This is a digital copy of a book that was preserved for generations on library shelves before it was carefully scanned by Google as part of
to make the world’s books discoverable online.

It has survived long enough for the copyright to expire and the book to enter the public domain. A public domain book is one that was nevel
to copyright or whose legal copyright term has expired. Whether a book is in the public domain may vary country to country. Public domair
are our gateways to the past, representing a wealth of history, culture and knowledge that’s often difficult to discover.

Marks, notations and other marginalia present in the original volume will appear in this file - a reminder of this book’s long journey fro
publisher to a library and finally to you.

Usage guidelines

Google is proud to partner with libraries to digitize public domain materials and make them widely accessible. Public domain books belon
public and we are merely their custodians. Nevertheless, this work is expensive, so in order to keep providing this resource, we have take
prevent abuse by commercial parties, including placing technical restrictions on automated querying.

We also ask that you:

+ Make non-commercial use of the fild&e designed Google Book Search for use by individuals, and we request that you use these fil
personal, non-commercial purposes.

+ Refrain from automated queryirigo not send automated queries of any sort to Google’s system: If you are conducting research on m:
translation, optical character recognition or other areas where access to a large amount of text is helpful, please contact us. We encc
use of public domain materials for these purposes and may be able to help.

+ Maintain attributionThe Google “watermark” you see on each file is essential for informing people about this project and helping ther
additional materials through Google Book Search. Please do not remove it.

+ Keep it legalWhatever your use, remember that you are responsible for ensuring that what you are doing is legal. Do not assume |
because we believe a book is in the public domain for users in the United States, that the work is also in the public domain for users
countries. Whether a book is still in copyright varies from country to country, and we can’t offer guidance on whether any specific
any specific book is allowed. Please do not assume that a book’s appearance in Google Book Search means it can be used in al
anywhere in the world. Copyright infringement liability can be quite severe.

About Google Book Search

Google’s mission is to organize the world’s information and to make it universally accessible and useful. Google Book Search helps
discover the world’s books while helping authors and publishers reach new audiences. You can search through the full text of this book on
athttp://books.google.com/ |



http://books.google.com/books?id=43kCAAAAQAAJ&ie=ISO-8859-1&output=pdf







9

Pt}
3

-
B















a4

PYEKOBOACTBO
AAA

PYCCKATO u AHTAIMCKAT!

BECHAOBAHIA

COCTABAENO

IOAIEMb KOPHETOMb. -

AEVOIHUL b,
Y RKHATONPOAABIOA OTTOHA FOAlA.

1857.



A MANUAL

OF

l;‘RUSSIAi‘I AND ENGLISH
| CONVERSATION

BY

JULIUS CORNET.

LEIPSIC,
PUBLISHED BY OTTO HOLTZE.

1837,

; e . 35



i 3% JRRCY .b}\_.



Oraasaenie.

Omabaenie mepnoe.

Pa3ropopsl 0 NpeAMeTaxs oxe-
AHEBHOH XH3EA.

O asuxs 1
O norost m 0 BpeMesax® rosa 5
Bpena . 13
O so3pacth 21
CeneiicTso 24
O scrasauin 26
Hpa oxbeanin 2
OTtx048 X0 CHY 30
O myxcxous maatTeh - 82
O xeHcxous mAaThh 33
0 seaostxt 35
0 3x0posbh 47
3asTpaxs 53
06543
1) Bs sont 85
2) Bs Tpaxraph 60
. Bs xodeiinons zomb 61
Yxnas 63
CroaoBan nocyaa 66
Kymasps n 64022 1
0 soxt n
Ilpr mauAMAHIiH KBApTHpPH 5
0 ropoat 81
Hoctmenie 81
Cars 95
Aepezua 101
0 xHBOTHHIXD 106

Table of contents.

First part.

Conversation on daily subjects.

The language

The Weather and the Seasons

Time

The age
The family
Getting up
Dress

Going to bed
Men's clothes
Women's clothes
Man

Health
Breakfast
Dinner

1) At home
2) At an inn

At the Coffee-house
Suapper
Table-requisites
Meals and dishes
The house

To hire an apartment
The town

A visit

The garden

The country

The animal kingdom

1
5
15
31
4
26

2
30
82
33
85

47
53

b5
60

61
63

" 6

67
7
%
81
87
95
101
108



n Oraasaenie.

0 nyremecTBOBaHiH
Tauoxaa

Hawoopts

Iob3aka na naposost
ITot3a%a Ba mapoxoat
HMeatonana zopora
B3 rocTREHHIE

O Teatpt
Onepa
Kosneprs
O TammoBaHin
Bacrs

O maxmaTroif Hrph
Wlamka

O 6uaiapat

Hrpm

YBeceaenia

O dexroranin

0 xynamph

0 pubHail aoBat
I(ypnn,.nmxan
B3AATH BepXOWS
06% oxorh
l(e-‘c:il paboru

" Moagana Toprosxa
Toprosemrs cykHaxm
HoprHoii
Canoxunks
Yacosoii macTeps
Kunronposaseus

O Toproeat

0 peMecaaxs B NPOMBICAAXS
Mixoaa

Yarats

116

125
128
-131
132
135
142
14

‘145

147

- 149

151
151

153
134

155
155
156
151
1568
164
166
172
113
175
176
178
180
184
192
199
20

Contents.
Travelling

The Customhouse
The passport
Travelling by Rail
'l‘tmuhw by Steamboat
'l'l'lo ‘wilway

m?sﬂﬂ

The theatre

Opera

Concert

Dancing

‘Whist

Chess

Draughts

Billiards

Plays
Amusements

Fencing

Bathing

Fishing

Smoking and snuff-taking
Horsemanship
8porting

Ladies’ work

A milliner

A woollen-draper

A tailor

The shoemaker

A watchmaker

The bookseller
Commerce

Trade and professions
The school

Readlng



. m Oraasaenie.
& 0 mosnt
3 0ot
0 prcosaniu u 0 xHBONNON
© Ouysuxt m o nbuin
Yunsepcurern
- 0 maysaxs m o amreparyph
Peasria, nepxoss
0 npasocyain
0 rocysaperes
0 roiint
Mopexoserso, Mopesan cayx6a 263

BEEENEREYH

—ptp—

A
Omabaenie Bmopoe.

$pasu 0 caMEIX® OGMKHOBRHEMXE

MOHATiAXS.
- Buts 269
Hxbtrs, maaztme 213
Hoaywnrs 215

Aocrats, noaywnTs, npioSph-
TaTh; AOCTHTATh; BHIAIpaTh 216
3acayxuTe, HaXHTH 218
Tepars, nponrpusars 279
HesocramaTs, By ZAaTHCH, GITH
TYRELND, 06X0ARTHCA Ge3s 280

Crtaatnen, cTaHORHTECA; CAY-
YaThCH, DPOHCXOANTH, BCTPE-
TETSCA

Iponcrexars, catzosats

Hawamars
Pactu, pacnpocrpanarsea

B8 ¥y

Contents.

Writing 202
To count, reckon 206
Drawing and painting 209
Music and singing 13
The university . 219
Sciences, arts, litterature . 222
Religion, church 230
Justice 238
State : 241
War ‘252

Navy 283

S'econd part.

Phrases on the most usual r.mlom.

To be 269
To have, to possess ‘913
To get, to recelve 275

To obtain, to acquire, to win 376
To deserve, to gain 278

To lose . 279
To want, to need, to miss 380

To become, to grow; to hap-

pen, to occur 282
To arise, to result - 284
To begin, to commence 285

To grow, tc extend, to in-
crease 286



v Oraasaexnie.

IIpoAoAbXaTh,-CA; HACTOATH HA 287
Yentrath, yAaBaThCA; OIIH-
GaThea 288
Coo6paxaThCA,rOANTHCH, GHTH
i B,. YA 6 L4 290
OCTaBaThCA; AAHTD 3 OTAACAThH,
MeAAHTD 202
Mepewtnrrs , H3WBHHTHCA,
npeobpamars, npowbaaTs 293
IIpoTeKaTh, NPOXOAHTH, HCIE3~
HYTb 295
OcTanaBABBaTh, -CA, NpepH-
BaTh, NpPEKpaniaTh , LepecTa-

npHC

BaTH 296
KomaTh , OKAHIABATH , 3aKAL-
YaTh - 298
Yuepers, morabHyTH 299
Kurs 301
IIpHCyTCTBOBATh , HOARAATHCA,
HaXOAHTLCH 302
HuTh, NPOXKHBATL, KHAPTHPO-
BaTh, MMETH NpedHBanie 303

HannMaThb, 0TAABATh Bh HaeN'B,
nepetaxaTh, yCTpouBaThca 304

Ilokynazs, npoAaBaTh, 0Ja-
THTb, CTOHTH 306

BRITh ACAKEENSD, ybaaTh 20.r8 310

BuTth pacieTAnBHMb, Gepeus,
UB ATh; TPATHTH, pacTodaTh 311

CcyxaTh, 3aHAMATh 313
Pyuatnca, orebyatsh 314
Bathca 065 3akAazs 315
Berynath R 6paks, XeHHTh-

cA, BRXOAHTh 3aMyXB 316

Contents

To continue, to insis
To succeed, to pros
miscarry

To n_llt, to fit, to acc

To remain; to last;
To change, to alter
To pass away, to dis

To stop, to imterrupt,

To finish, to end

To die, to perish
To live
To attend, to appear

To dwell, to stay, to
reside

To hire, to let, to
one's lodgings, to fi

To buy, to sell, to
cost

To owe, to contract

To spare, to save; ti
to waste
To lend, to borrow

To give bail, to pl¢
answer for

To wager, to bet
To marry



v Oraasaenie.

CAYXHTL, ROSIOABIOBATHCH,

yuorTpebaaTs 318
IIoAOKHTS, NOCTARETL; ACYh B

Bp. 820
CexbTs, caguThCA 323
CTo2TL; BOJABMTHYTH; OCHO-
BaTh 324
HanpasnTs, YCTPENHATS; NpH-
6HpaTs, OPHBOAHTE BB HOPA-
AOKB; pa3CTPOHBaTh, mNepe-
whmats 325

pescTaBAATS, IPOACTARAATSH-
cs; BBOARTS; H300paxars 327
Bxogers ; mrTa;  m3olirm,
ReECTh, MOAHNMATRCH, CXO0-
ANTS, COYCKATRCA; TOOTazS 329
/zEraTsh, ABHIATLEN, CHECTS,
2036y XAaTH; RLIBOCTH, OTAA-

ABTH, OTABAHTHCA B T. O. 331
HpnGanxats , TIOABRTATS ;
BCTPBTHTH ; CXOAHTBCA; CO-
OpOBOXARTH 33U
Hrra, yxoaurs, mpoxoamth 336
BuxogeTs, Oporyaarsca 341
lipaxoAnTs, BO3BPAIGATHCH 343
lparaamaTs,38a1Th; nOCEmMAaTs,
oSxanTHCA U5
Btzars,, mocmbmars, TOpO-
nETMRCA 347
CraxaTs, NOACEAKHEATE; B30p-
B3Th, AONHYTH 349
Y6trats, ycxoan3aTh, CEPHTE-

%, aeThTh, yAeThbTh, H3GE-
nm 350
Cataomats ; mpecaBAOBaTS ; MO~
paxats 351

Contents.
To use, to apply, to employ,

to avail 318
To lay; to set, to put, to place,

to settle; to lie 820
To set, to sit 328
To stand; to erect, to found 324
To direct; to put in order, in
disorder 325
To present, to introduce, to
‘wait apon; to represent 327
To enter; to step; to ascend,

to descend; to tread 329
To move, to remove, to stir;

to retire 881
To approach; to meet; to ao-
company 334
To go, to pass 386
To go out, to walk, to take a
walk 341
To come, to retarn 843
To ,Invite; to visit, to pay a
visit, to frequent 345

To run, to hasten, to dispatch 847
To spring, to leap, to burst 3849

To flee, to fly; to avoid, to

escape 350
To follow; to pursae; to imi-
tate 851



vI Orasasaenie.

AepxaTh, COACPXATH, BO3A0P-

xaTh 353
Miwats; cwbmars, Bwbma-
BaThCA; NPHHHMATH YIACTie,
yIaCTBOBATh 355
KRacaTtbca, OTHOCHTBLCA; ABAO
#A8TH, BAXHO; 3aBHCETH; CO-
CTOATH 358
IIpHHOCHTSH ; NOCHIAATE 335 Be-
CTH; TNPOHCXDAHTH, MNpOM3-
BOAHTH
Co6rpaTh, COEARHATDH 362
TaryYs, TAWATH, IPHBACKATD,
TOAKHYTh
CBAJKBATDH, NPUNEOAATE, pa3-
BAJATH 364
Bpocats; 6BTh, YA2pATD; BM-
THaTh 365
Pt3ars, A0MATH, PBATH 367

Pazayqats , pa3xb.anTts,
Pa3HCTBOBATH, DPa3AMYATH 368

OCTABAATH, MOKAAATH, OTHY-

CTHTb; OTKAJAThCA 369
OcBoGoauTH, 0CBOGOAHTHCA,
BRITYTAaTLCH 370
Hazate an
HanoAbHHATH, GHTH A0BOALHY,
ONOPOXHHTH 312
IlpuroToBaaTh; OWTH roTO-
BHIMB 313
OTEpHIBaTH, OTNHpPAThH; 3aNH-
PaTh; MOKPHIBATH 314
YyBCTBOBATh , ONYINATH ; TPO-
rath 314
Buasts, cMoTpBTh, npunkiaTh
H T O 815

Contents.
To hold, to keep

To mix, to meddle; to partake,
to join 355

To concern, to regard; to de-
pend upon; to consist 858

To carry, to bear, to wear;

‘to bring, to fetch; to lead,
to guide; to derive

Te gather, to meet, to assem-
ble, to join

To draw, to pull, $0 push

360

363
363

To bind, to te, to fasten; to
hamgs to sthek; to untie . 364
Ta throw; to-strike, t besty,
to drive, to thrust

To cut, to break, to tear 387

LY

To separate, to divide, to dif-

fer, to "distinguish 868
To leave, to quit, to dismiss,

to forsake; to forego 369
To free, to liberate, to deliver,

to get rid of 370
To fall 3n
To £U, to suffice, to empty 372
To prepare; to be ready 873
To open; to shut, to close; to
cover 374
To feel; to touch 874
To see, to look, to perceive,

to observe etc. 875



vt Oraanaenie.

Kasathca, MEHMTLCA

CnpamnEath; OTSEIATR, 3O3-

378
379
TaTh, PAICEKAINIBAYS 380
paxaTh 383

384

Ha3swsath, HASHBATHCA ; 3BATH

HsrbmaTs, ywbaoMAETS, C006-
Wath 385

06acustsh, TOAKOBATH 386
TloxasusaTh; AOKASETS 87

Ywrrs; yG6bmaats; cosbro-
umn 388
TpeGosaTh, mpOCHTS L 3
PR
Yatyars, yrooghifils; oxpa- -
R3S , TPOTHROPEINTH- 490
06kmarts ; JrpoxaTs 391
TlosextnaTh, NPHKAILIBATS 3

saagkTs 392
CamaTs, paBHATLCA; NOX0ARTH 393
IpesocX0AHTL , OTAHMIATHCA ;

NpeATOINTATD , OAOGPHTE ; CY-

ANTS; R3BHHHTL 393
OfMaNmBaTD; -CH; AFATH 895
Yorate 396
IhaysaTs, npHBLIXATE 397
Hexats; npoGomats, mocTa-
JaTeCA; HaXOAHTH 397
OrrazuiBaTh ; 10A03p5BATH ; NO-
EENATB; CYAMTh, DpeANocAa-
nn 398
Aywats, MHICABRTH, pasuu-
MARTH 3 COMBEBATHCA 400
Hoxmnrs ; 3a6uTe 401

Contents.
To appear, to seem 378
To hear, to listen 379
To speak, to talk, to say, to
tell 3980

To ask; to smswer, to reply 383
To name, to call; to cry 884

To inform, to advise, to ad-

vertise 385
To explain; to declare 886
To show, to prove 387

To teach; to exhort; to advise 388

To ask, to demand; to beg, to

pray 389
To assert, to attest; to own;

to deny, to contradict 890
To promise; to threaten 391

To command, to bid; to rule 892

To compare; to resemble 893

To excel; to distinguish; to
prefer; to approve; to blame;

to excuse 393
To mistake, to cheat, to de-
ceive, to lie 895
To be silent 396
To tom; to be d 897
To seek; to try, to endeavour;

to find 897

To guess; to suspect, to con-
ceive; to judge, to suppose 898

To think, to consider; to doubt 400

To remember; to forget 401



ot Oraasaenie.
3mars
Phypwns; ssipanes

XorhTs; XesaTs; N0%S ; CEITS,

TloswwosaTicn; oTR222TS ; WH-
BATh; SPREYRAITS; AOAEES-

CTRORATH

Pasphwars, phwaricn, mans-
PEBATICA; NIIBXIETS; BPS-

;manNTS
Abasxrs, nocrysare n 2. mp.
Aarn; saams
Tlosorams ; asrosspers
0 syvernosaninxs
HAxoropsin nocsosumss

a2
403

&

$835%

442

Contents.

To know

To believe; to trmst; to he
to expect

To wish; to be abls, to &
to sllow

Te obey; to rufass, to |
vent, to feshid; ®» com;
to be obliged

To appoint, to determine,
intend; to cause

Te do, to make ete.

To give; to take

To assist; to thaak

On sentiments

A fow proverbs
e



Ompbaenie mepsoe.

PasroBoprr 0 mpeaMemaxh eMeAHEBHOM KH3HM.

First Part.

Conversation on daily subjects.






Abaemie IepBoe.

OpH O mpeAMemaxb
eAneswolt mmsHE.

O assixk.

» am 31 mO pycexn!
| FOROpI.
/Te AN BM MO pyccxm?
0 HEMHOFO,XOT42 He CKOPO
.
He TOROpHTE . TAKh

© no-Tnuwe.

}Te AH BH MeHA!

He XOpOIO HOHAAS.

s an BH!

INEO XOpOmoO FoBOpETe.
axaerech c30GoaH0; (Bm
rosopETe).

uxaeTecs scEo (BM 06mac-
» XOpomI0). -

', & XYAO rOBOPO NoO

(ocTaeTs UPAKTHKS.
sYame TIOBOPHT, N0

1a He FOBOPHAS 10 PYCCEM.
Hb TPYARO OGBACHATHCA.

» omnGarscs (cataarn
i) 5 pasrosoph.

First Part.

Conversation on daily
subjects.

The Language.
Do you speak Russian?
I speak it a little.
Do you understand Russian?

I understand it a little, if it be
not spoken too fast.

Pray, do not speak so fast.
A little slower,if you please.

Do you understand me?

I did not quite understand you.
Are you a Frenchman?

You speak perfectly well.

You speak pretty fluently.

You express yourself clearly.

I beg your pardon, I speakRussian
very badly.

T want practice.

You ought to speak Russian fre-
quently. :

1 never lpo'ke Russian.

1 take much pain to make myself
anderstood.

I am afraid of making blunders
in speaking. N
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H nommMamw JAyume NexeiH ro-
B0pX0.

KagoBo BaNs Kaxerca MOe NMpOH3-
Howenie?

Bu npoR3HOCHTE HIPAXHO.

Ecth B5CEOALKO 6yKRS, KOTOPRIXD
TpoR3HOWeHie BB Halaal myape-
HO AAf BHOCTPAHIIERD.

HAroctparnu mo Goabmed wacTh
HeNpaBAAbHO BHTOBAPHBANTS A'D
BH KORNS CAOBB.

Burosopere: 6HaTD,
MHAO.

He cxbmasaiite & CB H.

MBoCTpaENK 0YeHs MyTaTca UpO-
HSHOCHTH PYCCKy® OyxBy x.

MHAO,

IIponssoCHTE CAOBO XOPOIO.

910 HE XO0pOmWO.

9T0 CAYXY DPOTHBHO.

Hocaymaiite MeHA, BOTS Kakb
Bag0o6HO BHIOBAPHMBATH.
IpesnoanTaere AH B CaHETH-
Hetep6yprckoe mam Mocxosckoe
npon3xowenie?

Cr. Ilerep6yprcroe nmpomsEOmeRie
XBaAATH 00 HhxHOocTH a Mo-
CKOBCKO® IO YBCTOTH BEIrOBOpa.

Pycexie meoTs cnoco6HOCTH X0-

PpoIIO NpomSEOCHETH Ppanmy3cxin
ASKKE.

The Langua
That is for want of pr:

Speak Russian with mi

You had better spe
; with me.

I understand better th

How do you find my
tion ?

You pronounce tolerab

There are some letters,
clation of which is rat
to foreigners, in the °

Most foreigners do not
correctly the A% at
words.

Pronounce: 6HAS, MK

Do not confound 1 wi

Foreigners take muc
pronouncing the Ruw
ch.

Pronounce the word ¢

That is not well (Thaf
That offends (grates o

Listen to me, you man
ce in this manner.
Do you prefer the pm
of Petersburgh or b
cow?

The pronunciation of :
is praised for its s
that of Moscow for it

The Russians have m
%o pronounce French
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‘ters Takxe obmes moHA-
rbuenxons A3nKE.

The Language.
The French pronunciation is very
easy.
Do you learn French?

.

Yes X leam fit.
‘What is the name of your master?

It is Mr. N. N. He teaches me
French. 7

Does he know French well?

He knows the language tho-
roughly.

He is a native of France; do youn
know him?

I know him by reputation.

He is & man of great merit,

His method Is very simple.

How long have you been learning
French?

I began to learn it three months
ago.

How many lessons had you?

I have two lessons l week.

You have made great progress.
You have acquired a considerable
proficiency in French.

You have a decided talent for
languages.

My master is well versed in (con-
versant with) several langnages.
He speaks English as well as his
native lang (mother t: )

He has also a slight knowledge of
German -
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The farily.
the wife
s widower
s widow
sm old mam
an old woman
an orphan (-boy, -girl)
Old age
Full-age
Non-ags (minority).

Are your parents still alive?
Does your father live still?

My mother is still alive, but my
father is dead.

Daring my father’s life-time.

My aunt has married a second
time.

How many children have you?

1 have three sons and two daugh-
tors.

‘Who is the husband of this woman?

He i3 descended from an anecient
family,
He is a relation of ours.

We are related
of my wife,
They are mear relaticos.
We are far relations.

o the side
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flcxan moroga; serpeno.
Coume cabrmrs.

Hebo acmo.

» 1Y

Mepsxan

The Language.
I have read some Russian books.

Did you read the fables of Krylow?

Yes, sir, and mow I am reading
the works of Pushkin,

Do you understand what you
read?

‘With the assistance of a dictionary.
I translate at sight.

I can write Russian and translate
from French into Russian.

‘What do you call that in Russian?

‘What is the Russian word for. . .?
This word is obsolete.

This word is not proper to the
language.

Every language has its idiotisms
(peculiarities).

The Weather and the Seasons.

How {s the weather?
1t is fine weather.
It is beautiful, charming weather.

It is bad weather.
The weather is shocking.

It is gloomy, dull weather.

It Iy clear weather.

The sun shines, it is sunshine.
The sky is serene.



6 O noroxk.

Bo3xyxs ywhpems.

Temno.

Kapxo.

Xoaxozuo.

He CAHIMEONE TONAO B HO CARNI-
KOND XOAOAHO.

HenocTonEHas ® mepewbEIHBag
noroAa.

CTaHOBHTCA MACMYPHO.

Horoza macuypua.

Ha ropasoETs NOXa3HBawWICA TY-
.
Tloroaa nmepentEmAaCEH.

IloroAa CHpI H AOXAAHBA; Ne-
HACTHO.

Teneps TyMamb.

Teneps rycroii Tymaus.

IloroAa TyMaHHas.

OXpecTHOCTH HCHYe3deTs B0 Mrat
MyTHOH H XeATOBATO.

He60 camA0Ch CB 3eMAew.

Hmrvero He »33AA5TH.

Koraa coAHI® HOKaXeTCA, TO OHO
padckers Tymaws.

Iorosa mpoachaerca; HeGo pa3-
TYAHBaeTCH.
Iloroga yaydaerca.

IIpOCTOBTS AH NOroAa !

Ilorosa, xaxerca, ue 6yseTs xo-
powa.
Bce He60 MOKpHAOCH 0GAaKAME.

He6o o6i0xeno co Bckxs cro-
POHD.

The Weather and the Seasons.

The air is temperate.

It is mild weather.

It is warm, hot.

It is cold.

It is neither too hot nor too cold.

The weather is unsettled and
changeable.

The weather (sky) gets cloudy.
It is cloudy weather (the sky is
overcast).

Some clouds are gathering at the
horizon.

The weather has changed.

It is a damp and rainy weather.

It is foggy, misty.
There is a thick fog.
It is foggy weather,

The environs are darkened by a
thick yellow fog.

The sky mingles with the earth.

It is quite impossible to see any
thing.

As soon as the sun will break
forth, he will disperse the fog.

The weather is clearing up agais.

The weather inclines to fair, settles.

Will the weather continue, — will
it keep fair?

There is no appearance of fine
weather,

The sky is quite covered with
clouds,

The sky is quite overcast.



noroab.

».

ol ZOXAS.

»HOH ZOXAD.
UKHTEABNELE A0XAB.
JOXOASNAR TYA.

&b BACTS.
u paayry?
JpoMmeli TOroAN.

rB.
30pk.

» TPASHH.

J3raacs.

BLIXOAHTH BB TaKyD

H.
(OTPA H2 AOXAB.

AOCTH, OA0AXHTC MCHA

A2 EHGYAS.
IPHTH 0TS AOKAA.

463, cuepws.

1 xocreli (oxAb BLIMO-
10 mocataueil HRTER).
eAB.

goxan cxbaaracs Ten-

HIapTca.

The Weather and the Seasons.

It rains.

We shall have rain.

It rains fast.

It rains downright, it pours.

It is merely a shower.

It is merely a (cloud) shower
which will pass away.

It is drizzling.

Do you see the rainbow?

That is a token of (promises) fine
‘weather.

The rain is falling in drops.

It is very dirty out of doors.

The streets are rather dirty.

I am quite bespattered.

One should not go out in such
weather as this.

There is no stirring abroad. -

Notwitustanding the rain I will
go out,

Besoﬂndlghhndmyonr
umbrella.

Let us look for a sheltes,

Here we are sheltered from the
rain.

This is a heavy shower.

A water-spout.

I am quite wet.

I am completely drenched, quite
soaked.

I am wet to the skin.

It has left off raining. ¢

The air has grown quite mild by
the rain,

The clouds separate (and vanish)
by degrees (run away).



8 O noroas.

CoaB1Ie ONETH NOKASHBAGTCA.

Coaxne cisers, cebTaTY.
He6o cume, coAER® APKO.

He60 MOXpHTO 06AaYKaMH.
3710 npeaztmaers Gypmo.
BiTpeno.
BtTeps mozummderca.
Ayers cexiil, cyposudi, pharid,
OPOHSHTEALHEDT BBTEDS.
. Bbreps mepenbanaca.

BhTeps nepecxoYRA® XB Kry.

Cs xaxoffi CTOpOEM Ayers 8-
» gopB 1
HocsorprTe-x3 Ha $Awreps.
Taasnue sETPR CyTh: cheepusn,
woxunnt, Bocrouunif, samagmmaif
sETeps.
Boxozdl whreps.
. anpmTe Ameph, & Gowch CcxBO3-
. maro sETpa.
Camsaif xoa04mmif »hreps.

Phoxid cheepunii rbreps.
Taxiif npiaTenii sBrepoxs.
Honmyrmsii, npormeenif streps.
Ilopuss BhTpa.

Opnn..

Bypn 'no, BpeNMA paBHOAGHCTBiA.

Btreps BuTEH.

‘The Weather and the Seasons.
The sun is breaking forth again.

L J
The sun shines bright.

We have a dark-blue sky and
bright sunshine.

There is a mackerel sky.
That portends a strong wind.
1t is windy.

The wind is getting up.

The wind blows high,

A brisk gale of wind, a sharp,
bleak wind is blowing.

The wind has changed,
about.

The wind has shifted to the south.

veered

From which quarter does the
wind blow?

Look at the weathercock.

The cardinal winds are: the
north-, south-, east-, west-
wind.

A side-wind.

S8hut the door,
the draught.

A chilling blast.

1 am afraid of

A sharp, bleak north-wind.
A gentle breeze.

A fair, a contrary wind.

A squall, a blast of wind.
Hurricane s

The equinoctial gales.

The wind hurls.



9 O noroat.

Yxacsas msore.
Nereas , meTeANTIR.
Bireps yTmxaers.
Bee ™axo onars.

Besstrpie (wrman) me Gyxers
UPOACARETEARHO.

BSteps mogEmAs mELAM.

Naaswo.
Aoxzews npubmac wew uLLAS.

Nopocars.
llagaeTs poca.
Ipomeswy® HOYS IAXS BmNed,

Tpaxs maers.
Hzers mesnxi¥ rpass.
Tpajows nmobmao xa56%.

[paxs omoprrA aepessa.

Crkrs maers.
Crkrs nazaers Goanmmum xaoms-

nm.
Crkrs osems ray6oxs.

Cutrs TaeTs.

Teneps roaoaesmma.

Ha mocrTomoif owens cxoas3x0.
Teneps X0gMTL OYeHB XY40.
Ouens XOX0AHO Cero Aua.

Mrs x0404m0, & 0326%.
Buepa Gurs cmABELLE MOPOJE.
Xoa0za 30306mORRANCE,
Bysers cmasman cryza.

Mon nassmpu oxocTeNRAR 0TE X0O-
Aoza,

The Weather and the Seasons.

A dreadful snow -storm.
Snow-drift.

The wind falls, abates, drops.
It grew quite calm,

The calm will not last for a long
time.

The wind has driven up the dust.

The dust is flying very much.
The rain has laid down the dust.

It drizzles.

Dew is falling.
There was a hoar-frost last night.

It hails.
Sleet is falling.
The hall has laid down the corm. -

The hall has injured the trees.

It snows,
Large flakes of snow are filling.

The snow is very high,

The snow is melting away.,
It is & glazed (slippery) frost.
The pavement is very slippery.

It 1s slippery walking.

It is bitterly cold to-day.

I am cold.

There was a sharp frost yesterday.
The cold has set in again.

The cold will be severe.

My fingers are benumbed with
cold (frost-bitten).



10 O noroxs.

i apoxy oTE X01023.

Tepunxerps, fapowerps ouye-
K2eTCH, NOANHMACTCA.

Xapso.

Mxt zapxo.

Aymno.

Coanne xxeTs, mEYeTS.
Aaps camuii soxyvumssil.
Aaps secmocerxs.

A yumpaw 013 ZapiL

AXS EXaxs Zapxo.
fl mecs x% moty.
Hors rpasows asers Cb Nems.

Iojigexs =% ThEs.

Bs ThuM meciua mpisTmo.
Bo31yxs Tysamerms.
Bysers rposa.
Co6npaerca rpo3a.
Bypuo.

Moania csepxaers.
Tpows rpemmrs.

Raxoii rpoxosoif yaaps.

Moaxia yaapmaa.
Tpows yaapuas =5 10%%.

Baxtxs ToALKO Gaecxs MOAminm.

T'posa npomaa, 6ypa yraxaa.
Tat 6uan mu 30 mpema (memo-
TOAN) rpo3u?t

He npmimmaaa Am rpoda Kaxoro
460 mpezat

The Weather and the Seasons.

1 am shivering with eold.

The thermometer, baremetsr i
lowering, rising.

It is hot

I feel warm.

It Is sultry hot (The heat is op-
pressive).

The sun is burning, scorching.
The heat is very annoying.

The heat is insapportable.

1 am dying with beat; I am o
most suffocated with heat.

Oh, how hot it is.

I am ail in a perspiration.

The perspiration runs dowa my
face.

Let us go into the shade.

The shade is very agresable.
The atmosphere is very hazy,
‘We shall have a thunderstorm,
A thunderstorm is approaching.
The weather is stormy.

It lightens (The lightning fiashes)
It thunders. The thumder rolls.

What a dreadful clap of thande
that was.

A thunderbolt has fallen.

A lhouse has been struck by lght-
ning.

Nothing is to be seen besides e
flashing of lightning.

The thunderstorm has ceased.
Where have you been during fv
thunderstorm?

Has the lightning dome any &
mage?



noroaAs.

1A MNOTAS YAHRH-

# ppigTEnii n cwh-

‘0, OCeHb, SmMa.

, WECTO ee sacTy-
woTCA, CTAHOBATCA
rxe Tenate.

YTCA B3 mpEpOAS.

6 3eaemtTs.
‘CKANTCA.
WNBANTCE AHCTHAMM

HR 3amaxoMs meh-
eTs sexaw Gtanmu
neBTymuxs wepe-

X% HaWh NpHAETA-
a0Ts BHUTh rHE3Aa.

5 ®p THmANE BouM.

NPHHAMANTCA 32
) pabory.
“ cbHO xoCHTH.

MABAETCA.
OAAXS HAYMHASTD

The Weather and the Seasons.

The effects of lightning are Ssome-
times surprising.

And now what a delightful tem-
porature.

Spring, summer, autumn,
winter.

The wiiiter is over and gives way
to spring.
The days begin to lengthen.

The sun begins to acquire more

force. N

Every thing changes, seems to

revive.

The meadows are growing groen.

The trees begin to bud.

The trees begin to be decked with

leuves and blossoms.

The gardens are perfumed with

the fragrancy of flowers.

A breeze scatters the white frug-
tsof cherry-bl over the

ground.

The Dbirds are flying back and

begin to build.

The nightingales are singing in

the calmness of the night.

The country-people are going again
about their agricultural labours.
They are already beginning to

mow.
The Leat is increasing.

The corn begins to ripen.




12 O spevwemaxs roan.

¥ mack GyaeTs MHOrO pXH H M&-
A0 NNIeHHIIA.

Bpexa xaTsul mpHGAHXRaeTCA.
Cxopo BauHYTH XaTh xAk6%.

HEarea 6ysers ovens Gorara.
OrsosaTs X363 ¥3 EETHHIN.

Temeps KaHAKYAH.

Coanne cywnTs BCE.
Ypessuuaiinaa 3acyxa.

Y Hack ovemb Ténaoe 4570,
Bpena roja ouess O0TCTaAO.

Byaers meypoxaii.

Coxchus me GLLi0 BecHN.
Bpexena roAa nepenyTalHuCh.

Mu npaGanxaeMca Xb KOMILY
OpeKpacENXS ABTHAXS AHed.

OceEB0 BO3SAYXD OHiBaeTs npo-
XARACHD, YACTO XOAOACHS H CH~
pOBaTE.

Ocenh HHOTAR OuBaeTs mpiarwhe
cauaro xbra.

B3 xopomie ocenuie smm & ovensn
A06A0 TPOryAHBAaTHCA.

Ocensio  y6mpaoTs  OroposNsie
OBOUH.
JAepeBsa o6peMeneNi niozaMm.

AepeBbA NpHEECAH MHOTO ILIOAOES.

B® wxBsux® crpamaxs Poccin
yXe HaYMH COOHpaTs BHHO-
Tpaxs.

The Seasons.
We shall have plenty of rye and
but little wheat.
The harvest-time is approaching.

They will soon begin to cut the
wheat.

The crop will be plentiful.
They are inning the corn.

‘We are In the dog-days now.
The sun dries up every thing,
There is a terrible drought this
year.

‘We have a very hot summer.
The season is very backward.
We shall have a bad growth this
year.

We had no spring this year.

The are quite tu d

We shall be soon at the end of
the fine summer-days.

In autamn the air is cool, oftea
cold and damp.

Autumn is sometimes even more
agreeable than summer.

) ¢ mveryfondofhklnglwukh
the fine days of autumn.

In autumn the fruit is gathered.

The trees bend with the vnkht
of fruit.

The trees have borne much fruit.
They are already beginning to
gather the grapes in the Sosth
of Russia.



|peslenxt TroAa.

» XOPOMO YPOARACA.

5 Re YpoOamicA.
eTs AOporo, Aemeso.
\BASWTCA, EAINNAOTS
THCH.

» KOPOTKH.

WacoB: YXe HNYero He
eMHO).

wacoss Hazo6wo sacwt-
Mepa yxe OYeHb XOA0A-

OXpMTH HEeeNS.

20 N0 MaAY YBAAANTS,
 H ONAjANTS.

sxbaw  gepessa GyayTs
THERS.

s sEMa.
'nmﬁus'mum‘i

raeYs He MHOXKO.
BCé 3amep3ao.

i Mopo3®.

ax®h BHCATH JeAAHRIA

a.
x5 yx'B A0BO.bHOKPE-

'MbA0  KARTATBCA 1O

H BH KaTaTsCA Ha
'

The Seasons.
The vintage has been plemtiful;
there are plenty of grapes.
The grapes have failed.
The wine will be dear, cheap.

The days are getting shorter.

The days are very short.

It is hardly daylight at five in the
evening.

A light is necessary at five o'clock.

The mornings and evenings are
rather cold already.

The trees are covered with rime.

By degrees the leaves wither,
grow yellow and begin to fall.
In a week the trees will be leaf-
less.

Winter draws near, is at hand.
It freezes.
There was a hard frost last night.

It thaws a little to-day.
Every thing is frosen out of doors.
It freezes very hard.

Icicles are hanging from the
roofs.

The river is frozen over.

The ice of the river is pretty
thick already; it is strong enough
to bear.

One can slide without danger.

Can you skate?



14 O mpexenaxs roza.
Htrs, a1 6oasme aw6aw B3gmrs
BB CaMAXE.

Al 6oanmoii oxoTEMXT 0 cammoif
TPOryAKH.

fl DpHRajaAs 3ampes Aomagei
BE camkn.

A oucup aw6aw 3nMuia 3a6amnL.

fl BoBCe He A6 3AMAEL
Aanunie smumie Bevepa OvYeHB
CKYYHEL

Mu Temepr BB caMoif cpeyunt
SHMH.

IloMuBTe AB BH 3Ty AOATYD 3H-
nyt

fl HEKOTAR He BHAaAS emle TaxoH
XO0A0AHOIT JIMMEL.

X040AT AOXOAHAS A0 ABAANATE
TPajyCcoEs.

Aa, HO WWEEWHAA 3EMA TaKKe
CaMaA XeCTOKaH.

A secs onbnewtas ors cryxm.

A ce6t oanobmas moCH.

Haz06HO HemesreHHO TepeTs ero
cubrows.

AOpora saHeCeMEL

Ha goporaxs Bcé cyrpobm aa
OBpar®s.

Mu no noacs 8% cubry.
Bsoiizéus »5 cio m3by wrobs

norphThca.
Horphiitecs.

»

The Seasons.
No, I like better drivit
sledge.
I am very fond of sledge-

I have ordered to pat th
to the sledge.

I am very partial to wini
sements.

I don’t like winter at all,
The long winter-evenir
rather tedious.

We are in the midst of w

Do yon remember th¢
winter?

I never saw 80 cold a wir

‘We had twenty degrees o:

Yes, but this winter is ves
too.

I am quite stiff, benumb
cold.
My nose is frost-bitten.

You must rub it witl
immediately.

The roads are encumber
sNOW.

The roads are all heaps
and ravines.

We are up to the girdle 1
Let us go to warm ours

this cottage.
Warm yourself.



MEHAXD IOAR.
phe passecTn oroms.

[ECA Yy OTHA.
X5 OrHw, K% neuxs.
b OTS UEYH He OT-
20 3A60KE,

1e MOxHO oboliTHCH

6yaeTs OTTEmEAD.
ach.

eTs HATH no phxk.
a0TCA,

\HeHiA.

Bpexs.

BaeTcd.

YAHTB.

AeHb CEAOHAETCA Kb
MepKH.

HOYH HACTYUaeTh.

eT® HO9b.
TS,

The Scasons.
Cause a fire to be lighted in-
stantly.
Light the fire.
It is well sitting near the fireside.
Come near the fire, the stove.

You are sitiing the whole day
near the fireside.

I am extremely sensible to cold.

In Russia one card scarcely do
without a fur-cloak.

1t will Le thawing-weather.
The ice dissolves, breaks up, thaws.
The river is full of floating ice.

The rivers have overflowed their
banks.

An i{nundation is apprehended.
S

Time.

The day breaks, l; dawns.,

The moming-twilight is already
appearing.

The sun rises.

It is day-light.

The day begins to decline.

It is getting dark already.
At night-fall,
It grows dark, night is coming.

It will soon be night.
The sun is setting.



16 Bpeva.

Betepuas 3aps mO30A0THTR 06-
AaKa.

Teneps (yX3) HOTS.

Bcé Temmo.

Hoss Guaa yxe HO3ARAA.

Micams nOAMMaACK.

Jlyna ceBTHTE.

B3 cimmim AymsL.

Ha He6% Gesumcaemnnn 3zhaml.

Ilepeas YeTRepTh, NOAHOAYRie,
nocAbAHAR 9eTBEPTH, no‘myuio.

oayuteguie.

Jlysa npufuBaeTsh, YMeHbmaeT-
cn. ’

Bocxoxsenie, 3aX0XAeHie COARIA ;
saTwbaie coaNma, AYHE.

Kotopmii sacs ?
Cataaiite oOjoAXeHie, CEammTe
uw, XOTOpLIE Temeph 3ACH.

Al He 3HAW KOTOpAIH 3acCs.

Ilo3xmo, paKo.

Eme Re m03AHO.

Eme o%eHb pano.

CIaHOBHTCA NMOSAHO. .

#l moaaraas Tro mosxe.

Al me aymaan, 9T06E: GuLio Taxs
no3xmo.

To3xe HexeAm & AyMAXh.

Koropait 9act no samwnns 1acans?

Yacs.

Tpr werBepTHt BTOpAro.

Time.
The setting sun gilds the ok

It is night.
It is quite dark.

The night was already far ¢
ced.

The moon rose.

The moon shines.

At moonshine.

The sky is covered with sta
First quarter (prime of the 1

full moon, last quarter (w
the moon), new moon.
Halfmoon.

The moon increases, decreai
‘wanes).

Sunrise, sunset, an eclipse
sun, of the moon.

What o'clock is it?
Pray, tell me what o'clock

I don't know, what o'clock

It is late, early.

It is not yet late.

It is still too early in the m¢
It is growing late.

I thought it was later.

I did not think it was so0 la

It is later than I thought,
‘What o'clock is it by your v
It is one o'cluck.

It is (wants) a guazter. to tv



TAGTS TpH Taca.

uaca.
® TOABKO ACCATH NH-

‘Mb IACOBB.

x5 3acoss. BB ver-
acy.

OXRHHAAUATH JacOBB.
ITH 18COBS.

1 vaca.

b 13COBE, MOAKSHD.

BT TPH taca.
A0 TPEXS IACONE.

)Xo 49TO BOCCMbL TaACORS.
e Ha CBOH WAaCHl.
JCTAHOREAHCH, COMLAM.

IeACREL.

Xb 3aBECTH.

s MOH YACH 1O IOpOA-
aws.

© Ha COAHeYNEIe aCH.
Teneph MECTH JACORE.

\HEKE WACH He CXOARM
aum, -

Time.
It is half past two.
It is a quarter past two.
Ten minates past two.
It wants ten minutes to two.

About four o°clock.
It is very near three o'clock.

It is almost (nearly) three.
It wants but ten minutes to ...

At seven o'clock precisely. Upon
the stroke of seven.

It is past three.

It 1s not' yet (quite) eleven.
It is rather more than ten.
It is but three.

It is twelf o'clock, noon.

It is midnight.

It is going to strike three.
It has not yet struck three.

It is bLut eight at most.
Look at your watch,
My watch has stopped, is down.

It is not wound up.
I maust wind it ap.

I have set mine by the townm-
clock.

Look at the sun-dial.
It is six o'clock by the sum.

My watch does not go by the
pendulum.



18 Bpexs.

Oun 0TCTAWTE.

OHR BAYTS BUepexs.

OHE BB AeHb YeTBEPTHI %Yaca
YXOAATH BIEpeAs.

OBE OTCTAaWTPH AECATH MHHYTD
BB CYTEH.

OHH He HAYTS.

Onn He BEpEM.

CannmTe AH, Jack 6b2013.

Ors 6yaers 3akch BB AeBaTh
9acoBb.

910 He ,NOAOXeHHMH ¥ack. ITO
He KB CTaTH.

Ilpomao moasaca ¢b Thxs mops
EaKB . . .

He Goake weTsepTH 9aca TONY
Hasaps.

Cero aua.

Buepa.

TpeTbAro ANA.

3asTpa.

3asTpa no yrpy.

Ilocat saBTpa.

3artpa 20 06BAa.

Buepa mo moayasu.

Hunbmaie ytpo, HEHBWHiH se-
geps. Cero*ama no yrpy.
Bewepons, HOYBI0.

He muynt.

3a mexhamn.

3a et ueabam.

Buepa TpH megbam TOoMy Hasags.

Time.
It goes too slow.
It goes too fast.
It gains a quarter of
every day.
It loses ten minutes ev

It does mot go.
It does not go well.

Hark,
now.

He will be here at nin

the town-clock :

That is an unseasonabl¢
It is half an hour sinc

It is but a quarter of
since.

To-day.

Yesterday.

The day before yesterd:
To-morrow,

To-morrow morning.
The day after to-morro'
To -morrow forenoon.
Yesterday afternoon.
This morning, this eve

In the evening, in the
On the eve.

This day sennight.

In a fortnight.
Yesterday three..wpeks.



O veaowbxh. .
13wkpuo ocTpoyMons.

‘eALYAKE, 3a0aBHNKE.

tmuod weaowkrs,
cubmEnKs.
amxoif, ToEKi¥ xwTpems,
os.
MARHTS ,
XOXD.
TAKE TAYI'S, RAKS KAXET-

wyr-

NPHTBOPACTCE

Tpni YeaowiXE, €ro me
éms.

mpocTaxa MEE eme =me
ock BHABTS.

Asmoii Hewbxaa (y Nero
HesbxecTso0).

s, rpy6izus, Goamars.

pAMeIs, YUpAMEDS, Eecro-
i weAoBBRE.

IBOTOAKS,

AOCTa6Ts HATYpaABHAro
xa.

‘B IPOCTS, TAYIE.
1236posHan roaosa.

i oTAHAeTs cebm HExa-
|dpoBamiAMm.
3ssf, Hecnoxolmu wero-

OTKPENYE, CHYTERKS.

seanxiil DAYTB.

Man.
He is exoeedingly witty,
He is a jovial companion.
He is a strange, an odd fellow,
He is an artful man,

fellow.
He makes the fool of himself,

an acute

He pretends to be & greater sim-
pleton than he really is,

He is a cunning fellow, he knows
how to manage matters.

I never saw such a simpleton.
He is very ignorant.
He is a rude fellow, & clown.

He is a stabborn, headstrong,
obdtinate fellow.

He is a wrong-headed man.

He wants commoa sense.

He is & silly-man,
He is a fanatic.
He is nothing extraordinary.

He is a turbulent fellow, he has
a giddy brain.
He is a make-bate.

He is a very studied rascal (ar-
rant knave).. .



20 Mbcmpa. Months.
HAumaps. Janusry.
Sespass. '] February. ¢
Maprs. March.
Anpias. April,
Maii. May.
Ions. June.
Ioas. July.
AsrycTs. Aungust.
CenTAbps. September.
Oxtabps. October.
HoaGps. November.
AexaGps. December.

Aun reaban. . The days of the we
Bocxpecesse. Sunday.
TloBestabHEKD Monday.
Bropuuks. Tuesday.
Cpesa. ‘Wednesday.
Yezmeprs. Thaursday.
IaThaua. Friday.
Cy6601a. Saturday.

Ilpaspnmsu. Feasts.
PoxaecTso Xpucroso. Christmas.
Hoeuiff rogs, AcHb HOBaro roja New-year, newyear's dsy,
Kpemenie. Twelfth-day.
Cphrenie. Candlemas.
locrs. Lent.
Maganunna, . Bhrovetide.
Barewtuse. Shrove-tuesday.
Bep6uoe EBockpeceuse. Palm-sunday.

CrpacTHan Megban, Passlon-week. hie



pasanmKm.

Bepre.

‘REUA,

:xpecenie XpmcromO,

eHb.

vBaa Tocmozna.
b.

1e8b.

ckxs CeATHXS.

so3pacmb.

» atTes (Koropmif

r» abTE.

eif meatat muh wm-
\Th ABTS.

o uncaa Gyaymaro
b GyAeTs ABaANATh

me.
TOAaMH  CTapme

AOAHL
o mamei cecTpEub?

BT,

1 abre.

opocaa.
)BepImeHBOABTeRS.
oCTB.

b XeHHACA.
e eme 33 AbEu-

Feasts.
Maundy-tharsday.
Good-friday.

Easter.

Ascension-day.
Pentecost, Whitsuntide.
Trinity-day.
Corpus-Christi-day.
Midsummer-day.
Michaelmas,
All-saints-day.

The age.

How old are you?

I am thirty years old.
I am tarned twenty last week.

I shall be twenty-five om the
fifteenth of next month.

I am older than you.
I am four years your senior.

You are rather young.
How old is your sister?

8he is twenty years old.

She is in the bloom (prime) of life.
She is still under age (a minor).
His brother is of age.

He is still a bachelor €a single
man). .
My eldest brother is married,

My youngest sister is still a
a maid.



pycss, SesscmEbTES, SepEma
xsas sbemssee sepese, Ghas-
cubmm.

Ons npexpaczbe, Nexeam xOTAR
anbo,

KA cecTpa BeChNA AYPHA ANIIENS,
onems Gesobpasma.

D78 MOENNNR NOXOXA WA BhICOXiN
mecrs,

Y wuen ocrpuli, sumunl n Bu-
untiamifica noaGopoaoxs.

Y wuon anoitmmit noaGoposoxs.
Ona owens woacTa.

Ona xy20 000x AepmuTs.
¥ MOR RYTEMA rassa.

Ona xypmoca.
TMaadia ¥ Nes xaxs y mayza.
Oma pata, ex amme xspuTO
oonow,

ONa CANNmONS PYMEERNTCR.

Y wem crporos amme, cypossnt
.

Oua we n3Carceana mpiposow.

Men.

The hair of har hoad 1s 25 red &
a caxvet, fhir but semewhat red,
ssh-celemred, black as ebomy,
whits Hks snow.

She has a high-colowred, pah,
wea, fair, dark (swarthy), sallow,
Hvid, delicate, fresh, blooming
complexien.

This young gil grows every dyy
more treatable.

This womaa s somewhat elderly.-

She has still some remaining trs-
ces of her having been fair.
She is mow prettier than she ever
was.

Her sister is exceedingly ugly.

This woman is a lath,

She has a long pecked chin.

She 1s double-chinned,
She is rather corpulent, fat,

She has an uneasy carriage, she
behaves badly.

Bhe is dim-sighted.

8he has a snub nose.
She has small long fingers.
Her face is pock-marked.

ﬂhpdlt.lnhehm

She has a stern countenancs, 8
gloomy appearance.

Kature has mot wsed her like s
spolled child.



O mospacmrs. The age.

y6oxas CTapoCTh. Tis a great age indeed.
. xbraxs, moxmaod wero- He is advanced in years, eldedy

te Gogpuif crapems. He enjoys a green old I‘O.
eHb mocTaphas. ) He has grown very old.
wEMo Apaxakers. He is going down-hill very fast.

H camo#i cuepTH, UpH xoH- He is at the point of death.

i m xemcxid moas Both sexes
i noas The falr sex
ia 4 man
Ha & woman
a child
# mrazesens a baby
KB, OTPOKB a boy, a lad
16CTBO Childhood (infancy)
it childish
» CHIMOBHMI child-like
xig adra " Boyhood
, MOA0x0if yYeaoBEXD a youth
a virgin (mnald, maiden) a girl
)i 9ea0wBKB & bachelor
Abzana an old maid (spinster)
40CTH Puberty
xiii B03pacTB The years of adolescence
e Espousals, betrothment
mue; XxeHuxs m Hewhcra  The betrothed; bridegroom and
bride
ba the marriage .
the nuptials )
. cympyra new-married people
CYDpyrs the husband, p




Crapocrs

Hecosepmennoatrie

KRN AH eme BamIH pOAHTeAH?
Xups AH emie rams OTex;h?
Mos maTymxa eme xmEa a Ga-
TIOWX2 yMeps.

Ilpn xm3HE MOEro OTHA.

Moa TéTymXa ONATh BHINAR 3a-
MYXD.

Cxoabx0 y Bach gbTeiit

Y mens TpEH cHEA B zBE A0uepm.

K10 Myxs o1oif XemmpmmEwmt
OB TOTOMOKS ApeBHed ®awmain,
3AaTHAro noxoabnia.

OHD Hams POACTECHHHKD.
Ons ues posus mo xens.

Omn Gansxif poACTBEHHMEH.

Mu pOACTECHHHKR BB AaAbHENS
xoxbut.

On: xopomraro nporcxoxaexia (Hes
X0pomaro AomMa).

Ows mozrof  mopogs
npoEcxoxaenia).

OHS B6Ch BF MATYMKY.

(amsEaro

The family.
the wife
a widower
a widow
an old man
an old woman
an orphan (-boy, -girl)
0ld age
Full-age
Non-age (minority).

Are your parents still alive?
Does your father live still?

My mother is still alive, bu
father is dead.

During my father's life-time.
My aunt has married a se
time.

How many children have yoi
I have three sons and two da
ters.

‘Who is the husband of this wor

" He 1s descended from an an

family,
He is a relation of ours.

We are related on the
of my wife.

They are near relations.
We are far relations.

He belongs to a respectabl¢

family.
He is of low birth, of low
traction.

He is the very picture of
mother.




Cemeficmso.

POACTEA
0

wmoe Aepeso
»

yeIxa

L 3
BHYIKA
rs, mpaBEyxa

AKX, NACMAHEHNIA
mui GpaTe

(HAS ceCTpa

4, SHTH, CBOAKH, AEBEPH
[HMI\2, 30A0BKa, BewhcTEa
CBEXOPD

CBeKPORD

uif 6pars

ag cecTpa

\TEABHHATR, KOPNHARIA
HEEXS, OHTOMED

i oTems

& maTh

The family.
The degrees of kindred
the ancestors *
the descendants (offspring)

the pedigree (genealogy)

the grandfather

the grandmother

a grandson, a grand-daughter
a great-grandson, & great-grand-
daughter.

the nephew, the niece

the cousin ,

the cousin

the brother-in-law

the sister-in-law

the father-in-law

the mother-in-law

the son-in-law

the daughter-in-law

the step-father

the step-mother

the step-son

the step-daughter

the step-brother, half-brother
the step-sister, half-sister
Foster-mother

Foster-child

God-father

God-mother

God-child

an adoptive child

Guardian -



ABTyCTS.
CeHTAGDS.
OkTAGpSD.
Honbps.
Aexabps.

Ann meabam.

Bockpecesibe.
IlonesbabuuKs
BTOpHHKE.
Cpesa.
Yezreprs.
IaTaana.
Cy6601a.

Ilpasanmrm.

PoxsecTso Xpucroso.

Homilf rogB, AcHb HOBAro roaa

Kpemenie.
Cphrenie.

ocrs.

Macanuuna.
Qurostuse.

Bep6Hoe BOCKpeceube.
Cipacniu Hegbaa.

Months.

January.
February. &
March.
April,
May.

June.
July.
August.
SBeptember.
October.
November.
December.

The days of the wee

Sunday.
Monday.
Tuesday.
Wednesday.
Thursday.
Friday.
Baturday.

Feasts.

Christmas.

New-year, newyear's day,
Twelfth-day.

Candlemas.

Lent,
Shrovetide.
Shrove-tuesday.
Palm-sunday.
Passion-week.



O weaowhrk.
, Giomiaca xpam

» MYCKyAM

ICTES
ie, oca3ame

eHie
iy TEMICPAMENMTS

the arteries
the pulse
the muscles
the nerves
the sinews
the stomach
the belly
the navel

the entrails (intestines, bowels)

the lungs

the liver

the spleen

the diaphragm
the bile (gall)
the ribs

the side

the oollar-bone
the skin

& oorpse

the trunk

the waist

the five senses
Feeling, touch
the sight
Hearing
Smelling, the smell
the taste

the spirit
Reason
Thought
Judgment
Wil
Imagination, fancy
Temper



28 Ipm opksaniu.
Aall MBS BOAN RENOAOCKATS POTS.

Yuoifre ce6B pyxm m amme.

Bamn pyxm oueHb IpASEH.

BHTpPAT® HXL STANMT HOAOTeH-
neMh.

06pE3ain Az ¥u Bamm HOrTH?

BH He IpHEYeCHBaeTe BAIAXD
BOAOCE.

Mad mago6H0 BubpaTHCS.

IIpAwAR €043 ILPOALHEKAR, Ha-
pHKMaxepa.

Bubptil uas 6opoxy.

Xopomn an y Te6a Gpmrem?

Tonpo6yii nxs.

Bawn GpuTBK He XOpomm, OHE 3a-
8y6penst.

Hixs Hazo6M0 NMOBOCTPHTS.

Cuotpn xe e 06pbxs mena.

Octpara He MHOXKO GaxemGapg.

Tipmyenm MeHsa.

Hazo6uo uu$ 0CTpHIS BOAOCKH M
3aBMTh HXB BB DamBaloTEM.

Pasorpbii mpmu,
9Ta NyxAa He XOpOmWa.
Kaxyo npmiscxy awbnre mu?

Cauywo nmpocTyw npmuécky.
Buvmuemi: am Mom HOsue Game
MaxH?

A x0vy maxbrs camorm.
BrwBeTRAS AN T MY

Dress.
Give me some water to rinse
mouth.

‘Wash your face and your han

Your hands are very dirty.
Dry them with this towel.

Have you cut your nails?
You do not comb yoar hair.

I must shave myself.
Fetch a barber, a hair-dresser

Pray, be so kind as to shave
to take off my beard.

Are your razors good?

Try them,

Your razors do not cut, they
notched.,

They want setting (strapping).
Take care, lest you cut me.

Clip my whiskers a little.

Pray, dress my hair,
Cut my hair and curl ft.

Make the irons hot.
This carl does not sit well.

‘What sort of a head-dress do )
like best?

A very plain one.
Are my new shoes clean?

1 will put on boots.
Have you cleaned them?



O 3x0pomLB.
myiire!
orko0 moxesaTs maus £06-

ws, aoGparo yrpa, cy-
| 8

& noxmsaere?

Bame 3A0poshe’

BH 340poBH? .

1 an B Guam o3 BB
ax®s A ENBAB  ygomOan-
ach saABTLY

, a BH?

) 64ar0AapI0, A 3AOPOBB.

CyAaph, Kax® BH ceba
yere?l

MB3A AyTINE.
\BAYYIeNS 350pOBbE.
ieTech B3 A06pows 3i0-

» paxs BHABTH Back BB
b 3x0poBnE.
AR Bawrs GaTomxat

HBKY.
» TO SAOPOBB.

MaTymxat

rymKa He MHOIO He 340-

mocTeas.
BHXOABTS HSH KOMHA-

BB AyxE.

i 0YeHb MPHCEOPGHO.
coxaato.

saunt

ER an Bm?

Health.

Good day, 8ir.

1 have the honour to wish you a
good morning, Madam.

How do you do, Sir?
How is it with your health?
I hope, I see you well?

How have you been, since I had
the pleasure to see you last?

Very well, and howlsitwith yon?
All right, I thank you.

And you, 8ir, how are you?

As well as can be.
Perfectly well,
You look extremely well.

I am very glad to see you in
godd health.

How is your father, Sir?

80 so, middiing.

Rather poorly.

And your mother?

My mother is rather indisposed.

She mast keep her bed.
8he is obliged to keep the room.

8he is quite in low spirits.

I am very sorry to hear so.

I sincerely regret it.

What ails you, Sir?

Is anything the matter with you?



38 O ueaosbxt.

OHB NAYTH, MOWEAHHKS.

Ons mubeTs AYpHOH BAAS.

OHB ¥b XYAOMB COCTOAHIH.

OHT pa3oprAcA.

OHD NpoBOPDH, MOMEHHHKS.

Bpoaara.

OFs HenoxpeGunii, HeroAunui we-
A0BEKE, 6e34BABHHKE.

Henazexauil 1e2055Ks.

Y Hero moaaan Ayma.
Kakoe xawennoe (mpexecroxoe)
cepane.

(143 crpuiui, CBOeBpaBHLIt
9eA0BbxB, 9ysaKs. ’
9xoif Gpwosra.

OFF Ne ycTynaers> HHKOMY B
rpy6ocra.

970 weAOREKE ONOPOYEHHEN, 06e3-
cAaBHRMIN ce6A AYPHRIMH NOCTYH-
KaMH.

Ons axdTs Gescrramo.

OHB KACBETHHKH, SAOCAOBH.

Ceti weaobxs GeamBpumil cxy-
nexs, (Kpoxo6ops).

OHB aX%eHs Kb NPHGHTKAMS.

OH® nbAHHLA.
Oms Gesnpecrarnno B» Kabaxh.

J107T3 veaonbxs MARE ovenb mpo-
THBEHD.

Man.

He is a rascal, a sharper, a pick-
pocket.

He looks badly.
He is in a sad condition.
It is very low with him.
He is a sharper.

A vagrant, vagabond.
He is a wild spark, a good-for-
nothing fellow.

A man not to be depended upon.

He is quite mean-hearted.
‘What a heart of flint.

He is a strange, an odd fellow,
a singular person.

What a sad grumbler.

He ylelds te no one in coarseness.

He is a deeried man, a man of
bad character.

He is a confounded liar.
He is a slanderer, a backbiter.

That man is a pinch-penny.

He is greedy of gain.

He is a drunkard.

He is the whole day in the ale-
house.

This man is my aversion.

N



O geaonbrk.
cammil  goxywAmBRUE Yea0-

aycs.

101 Thas Goake pacrérs,
xpacnzbe CTAHOBHTCAH.

ipasens AAR XHEOMMCIS.
HCTaTeAbH2A KpPaCaBHIA.

Gaaropoansiii cTams.
npmenmpii BHAS.

b aBnB ecTh 9TO TO Mpi-

® xpacasHma, a umbers

A0€ AHIIC.

nabamomiid BEAE.

rfeTs HempMEYXACHHOCTS,
)cTs BB oGpanienin.

2 y Hex HEUPHRYXACHA.

OO CAOXEHA.
134epHYTHI HOCHKS.

pexpacamun 3yGu.
IMOMKNM HA INSK2X'D.

o6mEpHMNA noa.nnin-.

baaeTs cepAme BCHX® A0-

pa (6AOHAMHKR) AH OBA AN
xa (CMyTACHBKA)?

Man.
That man is too tedious.

He is falnt-hearted, a coward.

Yoar daughter grows more beauti-
fal every day.

Bhe is a picture of beauty. A
She is & perfect, a brilliant beauty.

L 4
éhe carries herself like a queen.

She has an engaging physionomy.
She has something very agreeable
in her features.

She is not handsome; yet her
face, though irrregular, pleases.

8he has an engaging air.
She has a natural behaviour.

She has an easy gait (her mo-
tions are full of elegance).

8he Is well-shaped, well-made.
She has a small turned up nose.

She has a fair set of teeth.
She has a dimple in each cheek.

8he has a head well-furnished.
8he draws all the hearts to her.

Is she fair or dark?



Besscs y mes puxm, cshree-
pycs, memsswmEbTIS, IepEE
maxs sbemssee sepese, G-
L A

I7a ResmguE2 BOXOX2 Ea mascosil
mecrs,

Y mes ocrpuski, pmmmul m wa-
nsrusmifics noAGoposoxs.

Y .mes seoiimul ROAGOPOAOKS.

Ons o%ess T0ACTA.

Oxns xy20 colx aepxmrs.
Y mes mYTEMS raasa.

Ons xypsmoea.
Iass1ii y NeS Xaxs y BayEa.
Oxa pufa, ex amme MIpuTO
ocnomw,

Ona cANEONS pyMAEWTCA.

¥ nes erporoe amme, Cyposnui
SHAS.

Oxs xe m362403aKa mpPHPOAOW.

Man.
The bair of har hond s 25 rod &

ssh-coleured, black as ebomy,
white liks saew.
fShe has a high-celoured, pak,

She has a long pecked chin.

She s double-chinned.

She is rather corpuleat, fat.
She has an uneasy carriage, she
bebaves badly.

She is dim-sighted.

8he has a snub nose.
She has small long fingers.
Her face is pock-marked.

Bhopdnt.lnhchm

She has a stern countenance, &
gloomy appearance.

Kature has not used her lke s
spoiled child.



HEER AYPR, PO3BEA.
ShNA NOIRALEA.

!, OHA He AypHa, AOBOALEO
[N

IS 0TS CTAapOCTH Blads BB
ICTBO.

5 ACAReND Habawaate

(PHCTONNOCTS RPHANINYIO
b xAbraws.

(e XpBIOKD Ha HOraxs.

ROXR A8 KOCTH.
apuil X0AOCTAKE.

apui Aypased, dodams,
Ta.

XOTHMKS A0 paenpoe-rpi-
mosocTei, CIAeTIAKS.

BHAHO XyABeTe.

pEHACTS, ILACTERB, AWXB.
A2eTH MeAbKie mars.

ABTS Ha DHNOTKAXS.
Ll

Man.
I don't at all like that figure.

She affects the air of a prude.
She turns bigot.

She has words at command, she
has a glib tongue.

She has an adder's tongue.

She has a bad character. .

That woman keeps not to de-
cency.

That woman is a fool.

8he is as melancholic as a gibbet.
On the whole, she is not ugly,
she is passable.

HeY father begins to dote.

An old man must maintain his
dignity.

He is still brisk and vigorous.

He is all skin and bone.
He is a bachelor of some standing.

He is an old dangler.

He is & news-vender.

You grow perceptibly thinner every
day.

He is very thickset.

He has a little tripping gait.

He goes on tiptoe.



42 O geaorkxs.

Kaxoii OHb BEARHEON Y
Pocrs ero 35 nats $yrs.
OHT POCTONS CB MeHH.

Ors Bame IEA0K roA080W.
Y mero onmaamia I[GKM.

08B 0CTPOHOCH.

083 GAmSOpyXE.

Oms mwBers ocrpoe sphuie.
Onr® xphuoxs Ha yxo.

Bu BeckMa wyTEH, B HMEere

TOHKOH CAYXE.
IloteMy MPHTBOPATHCA TAYXHMB!
OFs 0%eHs 3a6HEBYAET.

HawaTs y wena ocaaGhsaers.

Y Hero BLIDaSHTGALHHA YepTH.
370Th veaorbKs Bessh oxmHaxol
TOAAHEL.

Y Bach HOrH XaKs IBBKH.

Y Hero nmpekpacHHSA HOTH.

Y uero xpbnxaa, caabas rpyss.

Pykn y MeBA Tpeckawrca 0TH
CTYRH.

3y6r npophanBawTca (BHXOAATS)
y 97aro pebenxa.

Ceif mycroii 3y6s Hazo6HO moM-
6npoBaTs.

OF® He MHOrO CyTyAOBaTh.

Euy nogo6raro mbre, OMB e4HH-
CTBeHHME BB cBOeMS poAk.
Yaemu

Jlo6s

Man.

How tall do you think he is?
He is about five feet.

He is of my size.

He is taller by & head.

He has hollow cheeks.

He has a pointed nose.

He is short-sighted.

He is quick-sighted.

He 1s hard of hearing.

You have a delicate ear.

Why do you turn a deaf ear?
He has a poor memory.

My memory is falling into decay.
He has strongly marked features.
He is all of a plece.

You are spindle-shanked.
He has good legs. ’

He has a strong, weak chest.
My hands are chapped.

This baby is teething:

You maust have this hollow tooth
stopped.

He is a little crooked.

He has not his match, his equal.

the limbs
the forehead



a, 3patexs

L

\NHAS DEPenoNKa X% yXB

1, ThaosEnxenia
ARTIR
[

oif 3y6s

apAu

ULHO® TOPAO
, TOpTans

the brain

the skull

the crown of the head
the temples

the eyes

the eyeball

the eyelids

the eyebrows

the eyelashes

the flap of the ear
the drum (tympanum)
the nostrils

the cheek-bone

the mouth

the gums

the jaw, jaw-bone
the lips

Gestures

the featares
& scar
‘wrinkles

a grinder
the palate
the flesh

the beard
the whiskers
the mustache
the neck

the back of the meck
the windpipe
the gullet
the throat
the back



Maa.
the backbone
the breast, bosom
the elbow -
the arms
the armpit
the shoulders
a shoulder-blade
the knee
the calf
the thigh
the loins
the groins
the hip (haanch)
the reins, kidnies
the nails
the thumb
the forcfinger
the middle finger
the fourth finger
the little finger

the fist
a handful

a flaw
the palm
the joints

. the wrist

the back of the hand
the ancle

the sole of the foot
the toes

the heels

the marrow

the blood

the veins



O weaodBxE.
, Glommiznca xBam

, MyCKyAM

»

exie
3, TeMmEpaMENTD

the arteries
the pulse
the muscles
the nerves
the sinews
the stomach
the belly
the navel

the entrails (intestines, bowels)

the lungs

the liver

the spleen

the diaphragm
the bile (gall)
the ribs

the side

the oollar-bone
the skin

a corpse

the trunk

the waist

the five senses
Feeling, touch
the sight
Hearing
Smelling, the smell
the taste

the spirit
Reason
Thought
Judgment
wil
Imagination, fancy
Temper



44 O seaonbxs. M =

Xpebers the backbone
Masyxa, rpyas the breast, b
JAloxors ’ the elbow
Pyxn the arms
Hoammmxa the armpit
ILae'm the shoul-. -
ILieunas Aonarxa a should.
Koatro the kncu
Hxpa the cais
JAsmxn the thi:-
Hoscauma, wpecaa the 1.
Ilaxs the .
Bexpa the
Iowxn, xpecrens . the
Horm the
Boasmoil nmaserns the

the e

th-
Besiauazuuil the i6m -
Mu3nmens th

y



— .

[ealth,

.
:onour to wish you a

ng, Madam.

~ou do, Sir?
it with your health?

. I see you well?
have you been, since I had
pleasure to see you last?

<y well, and howisitwith you?
right, I thank you.

you, 8ir, how are you?

well as can be.
petly well.
look extremely well.

a very glad to see you in

2 health,
is your father, Sir?

o, middiing.
er poorly.

vour mother?
ther Is rather indisposed.

keep her bed.

iged to keep the room.

te in low spirits.
sy sorry to hear so.

cerely regret it.

t afls you, Bir?
iything the matter with yon?
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Bapenie mmmm 81 XeAyaxh
Beanxaus

Kapaa

Cutarsca

Yaabarsca

IlaaxaTh

Bo3auxaTs

Crosats

3teaTh
CercThTH
ILreBaTn
CuopraTsca
YecaTh, mapanars
exoTaTh
Yecarbea, ceepGhTL
Hxath
Kamaats
HesaTs
IrBmurki
Tayxo#
Htuoil
Tayxontumoi

+ OxprmAsni
Xy soit
Aroxii
T'a6xilt
Touxis
Apaxanii

Digestion
a giant

a dwaif

to laugh

to smile

to weep

to sigh

to groan

to sob

to snore

to sneegze
to yawn

to whistle
to spit

to blow one's nose
to scratch
to tickle

to itch

to hiccough
to cough
to chew -
bald

deaf

dumb

deaf and dumb
hoarse

lean

stout
slender
slight made
decrepit.
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JIXOAHTH HSH KOMHA-

ayxk.
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Health.

Good day, Sir.

I have the honour to wish you a
good morning, Madam.

How do you do, 8ir?
How is it with your health?
I hope, I see you well?

How have you been, since I had
the pleasure to see you last?

Very well, and howisitwith you?
All right, I thank you.

And you, 8ir, how are you?

As well as can be.
Perfectly well.
You look extremely well.

1 am very glad to see youn in
godd health. .

How is yoar father, Sir?

8o so, middling.

Rather poorly.

And your mother?

My mother Is rather indisposed.

8he mast keep her bed.
8he is obliged to keep the room.

8he is quite in low spirits.

I am very sorry to hear so.

I sincerely regret it.

‘What ails you, Sir?

Is anything the matter with you?



48 O 3a0pomb.
Bu ovems Gabamu.

Bu xaxerecs 0%eHR cAaGar.

Y MeHA CTpAWMWIi MaCMODKS.

Y uena Goumrs roaosa, Goasts
3y6mL.

MeBa MYIATE KOAOTEHS.

Y sacs sceraz 9ro HmGyas Go-
ANTS.

Yro y smach cxBaasock CB TAR-
30MB

Y MeHA raasa BOCHAACHE!.

Mo¥X nuemsHanxs ONacHO GoaeHs.

Aasno am oms Goaems?

Oms 3a6oxbas wheams TOMY
®a3aqs.

Ysxs oms Goaews?

Ows pusnxuyss cebt pyxy.
Y mero pyxa mepemxsaiia.

Cs mEMs 6GHAB  AHXOPaOINHIH
TURPOKCHINE.

OHT 3aHEMOT'H CHAHOX TOPAIKON.

Y Hero B0306HOBMAACH AHXOpaA-
xa.

OFs DOAYNEpTBS.

BoAB3HS 6r0 YBEAHTHBACTCA.
Exy craio xyze.

OHD He MOXETHh ONPaBHTHCA.
AoxTopa OTH HEro OTK23aAHCH.

Omrd JMWA He nepexmeérs.

Health.
You look rather poorty (pals).

You are much altered in appes-
rance.

I have got a bald cold.
I have head-ache, tooth-ache.

I am plagued with gripes (the
cholic).

You are never without a ocom-
plaint,

What is the matter with yem
eye?

My eyes are infiamed.

My nephew is very fll.

How long is he fM?
He turned {ll a month ago.

What is his disorder?
He has his arm put out of jeist.
He carries his arm in a sling.

He had a fit (paroxysm) of fo-
ver.

Ho was attacked by a buraing
fever.

The fever is retarned upon him.

He is half dead.

His illness is incroasing.

He feels (finds) himself worse.
He {s not likely to recover.

The physicians have given him
over.

He will not outlive this winter.
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0 MaAy nompaBAzer-

Kaph) A€9HAD eé.

Health.
It is all over with him.

Do not fear, he will soon reco-
ver his health.

His wounds are healing.
He begins to recover.

How fares Mr. X., how is it
with his health?

He is quite well, I am very obli-
ged to you for the interest yom
take in his health.

Your most obedient, Miss N.

May I inquire about the state of
your health?

Are all your family well?
God thank, they are all wel.
How is little Tom?

He has had the measles.

He feels a great deal better to-
day.

Tell him that he must take care
of himself.

My sister complains of a sore
throat.

It is a trifling ailment.
Is your lady in good health?

8he is slowly recovering; she is
in a mending way at present.

The physician has cured her.



JAnxopasxa ee czamia b ROTS.

Kaxs noxmsaers saws aoGpaui
AsgomEa‘t

Ero ssoposse olems cxa6o.
CuaM ero yMembWawTCH.

OF3 OACpXHNT IOAArpOw.

A 3amrs AmOWpOAMLIi Gpars?
o obuxmosexnONy.

Oxs, Kaxerca, 3AOPORAr0 CAO-
=enin.

Komeuxo.

fl xeAz10 Bawh CKOpParo BRIBAOpO-
Baenia.

Hoxopstiime npomy Bach SaceH-
ABTeALCTBORATH MOe moYTeHie
Bameny ZAawmxh.

fl ¢ 6OABWEBNE YAOBOABCTBieNMD
HACNOAHIO 3TO NOpYiemie.
IIpomaiire.

CyAapWHH B IOCOAR , 1eCTh MM
nOXeAaTh BaMh CHOKOHHON HOYH

BoanHoit

Xupyprs, Aexaph
JlexapcTso

NPHHMMATS AGKAPCTBO
Cpeactzo

Pextents

Amnrexaph

Anrexa

Heakth.
Is Mirs K. In good heakth?

1 am sorry to sxy, she is rath
umwell, Sir.

She has got (camght) & cold.
She coughs the whole night.

The fever has made her keep M
bed.
How is your good old grandl
ther?

His health is but delicate.
His strength begins to fail hi
He has been rather gouty of I
And your cousin?

He continues in his old way.

He seems to have a strong o
stitation.

That he certainly has.
I wish you a speedy recovery.

Be s0 kind as to present my 1
spects to your uncle.

I shall discharge your comml
sion most faithfully.

Good bye, Sir, farewelll
Ladies and gentlemen, I wi
you all a good night.

Patient

Surgeon

medicine (physic)

to take medicine (physic)
a remedy

Prescription

o a chemist (druggist)

an apothecary's shop



330poBE}B. Health.
an emetic

moil xaMeRs Emetic tartar
Diet (regimen)
a powder
Pills
a lancet
a bandage
Lint
Reliet

e Goabaum " a relapse

> ‘Water-porridge

HIA Gruel
Nausea
Vomiting

\ITh to vomit

) (it turns my stomach)
Appetite

[3 a foul tongue

'ANCE a oold, a rheumatism
a cold in the head
Cough
Hooping-cough

1 Palpitation of the heart
Tightness of the chest

ioxy (y mena 6oants 8 pain (stitch) in the side (I
have etc.)

otk Stomach-ache, gripes, colic
me a swelled face

an inflammation

an irraption

the small-pox

to inoculate

a rush (the purples)

a fever (an ague)



52 O saoporrk.

Hepeuieckan AHXOPRAKR
IlepeMexHa® AMXOpagKR
CxapaaThe2
Jnxopazoasnt

Xopomie wacw, CBETANE MOMOH-
™

Jions BB EOCTAXDH, NOAATrpa
CRHXHYTie, BHBHXH
Kposagoif mosocs
Hsamypenie, cyxoTxa
YaxoTra

Kearyxa (6abaHOCTD)
Hapaamss, yaaps
Ilapaanyanit

Mapaanys, pascazGaenie
Cyaopora, emasma
06uopoxs

H3menorath, B 06MOPOXS yUACTH
Kpyxenie roaosu

Toa0oB2a y MeHA KPYXHAZChH.
Boaanaa GoatsEb

3anop®

Heatam

Paxsp

AHTOHORT OTOHB

Poxa

Maba

Tyma, mopomasa A3ea

3apasa, sapasmTeAbHaA Goaksub
3apasnTeAbENI, DpHARTIHBHIN
YaxoTka

Ievenounan Goaksus

Ynpeif, Hapus®

Health.

A mervous !ever.
an intermitting fever
Scarlet-fever
feverish

Lucid intervals

Gout

Dislocation (sprain)
Dysentery
Consumption

a decline

Jaundice (green-sickness)
Apoplexy
apoplexed

Palsy (paralysis)
Cramp

Swoon

to faint away

Dizziness, vertigo
My brain seemed reeling.

Dropsy
Constipation
Glands

’

‘Cmce.r

Gangrene

St. Anthony's fire (erysipela

Quinsy

Plague

Contagion, Mfecgon
Contagious

A disease of the lungs
a liver-complaint

an abscess



aponst. Health.
a pimple
y a cataract (in the eye)
a bruise
a corn
a tetter
Boil (tumour)
a blister
a whitlow
a wart
14 a sty
s wiens Thaa to ampatate
to dleed.

pax®. Breakfast.

axs? Is breakfast ready?

. Breakfast is on the table.

o yxet Have you breakfasted, 8ir?
Not yet, Madam,

Bau® mnodasrpa-  Will you breakfast with us?®

1eCTh BHIOETH €O Pray, do me the honour to come

0. and take a cup of tea with me.
Wb, With pleasare,

8. I am thirsty (dry).

iaxza. I am exceedingly thirsty.

5 I am very hungry.

aneTHTS. I have a good appetite,

)A043 B XaXALL I am dying with hunger, thirst.
» XB CTATH. You come in the nick of time.

OPOAAOKHTS § What shall I offer you?



Iomxn, xpecren’s

Bossmoil masems

Beszauanwuil
Mu3nmens

Kyaaxs

Topers

3aycennna

JAazons

Cycrasu, xoAtHIa
3ansacrse pyxm
3axs pyxn
Joguxxn

Iozonrsa HOTH
TaisI N2 HOTAXS
HOarxn

Mosars

Kposs

Ananx

Man,
the backbone
the breast, bosom
the elbow
the arms
the armpit
the shoulders
a shoulder-blade
the knee
the calf
the thigh
the loins
the groins
the hip (haunch)
the reins, kidnies
the nails
the thumb
the forcfinger
the middle finger
the fourth finger
the little finger

the fist
a handful

a flaw
the paim
the joints

. the wrist

the back of the hand
the ancle

the sole of the foot
the toes

the heels

the marrow

the blood

the veins



&5 O seaowsxs.
Aprepin, Glomiach xman
Oyascs

Mumnu, xycxyas
Hepsux

Cyxia xnam

Keayaoxs

HIL

the arteries
the pulse
the muscles
the nerves
the sinews
the stomach
the belly
the navel

the entrails (intestines, bowels)

the lungs

the liver

the spleen

the diaphragm
the bile (gall)
the ribs

the side

the oollar-bone
the skin

a corpse

the trunk

the waist

the five senses
Feeling, touch
the sight
Hearing
Smelling, the smell
the taste

the spirit
Reason
Thought
Judgment
win
Imagination, fancy
Temper



46 QO veaosbrk.

Bapenie mmm 83 xeAyaxh
Beanxaus

Kapaa

Cutarsca

Yaubarnca

laaxaTs

Bosauxats

CroHats -

3tBath
CrucrbTh
TLaesats
CuopxaTbea
Yecath, mMapanare
IlexoTaTh
Yecarsca, crephTe
Hxath
Ramasts
Resatn
ILrBmmREi
I‘a‘yxoi
Hiuoii
Tayxortuoi

+ OxpaOABNi
Xy aoit
Awoxift
Tr6riit
Touxii
Apaxanii

Digestion
a giant

a dwaif
to laugh
to smile
to weep
to sigh
to groan
to sob

to snore
to sneege
to yawn
to whistle
to spit
to blow one's nose
to scratch

to tickle

to itch

to hiccough

to cough

to chew -

bald

deaf

damb

deaf and dumb
hoarse

lean

stout
slender
slight made
decrepit.

~
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Health.

Good day, Sir.

I have the honour to wish you a
good morning, Madamn.

How do you do, Sir?
How Is it with your health?
I hope, I see you well?

How have you been, since I had
the pleasure to see you last?

Very well, and howisitwith you?
All right, I thank you.

And you, 8ir, how are you?

As well as can be.
Perfectly well.
You look extremely well.

I am very glad to see you in
godd health.

How is your father, Sir?

8o so, middling.

Rather poorly.

And your mother?

My mother is rather indisposed.

S8he mast keep her bed.
She is obliged to keep the room.

8he Is quite in low spirits.

I am very sorry to hear so.

I sincerely regret it.

What ails you, Sir?

Is anything the matter with you?



48 O saopomst.
Bu ovems GataEm.

Bu xaxerecs OYeHR CAaGAr.

Y ueEA CTPAWHEIE NacMODKS.
Y uena Goumrs roaoma, Goaars
3y6m.

MeBa MYIATH KOAOTHS.

Y macs mcersa ro unGyas Go-
ANTS.

Y7o y Bachk cABA2AOCE CB Taa-
3oMn !

Y MeHA raasa BOCNAACHE.

Mo¥ DAeNMAHEEKE ONACHO GoAeHT.

AasE0 am oES Goaemst

Oms 3aboxbas wheams ToMy
®a3ags.

Ysus ous Goaensn?t

Oms puBHxHyAs cebs pyxy.

Y mero pyxa nepemasasia.

Cs mmws 6Has  AHXOpRfOINMH
UAPOKCHINE.

OFS 3aHEMOT'h CHAHOM TOpPATKON.

Y Hero BO30GHOBHAZCH AHXOpaA-
xa.

OFs nOAYNepT®S.

Boat3Hb ero yseAHTHBaeTCA.
Exy craio xyxe.

OHB HE MOXETHh ONPAaBHTHCA.
AoxTopa OTH HEro OTKa3aAHCh.

Ons MWW He nepexmedTs.

Health.
You look rather poorly (pals).

You are much altered in appes-
rance.

I have got a bald coid.
I have head-ache, tooth-ache.

I am plagued with gripes (the
cholio).

You are never without a oom-
plaint,

What is the matter with your
eye?

My eyes are inflamed.

My nephew is very fll.

How long is he M?
He turned {ll a month ago.

What is his disorder?
He has his arm put out of joist
He carries his arm in a sling.

He had a fit (paroxysm) of fo-
ver.

He was attacked by a burning
fever.

The fever is returned upon him.

He is half dead.

His illness is Incroasing.

He feels (finds) himself worse.
He is not likely to recover.

The physicians have given him
over.

He will not outlive this winter.
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Health.
It is all over with him.

Do not fear, he will soon reco-
ver his health.

His wounds are healing.
He begins to recover.

How fares Mr. X, how fis it
with his health?

He is quite well, I am very obli-
ged to you for the interest you
take in his health.

Your most obedient, Miss N.

May I inquire about the state of
your health?

Are all your fnmﬂy well?
God thank, they are all well.
How is little Tom?

He has had the measles.

He feels a great deal better to-
day. .

Tell him that he must take care
of himself.

My sister complains of a sore
throat.

It is a trifling ailment.
Is your lady in good health?

Bhe is slowly recovering; she is
in a mending way at present.

The physician has cured ber.



50 O saopornk.

Bx sofpows am 320pomsds To-
cnoxa H.1

Maht oesb XxaAb CKasaTh BaNDH
9T0 OHA COBCEMD He 3A0pORa.
Oma npocryamaacs.

OHa BCO HOYL KaMASETS.
Jinxopazxa ee cBaAHA2 CB HOIB.

Kaxp noxmBaeTh Baws A0Gpmi
asmonrxa
Ero szopomse oveHs caabo.
CrALL er0 yMEHBUIANTCA.

OH% OAepXHNE II0AArpOM.

A Bam AsowpoxEmii Gpars?

o o6uKHOBeHHOMY.

Oxs, EKaxeTca, SAOPORAaro CA0-
xeHis. :

Koneuro.
fl xXeaa10 BaND CKOParo BEISAOpO-
BACHIA.

Hoxoputiime npomy Bach 3acBH-
ABTeALCTBORATH MOE mnOYTeHie
Bamwexy Aapomxb.

A c» GoAbmENT YAOROALCTBieND
HACNOAHI 3TO mOpY“emie.

Hpomaiire.

CyAapHHE B IOCHOAR , 1eCTh MM
nOXeAaTh BaM'h CHOKOHHOX HOYH

Boannoit

XHpyprs, Aexaph
JlexapcTso
NPHHMMATS ACKAPCTBO
CpeacTro

Penents

Anrexaph

Anrexa

Health.
1s Mrs N. in good health?

I am sorry to say, she is
unwell, 8ir.

She has got (canght) & co
She coughs the whole nig

The fever has made her ke
bed.
How is your good old g
ther?
His health is but delicate

His strength begims to fa
He has been rather gouty
And your cousin?

He continues in his old w

He seems to have a stron
stitation.

That he certainly has.
I wish you a speedy zeco

Be so kind as to present
spects to your uncle.

I shall discharge your ¢
sion most faithfully.

Good bye, 8ir, farewelll
Ladies and gentlemen, .
you all a good night.

Patient

Sargeon

medicine (physic)

to take medicine (physic)
a remedy

Prescription

8 chemist (druggist)

an apothecary's shop
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Health.

an emetic

Emetic tartar

Diet (regimen)

a powder

Pills

a lancet

a bandage

Lint

Relief

a xelapse
‘Water-porridge

Gruel

Nausea

Vomiting

to vomit

(it turns my stomach)
Appetite

a foul tongue

a ocold, a rheumatism
a cold in the head
Cough
Hooping-cough
Palpitation of the heart
Tightness of the chest

8 pain (stitch) in the side (I

have etc.)

Stomach-ache, gripes, colic

a swelled face

an inflammation

an irraption

the small-pox

to inoculate

a rush (the purples)
a fever (an ague)



52 O saopomsb.
Hepauteckan AHXOpAAKA
IlepenexHasm AHXOpagKR
CxapaaTnaa
JImxopazovasni

Xopomie 3ach, CRETANE MOMOH-
™

Jlons B3 XOCTAXS, NOAATPA
CeaxmyTie, BMBHXD
Kposasoif nowocs
Hsmypenie, cyxorxa
YaxoTxa

Kearyxa (6atamocTs)
HapairTs, yaaps
Hapaamyamii

Iapaanys, pascaaGaenie
Cyaopora, cmasua

06x0poxs

H3aseoraTh, 55 06MOPOXS yWacTsh
Kpyxenie roaosu

ToaoBa y MeHA KPYXHAACK.
BoasHaa Goatsms

3anopr

Keabzu

Paxs

AHETOHOBD OTOHB

Poxa

Kaba

Yyma, mopoBas A3Ba

3apasa, sapasmreanHaa Goaksub
3apasHTeABENI, OPHARTYMBEIH
YaxoTxa

Ilevemownan Goatsus

Ympeif, uapuss

Health.

& mervous fevnr‘
an intermitting fever
Scarlet-fover
feverish

Lucid intervals

Gout

Dislocation (sprain)
Dysentery
Consumption

& decline

Jaundice (green-sickness)
Apoplexy
apoplexed

Palsy (paralysis)
Cramp

8woon

to faint away

Dizziness, vertigo

My brain seemed reeling.
Dropsy

Constipation

Glands

Cancer

Gangrene

St. Anthony's fire (erysipela:
Quinsy

Plague

Contagion, hfac@on
Contagious

A disease of the lungs
a liver-complaint

an abscess



loposs. Health.

a pilmple
sy & cataract (in the eye)
t a brulse ,
a corm
a tetter
Boil (tumour)
a blister
& whitlow
a8 wart
\y s sty
ITh WAeHs Thaa to amputate
to bleed.
1paxD. Breakfast.
paxs? Is breakfast ready?
B, Breakfast is on the table.
B yxe! Have you breakfasted, Sir?

Not yet, Madam.
BaNB UO03aBTpa- Will you breakfast with us?

9eCTh BHIHTH CO Pray, do me the hononr to come

aw. and take a cup of tes with me.
B, With pleasare,

ca. I am thirsty (dry).

xaxaa. I am exceedingly thirsty.

B I am very hungry.

aneTHETS. I have a good appetite,

'0A042 B XAXKARI. I am dying with hunger, thirst.
> XS CTATH. You come in the pick of time.

» IPOAAOXATD } What shall I offer you?



54 3asmpaxs.
7o yroamo sas 3anTpaxaTs !

Yr0 npuxaxere, Xope BAR IANY
Tloxaxyiite HE JamKy 1aw.

H cxBaaw wai.

Iipnmecr uud canosaps, salsnxs
n valgAny.

BoAa XHORTS.

Hareif ropsiei BoAW »3 vaii-
ENKE.

Ja¥ waw Ee MHOIO EACTONTHCA.

Pasamsaiite %aif.

Ya¥ ovems caa63.

i awbanw xphoxid wail.

9710 3eadmuii wailt

Hi1s,970 wepmiul vaii.

Bamrs uaif mpocTHBaCTE.

Passh s me xymaere Goisme
oANOl wamxmM Waw, CyAaps?
HbTe, Cysapuua, Xors %Yaif
Bamrs NpeROCXOACHD, B0 & Gaa-
TOARp®.

He x0THT® AH BH YAWKy RICKO-
Aaxy t

f me awbaw mexoAaLS.

lnpemmm;o(be.
A TOALX0 YTO B3AAE TamKy xode
€O CAMBKANN.

Aosoasmo am oE: xphnoxs?
Kode oramymmif.

310 macroamiif moxcxi¥ xode.
AOROABNO AH OHT CARA0KD?
Bossunre oaxapy.

Breakfast.
What would you like to
for breakfast Sirf
Do you prefer coffee or tea
I shonld thank you for a e
tea.
I will make the tea.
Bring the tea-pot,
the canister.
The water bolls already.

Fill the tea-pot with boilin
ter.

Let the tea draw for some- !
tes.

Pour out the tea.

The tea is very weak.
1 like strong tea.

Is this green tea?

No, it is black tea.
Your tea is getting cold.

May I offer you amother
8ir?

No, I thank you, Madam, !
your tea delicious, but I
take more than one cup or

May I offer you & cup of ¢
late?

I do not like chocolate (I a1
very partial to choocolate).
I prefer coffee.

I have just taken & cup of
and cream.

Is this strong enough?

It is excellent.

It is genuine mocha.

Is it sweet enough?

Take some sugar.

the un



mpaxs.
| TApTENEN.

B macaa.

{y EXD MacCAONS.
o xak6a.

vexs GyrrepGpoaa.
s xak6a c3 Ma-
socxoAHOe cEBxee
N BN AHOD BB
S BCYMHM 33 3aB-

ré ycrpEms.

1ans eme Ne MBOrof?

ASTOAAPY, A CHTH.

6Ban.

s Aouk.

qacy Gyaews mm
aTh?

yAeﬁ x5 o6Bay?
H. x» o6%ay.
ero!

Breakfast.
Here are rolls and toast.

Will you be kind enough to pass
me the butter?

I will spread butter upon them
myself.

Cut some more slices of bread.

I will eat & bit of bread and
butter.

CGive me some bread and butter.
You have excellent fresh bautter.

‘Will you have eggs bofled in the
shell?

Do you like ham for breakfast?

I shall ask you for oysters, if
you please.

®Help yourself.
May I help you to some more?

No, I thank you, I have done.

Dinner.

1) At home.
At what time do we dine?

What shall we have for dinner?
I expect Mr. N. for dinner.
Have you invited him?

Lay the cloth.



56 068,

Hozail caaperoxs.

Ilprecn 6yTHAKH, CTaKaEm,
PONER ® NBCKOALEO Tape-
AOKB.

IlocTa®h CTYABA BOKPYTS CTOAA.

3xbcs mexocTaeTs mpmGopa.
Bear OpErOTOBHTH Cyms.
Botizens BT CTOAOBYW.
Kymamse nozaso, moxaayire b
croay.

Cxhaaiite MmAOCTD, CagHTech.
Ecam noseoamte, TO a O6yay
mubTe wects chers Bosak To-
cmoxa H.

He yroano AH BaN® He MHOro
cyny?

Cxt® AH NONOAIHRATR BaCh pH-
COBHING Cynoms?

Hloxaayiite wak He MHOro.
CHHME CYNORYW YamwKy.

A paspbxy sry romagmuy.

Kro ywbers phaars maproet

Morpyanzech pasptsare »TOrO
DUNACHEA H NOAaTh MES.

He yroauo am maws sraro 6am-
aat

9T0 BM Ayume XOTHTe, EpHLAO
HAH HOXKY ?TO¥ KypRmu?

He yroamo au BaM® roBagnun?
Aalite MEB EKycouexs.

BoT® ropinma B Maaemkkie oryp-
wHEH, BHGApaiite.

) Dinner.

Let us have napkins.

Bring the bottles, glasses and :
number of plates,

Place the chairs round the tadle

A cover is wanting here.
Tell the maid to dress the soup
Let us walk into the dining-room

Dinner is served up, let us sif
down to table.

Pray be seated.

If you will permit me, I shall
have the honour to sit next to
Mrs. N.

Do you take a little soup?
May I offer you a little rice soup!

I will thank you for a littls.
Take away the soup-tureen.
I will carve this beef.

Who is skilled in carving?

Have the goodness to carve this
fowl and to send me the stices.

May I help you to this dish?

Which do you prefer, a wing ors
leg of this chicken?

Do you like beef?

I shall thank you for a litth
slice,

Here you have mustard and piek-
led cucambers, pray, choese.



57 O68xs.

Xormre am xmpau xycoxs?
Asifre uwt (awGosmuy) EHe TaxE
xupam¥ Xycoxs.

He MEOTO TOTO ®M ApYyraro.

3T0 OTANIHAR rOBSAHMES.

Oma o1ems MArKa.

3T0 XapROe NepexapeHo.

J7Ta TOBSANNAR TAKD X6CTKR, YT0
eé tcre NMeandm,

3Ta rosszmHa He AOBOJLHO Bape-
Na, OTHeCHm €8 BB KyXHDO H
BeAN WOXXAPETS.

Hoxaxyifre urs Ne MNOTO coyca.

B sTows coych CANMEONE MHOIO
OpROpasE.

Xab6a whrs ; DA KBTS ; Haz06m0
NO3BONATS. .
BossumTe 3esema.

Tocn. H., 3.1 OXOTHNXS A0 CHAD-
XN, Mo npasjia ant

Aa u osexs anban of.

370 DPOAYETM MOCTO OTroOpoAa,
KOTOPSIE MOTY BANS POXONEMAO-
BaTh.

3a6omsca O DOAPYTAXS CBORXS,
maax Mamensxa.

¥ EEXS ENWETO HEAOCTACTS.

He yrogmo am »maws orsbsats
»70ro mapma?

i cammxons Gowcs xoczel.
Bossumre XycO0sOKs yrpa.

2 Goasmoif oxoTENXS 20 puIGLL.

IiosnoanTe MEE BaNTE HPSAAOKRTS
xycosexs Anxo¥ KOJM.

Dinner.

May I give you a lttle fat?
A little lean if you please.

A little of each.

This beef is excellent.

It is very tender.

This roast-beef is overdone.

This meat is 80 tough that I can't
eat it.

This meat is not done enough (un-
derdone), take it back to the
kitchen and get it brofled.

May I trouble you for a little
gravy ?
This gravy is too highly seasoned.

There is no more bread, no more
water, we must ring the bell.

Take some vegetables.

Mr. N., you are fond of aspars-
gus, are not you?

Yes, I like it very much. ‘

This is the produce of my own
garden and I can recommend it.

Mary, my dear, look you attend
well to your friends.

They are doing very well,
Won't you take of this carp?

1 am much afraid of the bones.
Then take a piece of eel.

I am a great fish-eater.

8hall I send you a little venison?



58 06Bab.

H471s, noxopro Gaarozapw, s me
0%eHh A6A0 9TO KymaHbe.

Al He awbaw0 3amaxa AHIH.

Bants 09eHL TPYAHO YTOAHTbH.

Bux me nnéTe.

Kaxoro BEH2 YTOAHO BaNs, Kpa-
cHaro uan Ghaarot

Iloxaayiite MHB Kpacsaro.
f new Peiincxoe ramO.

HoseoabTe uEE HaAHTS BaNs
POMKY 9TOrO BHHAZ.

Otehaaiite, mpomy Bacs, STOrO
Byprouckaro.

Kaxs Bl ero maxopmTe?

BuHO 10 NpeBOCX0AHO, HO OYeHL
xphnxo (83 roaosy atilcTeyers).
Cxtw AH A NPOCATH BaCh NOAATH
uES rpaduut; A HaALW HE MHOIO
BOARL R

BHNHAE AR BH Balls CTaKaEb}?

Bu He HamoanseTe Bamero Cra-
KaHa.

Craxags rocmogusa H. omopox-
HeHs.

Ilozaiite ey craxass Ilannan-
CEaro.

IaunaEcxoe 0ueEb MHEARCTO.

Heassa OTHCEATH BHHA AyTINE
aTaro.

Bame 350poBBe, CyjapMNH.
Al awtw vecTs NATH 32 Bame B10-

POBLE H 3a 3jpaBie BCero Bamero
cenelicTsa.

Dinner.
No, I thank you, it is a dish I am
not particularly partial to.
I don't like the hautgout.
You are very nice in your ee
ting.
You drink nothing.

‘Which wine do you take, red or
white wine?

Red wine, if you please.
T will keep to Hock.

Give me leave to pour you out s
glass of this wine.

Pray, taste this Burgundy.

How do you find it?

This wine is excellent, but it i
very heady.

Be so0 kind as to pass me the de-

canter, I will put some water
to it.

Have you done with (emptied)
your glass?

You do not fill your glass.

The glass of Mr. N. is empty.

Give him a glass of Champagne.

The Champagne is very much sp
(sparkling).

It is the best wine one can possi-
bly drink.

Ladies, your health.

I have the honour to drink your
health and that of all yoar f-
mily,



06311,
% xlasere MEOro YecTn.

nepewkEn Tapeaxn.
AeCepTS.

ITe XMCTh BHHOTPAAR HAH
x»!

»Te MEE OTHCTHTH 3TO A6~
WA BaCh.

5T6 KOXY.

PYHE HpEXpacHArO EKyCA.
268Te M XymaTh 3emAR-

» 40640 e EcTe €3 BE-
H CH CaXapows.

uéTe AM NEPOXHATO H KOH-
| 73]

rbiime Gaarogapw, mus me
xH0 Goake xymars.

b XyAoH BAOKE.
1ero Ee Kymaere.
tre, & MHOrO Bas.

s2xs ¢b Goasnmpnws anne-
1 %

bam cxyammi o6gs.

b TOABKO OGLIXHOmemHMIT
H.A SHaAB YTO BH mpHAéTE,
worornas 6. eme 310 HE-

UIYHO, BCE XOPOmY HpHro-
10, HO & A0 CWTa mabaca.

Dinner.
You do me much honour, Sir,

John, change the plates.

Serve up the dessert.

Will you take a bunch of grapes
or a peach?

Allow me to peel this apple for
you.

Throw sway the parings.

This pear is of a choice species.

How do you like strawberries
best?

I like them best with wine and
sugar.

Will you not take some of this
pastry, of these sweetmeats?

No, I thank you; I can eat no
more.

You are a poor eater.

You do not eat anything.

I beg your pardon, I have eaten a
great deal.

I bhave enjoyed my dinner very
mach.

You have but made a poor dihner
to-day. .

We have bat our usual fare.

If I had known, you would come,
I should have ordered some more.

Every thing is excellent and well
dressed, but I have eaten plenty.



60 06bas.

Ecar ¥u1, CyAaph, Ee OYEAXeTCCh
BHKYIIATh POMOYKY AHKEPY, TO &
maxbock, 1T0 BCé 06nie0TRO MO~
cabayers sameny npumbpy.

Hy, rocnoja, BCTaHEeNS- T¢ 3% 33
C€T0AR '

YG6epnre co cToAa.
2) B3 TpaxTHph.

Tocnoza, xeaaere ax Bu 065421
3a OGNIMNE CTOAONE HAH BB 0CO-
Gemmoil xommaTh?

Ilosesr Hach ¥% 0COGeHEYH Xow-

HATY, AAR Bac» Tams Gyaers
yaobute.

Y710 CTOETH KyBepTH?
Mapxeps, nojatire mxs crmcoxs.

Bots oms.

Mozaiire Haws xphuxoi GyAb0ms.
YroAHO AR BaWh KyWaHbe NDHTO-
ToRAcHO® Ha ®$paunysckii BAm
Ha Anrailickifi waneps?

Yero BH H3BOAHTE BB IEpRYI
noAauy?

Aa¥f Haws cnepsa AymenHOK ro-
BAAMEH H NHPOXKOED. .
Hocaymaiite! a moTows Aaiire Mab
SeAeHAr0 ropoxy R NYANPKY a
KB ACCCEPTY MARHAABHATO IHPOX-
HATO H MAAHEH.

Kaxis y sacs zmmat

970 cTOMTE 3T0 BHNO?

AniiTe s NeNOAXBALEArO BEN2.

T'xs npoGonnxs t

Dinner.

Now, 8ir, if you do not
take a little glass of .
hope the company will fo.
example.

Well then, let us rise f
ner.

Clear the table (take aws

2) At an inn.

Gentlemen, do you wish
in the saloon or in pri

Show us into some privi
we shall be more co:
there,

How much do you charg
for dining at this ordin:

Waiter, let me see th
fares.

Here it is.
Give us some jelly brott

Should you like French
lish cookery?

What should you like
for the first course?

Stewed beef and pasties.

I say! for the entremets
bring us small peas and
and for the dessert maca:
raspberries.

‘What wines have you go

‘What is the price of this

Let us have wine that is
terated. .

Where is the corkscrew'



0O6Bab.

orwbENO XOpomaro

axners Gowxow, omo
0 H BAXETS ASLIKE.

52 caabuni BxycCs.

’ nonmiecb HC MHO-
y mena 3xbce BETE

menin.

0CTaeTh TapeAOKs.
apxepa.

sakce He comchkui

5 nepejath MEE 9Ty
.

‘A eme NOAD GyTHAKRE

| Bawh eme %ero HA-

CA YTO HaNh MOXHO

KOABKO HaMB AOAXHO
!

rocmoaa.
ACHbIH.

Ppetinons aonk.
’

bHAN X2XAa, MWE Ha-
mMaTe =xaxay (wet
ca).

Dinner.

The bottle is uncorked.

This wine has an excellent fla-
vour.

This wine tastes of the cask, is
young and Is tarned.

This wine has a stale taste.

8ir, be so kind as to move a
little to that side, I have not
room enough,

I ask your pardon.
‘We want plates.
Call the waiter.

The attendance Is rather slow
here.

Please to pass this plate.

I want another pint of wine.

Do you want anything more?

I think we may rise mow.
Waiter! how much have we to
pay?

Here is the bill, gentlemen.
Here is your money.

At the Coffeehouse.

I am very thirsty; I want to drink
something.



62 Bb xodekuons aomb.
Boiizéws 33 sTors xodedunnt
AONE.

Hoaaiite uat wamxy xode.

C3 woa0EONT RAm Ge3® Moaoxat
Co camBxamm.

YTOoAHO AR BaNH MOPOXGHATO, BAH
AHMOHAJA !

Baarosapmw,
IHBa.

IIneo 3x5cs orwbHHO X0pOmIO.

Ilaso ovens xphuxo.

He 60anoxonTs am Bacsk Tabas-
i ARest

Cozctns HETH, H €CAH XOTHTS,
TO H MK NOXKYPHMH I[HTapy.

A BO3LMY CTaKan®

Yeaortxs, nojalire Haus HBCKOAL-
KO NEIaps.

He x0TAT® AH SaKypHYs IMTap-
xy?

Cuto Am & mpocHTH Bach, Cy-
Aaph, Iepeiarsh MEE 3T0TH Xyp-
HaA®h, ROTA2 B €ro mpouTére.

H3RrROABTE CYARDE.

A otens 06AsaEs mams.

Bl saEHMaeTeCh NOAHTHEOD$

Haxaxs wiTs. fl TOABEO WmTAD
CTaTbH OTHOCAWIACA X0 TeaTpa
H A0 TOPTOBAH.

Y10 NHWYTE HOBaro B raseraxs?

Ceroana HEYero HETSH 3aHENATEAL-
Haro,

Bz Camxrs-Iereplyprs ecms
O%eHb XOPOMiA ARTEPATYPRLIA
raseTH, xaxs Na upEwdpn: Ct-
sepnas ITvesa.

At the Coffeehous
Let us go into that coffe

Give me a :cnp of coffee.
With milk or without?
With cream.

Will you take an ice,
nade?

No I thank you, Ishall ta
beer.

The beer i{s excellent her
The beer is very strong.

I hope you do not objeci
smoke of tobacco?

Not at all; if you like,
smoke a cigar too.

‘Waiter, bring us some ol

Won't you light your cig:

8ir, will you be so kin
let me have that paper
you have done with it?
With pleasure, Sir, here |
Many thanks.

Dou you care about polit

Not at all. I only read &
or commercial matters.

What is the news In the

There is nothing interes
day.

There are some very good
gazettes at St. P
instance, the bee of the




63 Bp xogelmons aoxb.

Acpxars au o8 axtcn?

A aymaw. Yeaontxs, sepxure
an 3 Chzepayw Ilveayt
TotHO Taxs, & TOTIACH HOAAMD
Baws.

Hrpaere 4m 3ul ¥ Gmabapast

Hexmoro.

XoTHTe AR BM CWIpaTh naprint

Cs yxomoascrsiews, HO A maoxoi
HIPOKS.

Yeaonkxs, XETE AN ¥ 3acs $pan-
nKyscxuxs AR Anraiicxaxs xyp-
Eaa08B?

Hi13, ONN 3anpemieNLI mpasn-
TeALCTBONS 20 BcHXS Xodedinuxs
AOMAX'B.

He uy=ectpammisl AM 370 Xyp-
HaAh, XOTOPME ACXNTE Taws H3Z
6yderst

Towuo Taxs, 310 Hinenxiii xyp-
NAXE.

Apyrs moif, pasywmuaif myremecr-
BONSEXT NNEOTAS He TIOBOPETD
0 BoANTHKE.
He marm ant

Kaxs saws yroamo.

Yoxmmn.
He yroamo Ax maws OTYXHREATH
s maum?
Osems OXOTHO, ecam Bu ue 6y-
AeTO I[ePEMOHNTLCA.
Bonce xe Gyxy.
CxbaaiiTe HANBE WeCTh C3 NaMH
OTYRHHATS.

At the Coffechouse.

Is it taken in this house?

I think so. Waiter, bring the Bee
of the North,

Yee Sir, I will bring it immediately.

Do you plsy at billiards?

A little.

Will you play (try) a game?
Oh yes, but I own, I play rather
badly.

‘Waiter, have you any French or
English newspapers?

No, S8ir, they are prohibited by
the government in all coffee-
houses.

And that newspaper, thers, on
the bar, is it not a foreign one?

Yes, Sir, it is a German news-
paper.

My dear, no traveller, if pru-
dent, ever talks abous politics.

Shall we go?
As you like.

Supper.
Will you take your supper with
us?
With all my heart, if you do
not stand uwpon oeremonies.
I shall not,
Do me the honour to take your
supper with us.



.

64 Vxuwn.

Al yromy (maxopmim) Back mo-
CTHHND KyWaHbeNh.

Hyxau pbrp, & He a06uw napo-
BATS.

Jlyame noo6tats maorite 1 Maro
YXUHATH.

He ghaadite HRRRKOr0 OPHPOTO-
BACHIA AAA MeHA.

Xat63s ¢B CHPONS AQCTATOMHEL

Y EHack TOALKO XOAOAHAA TOBA-
AHN3. | )

He yroamo A® 3axs He uHOro py6-
AGHATO MAC2, XOAOAHOH KypHIE
WAN-MOPCKAro paxat

Al Ro3LMYy, Ch Bamero no3soAeHis,
HECKOABKO yCTPHIS.

Cetxn an onb?

IloaoxWTE pAKOBHHHW HR BaWwy
TAPEAKY.

Bu He OTKaxeTeCh B3ATH KyCO-
9eKb CRpy!?

B3 3TOMB H6 MOXHO OTKA3aTh
BaMb.

T'xt CTEAAHKE CBb MACAONS B CB
yxcycoms?

IiparoTosbTe CasaTs.

Bors caaaremks.

XpanpaBbTe €ro XOpOMEHHKO.

OHB He XOpPOWIO RMMEITE.

IlocoABAR AR BH erot

B3 néws wbTE cOAM.

B3 BéNT Maio vepRy. ..

B H6NT MaA0 NAGM, B9, MR-
XETCA, MHCTO YHOYCY. . .

lprueca puMxE X SERpOL.

Supper.

You will but have a scu

Never mind, I don't 1}
sing.

It is better to dine well
litUe.

Do not make any partic
parations for me.
Bread and cheese will d

There is nothing but ¢
in the house.

Will you take some of {
or some cold fowl or
lobster?

I beg leave to take a
sters.
Are they fresh?

Pray, put the oystershelli
plate.

You wlll not refuse a
cheese ?

There is no refasing ths

Where are the castors
vinegar-cruets) ?

Prepare (dress) the salad
Here is the salad-dish.
Get it well seasoned.

It is not well cleaned.
Have you put salt to it}
There is no salt in it.
There is but little peppe

There is enough oil, but t
vinegar in it.

Bring wine-glasses and t



™ H0HRO,,
apaiiTe;
I BHMHTS KpEnEaro

BENO X

mEYs Kgbnoxaro ma-
B Bale JAerkoe nN-

Os BHHA.
B

3 BAMMRTEABHE KB
3a6uBaere ceba.

JBOABTCBiC CAYXHTH

sETATE (ropaTh):

sbun.
shraze) NoexommA

| HaN®s PAasOHTHCH. '

b elle YAy myHIY.

XeHb BOIBPATHTHCA
yXOXy.

\Ch  POSOAHTE AS

§ nocEhTATH BaME.

Ch, €CTh KEHEeTH
akcTaRne.

3aCh MPOBOAHUTH ’0—

Supper.
Gentlemen, there is besr, wine
and punch at your service.
Will you not take some strong
beer (porter)? '

I do not lke taking porter at
night.

I like your small beer (ale) bet-
ter.

Just take a few drops of wine.
I will eat a bit.

Mr. N., you are fill of attention
for others, but you forget your-
self,

Sir, I shall be happy to heli)
you to your taste.

The candles burn dim.

Snuff the candle.
Light those wax-candies.

Bat it is high time to go.

We shall have another bowl of
punch,

No, I must go home.

I am in the habit of keeping good
hoars. ‘

Permit me to accompsy you- to’
the door.

Give me le_a_ve te Mght: you,

. » >
No 1 twsmk .you; Jape.is a lamp
on the syirem): .
Our sar#iidh el see xou home.



66 Y xems.

He Eax06E0 OCTaBAsTH HACH BB
OCTaEHTE, MeHA
Hpomatire, 6ygere 340poBNL.

Ao ceasanin.

Cmoaosaa ITocyaa.

Hocyas

CxatepTs

Caaderxa

Hoxnxs

Braxa

Jloxxa

PasinBaAbERA, CYNOBAN AOKKR
CoycHExS

Coaonxa

Caxapemma

IlepeyHHNa

TopwmmEmma

Cyaoxs

Ky6oxs

Yaiinrnf, xodeiinsii mognocs

IMamme sua ophixs
Macaermga [
Cepe6panan ll'ﬂw‘ ..If,“ :;i'--. ’
#$apdoposoil mpmbops %,
3ybomcrza R

Supper.
You must not leave us
ther like this.

I am obliged to leave
will sit up for me at '

Well, then I wish you :

Farewell, until we me«

Table-requisit:

Table-furniture
the cloth

a napkin

a knife

R fork

a spoon

the soup-ladle
a sauce-boat (gravy-disl
the salt-cellar
the sugar-basin
the pepper-box
the mustard-pot
the cruot stand
a goblet

the tray '

& salver

the slop-basin
a fish-slice

a nut-cracker
& butter-cooler
Plate

a set of china
a tooth-picker.



zampa x Gasoaa.
563, mmenmyEn xA56%

vB6s, pxanuii x1563

rOBAAHHEA
waco, Rapenoe

1a paumepd maco

Xapkoe

€0, TEAMIBH MOAOKH
10TACTH
crp GapaHmEE

240, xHPD

\IHHK2

7 CBapeHEN ANma

Meals and dishes.
White bread, wheaten bread

Brown bread, rye-bread
the crumb

the crust
Home-baked bread
new-baked bread
Dry (stale) bread
Cabbage-soup
Stewed meat
Fried meat

Roast meat

Roast beef
8moked beef

Salt meat, salt pork
Sirloin of beef
Beef's tongue
Beef-stakes, Beef-steaks
Cutlets
Bweet-bread
Mutton-chops

a leg of mutton
Pork

Lard, bacon
Mutton

a ragout

Sausages

Black pudding
Dumplings
Stuffing

Hard bofled eggs
Boiled eoggs
Omelet

Fried eggs



68 Kymanba m Gamaa. Meals and 4

Baunm Pancake
Hearoxdp BB afinb the yolk
Anis game
Jaams Roast hare
Ka6ans wild boar
0OaeBb Stag
Rpoauks Rabbit
AuneuocTs Poultry
Toay6un a pigeon
Wngetika . a turkey-cock
Kyponatsa a partridge
Ilepeneaxa a quail
sKasoponoks a lark
Chpuie Apo: Thrashes
Y1ra . a drake
Tycs a goose
Ceabab a herring
Capaeau Pilchers
dopeab a trout
Yrops an eel
1lyga a pike
CkaTh a thornback
Cenra a salmon
Boowka a turbot
Kaprodean Potatoes
Phom Turnips
Typenkie 6066 French beans
Bobu Beans
IlacTepraks Parsnip
lopeik Leek
Mopxors Carrots
Ayxs ' Onions

Mlasean Sorrel



mansa W Gasoma.

,
KanmycTa
nyera
anycra
KOe mueHo

txyxa

Meals and dishes.

Cabbage
Lentils
Radishes
Spinage
Cauliflower
‘White cabbage
Sour-crout
Rice

Groats
Millet
Buckwheat
Pap
Vermicell
Flour

the dough
Succory
Lettuce
Celery

Cress
Cinnamon

Endive
Horse-radish
Cloves
Artichokes
Parsley
Garlic*
Lemons
Trufles
Olives
Capers
Mushrooms
Anchovies
Cherries
Melons

~



70 Kymamsa x Gamaa.
AGpuxocat

YeprocamEm

Optxn -

T'penxie optxm
Kamrama

Boasmie xamrramm
A¥Bul, nursm
TleAXOBHINLA ATOAL
T'pamaruuix aGaoxm
Cumidf snmorpass
Bhuni smEorpass

AGaomii xoumors

-

Misesnapcxiii cups
Kphnxie Hamrrxn

Moxxeseiozan BoAXa
Kamapeiicxoe xmmo

Meals and dishe

Haselnuts (filberts)

Chestnuts

Stewed apples

Gingerbread
Apple-pie

Sweetmeats, Preserves
Swiss cheese
Parmesan cheese
Spirits

Brandy

Gin

Sack



ymawss x Gamaa.
¢ EEEO
KO¢ BEHO
(o¢ BHEHO

O aomb.
CYIRTS MM BARATS AON.

A24%, 1005 ONT Maxo-
‘> XOpOmeNS NOAOXeRin.

Taxol, XOTOpMIi Baws
rrea (GyAers mumosens).

© ocMOTPETS 97T0TH AON.
BOPEHKS 3TOr0 AomMaf

a8 uwb noxasarts erof
18 olems EpammTCH.

HCTPOeNA M3% NANTE B

a3 madepa.
ke OSeNh XOPOINO PacImO-
Asyns $amressum m 3a-

Tpoesiens.
1 Y Bach xnaness!

Meals and dishes.

The house.

I want to purchase or hire a
house.

I wish it to be in a healthy si-
tuation.

1 know one that probably will suit
you.

Let us go to see the house.

Are you the porter of this house?

Can you show it me?
I like this entrance very much.

The front is built of freestone,
the roofs are covered with slates.

It is also very well planmed.

The house is composed of two
wings with a backhouse.

Have you many inmates?

The groundficor and the second
story are let.

Show me up to the first story.



2 O aoxh

Ilapazsas AtECTHHN2 HPOCTOpER N
cabTAa; CTyNeHbLKH H3G LANTS,

Kyia sezeTd 3Ta MaAeHbKaA IO-
TaeHHAR AbcTHHIA !
OHa BejeTh BH KOMHAaTH GapmAA.

3T0TH KOPPHAOPD AOBOABHO HpO-
CTOpeHs.

Bu sabcs BRAAHTE DAAD TOKOEBH;
270 nososasa 6apumm, a Gapm-
HOBa OKHamy Ha ABODPB.

'

Bors nepesuna;
BOHTH.

IlepeaHAR BEACTH 8% CTOAOBYM.

OOTPY AHTECH

Ka6uuers OKHaMH B%H €axs.

Hasampube Bcero 064baauna (y6pas-
£a) rOCTHHHAA B yGoplan,

BoT® cnabHAS Cb KaXAOW CTOPONEY
ecTh KalHHETH CBh CTEeKAAHHLIMH
ABODAMHL

9%3 MaJeHHERA ABODL BeACTH BD
KynaAbHIO0.

Kyxsa ojcHh EPacHBR B YHCT3.

He AuMMTS ap 973 pantal

Hu cK0OAbKO; OHA Ch KOANAKOMS B
AYWHHEOND.

Bots capafi aan apows m Topda.

Ipocrope B ray6oxm au mo-
rpeGat

The house.

The main stair-case is wide am
very light, the steps are flagged

Where does that small privat
stair-case go to?
It leads to mylady's private room

The gallery is pretty spacious.

Look, what a suite of rooms;
these are the master of the hos
se's appartments; those of the
mistress are at the back part of
the house.

This is the antechamber; be ples
sed to walk in.

The mtechnmber\ communieats
with the dining-room.

The study looks into the garée.

What can be more elegant tha
the drawing- and the dJressiss-
room ?

There is the bedroom; on eedh
side there is a closet with s
glass-door.

That wicket there leads to the
bath.

The kitchen §s very neat md
cleanly.

Does not this chimpey smeke?

Not at all; it is provided with s
hood and a ventilator.

Those garrets are used ogly fr
wood and tarf.

Are the cellars large and deep?

’



73 0 aoxk.

Unn co ceoxaxd; B3 ENYE WOXRO
nowBcTETs  Ox0A0 200 Gouexn

BHHA.
Bet Asepm BB XONS CTRODYATHIA.

Hoarx 06mTH nNamesmwn.
CIBOpPYATHA AR Y BaCh OEHa!

Horcaoxs Has06H0 GhanTs.
OxH2 He XOpOWO 3amHpPANTCA.

KpKR NOBPeXACHHW ; NPATONH
NHOTO nepebuTHXS CTeX0AD.

310 Geaxbamma.
TAt XOHOIES B Copan!

3xch Ha xomuh mepmaro Amopa. ’

Oruviif ABOpT OTABAGND 0TS CaAa
zeatsaow phmerkasw.

CE0ABKO 23TOTH AONB €O BCHMB
DPRERZACKXHOCTANH  OPHEOCHTH
A0XO0AY !

OB A0 COXH NOPH €XErOAHO OT-
AaRaACA BB Haews No....

’

HocxoTpuws uebeas.

Kommterna am  uefeas Epurran
EapMe3HHHOX KaMK0N!
Koxnaersa, TYTB mecTh Kpecexs,
AxtHA AT CTYAbERS, ABR 60A-
mia xpecaa m aAmmaws; BcE ¢
TeXAaMH. .

Bors xpyramii cTOAT M3 Kpa-

. CHaro jepesa Ha pyAeTKaxdp (X0-
Aecmaxs).

The house.

They are vaulted and will hold
200 oasks of wine.

Almost every room in the house
has folding-doors to ft.

The floors are inlaid.

Have you double windows?

The ceiling wants white-washing.
The windows do not shut close.

The hinges are bent and a num-
ber of panes broken.

These are trifles.
Where are the stables and coach-
houses?
Here at the bottom of the first
yard. i
The poultry-yard is separated
from the garden by an ironm trel-
1is.
How mnch does the house and its
appertenances bring in yearly?

It has hitherto been let on lease
for —

Let as see the furmiture.

Is that furnitore of crimson da-
mask complete?

Yes,they consist of six arm-(elbow)
chairs, twelve chairs, two settees
and a sofa, each of them with
covers.

There is a round mahagony table
which moves on castors.



74 0 aombk.

Hs3 ophxosaro mam 3% syGomaro
ACPOBA ITOTH “IETBOPOYTOABEEIY
cToAs?

Mut Tpefyerca croas aam Xy-
maueA Ha gpEEasRaTH nprGopors.

Craagunif croas, wadumii cro-
AHKD.

IepcTso OGHTHE MAR TPOCTHHKO-
BHE Y BaCh CTYyAbA!

OTOARHELTE CTYAS OTS NEH.

Mat xorbaoces 6u BMBTH mECMER-
HRE CTOAMKD CB IJHAHHADOMS,
65400 MPaMOPHON DNAHTON H
phmerxon.

BorTs OAHHD ®SB BOANHCTArO Ae-
pesa o6mTrn! Gponsow.

OES CB CexpeToNs.

31073 NOMOAS HaGopmoii paGorsi

Oms Bechma GoraTs HO CTapoMo-
AeHD.

fl BEXY Tan'h EDaCHBHI XHEXHLIE
mxads b HoAKaMM.

Bors 3epxata xopomedf EamoAXH.

IToCMOTPHNE DOCTEAR.

KpoBate co croabmxaust, a saHa-
BBcH cHTOEBMe.

Ogbars m3s ToEKOM Amraidcxod
mepcTH.

Hazo6H0 A xax4olf nocTean Asa
BOAOCAHNS TOPAKA, NOPHHA, CO-
AOMeHHHKD H HSIOAOBEE.

A xovy o6mrs xabmEers Gymax-
suMn oGomum.

The hous
Is this square-table 1

or of oak-wood?

I want a dining-tabl¢
persons.

A table with leaves, a

Have you stuffed or
med chairs ?

Pash the chair from &
I should like to haw¢
desk with a cylinde:
marble slab and a gal

There is one of spe:
garnished with bronze

There is a secret lock

There is & chest of &
checker-work.

It is very rich but old-

I see there a nice boo.
the shelves.

There are mirrars o
tin-foiling.

Let us see the beds.
The bedsteads are four
curtains of chintz,
The blankets are of f
wool.

For each bed I must
mattresses of horseha
tress of straw, a feat
a bolater.

My closet is to be han
per.



I NANNMANI® KB2PIIEPN.
CN AR Y BaACE KBRpPTHpM
st

AN Baws Cb Meleaw mam
eGean 1

zago6m0 wEGampomamEy™
'Y b Eabmmerows.
BAND CAYXNTE.

ire, noxaxnre ugh mawn
=

rrecs BodTH.
Hire coaz.

X0 ®% WECAWD OTAReTCR
umaTat

ngecarn pyGaeil »3 wh-

1 A8 378 WhHat

‘axB CyAapb.

Hb AOPOTO.

| MEB O%eHD HpaBHTCH, HO
yraeTs miEa.

B3ATH ®B YBaxeHie, yro
S BSH CAMEXD AYYMAXS
0N IopoAs, rxB somm
TCX OTWBEEO A0pOTO.

e oems mpiarTmo.

'AKKe OYeHb NPeXpacHEIM
s (BEAB).

AHIY AN 9Ta XKOMHaTa?
'H2 BHXOAHTS BB Cafs.

¥ B caxs ects!
whHmilf, xaxod moxere
HaliTH.

| HoBOM MTYyRATYpPH, MAnm
xneonncH?

| KOAOAG3R Ha Asaph!

To hire an apartment.
Have you any spartments to let?

Do you want an apartment fur-
nished or unfurnished?

I want a furnished room and a
closet.

I can suit you.

Will you oblige me by a sight of
your apartments?

Please to walk in,

This way, if you plu'u.

~What do you ask for this room

per month ?
Fifty rubles & month.

Is that the lowest price?

It is, 8ir.

It is very dear.

I like the room very much, but
the price frightens me.
Consider that this is one of the
best quarters, where houses are
let very high.

The situation is very agreeable.
The prospect also is beautiful. .

’

Does the room look into the street?
No, Bir, it looks into the garden.
Is there & garden too?

One of the finest you ever saw.

Are the walls newly plastered or
painted?

Is there a well in the yard?

.



76 PLpw swEM AKIY K88 PRBIOET.
Ecws, ‘cysaps, 3ok B% HINS OT6mS
x0poma. .

Mt BOnOMNEAOCH, Ne MOT'Y AN B
BMETh CTOAS C% XUSAemamnt

Br sroms x0wh ecrTh pecropanih
(TPAETHDPS) R KOTOPOMD BH Hali-
aéTe X0pomili CTOAD H QTAMNEOE
o6mecrzo. '

910 npocATEe UM 32 KBAPTHPY
,BurbeTh co crosous!

Al yx3 cradars Baxh.

Croé am y Bach Gbasé!

A xorbas 6m 9r06% MES Aaan
IPOCTHHH.

Bepére am 3 TONXy Ha cebal

i 6yxy oco60 maaTETH 33 0TO-
maeHie. .
Xopomo, TO MH corxxcasr, xbao

_ CAaXeHO.

Korza BH aymaere mepefparbea
BB RAWY KBapTHpY !

A npiliay sazTpa mo ywpy.

Bcé Gyaers roroso.

TaaBHOE cTpoemie
3aamee crpoexie
IlagBABORD
Ilopraxs

Kpriasmo, noasksas
Bzdags, mopora
Arepb, BX0AB
Samaxn

Brcamii 3aMoxs
Kaoas

To hire an apart
Yes, 8ir, the water of
good.
Now I think on't, canm
at your house?

You will find here &
table well supplied an¢
ted by choice company.

‘What do you take for !
ment and board togethe

‘What I have just told y¢
Will you provide your o

I wish you would fin
sheets.

‘Wil you find yourself in
I will pay for the firing &

Well, the bargain is eom
When do you mean to
session of your lodgings
I will come to-morrow o

Every thing will be read

the main building
the back part

a pavilion

a portico

Steps

the gateway

the street-door
the lock

a padlock

the key



{ MANNNAREN KROQIUGIPHL.
10Ma
A CEBAKHEA, AWPOWN Y,

a, 3amieaxa

Kpyriaa xbCcTHENG
Ea Ha abcrEEnh

A, rapupt;ﬁm
b

, KaMOpxa

a

18 mevemia xakba
Tpy6a

s KRMEAEXD

aKD

»

, KA2A0BaA, 3aNacHAg.
b, OTXOXR

i capai
Hgaa

a y okHA

To hire. an apartment.

a master-key
the key-hole

a bolt

a latch

the knocker

the bell

the lobby (vestibule, porch)
a winding staircase
the landing

the bannisters (balustrade)
the hall, saloon

a wardrobe

an alcove

a lodge, closet

an attic

the stove

the oven

the pipe

the fire-place, fire-side
the chimney-piece
the loft

the pantry, larder
the privy

the coach-house

a shed

the wash-house

a workshop

& balcony

a verandah

the shutters

a blind

Venetian blinds.
Paper



78 IIpH BAWE YAKIN KBAPIRPH.
o6msaTs

su6banT

HMiryxarypa

Aocxn

IoToaoxs

ILioTamIEan paGora
Hmmz

Heperopoaxa, mepe6opxa
Cxpe6oxs, xeaksno
poroxa

BLUAREXEO® OKEO
Kposas -
Xoaobu

I'pononoii oTBOAS

Iopors

IlraHKa, pemETER

Cran, xoAbR

BepmmEa z0Ma

$porToms

$®yHAAMEHTD

JlowGepmni croas
Tyaaers

Kouxoxs

Mixads

Iaatanoii mxads
Mxads g1a 6bana
Mixa$s g1a croaosaro mprbopa

KoHCOMS, CTOAHKS IOAD 3epxa-
AN

Byders
Mixads gra Kymansa
Bopo, MECLMEHHEN CTOAD

CexpeTeps

To hire an apartment

to paper

to white-wash
Stucco-work

Deals (dealboards)
the celling

the timber-work

& niche

a partition

& scraper

s straw-mat

a sash (window)

the roof .

the gutters

a lightning-conductor
the threshold

a lath

Piles (stakes)

the gable (gable-end)
the fronton

the foundation.

a card-table

s tollet

& chest of drawers
8 press

& wardrobe

& linen-press

a cup-board

a console, a bracket

a side-board
& meat-safe

& burean

& writing-desk



 FANNMANIN KBAPIEPEL

2, INHpNK

} THOXPLIBAAO
m, Kymersa
b

=i cToanKs
A0X0, AOXAHKR

»Ham cxameiixa

» YPHALERKS
IBKD

{, cabHan caiva

'S DOAS M{Em

Aapk

To hire an apartment.

Drawers

a fire-screen

8 folding-screen

the hangings

a looking-glass, a mirror

‘the frame

& stool

& folding chair

a cushion

s foot-stool .
& canopy-bed
the mattress

a bolster

s pillow

& counterpane

a couch

& cradle

& washing-stand
& basin

the ewer

& sponge

& boot-jack

a chamber-pot

a stand

& candlestick

& wax-candle, tallow-candle
a pair of snuffers
& snuffer-stand
an extinguisher
a lamp

& lantern

s spitting-box

& bench

& case, 8 box



80 ITpx mammanix XBApMAPHL.

Kopsusa, xopo6s
Kozeps

®apdopossni mpubops
3auawbckn, rapaMaw
lipyTen 3auasbcosnue
Mezaa, wbBungs
Biumexs

Tpanxa

Kyxouuaa nocyaa
OaoBARNAN HOCYAR
Cxonopoza

Koreas

Topwoxs

Yyrysawi ropmoxs
Kpuuuka

Beapo

Yams, xazka, ymars
Yama, Tasnxs
Curo, ptmero
Kpyxxa

Ihamro

Tépxa

Bopouxa

Myroska

Bepreas

Poxams
TPeROXURER, TATANR

Aocxa Ba xoropol maco pyGars

Tanxa

Yunoaoranss
Roaecato

Rapoama, rptaxa
Pewmersa, pamieps
UlamE0BAALEAR WTA2

To hire an apartment.

a basket

a carpet

a set of china
Curtains

the curtain-rods
a broom

& hand-brush

a clout

Kitchen utensils
Pewter

a stew-pan, frying-pan
a boller

a pot

a porridge-pot, iron pot
a potlid

& bucket (pail)

a tab

a porringer

a sieve

a pitcher (Jug)

a callender

a grater

a funnel

a twirling-stick
a spit

a skewer

a trevet

a chopping-boerd

a chopping-knive (cleaver)
a skimmer
a rolling-pin
a chafing-dish
a gridiron

a larding-pin



RANENARIX KBAPIIHPBL.
S NMOALNHIIR
xa

TOAKYRIXS

TpYGa
»yTRERE

o yroas
| yroAba, Xaps

O ropoab.

Te AR CKa3aTh MHS, KyAR
) HATH, Tro6H momacTs
ioif sacrash?

e mpamo; xoria AoMaére
a2 srodf yAmmE, moBep-
\ npamo; Tamh HaGepex-
)eAs BaMH; NDOmENS Ye-
OCTH HOAHTe N0 yamyh
. OPHEMMK3ETS Kb HeNy;
Ch TNOBEACTS Kb mepe-

To hire an apartment.

a coffee-mill
a skillet

a mortar

a pestle

a sink
Firewood
Faggots

a log

Coals
Burning coals
a brand

the soot
Ashes
Matches
‘“Tinder
a phosphorus-box
the fender

the bellows

& shovel

the poker

the firetongs.

The town.

Could you tell me, Sir, the way 1
mast take to go to the B. gate?

Go strait along; when you are at
the end of this street, you must
tarn to the right; you will find
the quay straight before you; theh
go over the bridge and take the
street which rans out there; that
will carry you to a cross-way,



82 O ropoas.

KpecTXy, npoliaa ommilf = m30i-
A8T¢ ¥ mEPOXy® yammy, 06-
caxeHHy® JHNAMH, OHa BH-

XOAHTS Ha GOABWYI0 MAOMIZAR,

A norows?

Bil 0CTaRHTC NAOIIAAL NIO BPRRY®R
PYKY B upoiiséTe Yepess phumes-
Ky KOTOPY® TAND YBHAHTE.

Axs, 9T0 phmerxa Amraifickaro
cazat .
To4HO Taxs, BH npotiséTe Yepess
caxs B noifaére no yammb Ha
ABB0, EKOTOpaA BeAeT: Kb 3
cranh.

fl Bo3EMYy ApOXKH.

VI3BONBKE, Re3E MEHE BR —
yAny.

CXOABKO BOSHMEWTE A0 — YAH-
ot

Toasx0 TyAa!

Tyss B 06paTHO.

HssoabTe, CyAaps, nyrpinen-
HEKS.

310 MHOrO.

Ilounayiite, cysapsb, 35ab BB ARa
KOHNa, TyAa H Ha3ax®s.

Taxs u 6urh; xopomo mobaems?

Byaere gosoanuml. Caanrecs. Ja-
ACKOAM BB — YARRY?

Yormepraidl A0NT Ba Hpano.

Credt! Tyrs 10 x Buiay.

The town.

which having passed you will
come to & wide street, bordered
with limetrees, which leads yoa
to a large square.

And afterwards?

You keep the square to -yowr
right hand and ge thromgh the
trellis which you will see
there. i

Ah, that is the trellis of the
English garden?

It is; you walk through the gar-
den and take the street on your
left, which will carry yoa to the
city gate. .

I will take a cab.

Coachman, drive me to — sizest

How mauch is it to — street?

Only there?

No, you are to bring me back
again. .

You will give me twenty copecs.

That is too much.

1 beg your pardon Bir, it is twice
the way.

Well, only drive fast.

I shall do my best. Please to gst
in, Is it far in the — street?

The fourth houss on the right
hand side.

Stop! it is here; I will step out.



O ropoah.
% 6= ocmeTpATS rOpOA-
CTONPHAESATCALNOCTH.

sl cayra woropsk
OBOACT .

HO A BN cxBiozats
»; = He 3a6yxy EHmyero,
AkN0 A0CT0i80 Bemerc
a.

) PASENSA YANIUR, YOTH
S MEpPOXKAA, Oma mpmrbe

|nm;np_.

X ACPOra MOYTH PRNE XO-
KB TPOTYapH.

QKNE OYCHL INCTEL.

2 20 Whers NpoesemM
(Tpy6H) Kyas crexaers
MaXT BOAR BEuiors c»

NEY SOCTPOENM A3} KHP-

prasi, raxh fowm Aepe-
OMTYXATYpeHNIRe.,

RANETCE, BOCh NOCTPO-
npazows Gepery phmm.

®XE POPOAS ¥ ORPyX-

b M0 073 OANATO XOB-
)AR A0 ApyTRFO, a ¥R
CTH TPH MHAH.

CHER MHOTOAIORCNS (HR-

The town.

I should lke to-.see the sights of
this town (city).

Here is a valet de place who will
eonduct yom.

Follow me, If you please, I will
show you every thing worth
seeing in the town.

Here, Sir, we are in the prin-
cipal street; though not very
wide, it is straighter than ali
the rest.

The streets seem to be well
paved.

The ecarriage-read is almost os
good as the pavement.

The sticoths are also very elem.

At eertain intervale there are
sinks (sewers) for the reception
of the water and filth in the
streets.

Are all the hooses bufit of brtck?

Tliere are some quarters (wards)
where they are bafit of wood
and plastered.

Msethinks the whole town is om
the right bank of the river.

What is it's extent?

They reckon one mfle from one
end to the other and three miles
in eircumference. :

The town is very populous.



8& - O ropoxs.

Ero omems yspacasm ¢ IpETS
roAoRs.

Becs roposs OCEEMERS ralows.

Hoiisenre 5a Nabepexmym, Tro6s
Ayume 0603pETe BCE.

Eers 4m Taws w30 EmGyss mpm-
wivaressnaro!

BM MNENOXOA0NT YENANT® apce-
Bass B anveiiusii g30ps; ONE O
aopors.

Koro m3o6paxaers »1a Gpomao-
Bas Xousian cratys!

3T0TH XaNOHMMIl MOCTE BEAHKO-
Abnens.

OND 0 NATHAALATH €B0jaXs, HO
ofkuws CTOpONAND YYTYHHMN
GaasocTpasul.

910 970 32 BeaHEOe 3jamie!

970 TeaTps, EA CYNPOTHRS €ro
BH yBuauTe COGOpEB.

Co6ops OTEPMTS, B30HACNT.

310 ofpa3mosoe mpomsseAeHie ro-
THIecKOM apXMTeXTYpAI.

SawBThTe XOpM, KAKD OHM mpe-
KpacELl, OpraHENX ROPNyos H
CTYAD NODXOBHACO CTAPINMHEIL.
Pt3s6a yamenreqsua.

IlocoTpHTe HA STH NpPEXpACHEIA
2a4e6aCTPORLIA CTATYN, H Ha Ce-
pebparywo craryw Boropogmmal.

JKnBROMMCE Ba EPXOBEMIXE OKHAXS
npeR3AMEA.

The to'

I has beem great
these three years.
Gaslight has been
to all the quartenn
Let us go upon the
& better view of 1

Is there any thing

Going along, you
arsenal and the
both of them are
‘Whom represents th
strian statue there

This stome bridge
one.

It has fifteen arcl
side there is a
cast-iron.

What is that large

It is the playhouse
it you see the cal
The cathedral is
go in.

It is a masterpiece
chitecture.

Observe the choir,
is, the organ-case a
‘wardens' pew.

The carved works

Look at these fine
taes and the silv¢
Virgin.

The painted glass
excellent.



O ropoxk.

[TO Xaeespa B TAXONS Ayp-
craxk.

ABEA YpeSBLMMANHOE BH-

, HEuEbmEed apxmTexTy-

> HR CPeAHHB DAOMAAR
KDACHEB.

eRs JAH BXOXS BB MORET-
rops!

©Hh, €ro NOKASWMBANTE
My, KOMY X0UETCA ero 0CMO-
Topuil 9ach OTKPHTE My-
1

1y et Haz00H0 oTHecTHCH
1 nawbTh BX0AB B% M.?

40 am B3ATH GmaeTs: Trobs
phTE damoxst

K0, NPHrOPOAOKR
scrhe
din crbEu

xol ybage
i pags

1e pags
remil paxs
bKafl YAHIA
AOKD

The town.
It is a pity that the pulpit is in
so bad a style.
The steeple is prodigiously high.

The front is modern.

The fountain in the middle of
the square is very elegant.

Is every one admitted to the
mint?

Yes Bir, it is shown to every
one who wishes to see it.

At what hour is the museum
open to the public?

To whom must I apply for ad-
mission?

Is an order (card of admission)
necessary to see the castle?
the town, city

the capital

a market-town

the suburb

the walls of a town

the mound

the moat

a parish

the precincts

the market-place

the fish-market

the shambles

the butcher's-market

the frippery

a lane

a blind alley
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Hepexpecroxs
IIpoksan
Anopenrs, 3an0¥%
Iepxosn
Koaoxoabna
Mnags Gamus
Koaoxo0aa
Kaga6ame
My6amiHoe 3Aamie
Aywa, paTyma
Haaara

Kapayasua (Taynrsaxra)
Kasapun

Twpua, TeMRAN2, OCTPOrh
IouTants

Bapxa

Basxs

Tanoxna

Au6aps, Marasmin
Kapruaumii xAGuuers
Bnabaiorexa

Bnbaiotexa aAn yrenin
RanxHaa AaBKa
TocnuTass, GoasHAma
JAows cymamesmunxs
CHpoTckiii goms
Boragbasua

Pabogiii a0ms
CMHEpATeABHEI AOMH

Iloxapraa (3aameman) TpyGa
Jows rgb noxapuua TpyGm c¥0-

arTe
IocToaasui ABOpTH

The sown.
crossway
thorough-fare

palace, castle
church

o steeple
a spire
Churchbells .

churchyard (eemetery)

a public edifice
the town-<house
the court(-house).

the guard-house
Casern, barracks
the jail, prison
the post-office
the exchange
the bank

the custom-house

a
a
a
a
a
a

ware-house

pictare-gallery

library

circulating-library
bookseller's shop

hospital (infirmary)
lunatic asylum (madhouse)

an orphan-asylum
an alms-house (poor-house)

work-house

a penitentiary

fire-engine

an engine-house

an ian



O ropoak.

LR

S, BOAOESTS

5, BOAOXPARBARING

wo¥ mocrs
i MocT®

maif croabs
:mie rasows
rTopin

RIS Cajgm
i (maarbayws)

o cGopmmxs

ﬁoﬂqcﬁe.

an Focnoxnss H. 1

re MBAOCTb, AOAOXHTE 6MY
B.

, csoews xabmmers. Ilo-
ech modfru.

The town.

a hotel ‘

an eating-hotse (restaurant)
a tavern

a draw-well

a fountain

a sewer

an aqueduct

a reservoir

a pler

a drawing-bridge

a ‘suspension-bridge
Bridge-toll

a lanterm

the pillar of a lantern
Gaalighting

an observatory

the promenade

Pablic gardens

the turnpike, ﬂ-ﬂo
the excise

the recelver of town-tolls
a sinice (water-gate, lock)
a gutter

& watchman.

A visit.
Is Mr. N. at home? (Is the gent-
leman at home?)
‘Will you be so kind as to give
my name in.

Mr. N. is in his study, please to
walk in, Bir.



88 Hockmeme.

Moxers 6urs, ox: 3ansTE, MES
6ux me xoTRAOCH mOMBmaTS exY.
Iipecwre mo¥TH.

Boligrre!

Hssmumre, CyAADMES, Y0 X RO-
mexs Gess xnepemomili m Gess
ROKARRY.

A ocwbamaca 3saiita xX» Bams
MBNOXOAONS, MENS xoTRAOCH Y-
SEATL O BameNs Sa0possE m
SaCEEAETCALCTROBATS RANE MOS
nmorrenie.
MraocTa npocas cysaps! (Ao6po
DOXAA0BATS).

Mzxk Bmecimz mpisTmo MubTH
wocTs Bacs TS,

Cxtaaiite oacampuie, cagmrecs,
BOTE CTYAB
Hoxopsiisin Case@iho, x me
yeraxs. g

Bess nepemoni¥, npomy, casm-
TOCH.

fl me xorkas GH OTRACKATE BACH
0TS BaWNXS SamaTii.

Y menx NETH Tenmeps HYXHArO
Kbaa.

Yxt CEOABKO XETS BaCH HE BMAHO.

A mECy0ALEO Dass SAXOAMAE KB
3aNs, 11065 nochkTETL Bach, HO
He BMNEAT YAOBOALCTRIA 3acTa-
B2Th BaCh AONA.

Myt oleER Xaas ITO MeER We
6110 A0N2 YTOOM HpHEETS BaCh.

Hwio YecT:r mHpeACTaERNTS, BaNh
rocuosmma H.

A visit.

He is perhaps engaged, I
be sorry to distardb him.

. Show him ap!

Come in!

1 beg your pardom, Mada
my entering thus withou
mony and without haviz
announced.
Passing by I"wished to
formed of your health !
present my respects.

You are very welcome, 8
I am very giad to see yc

Pray be seated, Sir; be
chatlr, sit down.

I thank you, I am not ¢

Without ceremony, pray
seat.

I should be sorry, to h
(distarb) you while stud
1 have no pressing busi
hand. '

‘We have not seen you 3
this age.

I have called on you sev
mes t0 pay you a visit,
was not so fortunate as
you at home.

I sincerely regret, that by
sence I was deprived of £
sure of welcoming you.
Permit me to préddiit you'



ockmenie.
b CTApiIe SHAKOMLIC.

CcyAapuma, mubo an
T, BaND (3HaKONE)

'3EaTh, Cb KEND &
» TOBOpRTH!

imo pasa, cyaaps, 370
> Ch BANH NO3NAKO-

MaeTe MNOrO YecTm,
1 55 sxbmuexs xpawt
o HawkpeR mpoGuTe

» mpoburs 3% Poccim
CANERs, a HOTONH
a pp Iepuanin.
npiaTHO 6yAers, mo-
s mach y cebn, %0
OuBania Bamero »3
B.

Ma 06x3aw: 32 mamy
ThaR N03B0AHTS, 6y Ay
b MHOTAR mochkmaTh

s samn gbaa T, H. ¢

OpOINO, KaK® TOABKO
ATH.
! Tr0 HNBB pa3cka-

5 ¥ ropoxbt
HHIero HOBaro.

3apa3uTeasto Go-
5 KOTOpoil MHOrO AN~
.

nofint.

A visit.
He is an old friend of mine.
I do not know, whether I have
the honour of being known to
Mrs. N
May I know, with whom I have
the honour of speaking?
8ir, I am very much flattered
with the honour of your ac-
quaintance.
You do me too much honour,
Madam.
Since when have you been in
this country?
Do you intend to make any stay
with us?
I propose to spend six months
in Russia and then to go over
to Germany.
I shall be glad fo seo you fre-
quently at'iny house during your
stay in Petershurghi,

I thank you much for your kind-

ness, and shall wait on yoa now
and then, if you will permit
me.

How do matters go on, Mr. I?
Quite well; as well, as can be.

What news is there? What are
the news of the day?

What do they speak of in town?
There is no news whatever.

They speak of an epidemicaldis-
ease which does much mischief.

War is spoken of.
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W3sasEa ecTs BOTacxEas polima
MeX[y CHNE ABYNA HOTYNECT-
Bans.

Paspums (ccopa) Bexxy
XA

Asyun

I'osopsrs 9TT0 NRENCTYDS SuaLE
5% BECHNNAOCTS.

Ero ysoamun 0T cAyxbu.
Bu xozmTC NMems OGManyTs.
fl casixasxs o ToNs, WO me wipw.

O Tows eme mmyero mipuaro me
u3sBerTno.

He scE 70 npazaAa 9TO EAOBCAHO.

Kro coolutmas maas o1y N0
BOCTBY

Taxs pa3cKaIuBawTs AoCTOBEp-
Hde AAB.

i spw, norosy 970 B MEE 970
TOoBOpHTE,

fl coobman Baws npiaTHy™O WO~
BOCTS.

Mu nmoaywmam Teserpapmiecxoe
uImbcrie 910 MHPEH oupexfum-
TeAbHO JAKANYERS.

B yx» e pockmaere gtsmnmy
H.t

8 53 uee a0 Geaymia BawGacas.

Iloveny Bli Taks ACATO MEAAHTE
obacuatbeat

A visit.

Thoss two powers have besa frem
old silently in war with amo-
ther.

A breach between these twe
monsrchs is now unavoidable.

It is whispered about, that the
ministre is out of favoar.

He was turned out of his pisce

You do not mean to fimpom
upon me?

I heard it said; bat I domnt be-
lieve it.

Nothing ocertaiz has transpired
about that.

They may pus on the paper what
they please.

From whom have you this news?

I heard it related by persoms wer-
thy of confidence.

You tel? that, and I am apt ©o
believe it.

I bring very good news.

We have recelved a telegraphic
despatch, announcing that peses
has been definitively oconcluded

You don't pay any longer yosr
attention to Miss N.?

I dote upon her.

Why do you not break your pas-
sion to her?



Iochwemie.
cersacie T'-xu H.

noMOARACHELIE |

B, CYARpMMA, 9TO BAl
ax ¢ l-ous C. Dos-
DpPECOROKYURTL MOH HO-
wis xp THN® Bammx®
BCAGHHMXD mpisreaeif.

PpH3HaTeARHOCTIO #pHER-
KRSATEALCTRO Bameld Apy-
0ep O1eHL A0POXY, B WPO-
'b COXpaHHTH, MHE OHYM.

, Baws eme me mawkcrmo,
6uTH, 910 I'. H. yNeps!
1y-T0 BEIBNE A DACHMAE-
ro »% Tpayph.

irBEiZ ON'B OCTARBADS OMY
o mo ce6t.

»Ma ANGHNE CBOMND AS-

», YTO ONFH OCTARHAD €r0
)EXS 06CTORTEARCTRAXS.

10408 wea0BEXE CH Aapo-
[ 5

2éTH BEeAHKY™ HajexAy.

56Ts XOPOmYN HaAeXAY.
. X HOMY O%eHb Pacroao-

b, IO OHB €My Aocta-
eCLMa BaTOAHOe WECTO.

)asaii we40REXE CB 06T~
INAROINOTEONS.

ro MOREASR Na weposwh.

A visit.

. I have the consent of Mis N.

Are you the bride and bride-
groom that are to be?

I hear, Miss N,, that Mr. 8. has
obtained your hand. Permit me
to join my felicitations with tho-
se of your numerous friends.

1 am very sensible to this proof
of your estimable friendship; I
beg you for the continuance of it.

Gentlemen, you do not perhaps
know, that Mr. N. is dead?
That is the reason then, for which
his nephew was in memrning
when I saw him.

He will certajgly bave left him
something.

He was muoh bsloved by his
uncle.

It is sald that he leaves him in
very good olrcumstances.

He is a young man of excelient
parts.

He is & very hopeful youth.

" He has fine prospects.

Prince N. wishes him wall.

They say that he has procured
him & very good place.

This young man is in great request;
he is & man of general acquaintance.

His brother has married below
his rank.
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970 crparman mapris.
Bch roBopaTh 0 ero XemHABGE.

Kaxoe mmzeproe mpmzamumoe, Ga-
TOmKA, XaXeTCH, He X096TH pas-
crathca cp HBwbmiews mnpemae
CMepTH.

JeBmnxE BeotMa mpocTh, OHa Om
Moria BHGpaTH AyHmero.

EcTs-am A xorza-EB6yss phmycs
XEHHTHCA, TO RHOepy ce6B Mo-
A0AY™0, npexpacEyn ® Gorarywo
xeny.

BRErpaiR AN BH 3% mocxbxmeil
aotepes, I, H.!_._

Beagbuanmy.

Muk OyXz0EO HENOTAR W6 REM-
TPHBaTh.

YnTaim AN BH.JON0Y cOYMHemie
B-at
B celi xumrs ecrs xoaxim wb-
cra. '

BH IPONYyCTHAR CaMEIR .TpEKpa-
CHHA wBcTa BT 370MH COIBHe-
EHin,
3T0 HeONMWTHHI! COYHRHTEAD.
Oxns nepsii B3% SALRMAXE oCTPA-
KOES.
3T0TH apTHCTH (XYAOXHHKES) BXO-
AHTE BB CAREY.

Oxns Gaecers B3 o6umecTBt Xem-
mANE.

Oms A6ANeNs NPEeKPACHATO HOAR.

Ounh 0%eBs YITHBLIE YeAowBKs,

Oss nubers mesxt cmoGoammit
BXOAB.

A visit.

That is an odd mateh.
His marriage is the com

What a pitiable dowry.
ther does so, because
pot part with his pro
fore his death, ¥
This is & very indiffers
she could make a bett

If I go so far as to
will choose some on
handsome and rich.

You have won a pris
last Jottery, Mr. N.?

Morely a trifle.
I am fated never to wh

Did you read the new
B, —? t

There #&re many shary
this book.

You overlook the most

. passages of this book.

It is a young pen.
He is the pink of our

This artist is coming #

He shines in the co)
ladies.

He is quite the pet ¢
dies.

He is quite a cen_g:omg
He is admiited mesyyw
by
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N BN HOBANO HpOmO-

CTPEeMATCA X% ITONY
BKY.

npescrorTs Goasmas
:aasuas mwhsmma I'-xa
OXEARETS H YE3XxaeTS
B

smaerca OAEOH m3%
e

1 BM HOBY® niecy

woTphTs 9T0TH $apcs,

1a6aunTs.

| 3 Ha Gaxs cerogExa

1

06CTOATEABCTBANE.

Aol ymeps.
DOATIOPOI  CTAPHIXE

-

TEmA nosberia wemm

0 pacTpOoraAH.

jpesynats 065 TOMD

5.

saeTh Bama cympyrat

1M pas® BCT2A2 NOCAB

{ mubere npesecTERl
CyASpHES.

axoAuTe! BL CaEOND
i nbts wEk ovems

1 maxy 10 I'-xa H.
% mATH B 8 6m xe-
JAMTH ©E.

Al N BM yXe XOTHTe
ag9.

A visit,
Have you heard .the new prea-
cher?
Mr. N. s a preacher greatly fol-
lowed by ladies.
Our opers s about to undergo a
hard loss: the faxmous singer
Miss P. will leave us and go to
Paris.
The public loses in her ome of
its favourite singers.
Have you seen the new play of
N.?
Go and see that farce, it will
undoubtedly divert you.
Do you go to: @he ball this
ning? .
It may be.
This poor lad is dead.
He was the swpport of my old

age.
This sad news has completed my:
80ITOW.

Take counsel of your pillow.
How is it with your lady?
She is just got up after lylng-in.

You have a very fine morning-
dress to-dsy, Miss N.

Do you think so? indeed blue
suits me very well.

With your permission, Bir, I see
Miss N. is already going; I shounld
be glad to accompany her.

It is very early yet, you will
leave us already?
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Mxs O%eEl XaiL YTO A ACAESNE
PSICTaTRCA Cb Baum.

Baws mmaurs Ouas OwNe me-
TPOACAXMTEACHS.

Mxt 20p0ro CYONTE, Bach OCT2-~
BNTR; OABAKOXD Y MONR €CTH
NeoGxopmmin xkuaa.
(% nossoaenin mamero,
pOReAY.

H315, ue x03y, 1T00% rocaosurs
H. TpyARACA AAR MeuA.

Bu wyTHTL N390ANTS, CYAADMNA.
Eersun menpexsmso xesaere, 70
A Ch GAOrOARPHOCTHIO COrAaNR-
006 K& BAle npejioxemie.

Baaroaapo Bacs 3a Aacxomss npi-
E S

lipomy Back, cyiapwna, 3acEs-
ABTeALCTROBRATS MO® DOTTERIS Ba-
weny Oarwomxh.

Al He NpeRMMHY STOr0 NCBOAHNTL
H 6AAroAapIO Back OTH 6€ro mMe-
HH.

IloxeaiiTe sameny Gparmy oTh
MEHS MHOI0 XOPOWIAro.

Bu ovens 200pw; BM xbaaere
eMy MMOTO 9ecTH.

JaceugbTeascTryiive Moe novTemie
sameil cympyrs.

Baorozapo Back 33 BNWMaRie.

Hoxepwhiime wpowy Bacs sacEm-
KRTOMLCTROBATE  MO®  Ito¥Temie
BAIUANE AOMAMIMMMY.

Komewso & 6yxy eme uubrs vecrs
Back BRALTE, CyAaps!

A visit.
I am very sorry, we mast part
(I maust take leave of yom).
Your visit was a very short ome.

It is with regret I leave yem;
bat I have business that s in
dispensable,

Miss N., I shall see you S,
if you will allow me. ~

No, I will not suffer Mr. K. %o
take this trouble.

You are joking, Miss N.

If you insist on it, I acoept
your kind offer.

Accept my best thanks for yomwr
hearty reception.

Give my love to $emr fathes,
Miss. N. -

I will not fall, I thauk yem ia
his name.

Say many kind things from me
to your brother.

You are very kind, you do him
much honour.

Present my respects to your lady.

I am very sensible to your kind
attention.

Be 80 kind a3 to remember me
to all at home.

I hope I shall have the honowr
of seeing you agaim shortly.



chimenie.
CEXD AREXD. PO~
1% Be1ePd.

unh, s Gyzere BB
py=ecxoil Gechab.

eCThAH BM MHE mO-

uBt Goaswee yao-

A visi
Pray come and spend one of these
evenings at my house.

Come to see me, and you'll be in
a little knot of friends.

If you allow me, I shall have
this homour.

It will give me the greatest
pleasare.

Good bye, Bir.

The garden.
Let us m--*m the garden.

Your garden is in the besh er-
der.

Your éndener is praiseworthy.
Come and see these flowers.

"They are beautiful.

The flowers ecome up in plemty
this year.

The roses are already in blossom.
There are tulips and hyacinths in
that little parterre.

How do you call these flowers?
This is a pink, the other is a
ranuncalas.

Give me leave to gather a no-
8egay. N
My sister makes a wreath for
herself.

How sweet this little flower
smells.

The flowers in the pot have a
strong scent.



% Cams.

Kzo copsars cim posy?

Txs actixat

Cazoeunxt woumsaers Rwhwss
OFs 32ESTE BOAOTLENWS.
ON: EOTIaeTE 2CUID AORXTOE.

Tat sans Ppyxrosoif cagst

Kaxo¥ npexpacadi mpasepsmxs!
Teneps BpeMa 3eMASNHEN.

Kaxerca wro muoro Gyiers anpm-
KOCOBB.

Kaxoe MHORECTBO CAHES.

Ipymn B AfAOHH, He sanpmnen-
HWA 0oTh »BTpa, HRMEE He mwb-
0TS ILAOAOBS.

BEROrpaszs BE 27TOH 3emAm caa-
Bens.

Bam: BnHOrpagHENE Cagh Ea X0-
pomexs Mhcrs.

Holzéus ocsorphTs osomAm.

Have you grafted that
tres near the arbour?

Rotyu.,ldld‘mhww

How thick the plums hs
The standard pear- and aj
bore no fruit this year.
The grapes of this coun

& renown.
Your vine-yard lies in a fix

Let us go and ok at t
tables.
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INOXECTRO KANYCTEE.
orpeGanens 33 cexedcrss
xamycrs.
pexpacsax rpaga co cuap-
MRS 00 NP CBNeEN.
An am 3u zypenxie GoGut

y=e ecTh HECKOALKO X0~
BAHEAH N3 36MAH.

rpanTs Ha Ayxaiixs.
. ma Tpany (adpws).

0poTRO oTphIANL.

Pais AepeBLA B CSAY Ginat
HeNA.

DOKARY YROCOANTOALHYS
POXPACHAS TOHOACRAR B34~

9TOr0 ACPERA Ch AYIAONS.
» axoro cyxa obaymser-

oTOK RETER yBAXKWTS.

na (nwbrovmax)
ix®

»y OTOPMCKD

The pdenl

What a quantity of cabbages.

We use a great many in the
family.
Here is a fine bed of asparagus.

The asparagus is rumning to seed.
I have reared it from seed.

Have you planted any kidney-
beans?
1 have some out of the ground.

The children dfv playing on the
lawn. 4
Let us sit down on the #'hn-
sward (tarf). .
The grass is closely eut.

This plant takes root.

Some trees in the garden wese
rooted up.

* 1 will show you the shrubbery.

There is a fine alley of poplars.

The trank of this tree is hollow. -
The bark of that branch is pee-
ling off.
The leaves of that twig are wi-
thering.

the bulb

the stalk (stem)
the pedicle

s sucker
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Coxs

Maxums (3% DAOAAXE)
ITosxa, riasoxs
Yaweuxa

Tenaxn

Koxrma, xopa
Meayxa
MeaymEmii DAL
Crpysoxs

fxpo, xocrouxa
Brmorpagsas A03a
Brmorpaguaa siTes
Kycrs, xycrapumgs
Ay6s

Eeaym

Eyey

Byxozue ophxm
Haews, Bas®
flcens

Bepeaa .

Hsa

IMasvesnan Hea
Hsa

IInxTa

Ea

Eaosaz mmmxa
Keaps

Ocnmea

IlaasmOBOE Aepeso
JucreeERANA
Oanxa

Kaéms

Axania

JIasposoe aepemo

The garden.
the sap
the pulp
s bud
the calyx (cup)
Stamina
the peel (paring, rind)
the shell, husk
Palse (legumen)
the pod (cod)
the kermel, stone
& vine-branch
a vine
the shrub

the oak
the acorn

the beech
the beech-nut
the elm

the ash

the birch

the willow
the weeping-willow
the osier

the pine

the fir

the pine-apple

the cedar

the aspen

the palm

the larch

the alder

the maple

the acacia

the laurel



i, X03bA XMMOAOCTE

ACHHIIa

Aepeso

AepeBo
e Aepeso

YOAR

yers
a6a0x0
HALNBKD

i optxs

ph, Epacasmma

The garden.
the elder
the llach
the hawthorn
Honeysuckle
Holly
Jessamine
Box
Jvy
the lemon-tree
& water-melon
Raisin
Currants
Gooseberries
a date
a cherry

the cherry-tree
the chestnut-tree

& hazel

figs

a fig-tree

an olive-tree

& rose-tree

& pomegranate
a medlar

8 yew-tree
Oats

Barley
Beet-root
mushrooms

& morel
Nutmeg
Polsonous plants
Hellebore (sneese-wort)
Belladonna
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Oxers

BhacER, BOAILH ATOAN
HanepcToTHRA Tpasa

IIpocKypRAKS

Koa0KOALIBER
XKypapanurii ropoxs
Poxamxa
QayBaninxs
Crbxuanga

KOAOROALTHKS

Pesesa .
3mb3z0mmETE, acTpm
Kasasopckie mmopss

The garden.
Hemlock
Henbane
Fox-gloves
Nightshade
Hop (hops)
Hemp
Rape
Flax
Clover
Bulrush
Reed (cane)
Rush (sedge, bent-grass}
‘Wild-flowers
‘Wall-flower
Stock (-gilliflower)
Narcissus (daffodl)
Dahlia
Camellia

Primrose, cowalip
Auricula

Mallow

Peony
Convolvulus
8carlet-lupin
Camomile
Butter-flower
Snowdrop

Lily

Lily of the valley
Blue-bell
Minjonette

Aster

Larkspur

Violet



BOAICITE

{epeBna.

10 BOCsMa RmempiaTHO
\Th B% ropoxs sam-
WA TOAR.

'a BB ACPEBHD.
ITHID XBApTRpY.

b BAOAbL XYpHAam[aro
a BeAtTs KB Aavh

s BHAHA.
A0) JSXNTB Cpesm

The garden.
Pansy (bearts ease)
Daisy
Amaranth
Balsam
Basil
Jonquil
Forget-me-not
Poppy
Corn-flower (blue-bottle)
Sun-flower
Marigold
Crown imperial
Rosemary
Thornbush (briar)
Thistle
Nettle
Moss.

The country.

1 should be sorry to spend the
finest season of the year in
town.

I shall set out to-morrow for the
country.

I have hired a summer-lodging.

The way (path) runs along by the
side of a purling brook.

This foot-path leads to that coun-
try-house (villa).

The village lies in the midst of
the wood.



102 Aepesna.

Al ovens aw6aw ropECTHR CTpa-
HEL

Bors npexpacumii 6apckiil (rocnos-
cxiff) gons. .
Ilepeiizews am 9pe3s 370 moaet

Hotiséus x5 phrb.
Bepera pbxm mpe.tecTHH.

A cxbaaw CXEIE 3TOr0 XHBONH-
CHaro nﬂ;.

Kaxs wncTs B 61aroTeopens coxs-
ckilf Bo3AyXE.

Haatwcs 9T0 nepextaa BO3Ayxa
BO3CTAHOBHTE MO® SAODOBBE.

Beb 9TH moaa JexaTh BB HApY;
Hago6HO mx® 06paboTaTh M ne-
penaxatb.

3HaeTe JAH BH CeABCKOE XO-
BALCTERO ¥

He muOro.

KpecToannEs cmepsa yAoGpAers
3EMAX HABO3OW'S, IOTOWD NalleTh
TAyrows. Benaxasmma semaw OHB
e& GopoHmTh, a nmorows chers
pasHEA chuena.

fiporme xu56a CEOPO MyCTATH
POCTEH, TNOAEAMYTCA H BHpO-
CTYyTH. :

Cre6an BHICOKH H KOAOCHH HOA-
HEL

Korza mockes B30ifgéTs H co-
sphers TO XHemu NOXHRANTS
ero cepnamm.

The country.
I llke mountain scenery.

There is a fine mansion.
Shall we cross this field?

Let us go towards the river.

The banks of the river are delight-
fal.

Of this picturesque spot I mwt
take a sketch.

How pure and beneficial the eous-
try air is. '

I hope the change of air will en-
tirely reestablish my health.

All this are fallow flelds, they
should be cleared and tilld
(ploughed).

Are you skilled in husbandry?

A little.

The farmers till or plough the
ground after having previomsly
manured it with dung or me-
nure, then they harrow i asd
sow several seeds.

The summer-corn will soon shoot
and grow up.

There is a great deal of strav
and the ears are full,

As soon as the corn is ripe f»
rTeapers out it with sickles.



Aepenua.
63 mAxyT: BB CHO-
)X OTBO3ATS BS XKHT-

HER MOAOTATH XAE63
boamn. ’

POXb OHH BCKAAALIB2-
Yy, cobmpawrs ocbe-
BaTH B npockzanTs

TS TpaBy KOCaMH, BO-
crpe6awTs chHO rpa-

BHCOXHETH, KAXAYTH
(crorn) mAH OTBO3ATS
1aAyTH Ha ChHHEMEE.

‘CEANTH Ha AYTH.

‘ IPEeRPATATS BB YBe-
ie caam.
»e 4aBTH MOAHWI X0~

) DapEa UPeACOTHL.

}pasynTs CBOAL He-
Wi AAS  COAHEUHEIXD

NpOryAHBaNCH Bedve-
S NOANMATH CEEXENE

B casupath haie

K2 BeChMa MpiATHA.

The country.

The corn, when reaped, is bound
up in sheaves and brought into
the barns.

The thrashers thrash the corn on
the thrashing-floor with flails.

After having thrashed the corn
they stack the straw (pile it up),
gather the chaf, winnow and sift
the corn.

The mowers mow the grass with
sithes, they turn the hay and
bring it together with rakes.

The hay being sufficiently dried,
they make up hay-ricks (-stacks)
or take it to haylofts.

The cattle is driven to the pasture.

This pasture-land will be changed
into pleasure-ground.

Every thing on this estate ylelds a
plentiful crop.

The avenucs of this park are
magnificent.

The trees form an impervious
shelter from the sun.

Here I go a walking in the eve-
nings,in order to breath the fresh
air and to listen to the war-
bling of the birds.

*Tis a very pleasant walk,

a vale, valley
& plain
a forest, grove



104 Aeperns.

Kyerapunxs
XzopocTRExs
Hasuexmuil abcs
Ayxaiixa

Topa

Xpebers rops
Cxaaa

BepmaBea ropu
Tlozomsa ropu
OycTuns
Bauorpasma whcxa
Bamorpazaii cags
fina, pors
KaoYs, HCTOYENED
Osepo

Hpyxs

BoaoTo

Jdyxza

Aepesna, ceao
Aepesymra
Xnxaua

OBvapHAa

OBeuna orpasa
Mmu3a, xyTops
MbasEEna

Ka6axs
HIngrepamxs
3abops

Moaosna

Crazo osems
Crazo 6uxors
Ilacryxs, CROTODNACH
OBvaps, MacTymWEa
Cx0OTOBOAS

The ocountry.
a bush
Briars
Copse (coppice)
a lawn, glade
a mountain
& chain of mountains
a rock

the top, summit of a mountain
the foot, bottom of a mountain

s desert

& vineyard plot

a vine-yard

& ditch

a source, a spring
a lake

a pond

a marsh

a puddle

s village

a hamlet

a cottage, thatched hut
a sheep-cot

a sheep-fold

a farm

a mill

a village-inn

a hedge

an inclosure

the dalry

a flock of sheep

a herd (drove) of cattle
a herdsman

+ ard 2
a shep » & sheph

a drover



sewan
iocob6saa x» 06paboru-
A )

pueckia opyaia

RKOAOChR OCTARWiceA NP~
BN

The country.
a goatherd
a ‘swineherd
a cowherd
Agricalture, husbandry
Breeding of cattle
an hcre
Arable land

Farming utensils (ploughing tools)

a ploughshare’
a harrow
to glean

the stubble

a furrow

a clod

Raral

Raustic
After-grass !
Vintage

& vine-dresser
Cider

Perry

Rearing of bees
& bee-hive
Honey

Wax
fowl-house

a pigeon-house
8 hog-sty

the common

& driving-way, carriage-road.



106 O »=somEMXD.
HEx0oTOpsEiS E3T JCTBCPONOIEIS
ENBOTEMYS NaJMBANTCE AONAN-
EENR, ApYTiS XEENMNE 3EEpa-
.

CxOTHNA MACETCH N2 ITONE AYTY.
Ha mero manars xmummsii 3s5ps.

Oaemsn camxa Ge3s poross; OEa
KPpHIBTS, ONA BS pacxorh.

Oy GuranTs soNamuis, xmX-
NLS, OTACTHLS, BOAANLIA.

Aomamis rrenu (xEBEOCTS) 651-
BaNTH Ka nTHILEeND ABOph.

Muoxzecrso nTEHE® chio ma cie
AepeEo.

TITHm NOXACR2AM STH ILOAS.

IFSTYyXs DOKACBALS KYPHELY.

Y obryxa numusii XKpacumii rpe-
Gemexs.

Typyxraws nxters Goaumin xor-
TH.

II$Tyx® NoeTs BCAKOE YTpO.

KypHna xyaaxTaers, Noxers 6urs
ONa cuecaa miine.

IOrana AmEseTs.

Ilepsa 970ii OTHIM MPEXPACHM.

Opeas eCTh XHIMHAR MTHNA.

On3 nxrbers Goasmoii xpERoii EOCE
N OrpoMisie XOrTm.

Onrs e TpOraeTh CTEpRa.

Bopo6sr EaimHawTE BETE TEE-
BA3.

IITHNEAORS AOBETS OTHDS KACi-
KNNE OPYTHAMH HAN CHAKAMN.

The animal kingdom.

Some quadrupeds are domestis,
others are wild,

The cattle foed on that meadow.

He was attacked by a wild beast,
by a beast of prey.

The hind has no horns, she trests,
is rutting.

There are domestic and water
fowl, birds of passage, birds of
prey.

The domestic fowl is in the pesl-
try-yard.

A great many birds perched (sell-

. led) upon that tree.

The birds have pecked at Gt
frait,

The cock pecked at the nes.
The cock has a fine red comb.

The game-cock has large spars.

The cock erows every morning.

The hen is cackling; she has pe
haps laid an egg.

The bird is mpulting.

The plumage of this bird is sples-
did,

The eagle is a bird of prey.
He has & huge hooked beak ssl

_ enormous talons.

He will not touch carrion.
The sparrows begin to baild.

The bird-catcher catches the bird
with limed twigs or in a snare.



O xMEBONINBIXD.

s mwbers Goasmym nTm-
bTXy.

| wabrxB ects orwhbEmam
nTHNR.
ore-xa ,
(BOpIERS.
0pxS, TIOACHD, AcAbmNE
MOTS NPEEMACERTS Kb
IEMMIENCE KHBOTHEINS.

TaNd JACTHTH

, Kapiil, AHEBR BOAATCA
sHOM moAS.

BLOIEHE, MAKPEAH CYTh
pHbEL.

| AH BAM HEpNHAE TR
HOBOANO® XHBOTHO® (am-

» AH XyXxaHie xyxoss!

pxeTs.

JMETE.

JeTS.
BOPIHTS.

BH3IXATE.
XpOXaeTh.

AYIHTS.

PHIATS.

YEIATS. -
xyeTh.

The animal kingdom:
The bird-seller has a large aviary.

In this cage there is a beantifal
singer.

Look that fiight of starlings which
is passing there.

The whale, walrus, seal, dolphin
and spermacéti-whale belong to
tho mammalia. .

Barbels, carps, tenches are fresh-
water fishes.
Thornbacks, turbots, mackerels
are sea-fishes.

Is that herring a milter or a
spawner?

It is an amphibious animal.

Do you hear the buszing of the
Deetles?

The dog barks, yelps.
‘The sheep bleat.

The ox, cow bellows.
The horse neighs. -
The ass brays.

The wolf- howls.

The bear grumbles.
‘The lion roars.

The fox yelps.

The swine grunts.
The cat mews.

‘The eagle cries.

The elephant cries.
The stag troats.
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Bopows rapxaers.

Jlar ymxn KBAKAWTE. )

IISTYXD nOeTS.
Toay6m BopRy™0TS.
T'ycr xpARawTS.
BopoGeii wapnxaers,
OumAsTa ININATS.
AHCTH CTYYaTB.
Jlacrouxa meGevers.
CBepEa CBEPYHTS.
Mums mEmETE.
ks mANETH.
ITeean XyXXaTh.

Jomax
Koms
HRepeGens
Mepnas
Ko6uaa
Buxs
Koposa
TeaeHOKD
Mouaozas xoposa
Brroxs
Hapanms
Osma
fArmenoxs
Kogéas
Kosa
Koaaéaoxs
Bopors
CeRHbA
Cynopocs
Tlopocéuoxs

The animal kingdom

The raven croaks.
‘The frogs croak.
The cock crows.
The doves coo.

The geese gaggle.
The sparrow chirps.
The pullets peep.

The storks rattle (elapper).
The swallow twitters, warble

The cricket chirps.

The mouse whistles.
The serpent hizzes.
The bees buzz.

the horse

the steed

the stallion

a gelding

& mare

the ox, the bull
the cow

the calf

a heifer

a bullock, steer
the wether, ram
& sheep

the lamb
He-goat
She-goat

a kid

the hog, boar
the swine, pig
the sow

the pig, sucking-pig



cobaxa

128 coGansa
o6axa

‘camxa)
cepua

ora
3a

OdeHb (HpBACH, BaNeH-

.

The animal kingdom.
s tom-cat
a (she-)cat
the kitten
the dog
He-dog
the bitch
Puppy, whelp
Poodle
Spaniel
Drawing-hound
Setter
Terrier
Pug
Pomeranian dog
Mastiff
Greyhound
Pointer
Lap-dog, fancy-pet
a hound -
a pack of hounds (couple)
a camsl '
8 stag (bart)
a hind
a roe
a doe
a fawn
Fallow-buck, fallow-deer
Horns
& chamols
an sntelope
a hare
an elk
a rein-deer



410 O xusommMx®.
Kpoanxs

OcaeHOKD
Jiomaxs
0Ge3saHa
Caons
Jexs
Jsénoxs
Tarps
Bapcs
Jleonapas
Pucs
Tiena
Messtan
Messhxenoxs
Boaxs
JAncana
JlncéHoxs
Ka6ans
Eanmopors

BozsHan Aomagb, THONONOTAND

Bapcyxs
Buupa
Bo6ps
Biaxa
Xopéxs
Ex®
Anxobpass
Kysmma
Co6oan
ToprocTaik
Jlacoyxa
Kpors
Xoumws

’

The animal kingdom.

a rabbit
an ass (donkey)
an ass’s colt

mule
monkey (ape)

an elephant

lion

lion’s whelp
tiger
panther
leopard

a lynx

hyena

bear

bear's cub

wolf

fox

fox's cub (vixen)
wild boar
unicorn
hippopotamus

a badger
an otter

beaver

squirrel ‘
pole-cat

hedge-hog

porcupine

& martin

sable

an ermine

weasel
mole |
hamster (German marmot)



O =EsommMxD.

an Ghaxa
mexi xopéxs

The sulmel kingdom.

& marmot
a dormouse
a ferret

a
a
)
a
a8
[ )
)
a

rat
mouse
bat
musk-cat
drake
duck
goose
gander
gosling

a peacok

a torkey (cock, hen)
Chicken

a pullet

& capon

Pigeon-dove, cock-pigeon
Turtle-dove

a ring-dove

a8 wood-pigeon

s vultare

' a faloon

a heron

a kite
& hawk

a sparrow-hawk
a buszard

a tree-creeper
a cherry-finch
& wood-pecker
a green-peak

a stork

a cackoo
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Crpaycs

XKypasas

$asams
Kyponatxa
Kyames, aucyxa
‘Terepess
Tayxapb

Pabwaxs

Toroas

Kyanxs
Tpacorycxa
Tlepeneaxa
Homyrai
Cxzopenrs

Bopoms

Bopoua

Tpams

Cosa

$mnas

Curvs

Yysea0
IIprMaEEas nTERa
Iregeaosusni Tox®
Pacaogs nrEns
Burs

IIaroAnna, Ayrossa
Taaxa

Copoxa

Yaiixa

JlacTouka

Kocarxa
KpanmeHAXT, X0poAéxs
Maanuosxa

The snimel hisgdem
an ostrich
& swan
& crane
a8 pheasant
a partridge
a moor-hen
a black-cock
& grouse -

_a wood-hen

a teal

& wood-cock, snipe
s wagtail

a quall ’

& parrot

a starling

& raven

a crow .
a rook

an owl

a screech-owl
an owlet

a scare-crow
a decoy-bird

" a fowling-floor

a breeding-cage

a bittern

a plover

a jack-daw

a magple

a gull (sea-mew)
a swallow

a martlet

a wren

& hedge-sparrow



5, KpacHomeiixa

10TaTyHKa
AyAaKE

KYHRYYPB
MOpCEoH néch

xBaa puba

H Tpecka
rpecka

paxs, xpa6n

The animat kingdom.

a fleld-fare

a nightingale .
a thrush

a blackbird

a lark

a thistle-finch
a gold-finch

a finch, a chaffinch
a greenfinch

a ball-finch

a canary

a linnet

a robin (red-breast)
a titmouse

a pelican

a jay

a didapper

a whoop

a bustard

a griffin

a shark

a lamprey

a whiting

a ltnrgéon

a smelt

a groundling
Shell-fish

a haddock

a stock-fish
Aberdeen-figh
a flounder

a plaice

a sole

a crab (craw-fish)
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Cxmuus, xpabs
Paxymgn
ILusaTessHMA nephs
Yemyn

Hixpa

Mopcxas csnasa
3uba

Yx3

Exmasa .
Cabnas awba, seperennna
Tpexyvas swba
Hmepana

Yepenaxa

Kpoxoguas

YAHTER , paKOBHHA
€Canzens

Jarymxa

3eaeHan Aarywxa
HKaba

Caaamangpa
Moxpana

Higsama

Yepeaxs

Catranxs, Msanoss 1epsaséxs

ApeBoToiBuE wepsb
Yepeauéxs

Kaemaks, ymnoi sepes
CrpHist xAems

Iayxs

Hayrama

Mypaseii

The animal kingdos
a shrimp ’
ldluelop
the fins
the scales
the spawn, roe
the porpoise
a serpent (snake)
an adder (aspic)
& viper
a slow-worm
a rattle-snake
& lisard
» tartle .
a crocodile
a snail
a shell-pnail
a frog
green-frog
toad
newt
millepede

leech

worm
glow-worm
silk-worm
tape-worm

grub, earth-worm
timber-worm
maggot

an earwig

a mite

a spider

a web (cobweb)

an ant

> » P » P P P PP P



O XEBOMHBIXDb.
Humxs

EE "

\A BOWB

1a

AmInuKa
an 6a6ouxa
6a6oyxa

M raaxe
cxa

A

ITA0N{iACA XHBOTHHA

OKH CB KOHMIeALEOND

The animal kingdom.
an ant-hill
a locust
a scorpion
a grasshopper

. & cricket

a gnat
a bee

a swarm of bees

a bee-hive

a drone, humblebee

a wasp

a hornet

a horsefly

a cockchafer ‘.

= stag-beetle (hora-beetle)
a fly

s Spanish fiy

Vermia

a flea
a louse

& woodlouse

a bug

a caterpillar

a chrysalis

a morio

a night-buttertly

a peacock-butterfly
& lantern-fly

a moth

Insects

Mammifers
Carnivorous animals
Opossa

Gnawing a.nlmnls_
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Toacroxoxia xHBOTHHA
I103BOROYHHA XHBOTHHA
Ezauxy xyomis xnsoTHRS

O nymemecmsoBanim.

Ocebaomaenia mo cayiamw
nyTemecTBia.

fl mpmUeAT WPOCTHTHCA CB BAME
H NPEAAOXHTH BaMDb MOH YCAYTH.

HETh an y Back Rakuxs HRGyas
nopyyesniii 8% IL. 1

1 BOCNOALUYIOCH ARCKOBMMS IPeA-
AOXeHieMD BalHMB.

Mory An Bach NpOCHTH BIATH Ch
co6ow nAEcHMO.

Koraa su aymaeTe BxaTn?
A bay sastpa 3% [apaxs. ‘
Ilo9Ta OTXOAHTH BB NATH YACOBB.

Aara ymeceaemia gbazeTe Am BW
ary not3zey?

Hi13 cysaps, a bay Tyaa mno
BaxHLND Abaans.

Myt xortaoch 61t Bxarh 5 BaMH.

Bama xoMnamia Omaa 6M AaR
MeHA OYeHb NpiATHA.

CroAbKO BpeMenn GyaeTe B BT
oTayyxt

Hagtwocs 9T0 BH CEOpo GyaeTe
Halagh.

Koraa Bu gymaere Bo3BpaTHTHCA!

The animal kingdom.

Thick-coated animals
Vertebral animals
Rumingnts.

Travelling.

Inquiries before under-
taking a journmey.

I come to take leave of you and
to offer my services.

Have you any commissions ®
give me for P.?

I will avail myself of your kind
offer.

May I trouble you wlth'n letter?

When do you mean to set out?
I shall set out to Paris to morrow.

The coach for P. starts at fin
o'clock.

Is it a journey for pleasure?

No Sir, some important busines
calls me there.

I should like to be able to trs-
vel with you.

Your soclety would be extremely
agreeable to me.

How long do you meag to be
abroad ?

I hope you will be back shortly.

How soon will you come back?



Ny TIemeCnBOBAHIH.
CABED YUPABANCH CB CBO-
AaNH.

»eH'S OCTAHOBHTMCH BH —.

lory OHTs BaN® DOAE3-
vs whus Mnbyap, npomy
|acuoAaraTh.

. mepeT® orcoaa A0 H.Y

pass BB AeHb OTXOANTH
gp—1

aneif mago6mo, 9TOGH
s B —1

anedi ®n amamxanck w
aMeil Ha NOYTOBHXE (ma

109TO.

re NOYTORYI0 KOAHCKY POB-
mecTb aCOBB.

) BOATH MECTO.
iiTe, BOJbMATE H AAA MeHA
.

220610 m3aTh whcro BHY-
AACKH.

JABNEIA WhCTa B3ATH.
repeauee wbcro, 3JajHee

s wbcTO BB Kaperh J0AXHO
\ZTh ARMANE H CTADRAKAND.

yA00HAaA, DPOCTOpHAA Ka-

)eTa O%eHb Y3Ka.
He OYeNb XOPOIIH.

oBB HempoXOAAMEL.

Travelling.

As soon as I shall have dispatohed
my business.

1 intend to stop at —.

It I can be of any use to you,
give me your commands.

How far is it from here to N.?

How many times a day does the
coach go to —?

How many days are required to
come to...?

S8ix days with the stage-coach
and five days with the post.

I will travel by post.

Order & post-chaise to be here
exactly at six o'clock.

I must secure a place.
Pray take a placefor me too.

You must take place in the in-
side.

The corner-seats are all taken
(occupied).
Here is a front-seat, a back-seat.

We must leave the principal seat
of the carrlage to the women
and old men.

What a convénient, roomy car-
riage it is.

This ecdrriage is very narrow.
The roads are but indifferent.

They are impassable in winter.



118 O nymemecmeoBanin

JAopora meciaEan, TPA3NAA.

Besst am aopora Taks WHpPOXa
xaxp 34bch ¢

Hyx#0 48 npoE3xaTh 3pe3s roput
CrpaBa coBChNT MAOCKa.
Kpyra-an sopora mo ropams?

Hapao6HO AR mepenpaBAATCA 1pess
pbrn!

Mzt cxasail 970 ecTh ABE joporn
s —.

Kotopas B3® HAXD Ayimaa?!

Aopora ors — npiaTate.

Aopora pess H. xopove.

Travelling.

The road is sandy, fuil of podd-
les.

Is the whole road as broad as
is here?

Are there any mountains to pass?
The country is quite flat.

Is the road over the mountsine
very steep?

Are there any rivers to be cros-
sed?

I was told that there are two
different roads to —.

Which is the best?

That from — is by far the most
agreeable.

The road through N. is the sher-
test.

Al a1y BoB3AKy CABA20 BEPXONT.

Haz06H0 cabaaTh GoALmY®0 YacTh
AOpOrR n'hmlo.u's.

EcTs AR Ha 3TOMDB Tpakrh X0po-
mwia roCTHEHANHN !
08% nopAscIHE.

CKuAbKO Haj00HO WAATHTH 34
wkcro? .
CKOABKO NOKARXH MOXHO B3HTh CB

co6ow?

MpmuanTe Mat verorbka 9706%
OHB CHECH MOH BemH.

YAOXKHAH AH BN MOH Beulu (MOD
noEAaxy)?

l‘l&my Baz06HO CHeCTH BB BKC-

neAH1iN0 3a 9aCh NpeAs OTXOAOMD
NOYTH.

Bors B Aowasn (DpEINAM).

I perf the journey en bor~
seback.
It is necessary to perform &
great part of the journey o
foot.

Are there any good inns om the
road?

They are tolerable.
What is the fare?

How much baggage am I allow-
ed?

Bend some one for my baggags.

Have you put my luggage wp?

The luggage must be brought to
the office one hour before the
coach starts.

‘The horses are come.



Ar Bamm senga?

B AOAXNO SaHAATHTG 33
uidf wBent

AN TUPEBA3RND WOMOAANT?

eEKH o'veus Xphuxo npETA-
RAE An BR wero HEyAs!?

re oTH AxE mAADM B DO-
} HXB Bb KapTOEKY.
--e_noyinn-rs

s, BAyTS. )
ABEDEE H CHYCTH WOA-

TOARS.

|, XEARN BRND CIACTAN-
yTR.

I AROPI[ES.

5 momeas (cryma¥)!

» yxe TpyOmTE.

AH BH cmamTe!

;T¢ MEL OPOTANYTH He~
HOTH.

raKs.

HOKOATE AN BaACH Tala3-
sors ¥

JIOKOHTS AM Bach 3Ta
'

0. S xopomio CHXY.

& HR MaAQ He Gesnoxomre.

Travelling.
Let them be put to directly!

Have your things been weighed?
‘What must I pay for extra weight?

Is the trunk (port-mantean) well
fastened?

Yes, the cords are very tight.

Well, yeu bave not forgotten any
thing? (left any thing behind?)
Take these two hats, put them

into the box.

Have I time to absent myself
a moment?

They are now setting off.

Open the door and let the step
down.

The carriage is full.

Well then, good-bye, gentlemen.

Shut the door.
Drive on (all right), postboy!

The postboy is blowing his horn
already.

Are you comfortable in your seat?
Would you allow me to stretch
my legs a little.

There, that will do.

Don't you object to smoking?

Is this parcel in your way?

Not in the least. I am perfectly
at my ease.
You do. not in the least incon-
venience me.
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taere 3t

A Bxy e —.

A 6yay mwbTs yAoROABCTBie BxaTs
C® BaMH, A Taxxe Biy TyAa.

Bame o6mecTs0 san meua Gysers
BechMa mpiaTEoO.

Byiere 4H BM Tawts =XNTH BE-
xoTOpOe Bpema?

Hbrs, 2 e 6yAy Taws ocTaEARAN-
BaTHCA.

Bu mHoCTPameIn!

063Baxaan an 3N yxe cin Crpa-
Hy?

Hicxoasxo pass.

fl cOBepmEHHO 3HA STOTS TPAKTS.
3Ta DPOCEAOMHAN XOPOrAa N3 Hpa-
BO BejéTH BB —.

Kaks HasHBaeTCA 4&CpeREA Ha
TOMS IpHTOpKE?

T'ab MM DpoBeAEMD mepBYW HOYS?

Tas mm ocramoBEMca o6Baars,
YXHHEATH?

Bs B. MM OCTaHOBHMCA NOAYACA
9T06K OCBBEATLCA.

Aaxexo Am eme A0 craEmin?
Ox0A0 MOAYMHEAH.
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Ecrs Ju BS 3TONS ropogs obpar-
HHXB SKHUAZeil!

Becé am moupazmo HAa CTaEmiAXS
n0 3TOMY TpaxTy!

Travelling.
May I ask you whither you mn
going?

I am going 0~

I shall have the pleasare of your
company, for I am going
ther myself.

T'll be very giad of enjoying your
company.

Do you intend to make ses
stay there?

No, I will not stop there.

You are- a foreigner, I shesil
say?

Have you eover been ever: fil
part of the oountry?

Several times. .
I know the road pecfeetly. .
?OIIWWWMMF
What do they call the hamist 8
that hill?

Where shall we spend the fint
night? .
Where do we stop for dinse,
supper?

In B. we are allowed half =
hour to take some refreshmest
Is it far to the next stage?

About half a mile.
Do they change horses there!?

Are there any return-chaises I
that town?

Are the post-houses on thst rosd
well provided ?
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Travelling.
Do we not pass through N.?

No, B8ir, we shall leave it on the
left.

How far have we gone already?

‘We have already travelled two
stages. . .
There 1s a toll to be paid at the
next tarnpike.

Does any one get out st N.?

What a fine landseape!

‘This road is in exoellent order.

The country is utiinteresting.

I never saw sach ruts om & turn-
pike road.

The dust is very amnaying.
1 will let the window down.

Give me leave to pull ‘up this
window.

1 think we must open the window
on this side.

What are we stopping for?

We -are going up-hill, down-hill.

Is the ascent steep?

Put on the drag, colchmm, and
go slowly oa. .
Now smack, coachmant

The postboy drives fast.

Now prooceed, but take care lest
yoa overturn us.

e
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Co MMOI0 JaCTO CAYYRANCH Hemia-
crid BB nyTemecTiAXb.

Aymam Tro mu cGmamcs b g0~
pora.

Mu ysasam BB rpAsH.

Y o0aBOro xodeca CAOMARARCH CHA-
m‘ .

fAmmaxs, crof! wa sxbes muui-
Kewh.

A suiigy, 9T06% HTTH REMEORKO
mhmKoNs.

Al yxacHO ycTaAs OTH AOPOTH.

Al rax®» orcEHABAD HOrH,4YTO HAXE
cosckns mexyecreyw. (H Beck
HA3A0MAFS.)

3Ta KOAACKR HACEH OYCHB TPACAR.

Amanxanch ceifyact xe ormpa-
BHTCA.

Cagnus ONSTEL BB KOAACKY.
Passt B me moxere cmath BB
xaperk!

Taxs XTO-TO XpammTs.
Hompobyews 3acHyT».

Pasbyss Back EoAb CEOPO YRH-
Aemp HEYTO SawbuarespEaro.
HpocaETeCh rOCNOAR, BOTB H A0-
txaan.

Bitxaan Am MH yXe BB HOTTO-
BOi ABOpH!?

B® Eaxoii rocrausmmB OCTaHo-
BATECh BR?!

Builigews au Mu 3gbce?

Bch rocTHEMHIW Temeph HANGA-
HeHHl.

Travelling.
1 have frequently experienced scd-
dents in travelling,
I think we have missed our way.

We are sticking in s hole.
The spoke of & wheel is brokes.

Stop post-boy, we will step ot
I shall get out and walk a litth.

Riding in a coach fatignes ™
excessively.

1 have become quite stif wit
sitting (I am hipshot).

‘We have been fairly jolted in G
coach.

The coach will be off agsis b
a minute.

Let us step in again.
Can you not sleep in a cosch?

There is somebody snoring.
We will try and take a nap.

Awake us when there is
thing remarkable.

Weke up, gentlemen! roass ®p
we are at B.

Are we already in the yard?
What inn do you put up- at?

Do we alight here?

All the hotels are thronged &
present.
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Travelling.
Get the carriage unpacked di-
rectly. ~
Can I take my luggage with me?

The Custom house.

The portmantean must be taken
to the custom hoase and exa-
mined.

Wil they be long in searching?

If you také the trouble of going
directly to the cunstom house,
you will not have to wait long.

You must be present when it is
examined.

Are those your things, Sir?
Yes, a tran,’ a box, a curpet-
bag and a hat-box.

Have you any prohibited -arti-
cles?

I have only a few things liable
to duty and I will declare them.

What have you in this carpet-
bag?

Nothing but linen and articles of
dress.

You must give me your keys.

Pray, be careful in visiting, there
are some brittle things in‘ it
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Tauoxus.,

3a 970 BM AOAXEM ILAATAT LOM-
ARHY.

Cxoabxo MmB cabgyers samra-
TBTH?

AecaTn npomentTs ¢b NBHA.
970 sanpemieno.

Ipowry B3aTe B0 BEEMamie, ITO
910 AAm COGCTBOMHATO MAINEro
yuorpe6.aenia.

f ofmaus HA 9T0 HAAOKETH
apecTs.

Bu 0YeHL CYPORO CO MHON D1O-
cTynaete.

Ha nporars TOT0 8 Mrb0 X RAND
BCEBOJMOXHOEe CHHCXOXAeHle.

He MOXHO AH ero NoAyIRTS 06par-
sot

B 20axBM TpeGomars RBLjaum
Y TAMOXEHHAr0 HAAJHPATEAR.
He yroagno au Baws npHAOXHTH
neYaTh Kb CYHAYKaN®, uTp0%
MeHA Goapme He OGLICKHBAAR.

IMammopm®.
Tocnoza, moxaayiite BamH nam-
nopTHa!
Bors omm.

Oreysa Bm tgetet Kyaa taere
BEY

Mu bzens H3T A. H OTHPARAA-
emca Bb B.

The Custom house. r

Pray, do not tam evary iy
opside down.

This you mnst pay daiy fer.
How much is the duty?

Ten per cent of the valne.
This thing is under a prohibitis.

I beg, you will mind, that X ¥
for our own private use.

I am bound by daty to sdm b

You deal by mo'!m.h an s
mon severity.

On the contrary, I make all pw
sible allowances for your seks

Cannot I get it back?

Apply to the comptroller of &
stoms.
Be 80 kind as to seal (lead) my
things to prevent being examissl
again,

Passport.
Gentlemen, please to exhibit yow
passports.
Here they are.
Where do yon come from s
whither are you going?
We come from A, and we are
going to B,
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POMT &CY OTXOAMTS mO-
» H.t
ire wwbt pocomcs mno-

Passport.
Would you be so kind to tell me
your nmmes and characters?
My name is A., mine is B,

Are you only passing through
this town?

We shall stay one night.
‘What hotel do you stop at?

At the post-house.
The passports are in order.

The visa of the consyl is still
wanting,

Is it necessary that our pass-
ports should be signed?

Your passports are to be signed
for France.

They will let you haye a tempor-
ary passport, which must be signed
by the Freanch Consnl.

Must I apply personally for my
passport?

You may call for ‘your passports
to-morrow at the foreign-office.

Travelling by Rail.

At what time do the trains leave
for N.?

Please show me the time-bill.
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Hotags xoTOpMIE OTXOARTS BB BO-
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Yrpenuiti nokass »% B. ceiivacs
oTnpasEYCA.

Bossamre cxopbe aix mack: Om-
ALTS.

Txb mans s3ars Grierut!

Txs macca, maccaxmpexas xox-
NATa, KcueAMNia moxAaxm?

KoMy A0AXeHS A OTAATH MOKARXY?

Aniite wwk whcro w»n mepsows
xaacek.

Asa wkcra BToparo xaacca »s B.

Iitun AomoanHO ymEpenul.
Baroru mpexpac M yaoGuu.

Aaan AH BaNh POCTHCKY 3a mo-
xaaxy?

ITH MeAKIA BeM{H A BOILNY CB
c06010 BT, Barows.

A MXD NOAOXY NOSE CKaMBIO.

Travelling by Rail.
The train which starts at cight
goes all the way without sty
ping.

The trains from Zarskoje Selo #
Pawlovak start immediately afi
their arrival from B8t. Peter
burgh.

They start very punctually.

It is a branch of the — Raflway.

Where is the rafllway-station?
There is the rallway-omnibus.
It stops at the door to take ®
passengers. .

The first train for B. is just geisg
to start.

Take @ ticket directly.

Where can we get tickets?

Where is the booking-ofiies,
‘waiting-room, the baggage-efies!

Who takes charge of the luggags!
One place, first olass.

Two second-class tickets for B.

The fares are moderate.

The carrisges are nice and com-
fortable.

Have yon got a receipt for yoxt
luggage?

These small articles I will tak
with me in the carriage.

I will put them onder the seat.
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oxeTs GuTs, 61110 G npi-
opekuNTs €O MNOW Nh-

i (AawTs 3EAX® XB OTB-
'S yEe DnpRukEAeHs.

i cammers, uokaxn mo-
ICA BmepeAs.

ops (cuoTpRTOAS) Tpely-
ASTH.

wiizeTe, TO BM ACAKEM
GmAeTs XORAYKTEpY.

3HO KYPATh RS BATOHAXS
) xaacca.

B He OYeHb CROPO A TEMT
cate.

nobass ocramosmacat
MeXYTOYHAA CTaRmiA.
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an 3abeb mubTH MpoxAa-
iNA SaKycxu?

coban wro unGyas cxy-

Travelling by Rail.
The rallway-company is not re-
sponsible for it.
The pany Is
any loss.
Do you also go to B., Sir?
‘We have our places in the same
compartment.
Do you prefer sitting with your
back to the engine, or not Sir?

‘Would you perhaps liko to change
places with me?

ble for

The third bell is ringing.

The locomotive is already at-
tached.
The engine whistles, the traln M
moving.

The (conductor) guard is asking
for the tickets. .

‘When you leave the carriage, you
mast give up the ticket,

Smoking is prohibited in the first-
class carriages.

They do not go very fast, but 80
much the safer.

Why does the train stop?

It is an intermediate station.

‘We stop here ten minutes.

That is the place where we meet
with the train from B.

‘Where is the refreshment room?
Are refreshments to be had there?

1 had no time to take any thing.
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Co MEOD YaCT0 CAYIAAMCH Hemia-
cria B33 myremecTsiaxs.

Aynaw 10 Mux cbmamce CB Re-
POrH.

Mu yma3am »% Cpasn.

Y o0aHOro xoaeca CAOMaAACh CIH-
m‘ .

fAumexs, croif! o sxbes mm-
AeNh.

A mnixy, YIr06% ATTH HOMEOMKO
ohmKONT.

fl yxacEO YCTan® OTH AGPOrN.

i Taxs mum't m;r-,m nxn
coschns Hevyscrsyw. (N mech
N3AOMAHD.)

3Ta KOARCEKR SACH O%ONL TPACAR.

Awamxancs ceif¥scs xe ormpa- -

RATCA.
Cazans ONATH BB KOAACKY.
Paset BN He MOXeTe CHATh BB
xaperh!

Taws XT0-TO XpamETs.
Hompobyews 3acHyTs.

Pasfyam Hach X0Ab CEOPO YBH-
Aembs HEYIO sawbuaTeAbNAro.
IpocaETeCH rOCNOAR, BOTB K AO-
txaan.

Bitxain AR MM yX© BB HOTTO-
Boif ABOpB?

B® xaxofi TOCTHHEANSE OCTaHO-
BATECh BMI! .

Briizens 4m uE 3aBcs?

Bchl rOCTHEEHNE TeNeph .HANOA-
HeHH.

Travelling.

1 have frequently expexck
dents in travelling.

I think we have missed

We are sticking in &
The spoke of & wheel

Stop post-boy, we wil
I shall get out and wi

Riding in & coach fi
excessively.

I have become quite
sitting (I am hipshot)

We have been fairly jo
coach.

The coach will be of
& minute. !
Let us step in again.
Can you not sleep in

There is somebody sn¢
‘We will try and take

Awake us when the:
thing remarkable.

_Wlke up, gentlemen!

we are at B.
Are we already in the

What inn do you put

Do we alight here?

All the hotels are th
present.
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Travelling.
Get the carriage unpacked dl-
rectly. ~
Can I take my luggage with me?

The Custom house.

The portmantean must be taken
to the custom hoase and exa-
mined.

‘Wil they be long in searching?

If you take the trouble of going
directly to the oustom house,
you will not have to wait long.

You must be present when it is
examined.

Are those your things, Sir?
Yes, a tﬂgnk.’". box, & carpet-
bag and a hat-box.

Have you any prohibited -arti-
cles?

I have only a few things liable
to duty and I will declare them.

What have you in this carpet-
bag?
Nothing but linen and articles of
dress.

You must give me your keys.

Pray, be careful in visiting, there
are some brittle things in it.
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He Yyroimo am Baws NpHAOXETE
ne1aTs Kb CYBAYKaws, 1100
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locnosa, mozaayiite samm nam-
nopTma!

Bors omm.

Orxysa Bu taere! Kyaa taerte
!

Mu taens B33 A. B OTEpamAs-
exca 53 B.

The Custom house.
Pray, do not tam every Gig
apeide down.

This you mast pay duly fer.

How much is the duty?

Ten per cent of the valme.
This thing is umder a prohibitis

1 beg, you will mind, that & &
for our own private uss.

I am bound by duty te seim B

You deal by u.'nh an e
mon severity.

On the contrary, I make sll po
sible allowances for your sshs

Cannot I get it back?

Apply to the comptroller of o

stoms.

Be 30 kind as to seal (lead) my
things to preveat being examised
again. .

Passport.

Gentlemen, please to exhibit your
passports.

Here they are.

Where do you come from ssd
whither are you going?

We come from A. and we arv
going to B,
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Passport.
‘Would you be so kind to tell me
your names and characters?
My name is A., mine is B.

Are you only passing through
this town?

‘We shall stay one night.
What hotel do you stop at?

At the post-house.

The passports are in order.

The visa of the consul is still
wanting.

Is it necessary that our pass-
ports should be signed?

Your passports are to be signed
for France.

They will let you have a tempor-
ary passport, which must be signed
by the French Consul.

Most I apply personally for my
passport?

You may ecall for your passports
to-morrow at the foreign-office.

Travelling by Rail.

At what time do the trains leave
for N.?

Please show me the time-bill.
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xaacck.
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Travelling by Rail.

The train which starts at e
goes all the way without sk
ping.

The trains from Zarskoje Selo
Pawlovsk start immediately aft
their arrival from St Peter
burgh.

They start very punctaally.

It is a branch of the — Raflway.

Where is the railway-station?
There is the railway-omnibws.
It stops at the door to take &
passengers. .

The first train for B. is just gob
to start.

Take a ticket directly.

Where can we got tickets?

Where is the booking-offies, 8
waiting-room, the baggage-ofie

‘Who takes charge of the laggag'
One place, first class.

Two second-class tickets for B.

The fares are moderate.

The carriages are nice and con
fortable.

Have you got a receipt for yor
luggage?

These small articles I will tal
with me in the carriage.

I will put them under the seat.
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B 35 B., Cyaaps?
5CTa BB OAHONG XYNd,

raere JH BR cHABTH
x5 MamuEd mam wETH?

xers 6urs, 6110 61 npi-

pewbEnTh cO Moo wh-
(AawTs Smaxs xb 0T3-
» ¥Xe npEuBuAeRT.

CREIHeTS, n0E3AL DO-
s mmepexs.

pe (cuorpaTeas) rpely-
oTH.

migeTe, TO BN ACAKMM
6mreTs XOHAYETEpY.

10 XYpATH BB BArOHAXS
xaacca.

S He 09eHb Cx0po a TEus
ate.

105345 ocramosmaca?
1eXYTOYHAA CTaHmiA.

> OCTAHOBHMMCA Ha AeCATH

crasanin MK BCTphTHMCA

AONB M3B —.
ropanial

u 3acs ANBTL Npoxaa-
I8 3aKyckm?

abas 9710 MnGyas CKy-

Travelling by Rail.

The rallway-company is not re-
sponsible for it

The pany Is able for
any loss.

Do you also go to B., Sir?

‘We have our places.in the same
compartment. )

Do you prefer sitting with your
back to the engine, or not .Sir?
‘Would you perhaps like to change

places with me?

The third bell is ringing.

The locomotive is already at-
tached.
The engine whistles, the train 1s
moving.
The (conductor) guard is asking
for the tickets. .

When you leave the carriage, you
maust give up the ticket,

Smoking is prohibited in the first-
class carriages.

They do not go very fast, but so
much the safer.

‘Why does the train stop? -

It is an intermediate station.

‘We stop here ten minutes.

That is the place where we meet
with the train from B,

‘Where is the refreshment room?
Are refreshments to be had there?

I had no time to take any thing.



128 Tlobsaxa ma napososk.

Tomapmuil mok3xs Guurs mesems
/ ABYMA T2pOBO3aMM.

Cunmraire Baromul.

Ha »roi craEmin wawmua 3ana-
caeTca ROAOH.

Bs H. maromu cxbmmorca.
IlepexAasiBanTs DOKAAXY Macca
XHPORS.

Ioksxs He MHOrO ONO3NAAE.

Ha a710if cTaEmin oOcTawaBAWEa-
WTCA TOABKO TOBapHMe NOB3AN.

Coyexawrs naps.

Bors mu yxe Aobxaam A0 cram-
win.

Kys uxd nrra vr063 noayisrs
ofpaTmo mon memn !

He wossmére Jm Apoxxm?

Hay ohmEONE, FOCTRENANZ He
ARACKD OTB CTARIIH.

OrsaiiTe Bamy pOCUHCKY NOCHAB-
HMKY.

MopsAcYHO AH OTWEYABH
wemn?

He sabyabre visect wnk BxB
®b FOCTHMMALY CCTOARA B3 Be-
sepy.

Mob3aka Ha mapoxoab.

B3 KOTOpOMT 9acy OTXOAMTH mna-
poxoxs 85 H.t
Ilepewif napoxoas orTvh3xaers

328TpP2 MO YTPY POBRO B MECTH
Yacoss.

Travelling by Rail.
The goods-train was drawa by
two engines.
Count the trucks.

The engine is taking in water at
this station.

In N. we change oarriages.
mpmmhmh.m

The train is a little behind s
time.

This is only a minor station fr
goods-trains.

They are letting off the steam.

‘We have already reachied the shr
tion.

Where must I go to get my Ing
gage?

‘Will you not take a cab (fiy)?

I shall walk, the hotel is not i
from the station.

Give your luggage-receipt to 8
rallway-porter.

Is it properly marked?

But be sure, and bring it to mf
hotel to-night.

Travelling by Steamboat.

When does the steamboat start
for N.?

The first steamer goes to-morrow
morning at six o’clock precisly.



kunn_am_poxogt.
o sosyrs! Kaxn masu-
XamETa®s !

AOAXHO DAXTHTSG 34 OpO-

el 33 DEPRY® RKAWTY N
IRAMETOBS AAA TPOBIAET-
ra.

e Jm crOAs?

ps, Xpout BRHa.

AM ®3aTh Ha XopaGus
n aomageii?

Hazo6H0 maaTETH 33 ARD

BRANYAH HIAGPKEH "33
> Ha x0paGas m BEICaXe-
Gepers?

speMenn Eago6EO gam
aBu?

5 Tewemin Eai06HO Haws
. A€CETH JaCONE.

HOYTeNS.
| mammua cuaoi 80TH A0-

108 xawTh mApoxoxa ecrTs
RS TPHANATE NACCAKH-

TY® Bawh BR3ATE cebb
5. .

3ammcaTh MO0C MMA B AaTh
1AeTS.

mAyire wpiiTa Ha 6opTE
IeCTH JacOES.

[ OTXOAMTH TOIHO 'BB
AGHHO® BpeMm.

HeCTH BAIIY HOKARXY Ha
b COTOAHA BB REYepY.

Y KOAOKOALIHKS.
» mo-cmophe.

Travelling by Steamboat.
What is her name? What is the
captain's name?
What is the fare?

Three pounds in the first cabin,
and five shillings for the ste-
ward.

Does that include provision, board?
It does, except wine.

Can carriages and horses be ta-
ken on board?

How mauch is the charge for two
horses and the expence for em-
barking and landing them?

How long will our passage last?

Going up the river takes ms
hours. '

The wind is tolerably fair.

The engine of this steamer is of
80 horse power. .
The steamer can sccommodate
thirty first-cabin passengers.

1 advice you to secure a bed
(slebping-berth) at once.

Take down my name, and give
me a ticket,

Be sure to come on board be-
fore six o'clock.

The steamer sails at the appoin-
ted hoaur.

Send your luggage on board this
evening.

1 hear the bell,

Let us make haste.



130 Ioksaxa 8a mapoxoxb.

apoxoxs uMOXeTs OTIAXATE B
Ges® Hacs.

Teneps Mix Ha x0pabas.

Colfaews BB XanTy.

Tz moe wicrot

Hy, mx Baews!

B3oiizens ma maay6y.

Yro 8T0 3a WeAoBhKB, KOTOpHI
CTOHTS Haih Xoaécama?

310 XamATaH®.

Mope oveur BOAHyeTCH,
TPO3HO.

KoaeGanie xopaGas Mxt HasoanT®:
TOMHOTY.

Cxeonzm an aM K3 Mopcxoi Go-
abannt

Muh 0%eNs AYpEO, MONA TOINENTS,
noaslite MEB Tas®.

0eHM

Ocrannyecs na maayGh, »% xantd
O9eHb AYRSEO.

BbTeps He AyeT® TREKD CHALEO
Xaxh nepesb CAMD.

Mope craro Tame.

Mu Baews 03eHL CKODO.

Mz nANEeNS HO ASCATH Y3X08D
S 9acs. .

Hazbwocs 910 MH m0Maens 30
BpeMA NPHAHBA.

He Mory Az BLTTE Ha Gepers B3
H.t

Yao6eus AR BXOAH Bh rasaab?

Mus raxerca 9T0 Buxy Gepers.

Teneps MI HAXOAHNCA ¥ YCTHERD
Temsu.

Travelling by Steambost.
The steamer might go withowt m.

There we are on board.

Let us go down to the eabin.
Where is my place?
There we are going.

Let us go on deck.

‘What man is that on the paddie
boxes there?

It is the captain,
The sea is rough.

The rolling of the veasel make
me sick.

Are you subject to sea-stokness!

I feel qualmish, I shall be siek
please to give me « basin

Remaln on deck; #t is rather diesd
below.

The wind does not blow o hard
as it did before.

The sea is calmer.
We are catting along very fast
We run ten knots an hour.

¢

I hope we shall catech the tide

Can I be Ianded at N.?

Is the mouth of the hxrdear
safe?

I think, I see the shore.

We are already off the motuth of
the Thames.



/W8 BApex0As.

B ABAANATS S800RT
[N

VKA IJKBOTS HaNS
$XaTh Wpess meand

SB38XaTH BB ra-

ad Aopora.

% aoporn
, Ha HMAR

olei;m

105343
B313

CpEACTRA

Travelling by Steamboat.
We have had a twenty howry'
passage.

A custom-house bost s comieg
alongside.

S8hall we be sble to pass the
bar?

We can not enter the harbour
now.

We have low water.

Gentlemen, you will be obliged
to land in a sloop.

The railway.

Rallway-shares
Personal

Transferable

a share-holder

8 joint-stock company
a regulation

the engine-driver

the stoker (fireman)

. the line-keeper (signsl-man)

& passenger-train

4n express (fast) train
the terminus

& return-train

a concussion

to run into each other, (to run
foul of one another)

the rate
the carrying stoek
a bank (embankment)



4132 )Keabsmas popora.

Foprmonrarsuuii, DepmessNKy-
aspumii DRARNAPE
OcTanosnTs naps

Topms, xaposEnxs

Peascus
Builfrre ¥33 peascoss
Asolinag smmis peascons

FcTasxa peascoss
Orsoguoil pons
Ocs

Saxaonxs
Ilopmens
MAcTo Ar8 yxaoEemia

Tenzeps

Burropoli napoross
Koaeco C3 xyaaxaus
fingxn ¢3 KoAecANN
Tpy6a.

By rocmmmams.

Bors WM m npnbxain. Colaesws.

The railway.
s viaduot

a horizontal (perpendienisr) .
linder

to keep on the steam
the fire-pisce

the boller

the turn-plate

the rails

to get out of the rails
a double line of rails

Iaying the rails

& drain

the axle

the breaks

Cinders

a sleeper )
the safety-valve .
the piston ','
the tarning-place

s tannel

& tender

& screw-steamer

' & paddle

the paddle-boxes

the funnel (smoke-pipe, ohim
stalk).

The Inn.

There we are arrived of
Let's alight.



b rocmmmmmEml.
s »5 sroll rocrammmme

AR B Hach mowcrETs
oLt

¥y »acs ceolopmus xom-

sxkcs mepemosemars.

'S, IPOROAM STHX'S FOCTIOND
3, 33 nepsoms oraxh

Iy H NepeBeCH TYAR HXB

\H HOCTaBHTH BANY Ka-
; capaiit
CA AR BaNs 3Ta XOME2TA?

1aTa CYCHM TOMHA K CHDa.

*Té AH BH OTBOCTH HaNB®
7 Chb ABYMA NIOCTEASNH?

» 9106, veaortxs moil
AB3b MEHS.

cayxauxt wro6s oma
pEHecAa CEEXYD BOAY.

nocxophe SaTOMETH neYh.

3 6u BA™R BB Gamm.

ecrs 6amm BCARaro poxa,
, XOAOAHMA, HADHHS H
Gann.

B mocreant

He Xxopomio cxbaama.
4r06% NPOCTHHE GLm
WACTH.

cTHHE yxb Omam ymo-
. Onb cupu, A HXE He

T0XalTe MNB xpyTis.

‘The Inn.
In this hotel you will find good
accomodation.
Can you lodge us for this night?

Have you say spare: rooms?

I intend- sleeping here.

Waiter, show these geatlemen up
to number 8, first story in front,
and carry their luggage upstairs.

Do you desire to have your coach
put to the coach-house?

Does this room suit you?
The room is rather dark and damp.

Can you let us have a double-
bedded room?

I want t0 have my servant at
hand.

The chsmbermaid shall bring us
fresh ' water.

Cause a fire to be lighted di-
rectly. *

I should like to have a bath.

We have here all sorts of baths,
warm, cold, russian, steam ones.

Are the beds clean?
The bed is not well made.

The sheets must be dry, (well
aired), clean.

These sheets have been used al-
ready; they feel damp, I do not
like them, I must have some
others.



138 B3 rocmmwmmih.

Beante MarphrTE MO DOCTOAL. —
Bors marphsassHEEs.

Kyxa npoBejeHM 3TH SBONKM!
Xopomo am sammpaczea smepht
Kaxs oma sammpaercat

Kro . ocramowmics ‘¥%  wowmart
20348 Nesat

Bar 33 cvoell xoumarh cvamere
ymwuays man we obmedl saxd?
Hthnxwduounmuy
-,
m-unnmymeﬂv HOY-

lm'u sach Has06HO pla6ym|.t

Cxaxure cayrs pas6yinTs Hacs
SasTpa mOpaEme.

Bu szoxman Gapans t

Hprman uEb ARODHHER, OHB AOA-
XeNs BHHCTHTH NAATHE H Ca-
morn.

A smiigy, 20T KOOYS moeH Xon-
HaTH.

Eersan xro mpigers cupocats
060 urb, cxakaTe YTO & MOSANO
BO3EPANIyCh.

MaibIEKT, UpHNECH HaMB CIETS.

CabazAR AH BBl Ham'B Ci8TH!
IlocTaBBAH AR BN 9TO 8% CI6TH!

Yro wxk Haz06HO SanaaTHTH?

M=rs xaxerca 910 BB C1éTh ecTh
MaJAeHbEAA OmWHOKa.

Bepére am BH pyccroe 304070
Bors Bawh A0NATE H EOTE AAR
upBcAyTH.

The lum.

Lot my bed Do warmed ¢
Here is the warming-paa

Where does this ball go t
Does the dobr fastem perop
How does it fasten?
‘Who are the people in th
next to me?

Wil you swp in private,
the ordinary?

I should like to have {
breakfast.

Give us s rush-light, =
lamp.

When do you wish to be
Tell the waiter to call m

Did you ring, Str?

Bend up the boots, M
brush my clothes, ole
boots. 4
I am going out; here is {
of my roem.

If I am asked for, I shall
in till late.

Waiter, bring us the bill.

Bavo' you made out oar |

Did you charge that in «
count?

‘What have I to pay?
I think there is a little »

Do you take Rpssian gold

Here is the money, and
for the attendance.



Bn rocmarauggs. The Inn,

0% ma wa¥, K3 BOAKY. There you have something to drink
for.

16 32 APORFANE. Send for a cab.

I A MeXAY THN% OCTaBETL  Can I leave my things for a time

VIR Y BaCh W pysaxs! | in your ecare?

BH NOAYWAYO ImchMA H2  If any letters should arrive for
MA TO NpPOIMY AAPSCCOBATH me, forward them to my ad-

b TAKONY-20. dress.
O meamph. The Theatre.
oul?nwm Do you go to the play this eve-
. ning?
CH MOeX0 TETYmKON, OB3 I'll go there with my aunt, who
ApACTPACTHA K TEaTpy. is mad for play.
niecy BTpanTs? What is to be performed?’
1 BEIOPONG HIPawTs HO-  There is a mew piece acted to-
iecy. . night.
asMRaeTCH aTa miecat What's the pame of it?
rops 3T0H nigent Who is the author of that play?
wegint Is it & tragedy?
70 XOMeaAif. No it is a“comedy.
Jpoe mpeAcTaBAenie. It 1s the second performance.
Gyaers Semedncs I'-a. To-morrow will be Mr. A-'s be-
nefit.
. an s admmy? , "Have you read the play-bill?

¢ANag GAHCTATEJLHAA, &  The programme is very brilliant
saepumianTa eme upHBAE- but the name of the beneficiary
whe. still more attractive.

OBKA IPEBOCXOAHA. . The piece is well cast.

XB pemepryaps Aam GyAy- I have seen the programme of
exban. the ensuing week.

I0BOCTR Toeneph UpuroToR- Which are the new pleces on
] hand ?

.



136

3astpe Gysers pemermnia Cxy-
naro aas ze6o7a HOBaro axrepa.

O meampk.

Moxso HaxbaTHCE YTO ONE BM-
BeAeT® Cio poAX DpHAHIEO W
6e3s xapHEaTypH.
IIpeacTaBaenio OTAOXKEHO A0 BOC-
XpeceHbA.

IpeacTasieHie HaYHETCA BB NO0AO-
BHNY CeAbMAro.

AsepE OTBOPANTS BB NATH TACOBD.

Baaam Ju 3u Gmaers (mbera)!?

He Boswdn: am aoxy?

Txb npupsepHnxs?

Y MeHA COGCTEEHHRR AOXKA.

A mwbo ceoGogEm BX0AT BB
OnepHELA AONE.

Cero AHA BeYepoNs HMrpawrs Gess
a6GORHPOBKH.

Best naatexa GHAeTH He NpREB-
MAWTCH.

A no#fay »® napreps, BB napxers,
3% aupeTeaTps.

fl 34D AOXY BB NEpBOND, BO
BTOpOND HpPYCH.

Mu g3aan ABB A0xH BB Gemyaph.

Aatite mut GraeTs zam maprepa.

YT0 AOAXKHO IAATHTH 38 BXOAH BB
napreps!
Ecth an y Bach onepHRf TexcTs?

Hapoay npemaoxecTBO BB Tearph;
TEaTpsh COBOPYICHHO NOAOHS.

The Theatre.

The rehearsal of the Avaricioas

will take place to-morrow oa
account of the first appearsace
of a new performer.

They hope that he will play this
character well and without exsg-
gerating,

The performance is put of t
Sunday.

The performance begins at haif
past six,

The doors are opened at fn
o'clock,

Have you taken places, tickets?

Bhall we take a box?
‘Where is the box-keeper?
1 have my own box.

I have free admission at €
opera.

There is abonnement suspendt
this evening.

Orders will not be admitted.

I go to the pit, stalls, amphi
theatre,

I have taken a box in the dress-
circle, in the second tier of
boxes.

We have taken two pit-baxes. -

Give me a ticket for the pit.

What is the admission (price) for
the pit?

Have you got a book of the pisy?
The house is crowded.



' meamp’.

) COCTABACHS.
pa uMES OYeHL Npa-

i smflidscs.

B EOCTIOMM Npexpac-

®» XxpacHE® ® Gam-

OCEBINeHS.
BeABKOABIHA.

| nepewBan ABaawT-

IHTeABHOM CKOpOCTi®.
xopomo HAYT: BB

ph.

rapagers Aasmlicxyo

CTYmaeTS Ea amaN-

NBAOCTH, OACAKHT®
if spmressHOM TPYG-

The Theatre.
The galleries are very much crow-
ded.
There are many people of fashion
in the boxes.
I never saw the house so full
(s0 empty, thin).
It is pretty full.
There is nobody.
The orchestra is admirably eon-
dusted. . .
It is well composed.
I like this overture very much.

The curtain rises.

The scenery and dresses are beau-
tiul. ' :
The play-house is very elegant
and brilliantly lighted up. '
The chandelier is spiendid.

The scenes are shifted with great
rapidity.

The scenes @b mnot rum freely on
this stage.

The back-ground represents an Al-
pine valley.

‘Thé actor is stepping to the front
of the stage.

Please to lend me your opera-
glass.

The painting of the ocurtain is
splendid. .
This theatre has a permanent. so-
clety.

The pany has a good selec-
tion of pleces.
The principal merit is dwe to
the manager.



138 QO meamph.

Bropol aXTE EOEWEACA
OnycxanTs 3aHasBCs.
Bipizens Ha MENYTY.

He noligews au 33 324yt °

Ioxaayiite MEt xomTPMAPKY.
M= B03BpaTHMCH npexje BTOpOM
niecit. -
Eme nopa caymare $muuars one-
puL. .

——rerTen
Hosax Tparezia I-a A. mwbaa
meamvatimiii ycuhxs.

Hosuif $apcs (lc;nlm) yHaxs.

1a 'meuia wepealaana  co
$panmpyaexaro.

O3a nieca XyA0e moApaxamie Mion-
cnHpa. .

97a niena. 6%eHH BANHMATEALHA,

370 HOpRO® HpOHAReASHIC aBTORA.

871a nmieca a0cTARETS oxy masher-
HOCTb.

E¥ WyMEo anaosmpossas.

Ona 6112 NPHHEATR Ob SAWHOAYMN-
HENE pyEomAeckamiens (0xo6pe-
niexs). :

Iy6anxa 6e3s YMOAEY RILAOABPO-
Badg. .

BuSHERAER N0 HEOROAVKY PasD
S370DA N FAABELXS SRPEPORD.

The The

The second ot is
The curtain falls (i
Let us go out for
tes. 3

Shall we go to the

Give me & counten
We shall come ag:
after-plees.
We have time enot
hear the fimale of
———
The new tragedy ¢
met with - gl

coss.
The new farce (vi
damned.

This comedy is ta
French,

This play is a ba
Shakespeare,

This play is very i

It is the first att
author.

The plece will esti
thor's reputation.
The plece was
much applause.

The audience were
their applause.

The applauses had

The, author and the
tors were called
mes.



139 O memmph.

Ora xowegis ¥. Uposk mam Wb
cmxaxst

Xogs oo miecs: messews (¥HXE).

Bregenie xo0a02w0.
8asz3xa ero xyso oxbaama.
Cjexsl O'I¢EL NPOTEXNWEL

IMeca npensobmiyers moGoYEMME
npomamecTaifne.

B3 xelf cxabull, snank xiarors.
Camzamie He XODQMIO IPRIOTORJC-
W0, M TAXS nfoch HopO-
©TaeTE PASBASKN,

PassaA3ska NPARYXACES.
Cansanio ppexpacuo X adextHO.

3ans3xs OBONEL NETOPECHR H ASLIND
(mxyin) GAArCpOACHE, BRCOXS H
EpexpaceNs.

Mao xhificTais ws 970l niech.

fipocromapoguuiii A3WXE 30 BTO-
po¥ eumews Tperharo xhiictsia
CANMKONS BATREYTS.

B1 meck NBTE CBASH H TEMA
sewhposrocreil. .

Gpasz 35 mell GesasaGepuus,
AKX HAAYTH B SaUYTaHE.

Isas 970X xOMeainm conchws =e
EPABCINONA.

‘The Theatre.
Is it in prose or.in verse?

The piece goes off slowly, is
heavy.

The introduction is dull.

The knot is ill-contrived.

The scenes are tedious.

The play is too crowded with in-
cidents.

The dialogue flags,
The_recognition is not well brought
about, and, if I my say so, there is
no gradual unfolding of the plot.
The development is unnatural.

The recognition is excellently con-
trived and effectful.

The plot is interesting and the
-diction is noble, sublime, beaa-
tiful.

The play has little action.

The language of the common
people in the second scene of
the third act is carried to ex-
cess.

The plece wants ensemble and is
ecrowded with improbabilities.

It can boast only of ecommon-
place sentences, and of an em-
phatical and complicate languags.

The tendency of this play is dy
no means moral.



140 O meamph.

970 cxasaTh O HOXBHOCTH B WM1-
TOAROCTE N0A06HArO croxera!

310 ypOHHAO miecy, ee Be MOTAR
AOHTPaTR.

MoxHO CKa3aTh YTO TOABRO OT-
AHYHAS Hrpa AKTEpOB’ CHACAA €8
OTE COBEpIIEHHAr0 majeHis.

34pasas XPHTHKA AOAKHA €& OCy-
ABTH.

Oua He OyAers AepXaTRCA Ma
cuens.

Cin ny6aHEa BechMa B3HICEATEAb-
Ha.

Kro mrpaers poap T-at
Cio poas BechMa TPYAHO BRBECTH.

H. H. 6yseTs HIpaTh OARY H3B
rAaBHEXS poaeif.

T. H. nrpaxs vuepa poas Ilei-
a0xa »» Kymyb Benemiamckoms
IMexcnnpa.

AKTepH MNCNOABRMAR CBOM DOAR
BapAywmnus o6pasoMs.

JToTs axreph mMbeTs nperpac-
HEIA CNOCOGHOCTH.
OHE XOpOIIO NOHAAB CBOM POAb.

ON'S BLEOAHTE Xapakreps Taprio-
da oveup HaTypaAbHO.

ONs NPHBWKXE XB CheHb.

YepTH ero JENa OYOHb BRIpA3H-
TeABHH.

OHS CoBepmMeHHO BAaxbeTs CBORNS
HCKYCCTBONE (MACTePs CBOEro
HCKYCCTRA).

The Theatre.

What shall I say about the off-

ness and naughtiness ofn-w
of this kind!

This has caused the hﬂm o
the plece.

It may be assured- that but fu
the excellent performing of th
actors the plece would have w
terly failed.

A sound critique must oull-
it.

It will not continue long on
stage, .

‘Who acts the part of T, —? .
This is a very dificult character.

N. N. will act one of the prl
clpal parts.

Mr. N. played yesterdsy the pa
of Shylock in Shakespeare's Mu
chant of Venice.

The players performed very wel
This actor has excellent paris.
He understands his part very wel

He performs the character |
Tartuffe quite natarally,

He has been long time ca 8
stage.

This actor has very expressh
features.

He is a master in his art.



.0 meamps.

hiRLS YARRRTOARELR Y-

% NBCXOALEO 4BTE.
amia ero xopoma.

rhers GARTOROAMYI0, BOAL-
ioCcTyub (OCaEKy). .
PRSTE UPEROCXOANO.

9TOr0 axrepa Hempimrems
xesix ero mpREy=xzemLl.
) XDPOmO NIPAeTS ¥ Tpa-
.
OABKO XOPOWS B XOMH-
s poxk.
) S3HIETE CBOKD POAb.
o mo SQMk cydacpa oms
s 6u.33 TYNAKS.
2 ero upREyXieKa.

BECTRAH.

Paxs mpess OYCTHMH Aam-

A¢KS B ENIEOXOMNICCEKRXS
B.

pomiii. xoMHIecKil axTeps.
06mments raiepei.
umriaezcd BB TpareAiaxs.
HOYMTaw AKTPHCY KOTOPAR
S NEPEKA POAA.

Gperxy.

a OAapmAa e& OcoGeHELME
ramm 1 pBaxoii xpacoroif.

wheTs Xpacmusui BugE n
\CHEIE 10A0CH.

)My1seTs ‘tpeantpace Za-

"»e.

The Theatre.

He has within these lsst few
years wonderfully improved.

He has s fine delivery.

His action' is noble and easy.

He acts to perfection,

This one has an unpleasant voice;
his action is stiff,

In tragedy he is an inferior pes-
former.

He is only good for the comical
plax. :

He does not know his parts
Buf for the prompter he ecould
not have gone on.

The expression of his countenance
is annatural.

Ho was hissed off the stage.

He has played . before an emply
hoase. .
His forte is low. comedy.

He is a ;ood comic actor.

He is a favourite with the gal-
leries.

He excels in tragedy.

I am one of the admirers of the
prima donna.

And I of the abigail (colombine).
Nafare lias endowed her with
rare parts and beauty.

She has an agreeable m: and
a sweet voice.
She gets an enormous salary.



142 O meamph.

Ha CEOMKO BpeNSEN OmA
xmposama ¥ .
Tocnoza H. ¢ NOpOACECEaYO
Tearpa 3% /Apeasexs rocrmrs
5 B.

Kaxs M EaXOANTE BOBYI AKTPE-
cy! °
Hrpa ex 0YeNh WpeseoTEA.

Iipn ROpEONT BLCTYILACHIN ORS
6142 ¥3 Samtmareancreh.

E¥ vyomso magobmo wewmoro
6urs no cmoboawke H npmEEm-
NYTH &% cuens.

ORa ErpeeTs BTOPRIS POIN.
BAraocTs es SSEER SOCXNERACTS.

ACAXEO HOOMpPAT: BOSENERINIC
TaAANYRL

Tearps cxbaaers ¥ Nei xopo-
My® AKEHINID.

O=a comua Chb CHeHM, ON2 ONATS
BHCTYORTS §5 1CTEEPTONS SxTE.

Onepa.

Beeam H2 chesy EOBY® ouepy.

3asTpa EPEACTARRTE NOSYW X0-
MEYECKY Onepy B HOBME Gaters.

I1a onepa yXe AaRHO He NOARAR-
Aach Na Eamesi cuexs.

XOopu NpesoCcXOARLL.

Conpano = remops 6 6m.

The Theatre.

For how long has she beta g
ged?

Mad. N. of the Theatre Bopl
Dresden, is starring at B.

What do you think of the sew
actress?

She acts with much grmse.

On her first sppeazance shs ws
a little embarrassed (shy). -

She must acquive a IMtie mam
confidence.

She acts seconiisny, mimor puis

She has a volubility of temge
wich enchsats.

One should y age -
sing talents.
She will be & great acquisitis
to the theatre.

She is just gone off; Ia e
fourth act she will appear ageis.

Opera.

They have broaght out (pat o=
the stage) a new opesa,
To-morrow & new comilc opss
and 8 new ballet will be pe
formed.

This opers has not been om the
stage for & long time sinoa.
The choruses sre very fims.
The first treble and the tenor e
quite excellent.



M‘ .'\ .
fhas apte wsa Po-
e

TaKKe Xopowrs.

s6pamnse ma celn
woxa A,

IRIATRCN TB TPEO-
isngann ¥ Espo-

imam maprin 6bs-
t H.

R NOpaxaers Tpo-
10ero roAoca H ¥%
RPERETO perHciIps,
0 TPECTRATO CLpM-
a B0 BTOpOil H3y-
KaAn3aniewn.

oma 3awbyaTeanHa
4YeCKaA apTHCTKA.

>Ha ray60K0 064y-
PEARETH OTAHYHO.

XAADTH YTO OHa
» B 6ehn muspame-

s, m rexcch es
X%, SaAYMCRNENS,
b SBYKOBS.

. rhuin BT Aymms,
1EXaHAYECKAI0 BC-
+ BAAOBAATS.

TPL  Npexpacent,
w€ns, HO ‘mepxmilf
{0ALEO KPHKANED H

ea 3sawkiaTeabBO
IIROTCA RAKHME-TO
, Haphuiews.

Opera.
The afr out of Roberto 11 Diavolo
was capitally suag.
The counter-tenor and the bass
are likewise good.
Mrs. J. attracted by preference thé
uotics of the publie.
She may cope with the very first
singers in Earope.

Her most brilllant part is doudt-
less that of N.

In the first (part) she strikes by
the great compass of her voice,
particularly in the higher regi-
ster which reaches E-sharp; and
in the second by an admirable
vocalisation.

Besides she is remarkable as a
dramatic artist.

She reflects deeply on all her parts
and executes them admirably.:
There are many persons who find
her voice but indifferent and
without expression.

It is true, her voice wants those
deep, hearty and thrilling soonds
which go to the bottom of the
soul.

When the song wants life and
inspiration, the gewgaw of the
mechanical art will soon disgust
us.

Her middle tones are fine, equal
and sonorous, but the higher
tones are rather shrill.

She has & very plain prohuncia-
tion, but there is something of
s foreign dialect in XK.
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Kaxofi Rbxuuii, upiaTassi roaocs!
Toaocs oa ouens canbs,
Toaocs ea me 06paborams.

Oxnepa,

Kaneasuelicreps I'. A. ecTs Aapo-

BRTL XOMIO3NTOYS, WaYywHEMiH
MY3LXY OCHOBATEARHO,

OHE: coRepmeHHO mpeoGpalosars
ssbpenENi eMy OpXxecIph H 3a-
CTaBBATL ero mrpath NEpuo M
cTpoiino.

BoTs mpeaecTHAA TAHNOBIIANA.
OHa TaEGYeTd BechMa rpaniosEo.

Konnuepms.,

Muoro 6ua0 JoAedf 5% Byepam-
Rend xouneprs T-a.
My3ugaAbHKA Niec BuGpaRnx
6HAR KaxP He ABIA AyTWiUe.
Hosaa caudonia B-a. 6r1aa pasu-
rpafa GOABIIENT OPKECTPOMT.

OTAM9EL MYSHEKARTE HTpaAh Ha
xouTpEback.

YBepTiopa ero covABeHid.
Ciw My3HKy Aerxo wbThb MOXHO.

Tiepsuii CRpHNATE OYeHbL XOpOWO
yIparRASeTD.

3rors aprHCTH ywherh BaasbTh
CBOMN'S HHCTPYMOFTONS.

Opers.

What & soft and swest volee!

8he has but & slender voios.

Her voios is not safficiently exe-
cised.

The condactor (the master) of te
chapel i3 a highly endowed com-
poser, who bhas studied mesk
profoundly.

He has quite transformed the e
chestre confided to his mmse
gement and caused it to piy
correctly and with harmony.

There is s charming dancer.
8he dances very gracefully.

Concert.

The comcmt of Mr. Th. was &
merously attended last night
The selection of ploces was &

cellent,

The new symphony of B. w
performed by a grand orehesis.
An excellent musician playsd o
the bass.

The overture was of his comp
aing.

This music is easy and plessiss

The firft violin leads very wi

That artist uses his jnstrupst
very well,



Kommepars.
. whm gsyers 3 T. 0.,
i TeHOPECT .

mero xphuxii m 3mos-

HpiRTeHrs B SRYIeHS,
§ HOpEAMRM BOCXHTH-

. BO BCE TOPAO.

} HrpaeTs Ha apdt m
"o Ha Jopreniamaxs.
HO MIpaeTs.

noérs Queryaoi.

AXGNHAREPORRAN.
HIpaAs Cil0 COHRTY.

‘ropows Tpebosasm no-
‘pio.

136poANan wyanxa'

¢ AH BN CANE Ha Xa-
0 mucTpymmuYht

1a cxpmuxs.

OAOAReHiC , HDEROAHTE
o mwl 10 mevepaws;
4 3aiMeMCA MY3IWKOW.

MARKOBANIA.
npiaTHO Bachk BHAETD
s H.

A00e3EN, YTO HpWEA-
OpHrAamenie.

amie, CyAapuEA, Aam
KasoMB.

Concert.

Miss. N. sung a duetto with Mr.
O. who is sn excellent temorist.

His volce is manly and sonorous.

Her voice is sweet and melodious,
her modulations and flourishings
(flights and shakes) are enchan-
ting. :
She has a full voice.

8he plays too on the harp and
surprisingly on the pianoforte.

8he bhas a brilliant playing.

The counter-tenor sings
treble.

He was badly accompanied.

He has murdered this sonata.

shrill-

A trio was universally encored.

What paltry music!

Don't you play yourself on any
instrument?

I play on the violon.

Pray, call on me sometimes in
the evening; we will make mu-
sic together.

Dancing.
Iam very happy to see you Mr. N.

It was very kind of you, Sir, to
accept our invitation.

It was quite sufficient, Madam, that
you should wish it.

.‘l
- L]



446 O mammo»awmin.

Kaxoe mpeaectHO® ofmecTo!
Bet otm pamia Gesmoaobmol xpa-
CcOTH W npiaTHOCTH.

Hapags 01eHb KPACHBEI.

I. H. saeTs npexpacanie 6aau.

Y xe anraxapynrs.
HatarawTs 6arsh N0AOHO30MB.

CyaapuHA, MOry aAm HNBTH YAO-
BOABCTBi¢ TAHIOBATH CB BaMN
noaomess !

Cuk® An NpejAOXATL Baw’h PYXy?

Cyaapuiaa, MOry An HWETBH 9€CTh
TAHXOBATh CH BAMH NEPBYI Xa-
ApBABL

C%» YAOBOABCTBieNS.

Kpaiiue coxarto, 2 yxe aEraxm-
pOBaHa.

IlossoabTe MEE NPEACTABHTH BacCh
ool samt.

0CYacTAHBbTE MEHA Ha 3TOTH Ta-
Hems.

He Mory A4 g HMETh YA0BOALCTRIC
HPOBAALCHPOBATH Ch aMu?

WseHBEATe, A He TAHIYD BaAbCa,
OTH BaAbCRa Y MeHA F0AOBa Kpy-
XATCA.

IIpoTaHIyeNs aAACMAHAD.

Mt cOumamch Ch TakTa.
Hazo6H0 c06a104aTh EaA3HCB.

Tocnoxa H. TaEnyeTs BOCXHTH-
TeAbHO.

OHa TaHNyeTh Aerk0 (NPHHYX-
AeH0).

Dancing.
‘What a splendid assembly!
All these ladies are of matthlems
beauty and elegance.
There are very elegant dresses.
Mrs. N, gives delightful balls.

They are already taking partaem.
The ball will be opened with &
polonaise.

May I have the pleasure to dsnee
the polonaise with yon Mrs. K.?

‘Wil you accept my arm?

May I have the honour of engs
ging you for the mext quadrills,
Miss N.?

With the greatest pleasure, 8ir.

1 am sorry, I am already engaged,
8ir.

Shall I introduce you to that
Lady?

May I have the honour of yowr
hand for this damce?

May 1 have tho pleasure of das-
cing the walts with yom?

I beg your pardon, Bir, I never
waltz, it makes me giddy.

Let us dance an allemande.

We are breaking time.
We must keep time.
Mrs. N. dances admirably.

She dances very gracefully, wil
much affection.



147 O mamnosarim.

JT0TH rocnoAnxs Aoskiff, Heaos-
xilf TaEmops.

OH® BCerAa IpMTaers, OEEL CKa-
weTh, NPACKRKHSAETS.

Tocnoxa H. Tasnyers nocsaa phs-

B0, MexXy TENS Kax® Cympyrs
eS8 CTCNCHMNIACTS.

fl Gowcs 32 Back CyAapHEA,
w1061 Tauens M NecHOCHas Tem-
407a 384N He CARMKONT BacCh
FTOMARAR.

TiossoanTe MHB 20BECTH Bach A0
wiCTa M NPeAIOXHTE BaND I0FO
an60 BHIHETL A8 npoxaaxaenis.
Al me MHOTO ycTaAa, HO 3TO CKOpO
npoiizeTs.

Yxe n03AH0, 06mecTRO cobmpaer-
ca BATH.

Bama xapera cToETS Y noastaaa.

HoszoasTe mMub, UPGROAETE BACH
20 samedl xaperst. 7.5

X2 MO pPYKY. o

Bucors,
B xaxyo wrpy Gyzews wuu
Erparn?
Curpaews maprin »3 smcrs.
Hayws wepocraers sesepraro mr-
Poxa.

Xommre an Brpath C» Maunt

Dancing.
This gentleman is an easy, an
uneasy dancer.
He frisks about, he hops.

Mrs. N. dances as if she was
mad, whilst her husband puts on
a solemn face.

I fear, Miss N., daneing and the
suffocating heat of the ballroom
have rather fatigned you.

Give me leave to conduct you to
a seat and to offer you some
refreshments.

I feel a little tired, baut it will
soon be over.

It is getting late, the company
begins to depart.

Your coach is stopping at the
door.

Pray, allow me to conduct you
to yeur carriage.

Do me the favour to lean on my
arm.

‘Whist.
What game shall we play?

Let us make up & whist party.
We want a fourth.

Will you take & hand?



148 Bacms.

A naoxoll HIpoxE.

BOTH X040A2 RapTh.
HocuoTpENE BCH AM KapTHL.

Koaoaa xoMDaeTHA.

Tat wapxmt

Kouy caasats?t

Bunmens no oagEOH xaprh.

Baws cxaBath. ¥ Back camas
HHSKAS KapTa.

M naprEepu.

Io 9éws Gyaewn mrpaTs maprio?
Mo py6aw.

Kro 8% pyxt!

A » pyxt (MEb x0AmTS).
Canupre.

KapTa He X0poimo caaames.

Y MeHA TOALKO ABBHRAMATH KaDTH.
Y MeHA HMXB YeTHpHaANATb.
Hazo6H0 BHOBL cAaTh.

Kasp, kK0 MES NpEHmMAM XOpowism
KapTH.

Y uens Guaa 0eHs AypHaR mrpa.

Y mena GHAA TOABXO BHCWIA Kap-
TH.

A y Mena Tpu TYy3a.

Y10 KO3HpR?

IInxs, Tpedn, 6y6um, wepsn.
Bu cakaaam pesoncs?

C3 xaxodf MacTR BW man?

Bul A0AXHE AaTh TyXe MacTh.

‘Whist.
I am but an indifferent player.

Here is & pack of cards.

See whether the pack is eom
plete. :
There is m0 eard wanting.

Where are the counters?
Who is to deal?
Let us take a card.

You are to deal, you have th
smallest card.

‘We are partners.

‘What shall we play for?

One ruble the game.

Who is to play first ?

I am the elder hand.

Cat, Sir.

The carts are badly dealt (You
have made a miadeal).

I have got amly tweive cards.

I have fourteen.

You must deal again.

I am sorry; X took in good cards.

I had a very bad hand.
1 had court-cards only.

And I had thres ases.

What are tramps?

Spades, clubs, diamonds, hearts.
You have revoked ?

What suit did you lead?

You must follow suit. ®



Whist,
Xomrre o Play g ciyp,
Yuum!hﬂ.l'bn. have p, more of thay suit,
Ra406m0 X03aipesn,, must tramp g,
 no6pey Bamero KXOpoag, I have trampeq your king,
A mty Tocrtumen ugy The last tricy mine,
Cxoanxo Y macy 33argxy ¢ How many trick, bave yoq ;
Corrény, B3arxm, Let gg count the Pointg,
X0ro omgpgy Who has ¢he bonoqrg»
Nema 1py Onépg I have three honoqy,
¥ macs YepRommos XOPoan, gaya We have the king, queen and kagye
o Bajery,
L Cg— Y nacy Aecaip, We have the 82me. We have ten
Raroxy, Pointg,
|17

TPoRrpany, lule'aaum w.h-volonnlhn.
OARON w3gpyy

Yoan must give me my Tevenge,
PeTacyring Aprn X0pomen, x Shaffle ghe cards well, g, all the
oMy w10 'ﬁw " COurt-cards g7q
. i ~
160 or06 Nhnm You mpyy throw op¢ the smgay
XaTe niray, # Mark the &ame (scopg the Poing),
ronpm-untenwo- Wearebmeroﬂ'thuﬂm.
Y.
Inrpasy PoGGepy, We have won the robber,
. -. .
maxyamwoy xrog Chess.
WO AM mayy, CEMpary, o you piay o Same 4t cpog,
© naprin gq Maxmary,y With me
YMaTHag ocxy

Here is the chess-boarq,
HrYDY myy MEE Aaere? What odds wij) you give me?



150 O maxyammnoft mrpk.

Al Baws Aaws KOHA.

Taxs u 6uTh, NOCMOTPHNS KONY
BavaTh. Bhamii mam sepunik?

Bhamii, Bawh HauBHATH.

fl xsuraw ntmwky xopoas.

Mosa nbmxa gbaaers ABa mara.
Odaneps Moero XopoAs HACTH Ha
gersepTOoe moae opmmepa Bamei
KOPOACBEL.

Al ABATam® KOHA CBOGH KODOJAEBHI.
fl ctaraw cROD KOpOAeBY Ha Tpe-
The noAe opHImepa Moero KOpoM.

Ibmxa MoeH xopoaesnl AB.aaeTs
OAHMB WArS.

Al B3sACA 83 WAIEKY, Y5 TOABKO
NOnpasaTh ©8. Cuee

AOTpoRyBmHCH A0 WAMKM, ACAK-
HO XOAATH €.

Virpa Bama AypHa.

Moa xopoaesa Gepérs mwhmky
odemepa BamMero KOpoAs, H A26TH
WAXMATS.

Horepars. Bm aaxe He mnoseo-
AHAH MHE DOKHpPOBaTb.

Jra mrpa TpebyerTs pasMHIIAcHiA,
€CAH ee XYAO SHaemb.

fl BB 2TOMB NOAOKEHIH.

fl He AOBOABMO MCKyCeHB, 9T06B
HTpaTh Ch BAMH.

Chees.
1 will give you a kn!
Well! we will see,

raust begin. Choot
black?

White. ‘X{m have th

I move the king's pa
Mine moves two squ:
My king's bishop goes
square of your que

I move my queen’s

-

I place my queen
square of my king’

My queen's pawn m«
I merely touch the
A man touthed mu

. .‘.\" . .

Your plsy & ‘bap.

d o
My queen tikds yo!
hop's pawn and
mate.
I have lost. You h
allowed me to castl

This is a game, "W
mach reflection, #f
know it well,

That is my case.
I am not able to p!



Mawxs.
Th B% HIANIKH.
> o1y EIDY.

INNa B WakKH.
6haniA BAm YepHLIX

DAmEKH.
\Th. .
| & BOIBMY BAMIHXD

10 60 ®3aTh 9Ty

KEY OAHY MAKY.
B My BB AOBeAM.

mE MOHYE mamexs
xeHiews.

[BHraTh MIAMKH ECAH
orepaTe BAXB Hbc-

| owms paschAuE.
1 weldey,
ere Balfy maurxy B3

ack Aomegeif!?
'ms HapasmE.

I ¥ AOBeAA.

y napriv.
1 naprin.

maxiapab,

AH BaNDB CHBHTPaTH
Smaniapast

Draughts.
‘We will play a game at dranghts.
I am but an indifferent player.

Here is the draught-board and the
men.

‘Will you have the white or the
black men?

Arrange (place) your men.
You are to begin.
Take, I will take two.

You ought to have taken this
man,

I haff one of your man.
I take three and go to king.

You have taken two of my men
at one move.

I cannot mow~e without losing se-
veral mes.

Your men are much dispersed.
Crown my man!
You will not go to king.

How many kings have you?
Then we are equal.

I shall get another king directly.

Let us give up the game.
You have won the game.

Billiards.

‘What do you say to playing a game
at billiards?



152 O Gmaximpab.

Aa, cyanpuns, unt Gysers over:
npiarso noxazars I. I'. ¥yo a
pasEOCHACHD eMy BB a10d geyh.

Mnt xaxerca, 94TO A MOTY ARTH
BaNs Bepesh IeCTh NOCHONH.

Mu 5TO YBHAHND.

HE1s, Aysume Gyiews nrpars sa-
parud.

Hpocro 4B ciBTaTs GyAews mAm
RABOHEE Y

Aan wena Bcé passo.

Mu ue Gysews mrpats no 60as-
WO,

ByAews HrpaTs TaKs, YT06M Hpo-
mrpasmiif 3amiaTHAs 38 mapTino
TOABKO MApKepy.

Bossunre xili. Mapxeps mocrass
Xpacasiif maps.

IlocMoTpHNS ,

nepELli yAaps.
BuicTarsTe maps.
fl Aaa3 nmpoMaxs.

xoMy cabgyers

Temeps nonpo6yw cabaaTs Rams
maps (3arsath maps 8% Gaysy).
Al zaan npomaxs.

Mlaps moif OCTaHOBHACA Nepexh
Gayaom.

A cAMIKONMS CHABHO YARPHAB
ero.

Bors npexpachmil yaaps.
310 phmATeABHNI YAAPS.

il xapamGoampoBars.

fl caawes.

Billiards.

No objection, Madam, I
very glad te prove to M:
I am his equal in this g

I think I can give you si

We will see.

‘We should do better to p
handed.

8hall we play doable or «

It is all one to me.
‘We will not play high.

We will play for the tabl

Take a cue. Marker put
non-ball!

We will now string for 1

You are b,hqd,

I have made a false strol
Now I will try to poc
ball.

1 have missed it.

My ball stopped before ti

I have taken it too full.

That was a master-strok:
It is a regular fluke.

I have cannoned.

1 give myself up for los
mit to you.



rpM- Plays.

ICKYCHM g4 MeEA.  You play too well for me. (You
are too much my superior).
‘We are game and game.

AaARCE BB WecTH '
We are six to six.

a billiard-table
A ) the cushion
Pool
BAen Backgammon
K2 Backgammon-table
a die (dice)
NOTOparo Mrpadb- a dice-box
0CANTR
\Th to throw (to play at dice)
2 YHCAO O9KOBD to throw a doublet
a shuttle-cock
Tennis
HKH to play at tennis
B to catch the ball
e bat
Skittles (ninepins)
w To play at skittles (to play at
bowls, bowling-green)
tAbROe NECTO Skittle-ground
Ball (bowl)
to miss
Blindman's buff
nrps | round games
0IKA to play at hide and seek
1 Forfeit ’
Toys, playthings
a doll
i a kite

a swing



154 Yseceaenia.

Aocxa Ha K0TOpOE X2YARTCA .
Koméxn

KyBupxasnie ,

Ky6aps

Boauéxs

Xaonymwxa

BosaymEmili maph
HrpaTh Bh AOMHHO
nm .

Jorepea

Brectn ¥% A0Tepen
Pasurpasanie AoTepen
Jorepeiinui 6aaers, HyNeps
Au6a, TepHa, KBaTEpHA
BoAbmoi BRATPHING
Bumrpamns 85 AoTeped
Iycroi 6mAeTH, MPOHIPHWS
Jorepeiinoe xoaeco
Kapuazaas

Mackepaas

Macxa

MacxnpoBaTsca

(hﬁb MacKy
HepepasnThca
Hapoaumii npa3jgHAES
HaxounBanin
®eifepsepxs
Horbumui, PpagoCTHHII OrOAB
Pagera, meepuepn
Herapaa ~

3axeysp noThmune ormm
BoarnxmpoRanie
Kyaawumii 6o
Osrywid Goit

Amusements.

a seesaw
a hobby horse

a somerset

a top

a humming-top

a pop-gun

a balloon

to play at dominoes
Loto

a lotery

to play in the lotery
Drawing of lots

a ticket, a number
Two numbers, a trey, a qu
the great prize

a prize

a blank

Fortune's wheel

a carnival

a masquerade

a mask

to put on a mask
to unmask

to disguise one's self
a public festivity

- an illumination

Fireworks
a bonfire

a racket

a cracker

to let off fireworks
Vaulting

& prize-fight

a cock-fight



155 O ¢pexmonanin.
Boporsca

BaThca BB KyAalKm
$exTonanie

Harpyaunxs

Paunps

Yamea

Hanazenie

lpema (mepmoe mnoaoxenie), ce-

XyBaa, Tepmiz, xBapra
Hacrynats

Koaors mapyrs (YASpETE 1O OT-

Gmsauin ysapa apyraro)
‘Orpagrs

BoasTs

U6uans

06opoua

Tirsexs .
$exrueiicreps
$exToBRALNAR 3342
$exrosaannoll noAMacrepsn
;h.i."'"" ApaTsea
fuss v3 nodmnin
dmpurrica

Ofzaxmrs cebx

O xymansh.

Fencing.
to wrestle
to box
Feslng
a plastroon
a foll
Sword-shell
a lounge
Prime, second, tierce, quart

to thrust
to return the thrust

to parry

a volt

a feint

a parade

a thrust

a fencing-master
Fencing-room

a provost

to fence

to put one's self on guard
to stand upon one's guard
to be off one's guard

to fall on

to fall back

to lurch.

Bathing.

Let us go & bathing in the river.

Have you learned to swim (can
you swim)?

Hoiizens xyuatsca »5 phxs.
Yutere am Bii DAaBaTH!



156 0 xymamb.

A 6paxs WECEKOALKO YPORORS B3
mxoas maasamia.

Bors xopomee wicTo. %A

A secs 33 moty, uwk massbpo
NPOXAAAHTECA.

OnycTHNCA B BOAY.

HupunTe.
Al 6pomrych roAoB00 BUEpeAs.

Bu xopomo umipseTe (BH OTAMI-
HHI B0AOAACS).

OEs GPOCHACE BB BOAY BILIARS.

O3 ywiers naasatse Ma couub.

 nepenamsy phky.
fl 6yay naasaTh NOAB ROAON.

Bu naasaere Xax® puba.

Ba MacTeps naaBath (BN OYeRp
XOpOWIO NAaBaeTe).

Ywtere an nepexysupuyThca (cab-
ARTH KOAecO) BB BOAB?

Hbrs, yuto naasats crofikons.

He xoamTe Tysa, 3T0 oOmacHOe
wicro, Taums BL npomesmee £ETO
HBXTO yTOHYAS.

O puibrott AoBak.

OXOTHHKT AR BM A0 PHGHOM a08-
ant
Al crpacreEs X% 3Tol 3abart.

JroTH DpyAs HI0fnAyeTs prGoD.

Bathing

I took some lessons
ming-school.

Here is a nice bath

I am in a perspira
first cool myself.

Let us jump into tl

Dive!

I will dive headlong
head foremost).

You are a good div
He threw himself in

He swims on his ba

1 will swim across
I shall swim under

You swim like a fis
You are an excellent

Can you tarn a son
water?

No, but I can s
(tread the water).

Do not go there, it
rous place, someboc
ned there last sumi

Fishing.
Are you fond of Bel

As fond as can be.
This pond is full of



GmoRt aomak.

s puly,

H YAM.

BaCh epBANORT Ha

©y.

| JaKyCHBAeTH yaAy.
YXY.

AKXy CHBaETS.
KYCHI YARALIIHKSD,
'0AB. ’

» xopomii AORE.

b, HIOXamb.

1 XypHTB; HIXaeTe
T menorxy.

2 Tabaxepxy.
SaCTABAAETS MEHA

‘> NPEAIOXHTL IH-
il §yranps.

A5K0 xopomnxs Ia-
raps.

) xo'pomo cataana.

' CANIKONT: cAabu
KoM Kphnku.

» CKOPO BHKYpPHBa-

I like fishing with a line.
Here is a fishing-rod and hooks.

Ha¥p you got any worms to al-
lmde fish with?

Pat in your line.
The fish bites well at the bait.

I have canght a pike.

Btop, there's a bite again.
You are a very skilful angler.
Let us throw out the nets.

Draw it out; you have made an
excellent draught.

Smoking and snuff-taking.
Do you smoke? do you take
snuff?

May 1 ask you for a pinch of
snuff?

I have forgotten my snuff-box.
Your snuff makes me sneeze.

May I offer you a cigar?

That is a splendid cigar-box.
I have some real Havannah-cigars.

This cigar is badly made, it does
not draw. .
The light-yellow cigars are too
mild (light), and the brown ones
too strong.

They burn too quick.



160 ‘Baamm sepxows.
Jlomazn yman.

Bama aommgs me cAyMaeTE EM
¥3AH, HM WOOPS.

B3Aa MEHA YTOMARCTS.

CazsTe 32 MHOW, BB TOPOKa.

Al Bay Bepxows Ge3rn chasa.

Pasuyaaatite M010 A0mazs.

BH HaAOpRAAH Bally AOMIAAS.

Bean Aomags X® ROAOMOHAY.

Bean aomags Ha xynasmie.

Jta apuia cocromTs A3B 30,000m
yeaowtxs nExorH n  10,000m
Aomaaei.

B3AHTH Ha KORbKD.

Ha 3710 OB Goate ECero moda-
raerca, 3TO ero cAaGocrs.
Aaperony xomw B3 3y6H He cMO-
TPATH.

KoEb M 0 Yersipéxs Horaxs cmo-
THIKAETCA.

OT® npHcMOTpPAa xo3miickaro 40-
masgs xnphers.

TabyHHas, MOAHOKPOBHAS AGHIAAL

ParHoti KoHB

Biryss aomazh

BepxoBaa Aowags

Kapernaa aomagn
OXOTHHYBA AOWaAB
Bo3oBaa, noAneMu3A AOWRAL
Jlomoraa aomaas

0Gosman, paGovasm aomaab

Horsemanship.

The horses ran away.

Your horse obeys mneither the
reins nor spur.

Riding fatignes me very much.
Mount behind me.
I ride mout a saddle.

Unbridle my horse.

You have tired your horse.
Water the horse.

Take ,him to the pond.

This army consists of 30,000 foot
and 10,000 horse.

To ride a stick.

It is his sheet-anchor, his stromg-
hold.

One must not look a gift horse
in the mouth.

'Tis a good horse that L
stumbles (and & good wife et
never grumbles).

The master’s eye makes the herse
fat.

—

Thorough-bred

charger
race-horse (racer)
saddle-horse
coach-horse
hunter
draught-horse
cart-horse
pack-(led-)horse



161 Bszwms Bepxoxb.
Hadwwas 20mazs

Iepewtnnag, DOACTABRAR JORIAAL

Mamraxs, Kieneps
Puxas aomasb
YeproGypan Aomaxs
Bypax aowaze
Puxeclaias Aomazs ‘
Cipas somaxs 5% A6A0NRXE
Yaaram sowage

Byaamas aomazh

Tabaan somazs ¢ A0A0KANM
IHran, TenuoGypas somags
Hecrpas zomaxs

Jomazs Ch ALCHEOD
Bhaonoras

Tpoma
Komurro

Qeyprysmms, o6pisaTs xm0cT

e

&,

Kanxyns, RAMOPANMNE
Kanexm

Koamx

Hoaupyra
ToacTerayrs HOAUPYTH
Boxxn

MoaGpommmxs

Wierxa, TYEH BOAOCH
Vaxeuxa

Tioowxa y wymryxa
Nyramue, crpemansolf pemens
Tlmuxa ma apsaxs
Cyma y chara

Yymxn

[N

Horsemanship.
s hackney
s relay-horse
8 pony
& chesnut-horse
a sorrel-horse
8 bay
8 bright-bay
8 dapple-grey .
an iron-grey, grey horse
a cream-coloured horse
bright-dappled bay
piebald
flea-bitten horse
horse with & blase
a whitefoot

the mane
the hoof

to crop the tail, to dock
s cropped horse

the bit

the muzsle

the tushes .
the gatherers

the girth

to girth

the reins

the belly-band

the fetlock

the snaffie

the ourb-chain

the pommael

the budget

the holsters



fmExs ¥ E0TOpOWE cHIKY pY-

3406maz, ¢ Roponsms -
Copzas

Fopaas

HOyramsas

G saddie-pad
Saddie-cleth, shabrack
s saddichbow
the harness
the wiakees
the rewels
s hesso-shoe
the pastern
G traces
the oollar
the deaft-reia

the martingal
the crepper
the halter

G manger
chopped straw
the ost-chest
the litter

the chopping-bank

the bar

the rack

s curry-comb

to cummy, to rub dewn
a whip

to clash, to twang

8 jockey-whip (switeh)

quiet (gentle)

fexry, spirited

+



Baammm BepxonMD.

» KOTODAS SCAN IPUSTS

AR
TaR

WA AOMRLM
URKHEIA AOINAAN
CABNAN AONIAAD
Hag AOMAAL

a (53 xomnTH) '
teTs

wil xysoss

an cxamelixa
A OXOMKE

& J xaAeCa

Fd

puoTanie ACmaALMM
ecs

sanpazenias mecrepsol

Horsemanship.
restiff
a horse that has got the tick
hard-mouthed
good wind
the wheelers
the leaders
the near-horse
the off-horse
the frog
s gig
the body
the box
the dickey
thé sashes, windowe
the blinds
the boot

the roof
the pole
the shaft
the wheels
the spokes
the axle
the Mnch-pin
the felloes
the nave
the springs

. Horse-racing (& race)

Bteeple-chase
a coach and aix
s Jpde.



162 ‘Bszmum mepxONB.

Hoaymxa y chara
Yanpaxs

Apiaxs, AYRa y chasa
Mopu, c6pys
Haraasenxs

Koaecno mnopEoe
1loazxoza

Cru6s Haxs XOHMTONR
ocTpoxxa

Xoxyrs

Boxxn

Tonepetnax whnouxa
Hoxysioxs
MoaxsocTREXS
Hezoysaoxs

fcarm

Chuxa

Jlaps aam omca
IloscTRARAR

AmExs BB X0TOPONS ChIKy py-
6ars

Croilso

Pemerxn

CxpeGHEma, wecasxa
Cxpebrmtero 1BCTHTS, 06T6peTH
Bmis

Méaxars Guvens

Xaucrs

Pag6rTas moraum

Tuxas o
3ao6uax, ¢ lopol-l_' ’
Copaan

Copmian

HOyransaz

Horsemanship.
the saddle-pad
Saddle-cloth, shabrack
a saddiebow
the harness
the winkers
the rowels
& horse-shoe
the pastern
the traces
the collar
the draft-reln
the cross-chain
the martingal
the crupper
the halter
the manger
chopped straw
the oat-chest
the litter
the chopping-bank

the bar

the rack

a curry-comb

to curry, to rub down
a whip

to clash, to twang

& jockey-whip (switch)
foundered

quiet (gentle)

viclous

proud

fiery, spirited

skittish



AEL BepXOMD.

0TOpas ACAN FPUTE

R AO0HAAR
MHAN AOMAAL
g AONAZG

5 KomuTH)

xysoss

y KoAeca

cramie Aomazsum

npaXeNEas mecrepred

Horsemanship.
restiff
a horse that has got the tick
bhard-mouthed
good wind
the wheelers
the leaders
the near-horse
the off-horse
the frog
a gig
the body
the box
the dickey
thé sashes, windowe
the blinds
the boot

the roof
the pole
the ‘shaft
the wheels
the spokes
the axle
the Mnch-pin
the felloes
the nave
the springs

. Horse-racing (a racs)

Steeple-chase
a coach and six
s Jpde. -



164 06» oxomb.
Moifséws ma oxoTY.

3ra crpama otems Yyaobma K%
oxorh.

CE0ABKO YORAH MII AFNIN B DPOM-
AONE TOAY.

Cuycsare cobaxs.

Y macs oTamIEaA CROpA.

J71a mmeifxa magexHam cobama,

WyTK2 M He CKOPO YCTaeTh.

Bcé AE BLI eme AOBOABEM ARYX-
CTBOALHKND BAINHND PyXbeNs?
Kaxoli mymeps mit ynotpeGasere?!
HynMeps O%eHh BHCOKS®; BM BO-
BpeAnTe AHYE.

3apagaNh PYXBA.

Bors GhxnTH 3aANE.

Hycrare cobaxs Ha Hero.

Bors o 6txmTs Hasaxs. Ipm-
whamMcA, BHCTPEARNT!

fl 52 whcerh y6mas ero.

A & gax®s DpOHAXH; MO® pyxbe
ockxaocs.

Co6axn ero Tamyrs.

ByxyTs am 3aBTpa rEarsca 3a
oxeHeNs !

Oaems ocraHoBmACA  (coBcEN®
JCTaAs, ARNMHACA CHAE).
Co6axa He Ha Tpomk.

Osna c6maach CB TpONK. .
Ort mayTs no cabay.

Sporting.
Let us go a shooting (hanting).
This is a fine sporting country.

What a quantity oég-o'nu-
led there last year!
Slip the dogs.

You have an excellent pack of
hounds.

This bloodhound is well traiwed,
he is a good limer and is never
tired. -
Are you still pleased with yeur
double-barrelled gun?

‘What number do you make usg of?
It is too thick; you damage
game. .

Let us load our guns,

A hare is passing by thifrs. -
Set the dogs at him.

There he runs; let us fake owr
aim and shoot.

1 have laid him desad on the spet.

I have missed him; my gun i
shed in the pan (missed fire).

The doga carry him.
Will they hunt, stalk to-morrow!

The stag stands at bay.

The hound has lost the soemt, b
off the scent.

He is thrown off the scent.
They follow in the track.



6» oxomb.

1Th NOBEAETS A CADAS.

24l Ba cakas.

¢ Bamy cobaxy mcxaTs

CTaHORbe; TPYGmre!

IATARHHOND NoAE eczb
2KOB'D.

Ha 3701 dazaus.
CA B 3TON® KyCTap-

. €r0 RIrOHHTS.

B
48

KPOAHKORS

1a oxory Tailue BB
a

OXOTy Bh 1yXia moasa
KpEKD

AyAKa

nbcus

pya

pyxbe

65

Sporting.
That will pat them npon the track’
again,
The hounds have caught the soeat.

Make your dog search.

Fetch and carry!

Go shooting (upon the oateh);
blow the horn.

There is a covey of partridges in
that lucerne-fleld.

8hoot at that pheasant.
It is squatting in those bashes.

My dog will start it,

& sportsman
Fox-hunting

Fowling

Coursing -

a decoy-bird

& springe

& preserve

& pheasantry

a warren )

a game-keeper, forester
a poacher

to poach

- Whooping

Bird-call

a hunting-song

the shooting-apparatas

a fowling-plece
Daust-shot (fowling-shot)
Small shot




166 061 oxomrk.

Cauxmossis nyis
Apobuax cymza
OxoTENYSS CyNMER
Ilopoxs

Hopoxosoi pors
Bazrosxa

Hloxnoss, xpuboiinuxs
3atpasma ’ .
Kypoxs

Basects Xypoxs
Coycrats xypoxs
Coyexs

Hepxyccionmmil 3axoxs
Kpenems

Iloaxa y pyxsa

Kascts mopoxs ma noaxy
Crsoas

Jloxa pyxeilnas (mpuxaass)
3apass

3apaAxaTh

IIncrons

Xsocrosuil snHTE:
NMpryBas, spAuxa
Nrawiil asuxs, THEOSENKS
Pa3erosuie sumcrptaa

Bucrpbants Taxs 6an3axo 1TO e
AB3R N6 MONACTH.

HKencxia paGomsr.
Moaiire Mrd mroaxy = muTxy
wepuaro wéaxa, unrxe, Gymarn,
mepcra,
Y wemx whrs wn oxwod xopome:t
NTOARE WS RroALENKS.

Sporting.
Swan-8rep
the shot-beit
the game-bag (pouch)
Powder
the powder-flask (priming-horn)
a rifie
the ramrod
the touch-hole
the cock
to eock
to mncock
the trigger
& percusaion lock
fiint
the pan
to prime a fire-lock
the barrel
the stock (butt-end)
a charge
to load
the nipple
the breech
the sight
the worm (wad-hook)
gunshot (the range of a gem)
to shoot one close.

Ladies’ work.
Let me have a needle and a need
leful of black silk, linen thresd,
ootton, wool.

I have net ene good neddle in 5y
oase.



167 Kemcxiz pabommr.

Y 9THX. NIOAOKS TAKOS MRACHS-
K06 YMKO, YTO NAKAKE NEAL3S
upoakzs EmTEM.

Hazo6H0 HasomTs ERTKY.

fl norepaaa cmoii HanepcTOKs.

fl zsgepHyAa NHTKY H3B HIOAKH.
IleAxS y MEHE NEPEpPBAACA.

Hy maxe Baxn; Xyss T Abas
czo0e masambe?

Bors omo; 20 y eun xbxs Goate
Gymarn.

Bipe mhasni xayGoxs emte Guurs
¥s TROONS pabowsews wbmxh.

Bors raacTyss TOero OGparta,
soTopLni Eas06HO NOIMNNTS. l‘n
ero wyaxnt

i orasaa nmx® mronaasEmMul, y
mems He OLiA0 BpeMemm CaMoii
EXS WTONATS.

Jowmeil Temeps Ty py6uly
DO YXe CIUNTM, CTONTS Tebh
TOABLED BEATH PYKasa.

Hi1s emis B cTphaoxs, B MaH-
xeTH. )
Hesalyas IOPOmENLEO NpPATAR-
ars pyOmu. .
%70 3: Taws xopomaro Akaaere!
f summsaw TOAemoX YeMIAKE;
& Y3 NADECOBRAAZ €r'0.
1 obpy6mia cmoi nARTOXS.

Bu msdre Ghase?

10 XDANGE0 XA STHXS HALTRXS !

Ladies’ work.

These ones have such small syes
that I cannot thread them.

You must wax the thread.

I have lost my thimble.

I have unthreaded my needle.

My silk s broken.

‘Well then you may knit; where is
your knitting-tool?

Here it s, but I bhave no more
cotton.

Yet there was still a whole ball of
it in your workbag.

Here is a neck-lace of your bro-
ther's, it wants mending. Where
are his stockings?

I have given them to the dar-
ning woman; I had no time to
darn them myself.

Finish at preseat this shirt; the
body is cat out; you need only
sew on the sleeve. ’

There are also the gussets and
the frill still wanting.

Take care to beat down the seams
well,

What are you about there?

I am embroidering a till-cap; I
have already designed it.

I have hemmed my pocket hand-
kerchief,

You are sewing plain work?

‘What have you stretched on the
two frames there !



468 Kesmcxia pabomni.

Ha BepEMYS BUAACKM NOATARKN RO-
TOpPHA A BRIMAEAN B% petit point
méaxons Ha xausl; Ha Apyraxs
RHCeTS KOTOPMM EMIUMEA0 ILAO-
CXANS WATHENS N0 TOHEOH KOXB.

fl 3axy xomeaéxs BB Qmae Han
TanGypuoii mroaxoil.

Bu whanii gems axere.

£l o6zasaqa AbLMRgATL PAgL KPY-
roNs.

fl ma1EEA0 Cnycka¥s, NOAMMMATS.

Al COYCTBAR DETAD.
Aaiite, A nozmuuy ed.

Bu ovesis me xpBike, CAMUEOND
xphnko maxere. ’

Hago610 pacnopors cell wmors.
Ilpuuecsu At 312 M08 MARTRE!

BH 3acTaBBAR MEHMR A0AT0 XAQTbH.

Hpuwtpete mut 90,

Bcé an 9TO X0OpOMO CHAHTS !
370 DAaThe 0YeHb WHPOKO.
TaAbs XaxeTsCA OYelh KOPOTKA.

Hapo610, w0611 970 Tax® 6Hla0,
3TO Temeph MOAa.

Kaxp BH rapHApOBRAR 3TO mAa-
Thet

CxA2JKH HE XOPOWH.
Tosy AerE0 MOXHO IOMOTS.
H cama cepomaaceGh naatse

Bors mpatika.
Oua moern name Ghang.

Ladies’ work.

On the first there are a paiz
which I embroider on ex
small stitches in silk; on
s tobaccobag, which I ¢
with flat stitches on fine

1 shall net or crotehet

You are knitting the w:
1 have knitted twelve ro

1 begin to diminish, to in
the toe, '

1 have dropped a stitch.
Give it me, I will take |

You knit too loosely, to

Rip (undo) this seam.
Po you dring me my 4

You have kept me waith
time. ’

Let me try that on.
Is all this carefully sew:
The gown is very wide.

The waist appears to 1
a trifie too short.

That must be so, it &
shion.

How have you trimmed !

The folds are mnot neatly
1 shall easlly pat it to :
1 have cut out my gown

There is the laundress.
She washes for our hows



s paGormer.

wepuoe Ghasé.
4 ONOC NOAYINTM

® 6tasw.

TAETS ARIEro HROYAS.
ABYXh HITYKS.

X% He MOM.

nbrxa.

HO XOpOWH.
1 AYPHO BMIrAZEEHE.

raa
) JANIEBRALEAR NrAS

ATEH Ch BEPETENa Ha

NOAyHIXa
. xoews 6ysasousan

abors

1cepn

AACTh 3aIALTRM

Ladies’ work.
1 have some dirty linen to put
out to wash. .
Pray, wash it carefully.
How soon can 1 have it back?

1 will count my linen.

Here is the washing-bill.

8ee whether it is correct.

There are two pieces missing.
This handkerchief does not be-
long to me.

That is not my mark.

The folds (plaits) are not well made.
These shirts are badly ironed.
This collar is starched too much
(too stiff).

s knitting-needle

a darning-needie

a pair of och-u s

s reel, & yarn-windle '
to reel :

& pin-cashion
s sewing-box

a hook

the point of a needle
fine work, fancy-work
openwork

& seamstress, needlewoman
to string pearls or beads
to stitch

back stitch

to patch

the sleeves



470 )Kemcxia paGomsr.

TIoAMMMEN, ARCTOREITE
Haoaeuxn y pyGamxm
Pyxasaua o6mmsxn
Crphaxa 33 1yaxt
Kpaif

Iloxpouxa

MexmaeTza

Auds, craEs y pyGamxm
Bepxs

IIpophxa

Iloaa

Katina, moxpomxa
KoROK nAATRE, NOAN
Buptsats .
Bupsas, suxpoiica

IinTs wepess xpa¥, XpoMxy cm
xponxoil comrs

O6uerTmmaTs, 06MeTaTn

BaibHAR TOAYWER, “maaoif 7Ty
mETEA

aasnu

Mnrsd

IMeaxozo¥ mWEYpOXT
Y30ps, CKOAOKS
O6pasxs

KRpoenie

®acors

Kpyxeznoe mmThE

Kpyxesasil rpyETs, OCHONA KpY-
XeBHAA

Kpyxesa UACTeHERA KOKANI-
RaMH

Cymuts 6Bané

Buxmeats, BHKpPYTHTH
COmpars, CRAaAMBaTE

Ladies’ work.

the armhole

the shoulder-bands
the wrist-bands (sleeve-bm
the clock

the border

Selvage

a front

the body

the neck

the bosom

the skirt, the lappet
the border

the lap

the cut

to cat out

to whip, to overcast

to nap the seam over
& sewing-cushion, sewing-d

s frame
Embroidery
silk twist
a pattern
a sample
the cat

the turn
lace-point
bobbin-net

bob-work, bonelace

to dry (linen) -
to wring
to plait, gather



iexcxia” paGomr.

%, Gy
A% cywenia
£ xaTaTs

s, BK6HBATE

& yTOXeHiA

k&, DpAAER

B E -

> NHNCYRANK

) ToBapM
. obsaps

Ladies’ work.
to rinse
to sprinkle
to lather
the lie
to wash in lie, to buck
the drying-ground
to mangle .
the mangle, calender-board
to fray, to anravel
smoothing-iron
the ironing-board
a ball of yarn
to spin
a distaff
a spindle
a yarn-reel
worsted
striped
printed calico
cambric

1f3



478 CanoxuExsb.

Bors Apyrax y xoropod mazobmo
rOA0BK BpEXRARTS.

A Tpn mapux Camnuaxoes mogs: Xo-

Topua Nas00m0 nogEETS nOA-
néTxm.

He npaxameTe Am Taxze xabayxn
HOAKHEYYS, BOTS 3TN CTONTANM.

Yacosoli macmepn.

i xeaaasbu xynaTh Xopowie
WacH Ch peneTamierw, JacH Cb
MANTHHEONS.

Y uenn nxs Goaswoii 3anacs.
Bubnpatire 4w6ue.

Bor» YacH Ch NUAHBAPOMT Ch
oguo BB AyumExs ¢abpuxs
Henenn.

BoTs YacH Ch peneTHmiew BLLIO-
XeHMo pyOnuaum.

XoA® IPEBOCXOACHS.

Xornre &% Bu AaTH MHE HXD Ha
npoby?

A 3a WEXT pyvawch Ha ABa HAH
TPH roAa.

C3 TBXE NOpPE: KaKh OHH Y MERA,
OHH B NHHYTY He H3NBHHARCSH.

fl 3an3 mpHHEeC® Apyrie KOTOpHE
Haz06HO MOMpaBATSH.

B% HHXE 9TO-TO CAOMAHO.
Omy mcnopieHu.

Crphaxa cAoMaBHa.
Ilpyxnaa sonEyAa.

O=B HeHAYTS.

The shoemake
An other one to be new

And three pairs of she
soled.

Are they mnot to be he
The heels are worn off.

A watchmake

1 want a good repeater,
lum-clock.

1 have a good stock of {
You may choose what y«

Here is a cylinder-watch
of the best manafactori
neva.

Here is a repeater set wi

It has excellent works.
Will you let me have it

1 warrant it for two or th

8ince I have it, it has n
a minate.

1 bring you one which |
get mended.

Something is broken in i
It is ount of order.

A hand is broken.

The spring is broken.

It does not go.



mx Toprosma.

xk Yy maARUKYy E3%
i coaomm yGpammyw
HTAMH.

wdl npawtpETH BAND
18

TPyARALCH; OHa MAh
L

y AbAanT: WARDW CB
yanellt

HECROALXO.

$opua onaTs npmxo-
oay.

AR BAWEH, CYARDHIHA,
b OTAMYHMA KpYKeS-
1] .
npexpacwhiimin Bpwcs
'yxena.

s pabotie wbumxm.

ACHuIE.

1 BawT, OmAXANE WAM
!

0 TadpTH Axm  moA-

nd PABHHYE nebrons.

cammxons Gabaens.

BacCh ADYTAXYH?

. MRB EpBroguILCA.

. mpamante Myt sch
CeroAus.

Belfb CYKHRAME.

N sngbTe npobuw Tom-
™.

A milliner.

Give me that Leghorn hat trim-
med with white ribboms.

Give me leave to try this on you.

It is not worth the while; I am
not pleased with it.

Are high-crowned hats still made ?

There are some seen.
The English form begins to get
in fashion again, -

Madam, will you look at some
beautifal lace vells?

I have some of Bruxelles Iace,
exquisitely beautiful.

I should like to ses some wark-
These are very pretty ones.
You do not want fans or gloves?

I want some silk cloth for M-
ning. .

Show me the different gorts yom
have.

This colour is too pale.

Have you no other?

This will sult me.

1 beg you will send me the things
.1 have chosen, in the course of
the day, .

A woollen-draper.

1 should Mke 0 ses some patterps
of fine cloths. .



180 Yacosoit mmcmept.

Taassan mpymmma
Compasmas mpyxmaxa

Yacux c3 Goews, c3 Gyamanmm-

mOwS
Bpeaoxs, npuwbcxm

Koaoxoas:

Ha6ars

fAsuxs (X0A0KC.ARHENT)
Ilepexasan (Na XOTOPMXSE KO40-
KOAR BMCATS)

Rypamru

SnundTh, 3mMaab

Bubnzmaa paGora

Yxpamenia

Hozoaouenwutii MaTONS.

Krmronpoaasers.

YTo momaro »%: Awreparyph?
A =zesars 6 xynmTi xEmrs.

Bt xasows poat?! iKeaaere an
B YYeGHRXB ILIH AUTEpaTyp-
HEIXS NpOH3BejeRili!

TMoxkaxnre uE%, noxaayiicra, Ho-
etiwia nponaseaenia Himenxoit
AHTEpPATYpM.

Bors xaraeorm muORs npmGu-
Bmnws M3b lepuanin H AErain
KHHIB, CBb O3HavYeHieMd HXB
nbEs.

JauBThTe KEHErM, KOTODHA MaM®
NOHpaBATCA.

A watchmaker.

the main-spring

the spiral-spring

a watch with a clockwork, slamm
bell

the trinkets of a watch
the bells

the toesin (alarm-bell)
the clapper (hammer)
the belfry

chiming, the chime of bells
enamel

) th

decorations
with unpolished guilding.

The bookseller.

What is the news in litteratare!

I wish to purchase some books
’

Of what description? Do you wisk
works of a scientific or of a k-
terary nature?

1 beg you to show me the mew
est publications in Germsa I
terature.

Here are two catalogues of beoks
lastly arrived from Germany ssd
England with the prices imscr
bed. :

Have the kindness to mark th
books which suit you.



W ¥

DProsenb CyKHAME.

L FB ACBRT: OCLMYINCKS,
Tyxuo Gysers —.

yrs apumns!

Te YeTWpPO ADWHNA.
FXEa MaTepix HA XBACTD.

mebTs cAMmIKONE T8-

© meBrs Taxyw Marepin
A 6uaa 6u He Mapxa X
0 6 MoxBO 6LL0 CTM-

PHECYHOKD MEE, OleRs N0~
c8, MO A OOACANCH ITO
M HO A0Ar0 NPOHOCHTCA.

Tlopmmott.

1A% 33 BaMH AN TOTO
BH BSAAM Cb MoHM WEp-
1 MAATRA,

dacoma npumaxere!

e Nl omoe xaxh EMEE
b

abguedl moxk.

© AH BM TAKKE XHACTS X
tonaat

XymEAS CyXNO Ha haymo
r.

JTOANO BAND NYTORHTM Y

ieYe Jam myrosmys roilme
(1]

uy usbry BAYTH XeATHA
Lo

A woollen-draper.
It is nine eigths wide, yom
want — ’
How much do you sell ¥ a yard?
Cut me four yards.

I want some stuff for a waist-
coat.

That colour is too dull.

I want something that does not
get dirty, that gvashes well.

1 like this pattern, but I fear
the stuff will not wear well

A tailor.

1 have sent for yontom
me for a coat.

How will you have it made?
Make it as they weili: i now.
%

In the newest fashlon,
Do you want also & walstooat
and pantaloons?

Yes, I have cloth enough for &
complete suit of clothes.

What sort of buttons will youn
have?

Will you have buttons covered
with the same stuff?

Yellow butions will suit this
lour. -



152 Ksmroupoaasems.

Oma Yaxs phaxa Y70 XEma ez exe-
ABOREO ABAIETCR AOPOXS.

S =esass 6u BOARECITICS B2
sosoe magamie C-a =3 mmyxs
TOMAYS.

He yrogso am Baws SammCaTs
3q8¢s caow ammuin? A pocra-
BAM BANE TCTPAAKN, AENL TOAb-
%0 ows BLIigYTH.

¥ mach Ee OCTaA0CH EB OANAro
PKIENNASPR ITOTO  COTMNENiS,
OpHEAxeTe AN €r0 BLIIBCATL?

Kunxnuii marasass

Kuuxsas Toproman

Hasateas (mevaTamomili xEnrm
CROMNT HXAHSEHieND)
Toprywmiii 6ymarow
Toprysomiii xapTmsaus n. mp.
Autnxsapiii, TOprywomii crapm-
MM KEHFANN

HepenseTmes

Tanorpadin

Tanorpaduaxs

ARTOPB, COTHHHTEAD

HCRANYHTEALHAH NPHBHAETIA Ha-
NeYATATS KHHTY

Kumrn oTneYaTaHHWA COGCTREH-
HMND HXAHBeNiews

Hoaxtaxa, nepenesaTanie
OpnrnEaAbHOe (MOAAMHHOE) H3ja-
nie

Hoanuie crepeormumoe

Llensypa

the publisher

the stationer
the print-seller (fancy-t
a second-hand booksell

the bookbinder

the printer -
a printing-office

the author

the copy-right

publications

a counterfeit
the original edition

s stereotype edition
the censure, censorship

.}_\ .
R}



Cmmrompopasers.
panTs, pyxommcs

upcxan (mexaenman) Gy-

a (mmucias) Gymara
as Gymara

eHHRA cBTKR
wdTAREEE)
KOX2, KOXCHD

mXanm
mexs

Bch am ancTm
WEHCTER.

The bookseller.

manuscript

the translator

a translation

to translate

the title-page

the bastard-title

the coﬁr

the paper

printing-paper, common paper

writing-paper, sized paper
vellum-paper
parchment

waste paper, maculatures
in quarto

in octavo

in sedecimo

in octodecimo

in folio

in sheets

stitched (sewed)

& pamphlet

in boards

to cat

to size

gold fillets

Rassia leather

sheep

morocco
spring-backs

the back with bands
half bound in calf
to collate
imperfoctions



C» mposexyTER NN

HagevaraTs
Habops m THCES
Croabens
KoppexTypiiie ANCTM
YrraTs xOppexTYPY
Newaruuif crasoxs
Cayuiinax paGora
Adumu, oGnasienia
Yepunas

SaxTops
HalGopunxs

Ilanbaers, Gpomwpa (pyraress-
Hoe couHHeRie, MackBHAb)

Kupza (reorpadmyecxan)
Mauensxoe cogusenie
PyxosozcTso.

O moprosak.

Bu oasn B% momTopht
ByxraaTeps nowmeas OKOHYHTS
cwérs ¢» I. H,, a xaccaps no-

meas X GamxWpy,  ODHHATS
aensru 1o Mocxoncxony sexceam.

A yucuukn?

0 interieave

to soil

the characters, types
large types

small types

imteriined

a sheet

to print (to make an itmpremfs
composition and primt
the colamn

the proof-sheets

to correct the press
printer's press
accidental, occasional work
placards, advertisements
printing ink

the foreman

the compositor, composer
& pamphlet (lampoon, libel)

s map
s tract
a guide-book, hand-beck, mems

Commerce.

You are alone in the counth
house ?

The book-keeper is gone to sell
the account with Mr, N, and f
cashier went to the bankers,
order to receive the amoust:
the bill of exchenge on Mosoot

And the apprentice?



r B nposia m3zepxxm.
»7e subcrs B HakAAAHY W,
» NOCHABIMKL UDHACTE
&; xnmosasH yxe 3xBch
LXK,

10 AH 00mBTL €5 Kaeem-
oruiTATH, YT0 BB Mel
ca AoMkia memm?

80, H60 H3BOMMKE Me
TS 33 AOMKY.

I BCE 3TO OXOHYHTE, TO
re c1¥Th rocmogmmy O.

TOTOBS; BOTS ONG. Bu-
TO, YTO OHG BaN® AC-
%, H 9TO 3aNAATHAB Bb
aBAyeTs Bans eme noAy-
"> Hero TPHTHCHIH py6-
KOTOpHE ONS AACTS BAND
CpPOXONS BB IMecThH Mh-

)0XB CAHNIKONS NPOACA-
B,

OpPRTE YTO ON% Teneph
ACHETAY: H 4TO TOPrS
ROHE.

r3LBANTCA OGLKHOEEHHO
56 ACAXHHER. MoR xpe-
He AawTs MEE H AHA

Commerce.

He is at the custom-house to re-
ceive some bales arrived by the
steamer, '

Dispatch directly this chest of
glass-ware; enter the invoice
mean-while into the journal and
charge twelve rables for ocom-
mission, packing and additional
expences.

Write also a bill of lading. The
porter will come directly to
fotch the chest; the packers are
walting for it.

Must it not be sewed in pack-
cloth and marked to shew it
contains brittle goods?

Of ocourse; for the waggoner is
not answerable for breaking.
When you have done with this,
you must make oat the bll for
Mr. O,

It is already made out; here it
is. After deduction of whit he
has furpished you with, and what
he has paid on account, there
are still due to you three thou-
sand rubles, for which sum he
will give you a bill at six months
date.

This term is too far off.

He says, that he Is out of cash
just now and that things go on
heavily with him.,

That is the common cant of all
bad debtors. My creditors don't
allow me one single day's re-
spite.
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BMUuH AM BM Y MaRACPR AAR
nepesosa mexceas Ba FauGyprsa?

O moprosak.

Hs1s eme; uEE acaAgNO 6uino
NECATR K% HAmIENY 3XKCHOANTOPY
B ANTEEPUEHE, BE PasCyxae-
nin Ilawnancxaro smsEa, xoTO-
poNy xaxh ONs Hesbmlaers emie
RHMKAROr0 Ha3Havemia me mwh-
eTs.

Ons TOrAa emie Ne NOAYIHAS H3-
SBCTHTEARNAIO UNCHMA;  OHO
AOCAXHO Temeps OuTH y mero.

9HTAAR AH BN IADPKYASPEOE NHCH-

wo mporu II., xomws oma ymh-
AONANOTS O EOHMHHS cBOero My-
xat

IlposoaxaeTs AM OHa TOPrS HOAB
Tooxe ¢upuon?t

HET3, OH2 OCTRBAAECTS TOPrOBAI.
Bparea H. casun y Hea TOprs
co0 schun pasgbakaun.

Mu, xaxeTcA, emie He cOBCEMD
Pa3ICIATIARCH Ch ITHN'D AOMOMB}
eCcTh emje HejOHMKA.

TowHO TaKh; A BHOMMY CY6TH;
H ecAM BW He XOTHTe NpPAMO Ha
HHXh NEPEBECTH AGHBTH, TO B
MOXeTe B3ATH TOBADAMH.

HpoaawTs An oBR rypToN® (On-
TOND) HAR N0 whaount

Oun TOPryoTs NPANKMH XOpPeHA-
HH, WEPCTAHLIMH MOCKATHALHEI-
MM B pasHuiMM MBAOYHENMA TO-
BapaMn, OHH OTNPABAANTS TaK-
Xe XOMMMCCiOHEpHMI TOpIS.

Commerce

Have you been at {
to get the bill on Hs
gociated?

Not yet; I was oblig
to our commissioner
on account of the
which, he tells us, |
know the destination

At that time he had
ceived the letter of
maust be in his hand

Have you read the ci
widow P., by which ¢
ces the decease of he

Will she continue and
firm?

No, she withdraws fro
The brothers N. have
the whole stock toget]
assets and debts.

There are, I believe, s
due to us by that h

Yes, Il make out t
and if you domn't cho
on them directly, yor
the amount in goods

Are they
dealers?
They deal in grocery, v
mercer's ware; they

take commissions.

wholesale



O moprosab.

5 6uTL WM CT mENA 3ame-
CO BpeMeueNts O6mMHpHY
FOARYI TOPTOBAD.

AB BH cerosus Ma Gmpxt?

\NKOBHA AKNiN MBOro YHH-
b.

XeAB3NKIXS A0POrS AOROAL-
abu.

IBHIWAANCH AH XOHCOAM !

a YeTHpe NpPONMEHTHHA
sanie  BOSBHCHAHCE MO
wxk.

an 6s4a caaba, oxmeaen-

tin maasmamedi 33 H. Tpe-
+ CHOBA NPHARYEL.

(6P AOAKHE! AONAATHTSH.

HWHEE HO BHIOANNI; BW
THT® A0 YeTMpeXs NpPOIeH-
KMCKOHTO.
eme ABYXDH AHed TOMYy Ha-
xaxs onb GnLam mapasuk.

ralitech, OHS POCTOBIIHKD.

axioTeps cabaaxs OYeHD
OANY® CHEKYASNLiN.

an an 3ut 310 H. m. Ko.
OBRAH (OpeKXpaTHAH) cEOM
xnt

& emie MAATATH, 3TO CKOPO
1ANEee JaTpyAHemie.

.

Commerce.

Perhaps we may, for the future,
transact business profitably (to
profit) with them.

Have you been on' Change to-
day?

Yes; there was a great fall in
bank-shares.

The railway-shares were rather
heavy.

Has there been any advance in
consols ?

No, but the four-per-cents (go-
vernment securities) have risen
one eighth,

The market was dull, brisk.

The melting-house company at N.
has made a new call.

The shareholders are obliged to
make subsequent payments.

The exchange is rather low at
present, you will be obliged to
pay four per-cent discount.
Only two days ago they were
at par.

Beware of this man, he is a

* stockjobber. .

This stockjobber has made a bad
speculation.

Did you hear of N, & Co's. having
stopped payment?

They continue to pay; the em-
barrassment will only be tem-
porary.



178 Canoxsmxs.

Bors byn.l y xoropoif Eaxo6mo
TOAOBM OPHABARTS.

A Tpu napuy GamMax0®T DOAS KO-
Topma Mago6m0 nogumTS NOA-
néTER.

He npaxazeTe Jn Takxe KabAyKRE
HOAKHEYTh, BOTB 9TH CTONTAHE.

Yacosoli macmepn.

i =meaaas6bm KynHTH XOpowie
YacH Ch penernniem, Yacw CB
MAATHHEOMB.

Y uenn uxs Goasmioi 3anacs.
Bu6npaiite aw6sie,

BoTh YacH Chb NHAHHADONE CBb
osHoM B3B AyumExs $abpuxs
Henenm.

BoTs YacH CB peneTHMmied BRLAO-
XeHHe pyOnuamm.

XoA® IpPEBOCXOACHE.

XoTnTe AW B AaTh MHE BXB Ha
npoGy?

il 3a WEXE® pyJawch Ha ABa HUH
TPH roAa.

Cp TBYD NOPH Kakh OHH Y MeHA,
OHH B NHHYTY He maMbHRARCSH.
Al Baws mp » Apyrie p
Haz06HO MONpaBHTH.

BB HHXH YTO-TO CAOMAHO.
ORH HCHOPYEHH.

Crphaka caomMana.
Tipyxuea AODHYAR.

OHH HEHAYTS.

The shoemaker.
An other one to be new footed.

And three pairs of shoes to be
soled.

Are they mnot to be heeled too?
The heels are worn off.

A watchmaker.

1 want s good repeater, a peads-
lum-clock.

v

] have a good stock of them.
You may choose what you please.

Here is a cylinder-watch from ose
of the best manaufactories in Ge
neva.

Here is a repeater set with rubles.

It has excellent works.
Will you let me have it on trial?

I warrant it for two or three yeasn.

Since I have it, it has not varied
a minate.

1 bring you one which I want %o
get mended.

Something is broken in it.
It is out of order.

A hand is broken.

The spring is broken.

It does not go.



Ksuronpozasers.

XPEOTS, pyROmMCE
OATNKS

7,3

cTH

Hnl AHCTD

ATYAR

xa

1 §
padcxan (memaednuax) Gy-

1ax (nucyas) Gymara
san Gymara
1eNTD
aTypa
[BepTKY
MYWKY
CTHAAIATYIO AOAD
SeMHAATATYIO AOAW
cTh
CTAYD
teremuuil 3 Gymary
pa
xy
[t Y
JOBATH
MeHNuA CHTRR
)
XOXa, KOXeNS
13

fewxanm
remexs

b ek M ancTm
PUICHCTES

The bookseller.

manuseript

the translator

a translation

to translate

the title-page

the bastard-title

the coﬁr

the paper

printing-paper, common paper

writing-paper, sized paper
vellum-papor
parchment

waste paper, maculatures
in quarto

in octavo

in sedecimo

in octodectmo

in folio

in sheets

stitched (sewed)

& pampblet

in boards

to cut

to sise

gold fillets

Russia loather

sheep

morooco
spring-backs

the back with bands
half bound in calf
to collate
imperfoctions



480 Yacosoit macmeps.
Tasssan mpyxmma
Compasmas npyxmuxa

Yecux ¢ Goewn, c3 Cyamanmm-

Y

Bpeaoxs, mpmehcan
Kosoxoans

Ha6ats

f3uxs (XOAOKOABHLTI)
Ilepexaaasi (N2 XOTOPMXE X040-
KOAR BHCATS)
Kypammua

®nEndTe, 2M24b
Bubnzsas pabora
Yxpamenia
Mo3oa09eRHLIT MATONS.

Krmronpoaasern.

YiTo HoBaro BB AwTeparyph?
A =meaass 6 EKynMTE KHRPR.

B® kakoms poatt Keaaere au
BN Yy4eGHHIXD HAH AHTepaTyp-
HMEIXD NpOB3BeAeHiH !

TMokaxnre Mak, noxaayscra, Ho-
phifmia nponaeesenin Hixenxoit
AHTEPATYpH.

Bors xarasorm BHOEBS DpHOH-
BmaND B3B IepManin H ANrain
EHHI'B, CB O3HaveHiew®s HXB
nhan.

JauBThTe KHHrH, KOTOPHA Rams
TIOHPaBATCA.

A watchmaker.

the main-spring

the spiral-spring

a watch with a clockwork
bell

the trinkets of a watch
the bells

the tocsin (alarm-bell)
the clapper (hammer)
the belfry

chiming, the chtme of bel
enamel

_embossment

decorations
with unpolished guilding.

The bookseller.

What is the news in litte

I wish to purchase some
’

Of what description? Do yo

works of a scientific or o

terary nature?

I beg you to show me the

est publications in Germi
terature.

Here are two catalogues of
lastly arrived from German
England with the prices |
bed. .

Have the kindness to marl
books which suit you.



acosolt macmepn.

) 3ARGCTH, NOUPABATS, BLi-
B HXD.

OAxens pazobpats.

Ah CTEKAO Ha CBOHXB Ya-
scrasbTe MBS Apyroe.

‘e, noxaayiire, mut Mex-
B Apyrie.

ME OAHM, KOTOpI® HOKa-
b uHCAa B ObpOTE, a
pyrie, XOTOpHe NOXa3k-
CeKYHAR.

e wmubt Bawms vacosoif
5.

CIYHK: HE N0 MOHMD

)} acH
*TPB

e vacw

e 4acH

»

yacu

We Yack

. uacorodf, GpyTamps
mxads

waTh, nHHpHAA A0CKa
erpbaxa

w1 crphaka

BOAOCH
h3

b, X0poGoura
JUHKD

A watchmaker, - -
You must wind it up, regulate it,
clean fit. .
I must take it to pleoes.
I have broken the glass of my
watch, will you put in ano-
ther?

Be so kind as to lend me ano-
ther watch, till I have mine.

Here is ome which shows the
days of the month and strikes,
and ther with a d-hand

Loend me your watch-key.

This key does not fit my watch,

a tlme-piece, a pendulum-watch
a tlme-k‘eoper

a church-clock
hour-glasses

the pendulum

a lady's watch

a pinchbeck watch Ed
the watch-case

a clock-case

the face

the hour-hand

the minnte-hand

the wheels

the great wheel, the fusee
tho balance wheel

the barrel

the clockwork

the watch-chain



182 Knmronpoaasemn.

OHa B HOBaA CTOALKO He CTOMAA.

Oma Taxs pBaxa 40 IhHA €A exe-
snenEo gbaaerca zopoxe.

f =esaas GH nOAUHMCATECR Ma
mosoe m3xanie C-a BB ARYXB
TOMAXh.

He yroaso am Bams sanucath
3gtch crow Qammain? A zocra-
RAW BANB TETPAAKH, AMHE TOAb-
X0 owd BEIEAYTS.

¥ mach Ke OCTAAOCH NH OAHAro
PKSEMNAAPa JTOr0  COYAMeHin,
HpEKAXETE AH Or0 BHUTHCATDL?!

Kunxsuii Marasaus
KEEXHaA TOProBAA

Hiszatesn (mevaTawmiii EERCR
CRBOMNME HXJHBeNieNH)

Toprywwisi 6ymaromn
Topryomifi KapTRHaMH H. mp.
AudTRKBapiii, TOPryoufii craps-
MH KEHTaME

IlepenieTIRED

Tanorpadia

Tanorpapuraxs

ABTOPE, COTHHHTEAB

FICKAXYATeASHAR NPHBHAETIA Ha-
neyaTaTh KHHTY

Kumrm ornevaTaHEHA CcOGCTReH-
NHIND HXAHBEHiOWD
Moaxkaxa, nepenevaTanie

OparneaibHOe (UOAARHHOE) H3AA-
nie

Hsaawie cTepeormumoe
Heusypa

The booksel
That is more than #t

It grows so scarce thi
advances every day.
1 should like to subs¢
new edition of 8, 1
lames.

Will you be so goed
down your mame h
send you the number
as they will have ay

We have not a sing
this work at hand (in s
1 procure it?

bookseller’s shop
booktrade
the publisher

the statloner
the print-sellor (fancy-
a second-hand booksel

the bookbinder

the printer .
a printing-office

the author

the copy-right

publications

a counterfeit
the original edition

a stereotype edition
the censure, censorshi




NNTONPOAABEIb.
JEOTS, pyXommcs
K

b

b

ai amcTs

yoh

13

pexan (mexaeSnmax) Gy-

t (nucyaa) Gymara
& Gymara

e

ypa

3pTEY

yuxy

BaAIATY. A0AD
(HATIATYI0 A0AK0

eHELE »3 Gymary

T
HENR CBTRR
yrauLE)
OXa, KOXeND

TKanR
1eKB

sch anm ancTm
ICHCTBR

The bookseller.

manuscript

the translator

a translation

to translate

the title-page

the bastard-title

the co'ver

the paper

printing-paper, common paper

writing-paper, sized paper
vellum-paper
parchment

waste paper, mcnlutunl'
in quarto

in octavo

in sedecimo

in octodectmo

in folio

in sheets

stitched (sewed)

& pamphlet

in boards

to cnt

to size

gold fillets

Russia loather

sheep

morocco
spring-backs

the back with bands
half bound in calf
to collate
imperfoctions



184 Knmronpoaasens.
Ipoxoxuts
Mapatsca

JAntepu

Kpymuma antepu
Meaxia anreps

C3 mpomexyTRams
Jducts

Hauevatats

Ha6ops m THCKS
Croabens
Koppexrypakie amorsa
YATaTh XOPPOETYPY
Hesarnmii cTaHoKs
Cayvaiinas paGora
Adamu, obnaraenia
Yepanaa

daxTops

Ha6opumaxs

Haudaers, Gpommopa (pyrareas-
HOe COYHHeHie, NACKBH.b)

Kapra (reorpadmyeckan)
Maaenskoe coTHHeHie
Pyxo®oACTBO.

O moprosak.

Bu oasn »3 EOHTOPE?
ByxraiTeps mnomers OKONIHTH
caérs c» I'. H.,, a xaccaps no-

mead K GaHRApPY,  OPMHATS
AeHsrH HQ MOCKOBCKOMY BOKCEAR.

A yaemuxnt

The bookseller.

to Interleave
to soil

* the characters, types

large types

amall types

faterlined

a sheet

to print (to make an impresies)
composition and print

the colamn

the proof-sheets

to correct the press
printer's press

accidental, occasional work
placards, advertisements
printing ink

the foreman

the compositor, composer
& pamphlet (lampoon, libel)

a map
a tract
a guide-book, hand-beok, msastl

Commerce.

You are alone ‘in the counting
house ?

The book-keeper is gome to seifle
the account with Mr. N, and the
cashier went to the banker's, it
order to receive the amount o
the bill of exchange on Moscow.

And the apprentice?



» Tamoxsd mpmEEMacTR
HA XENM, NDpHBeSCHHMA
10MB.

OKYAS pOCUMCH BS wep-
KHHECY , ¥ UpROHINTS ARB-
» pyGaeil 3a mommmcciwo,
¥y B Opovia H3AepXKH.
b6 subcTh B HakAaAEyD.
b ROCHALM(NKS UpPHACTE
18; KMDOBASH YX6 3xBCh
ARAKE.

HO AH OOWHTL €& KiceH-
OTMETHTE, 1T0 BB Mel
rca aomxia memp?

;HH0, H60 H3BOMEKT He
2TH 3a JAOMKY.

& BCE 3TO OROMYHTE, TO
rre c1¥1h rocuozEny 0.

! FOTOBS; BOTH OB, Bu-
i TO, YTO OHB Bawh A0~
s, H 970 S2NAATHAD BB
cabgyeTs Bans eme noAy-
rB Hero TPUTHICAIA pPy6-
| KOTODHe ON'D AACTS BAME

CPOXONT BF IMecTh Wh-

POKE CAHIIKONE NPOAOA-
.

IODETS ITO ONE Temeph
ACHETaX: H YTO TOPr'S
"ACHS.

TIHBANTCA OGHIKHOBEHHO
[K16 AOAXHEEH. Mon xpe-
He AawTs NHE H AuA

Commerce.

He is at the custom-house to re-
celve some bales arrived by the
steamer. '

Dispatch directly this chest of
glass-ware; enter the invoice
mean-while into the journal and
charge twelve rubles for com-
mission, packing and additional
expences.

Write also a bill of lading. The
porter will come directly to
fetch the chest; the packers are
waiting for it.

Must it not be sewed in pack-
cloth and marked to shew it
contains brittle goods?

Of course; for the waggoner is
not answerable for breaking.
When you have done with this,
you must make out the bil for
Mr. O.

It is already made out; here it
is. After deduction of whdt he
has furpished you with, and what
he has paid on account, there
are still due to you three thou-
sand rubles, for which sum he
will give you a bill at six months
date.

This term is too far off.

He says, that he is out of cash
Jjust now and that things go on
heavily with him.

That is the common cant of all
bad debtors. My creditors don't
allow me one single day's re-
spite.
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Buus am BN Yy MaRAepa AaR
mepeBoAa Bexceas Ra TauGyprst

O mopromak.

Hbre eme; MHE A0AgEO Oni0
NHCATh Kb HAEMY SKCIOAHTOPY
»5 AHTRepHeH:, Bh pascyxae-
min llaMnasckaro BHHA, XOTO-
poMy xaxh OEh HSEhaeTs emte
RHKAKOr0 HasHaYeHin Me mNE-
ers.

OHD TOrAa eme He HOAYIHAD H3-
BBCTUTeARHAr0 NHECEMR; OHO
AOAXHO Temeph GWTH y Hero.

YHTAAH AH BH HAPKYASPHO® NHCH-
H0 BAoBH II., xomwE OHa yBE-
AOMARCTH O KOHYHHE cBOEro My-
=at

Ilposoax2eTs AH OEa TOPrs NOAH
ToOXe QupMow?

H4T5, 0Ba OCTABAAETS TOProBAM.
Bpatea H. craam y He& TOpre
co scBum pasybaxamn.

Mu, xaxerca, eme He COBChNT
Pa3CIATAAHCH Ch 3THME AOMOME;
€CTh emje HeiOHMKA.

TowHo Taxe; A RHOAMY CIETH;
H eCAH BH He XOTHTe NDAMO Ha
HHAXHh HOepeBeCTH AGHBrH, TO RW
MOXeTe B3ATH TOBapaMH.

IIposawTs AR OBM ryproms (on-
TONE:) BB mo Mbaoim?

OHE TOPrywo0T®: NpAHNMH KOpeHA- ,

MH, NEPCTAHKIME ABHE-
MM H PaSHEIMM WEAOYHENMRA TO-
BapaMn, OHH OTHPABAAKTH TAaK-
Xe XKOMMRCCiONEDHMH TOpPrS.

Commerce.

Have you been at tt
to get the bill on Har
gociated?

Not yet; I was oblige
to our commissioner 1
on account of the (
which, he tells us, h
know the destination

At that time he had 1
ceived the letter of
must be in his hands

Have you read the circ
widow P., by which sl
ces the decease of her

WIill she continue unde:
Arm?

No, she withdraws fron
The brothers N. have 1
the whole stock togeth:
assots and debts.

There are, I believe, so
due to us by that ho

Yes, Il make out th
and if you don't choo
on them directly, you
the amount in goods.

Are they wholesale

dealers?

They deal in grocery, w-
mercer's ware; they a
take commissions.



O moprosab.

6uITE WM CT RENH 3ame-
0 BpeMeMews OOMMpHY®O
JARY®0 TOPTOBAX.

N BN cerosus Ma Gmpxt?

XOBHA AKNiR MEOrO yHH-
{eAB3HEIXS A0POI'S AOROAB~
b8,

IHEIAANCH AH KOHCOAH !

a YeTHpe UpONeHTHHA
igin  BOSBLICHAMC, IO
wh.

8 6uaa caaba, oxmmaen-

A naaspamedi 3% H. Tpe-
CHOBa NPHAAYH.

PH AOAXHH AOLAATHTH.

WWEE He BHTOANNIN; B
AT® A0 YeTHpeXs HpOIeH-
ACKOETO.

me ABYXS AHell TOMY Ha-
taxs onb Guam Hapasus.
atiTech, OB POCTOBN[HKS.

ixioreps cabaaas OveHs
ABYM0 CHEXYASXi®.

a an B 10 H. m. Ko.
AR (OpeKXpaTHAH) cEOM
nt

emie NAATATH, 8TO CKOpO
Tmiee 3aTpyAHemie.

.

Commerce.

Perhaps we may, for the future,
transact business profitably (to
profit) with them.

Have you been on' Change to-
day?

Yes; there was a great fall in
bank-shares.

The raflway-shares were rather
heavy.

Has there been any advance in
consols ?

No, but the four-per-cents (go-
vernment securities) have risen
one eighth,

The market was dull, brisk.

The melting-house company at N.
has made a new call.

The shareholders are obliged to
make subsequent payments.

The exchange is rather low at
present, you will be obliged to
pay four per-cent discount.
Onl‘y two days ago they were
at par.

Beware of this man, he is a

* stockjobber. .

This stockjobber has made a bad
speculation.

Did you hear of N. & Co's. having
stopped payment?

'l'hey continue to pay; the em-
barrassment will only be tem-
porary.



Hxs® SeCTs DPEASRNTS BaNWs: AAS
OpNESTIS Bexceds OTAARNMIE Xa
same Nua N unf yeryneemmmii.
fl se NOry NpEESTS €10; A 20 CHXB
a20ps Se noAylass mm ystaomse-
nis, BN semers co cropoms Tpa-
CEpOSEMHKA.

Exy eme se NNNYAL CPOKE, ONE
NAATHNS DO Y3ammin.

fl axmenTyo €ro s AcNL HCTC%e-
mia cpoxa, BEANYaA nepecpotELIA
ANH, eCAH Mexiy THNS NoAyYYy
€ro npmxas’ania.

B3 Tamows cayias He HyxHO MEE
OPOTECTHPOBATH €ro.

He yrogso an mawt sHDAATHTS
Apyry® Tpacupoexy? Oma mnua-
THMS 0O NpeABARACHIR.

Hesegteuno munaavy eé.
%ACH COMTY BANDH ACHLIN.
XornTe Am 304070 HAN GauxoBLA
accaruanin?

loxaayiite uxs noaosmmy 30.40-
TOMD a OCTATOKS BB ACCHMruami-
Axs.

Tor-

Commerce.

1 beg your pardem, they are -
selvant (have fhiled, have bocome
baakrupt).

‘The papers amnounce their fallere
(thay sre gasetted).

A fiat of bankruptcy hes siresly
been issued.

1 bope they will make an arrmage-
ment (a8 composition).
Their whole property was in te
fands.

I beg leave to present you & bl
of exchange drawn on you sl
endorsed to my order.

I cannot accept it, as I have e
ther advice mor provision from
the drawer.

It is not yet due, it is payabe
at thirty days® sight.

I will honour the bill as soon &
it falls due (at matarity), incle-
ding the dsys of grace, if B
the meantime I receive his o
ders.

In that case I need not get it pro-
tested.

Will you pay this other dnd
here? It is payable at sight.

Yes, I will pay that tmmediste-
1x; Il count the sam.

How will you have it, ia goid
or in bank-notes?

Be 80 kind as to give me half
of it in gold and the rest in
bank-notes.



0 mopromak.
ENE XyNNAME TpPR CB
(¢

ACHLIH AAR 3Taro mpeA-
4

jemnrn y H-a.

)XB DOPOCTHpaeTCA A0
$pankors.

’aAn DOPAAOTHO.

5 oOBABAReT® BCAKiil
'l Ha Oupxaxs »5 lia-
Btat.

CTie YHH3HAO aCCHAraa-

xn BB xasuy Oepexen-
gers yCTPamMAMCEH.

H OcTaBaAR paboTy.

1 BOAbHOH TOprOBAM
IH MEOTHXB NpHBepXeH-

ORECTH Tenephb moGHx-

HeTONiaBATh

Y
asens, GapumEAKS
AreHTCTBO

13

HME maxaeps

| HaRAEPD

43

iR, KypTaxs
BRITOA

Commerce.
Three of these merchants are pa-
tentees.

He has advanced money for this
enterprise.

I have money lodging with N.

The deficiency amounts to 100,000
francs.

They have cheated him of a large
sum.

The telegraph announces every day
the state of exchamges at Vieana
and Paris.

These news have kept down the
funds.

The deponents at the savings'bank
stand in fear.

The workmen have struck.

.

The freetraders have brought over
many persons to their princi-
ples.

The protectionists are down at
last.

a merchant

a gracer, haberdasher

a retailer

an agent, an agency

an undertaker

a ship-broker

a bill-broker, stock-broker
a money-changer
brokerage

benefit



190 O moprosas.

Kammraas (Kommmccia) sim mora-
meHiA 40ArOB®

Komcarania, KOHCHrHHpOBaTH
Kommuccia

Bukyns

O6mecTso axmioneposs
Accursania

Incexennoe 06A3aTeALCTBO
KpeanTneHaa rpamata
HosaTeas Bexcean
IlpHEANaTEAs BEKCEAR
Bexceaesasemrs

Hepsoilf mexcean

Cexynaa

BosspaTakif sexceas, puxau6io
HepenesenHsa AeHbIE
Keurannisa, pocnmcka
Pocnmcxa zoarosas

Baaancs; 0CTaTOKD, HeioMMER
C4éTh KOHIATH, 3AMAATHTH
BrBos®

IlpeB033, nNpHEECTH

JAeHbra 3a npogoss

Haxaaguan, ¢paxTosoc nuchLMo

Ipyss, xiaas

KanaTaas

Yxasuo¥ npoments, pocTh
BuYeTB, AHCKOATS, BRMIITATH
Xoaaian mosera

HaAwIHK1A feHsTH, SBOHKAS MORETA
Howansa 3a NpHBO3H

Ilowanua 3a nporo3s

Commerce.
the sinking-fand

a consignment, to consign
commission

a redemption

a joint-stock company

an assignment (check, cash-mo
a promissory note

a letter of credit

the holder

the drawee -

the drawer

a first of exchange

the second .
a renewed draft (redraft) .-
a remittance

a receipt

a bond

balauce

to strike a balance

the export

the importation (imports), to &
port

the freight

a bill of lading (of parcels)

the cargo

a capital

the rate of interest (per-centag
the rate of discount, to discon
the currency

cash

the duoty (customs)

the drawback



)prosat.

s, OTAANMii ero

s, xoErpabansa
X0 sanpeneRHLe

b2

Bicy, NOAHMND
tpe6asTh NpHE Npo-
BHEN BECH

s gncrpuonmx H

(OBOH KORTPAKTH

rOBApHINE ; KOMMAH-
laMig, TOBapHU{eCT-
A B'h TOBAPHILECTBO

mabiens

vp Abaaxn

2
pACXOAHAR KHHra
i

apams B» aubaph
(.

Commerce.

a premium
the tariff
a ship-owner

a smuggler, smuggling
to smuggle

avoir-dupois weight
to sell by the weight; to make
good weight, to give light weight

gross

tare

net

the proceeds

hottomry

average

insurance, insurer; to insure

a police of insurance

a partner; a sleeping partner:
partnership; to enter into parl-
nership

a clerk; a shopman

the head clerk

a travelling clerk

the ledger

the cash-book

the account-carrent

the warehouse-book, ‘stock-book

the slave-trade.



192 O pemecaaxs & mpoMBICA.

MeasEnxs

MeasEEna

Kepuors

Measnmisoe xoaeco
Byao1muxs, xak6EnES
Kncaoe Thcro

My=a
THcro
Micars
Keamua
Iews

IInpoxunxs

Kazgmreps

Mtcunxs (xoa6acauKs)
Macaolt paan

Koaots

3axoaoTs

CuETS KOXY

Bupssats

IInzomaps

AnNCTHARTOPD , ABOMALINNKD

BrBonpojasens
TpaxTapmnaxs

Ka6ayuussh, 15A0Ba bHBKS
Kodeiimnaxs, 6ydermes

Toprywmiii ckcTanMu npAnacaun

OBomEnKs

Ilepenposasens, AaBOSHAKS
3eaensHMED

Toprywomiii cpows
Pubunxs.

Kyssexs

Trade and professions.

|

dough

to knead

the brake

the oven

& pastry-cook

a confectioner

a butcher, a porkshop-keeper
the shambles (bméhu’. stall)
to kill, to slaughter

to stick

to nkin

to cut up

a brewer

a distiller; a distillery

a wine-merchant

an inn-keeper, a landlord
a public-house-keeper
a coffee-house-keeper
a victualler

a froiterer

& hawker

a green-grooer

a cheesemonger

a fishmonger.

smith, blacksmith



MIOCARXS B UPOUBICA.

s, whAEEKD

=5
» CopeOpaELIYS ABAT Ma-
S, SOACTOLANBIRAMINES
h3

I MacTeps

S .

oif macreps

axB

3

'y ANTeHERH ABOPS

HEE

(ataaomif nocyay mas
whan)

i, amreilnoii macTepn
RO ABTEHINAKE

HAKD

x5 ABXB MacTeps

i macTeps

®
» MACAOND

|, 32COBb

Trade and professions.

coppersmith

brazier

tinker

catler

grinder

farrier

nail-smith

gold-smith.' silver-smith

a gold-beater

a chaser (enchaser)

an armourer

a sword-cutter

a gunsmith

a sheathmaker

a founder (caster)

a foundery (casting-house)
to found, to cast

& letter-founder (type-caster)
a brass-founder

a gun-founder
& bell-founder
s pewterer (iinpotier)
a tin-man

a spurrier

a lock-smith
to forge

to unscrew
to oil

the staple
the bolt

to solder

the anvil



494 O pexecaaxn & mpoMMCA.

Kaemn

Hanmaoxs .
Tepnyrs

Bypass

Bopoaxa

Caepaémuil (whwenxisi xawws)
Orunrixa.

Croasps

Bepcraxs

Crpyrs, cxobeas
Cx06anTs, cTpyTaTs
Crpy=xn

Bypass, caepao
Kaeit

Te6erncrs

Toxaps

Toxaproif cTanoxs
Aoaoto

Townrs

ILoTEEXS

Iaoranesa pabora
Crpoenoii abcs
KopaGeasEni mioTaExs

Kaxenmuxs

" Kawemmas pabora

Jonarxa

HszecTrnnf pacTeops, masxa
Maasps

O6xHraiLUpAKS HEBECTH
HszecTRoBa® news
Repnayanxs

Kupnmusolf sasoxs

Trade and profess

the pincers
s filo

& rasp

& plercer

the key-bit
a drilled key
& pick-lock.

s jolner

the bemch

& plane

to plane

chipings, shavings
& bere

glae

s cabinet-maker
& turner

a lathe

a chisel

to tam

a carpenter
carpentry

timber

a ship-wright, & ships &

a mason
masonry

a trowel
mortar

& house-painter
a limo-burner
A kiln

A brickmaker
a brick-kiln



MECARXD R ITPOMBICA.

Trade and professions.

a tiler, slater
& QuArTy-man
& pavier

& stone-cutter.

a harness-maker
& saddler

a cart-wright, wheel-wright
a varnisher

& burnisher

a gilder

a glazier
glass-blower
glass-dealer
glass-grinder
glass-house
potter

cooper

hoop
basket-maker
brush-maker
& comb-maker
an upholsterer
& lace-maker

& button-maker
a glover

a cap-maker

a hatter
felthats

silkhats

a strawhat

the brim of & hat
hatter’'s form



196 O pexecaaxs u mpossica.
O6mmTe

Moaxsasxa

06ataars

Ilapaxuaxeps

Boaocovecs,, napaxmaxeps
Mogsaz TOprosxa
Hapdoueps, apomarenxs
Kpacrasmuxs

Kpacmsna

BianasmuEs

BaassbmBKE, CYKHOBAXS
IpasnAsIBES .
Txays meaxoBoii MaTepin
Yecarbmuxs mepeTn
YyAotHHES, 3yaousul TRaYE
Cyxomsmii Macreps

ToTs KOTOpHIi CyXHO OCTPEraeTs
Txavs

Txanxiti craroxs

Ha6oiinuxs

BapxaTHaro g2 wacreps
KoxepHBES

KoxeRHAKE, CHIpOMATRAKE
CHIpOMATHA, KOXeBHWE 3aBOAT
Ay6s, TOM9a

CHpOYATHHED

CxopuaAxs

Kanatauii macreps

MzrroBaps

Cebyrnrs

Makath cebyn

ByAaBOYHAEE, HrOAOUHHET

10Beanps, GpHAMHTRIHED
Toproeas rasanTepelinsmy semaun

Trade and professios
to dress
the lining of a hat
to cock a hat
& wig-maker
& hair-dresser
a milliner
perfumer
dier
die-house
bleacher
fuller
spinner
silk-spinmer
wool-spinner
stocking-weaver
clothier
shearer
weaver

loom

calico-printer
velvet-weaver

currier
leather-dresser, tanmer
tan-house

tan

a tawer

a furrier

a rope-maker

a soap-boiler

a candle-maker

to' mould candles

a pin-maker, a needle-maker

a jeweller
Jewellery



b B IIPOMBICA.
\) ¢ ocoben-

pa

(0YHHKD

0BOM0 NOCYA010
THABHRIMH TO-

oNB
iLIMH TOBapaMH
BONB

mik xak6ann

M
IN'B, NOAOTHOMD
KOBHIMH  TOBa-

, MePCTANKYD

oM'B

Trade and professions.
a brilliant of a particalar lustre,
uncommonly sparkling
of the most beautiful water
mounted, set
a lapidary
an optician
an instrument-maker
an organ-bailder.

a manufactory, factory
a manufactare
manufactare

to manufacture, to fabricate
a sugar-refiner

a sugar-house

a fan-maker

an umbrella-maker

a ribbon-weaver

a looking-glass-maker
a chinaman

& druggist

an iron-monger
& hardware-man
8 lace-merchant
a wood-merchant
a corn-dealer
a seedsman
a hosier

a linen-draper
a silk-mercer

wool-dealer

»

a tobacconist



Bosos03n

Tpybosncrs

YeGoraps

Aposochxs

YHCTRABIIAKD, MOAMOTAALINHKS

Berowsnes

HMesrounnna

PasHomnxs

Hpo-onrimm '
TEAB

IapaaTans

@ErANDS

Boarnxips

Baaaucépn

TaasaTeas 0o =03syxy
Boaoaaas

Opazasuuil cayxuress

198

QpORO3rAacH-

Trade and proficssh

s broker
& pawn-broker.

a fisherman
s miner

a mine

to mine

a colller

& boatmsn, & shipper
a feary-man

s oarrier, waggoner
& cabman

a horse-dealer

& horse-leech,
grazier

chairman
‘water-carrier
chimney-sweeper
cobbler
wood-cleaver

scavengor
ragpicker
flower-girl
pedlar
crier

» P P P PP P B

a mountebank, a quack
a joggler

an equestrian

a rope-dancer

an a¥ronaut

a diver

a sergeant



CARXD B IPOMEICA.

AMA3E) ¢b 0COGen-
"3

oA
. KamueX

wii MacTeph
sTepB.

04D
3ABOSIHKD

abaaTh

» caxapa

BOAB

13

1acreps
TeCEMOYHNKD

Trade and professions.

a brilliant of a particalar lustre,

uncommonly sparkling

of the most beautiful water
mounted, set

a lapidary

an optician

an instrument-maker

an organ-builder.

s manufuactory, factory

& manufacture

manufacture

to manufacture, to fabricate
a sugar-refiner

a sugar-house

a fan-maker

an umbrella-maker

a ribbon-weaver

a looking-glass-maker

bagmconom nOCYA0W a chinaman
MOCKATHABHRIMK TO- g druggist
xeabaons an iron-monger
[ TOBAp a hardware-man
EpYXeBOND & lace-merchant
a wood-merchant
oprytomift xak6aun a corn-dealer
4 a seedsman
YyAKaMn a hosler
XOACTOM'B , HOAOTHOMB 4 linen-draper
MWEAKOBHME  TOBa- g gjlk-mercer
uepcTH, MEPCTANNXB g wool-dealer

TabaKoms

a tobacconist



200 Iixoaa.

3avbuts O He BMYYHAS erof
OHB HeMHOXKKO ALEHHES.

A. 0¢Hb IpHABEENS, ONS HOAY-

mAB Rarpagy Bb nocabasens
8K3aMens.

310 wECTO CAHIKONE TPYAHO AAA
MeHA, H6 MOLY €ro HeépeRecTh.

IlepesesnTe OTH CAOBA A0 CAORO.

fl Be MOry BEHEKEYTH BB CMECAD
9Taro CAORa.

He Bazo6HO0 ero HSBACBATS GyK-

BaAbHO.

Hazo6HO 370 NOWMMATH MHOCKR-
3aTeABHO.

HounsaeTe A B 310 Whcro!
Yaraiire ero cmosa.
OKOHYHAH AH BH FPaMMAaTHIeCKY
3azavy?

Al He Mory HaliTR 3TOTO CAOBa BB
caoBapk.

DMoxere AH BN DPMAOXHTH Ipa-
BHAQY

A Bx® He DOHHMANW,

XoTHTe A BaWh HXB HIBACHN!

Bt sToi 3agavh eCTh pasAHIHHA
omu6rx,

CabaakiTe MHAOCTD, BCHPABHTE HXB,
YunTeab MEE MHOTO 32A24%.

fl z0axems NOBTOPATH NMocabAH0w0
rA3BYy B BHYYHNTh HA H3YCTh
0AHY CTpaEMLY.

CxasnBaii CROM ypOKS.

Ilopa BATH BB MKOAY; 3BOHATD.

The school.

Why has he mot learned
He is somewhat lazy.

A. is very diligent, he
ried the prize.

This passage is too dif
me, I cannot translate
Translate word for wo
bally.

I cannot make out the
of this word.

You maust not take it in
scnse.

Yon must take it in & .
sense. °

Do you understand the
Read it again.

Iave you dome your grt
exercise?

I cannot find the wer
dictionary.

Can you apply the rule

1 do not understand th¢
Shall I explain them te

There are several mistak
exercise )

Be so kind as to corre

The teacher has given |
to do.

I must revise the .last
and get a page by hea

Tell your lesson.

It is time to go to school
is ringing.



|

wmaenie

INTGAA, MAR Wil

bHAKD

V0BATeAb

uuEil cTOAB

@ ABa Taca.
i BCI0 OTH Havaaa

$ aT0 nHCEMO,
ue.

The school.
School begins at eight o'cloek.

‘When do yoar holydays (vacations)
begin?

a normal school
& boarding-school
a boarder
discipline

a school-master
a school-mistress
the usher

the scholar, pupil
school-boys and school-girls
a disciple

a school-fellow

the task

a testimonial, & character
a form

the desk

a leisure-hour

to shirk a lesson

to play the truant.

Reading.
What are you reading?

I read the newspaper.

You are already two hours about
it

I have read it all over.

Read this letter to me.
Read a little alower.



200 Ixoaa.

3avbus ONB He BHYTHAS erof
OHh HEMHOXKO ALEEBS.

A. 0l¢Hb NpHABXEHE, ONE HOAY-
9MAT Harpagy BB DocabaseNs
aK3aMens.

910 WECTO CANIIKOND TPYAHO AAA
MeHA, He MOTY ero HépeRecTb.

l'lepexenne OTh CAOBa A0 CAOBO.

fl we Mory BEHKEYTSH BB CMECAB
8Taro CAOBa.

He 5af06HO €r0 HIBACEATH Gyk-

BaAbHO.

Hajo6HO 3TO NORMMaTh MHOCKA-
3aTeABHO.

Morumaere Ax BH 370 Whcro!
Yuralite ero cHOBa.
OKOHYHAH AH BHl FPAaMMaTHIECKY10
3agauy?

Al He MOTy HaiiTH 3TOTO CAOBa BB
caosapk.

MoxeTe AH BH NDMAOXHTH 0pa-
BHAQY

A Bx® Re NOHEMAN,

XoraTe A BaWh HXB H3IBACHL!

Bt aToif 3aAa¥h ecTh PasAMINHA
omn6EH,

CabaakiTe MRAOCTh, HCIPABHTE AXD.
Yunreab MHE MHOTO 32A24B.

£l 70AXeHs NOBTOPATH MocALAHOW0
rAaBy H BHYYNTD HA H3YCTh
OAHY CTpaEMLY.

Cxa3wuiBaii CROH YpOKS.

Ilopa BATH BB IIKOAY; SBOHATB.

The school. ©
Why has he mot learned R?
He is somewhat lazy.

A. is very diligent, he has car
ried the prize.

This passage is too difficult for
me, I cannot translate it.

Translate word for word, ver
bally.

I cannot make out the meanisg
of this word.

You must not take it in a litersl
sonse.

Youn must take it in & figurative
sense. ‘

Do you understand the pu-ﬂlf
Read it again.

Have you done your grammatics
excrcise?

I cannot find the word in the
dictionary.

Can you apply the rules?

1 do not nnderstand them.
Shall I explain them te you?

There are several mistakes in your
exercise. .

Be 80 kind as to correct them.

The teacher has given me much
to do.

1 maust revise the .last chapter
and get a page by heart.

Tell your lesson.

It is time to go to school; the bell
is ringing.



Mixoaa.

HAYHHAEeTCH BB BOCEND

The school.
School begins at eight o'clock.

\YMEAWTCH - BAINE BaKaH- When do your holydays (vacations
begin? .

1af WKOAA a normal school
& boarding-school

[ S a boarder

© EacTamtenie discipline

i y1aTeas a school-master

(i 7 3 a school-mistress

IHCMEHMEN CTOAD
i sace

b YPOKB

rb MIKOAY.

Yumams .

eTe BE}
raseTH.
3T6 yXe ABAa Taca.

‘axh €6 RCI0 OTH HalaAa
a.

ire mab 370 MHCHMO,

0o THMe.

the usher

the scholar, pupil
school-boys and school-girls
& disciple

a school-fellow

the task

a testimonial, & character
a form

the desk

a leisure-hour

to shirk a lesson

to play the truant.

Reading.
What are you reading?
I read the newspaper.

You are already two hours about

it.
I have read it all over.

Read this letter to me.
Read a little slower.



202 Yemans.

Yuraiire THX0, rPOMEO.
CxaagumaiiTe 9T0 CA0BO.

IInceM0 He %éTk0 (He AB3A M-
TaTh).

CuoTpATe He MOXETe AR BH €ro
pasobpats.

TpocMoTpaTe-x5 3TH GyMarn.
Yuraam au BH 3TO coumHeniel
Al mpocmorphas ero.

fl 0HO® TOABKO MEPCAHCTHIRANE.
fl nposETasE BCE 9TO eo'u;nenie.
Ero MoXH0 YHTaTH.

Hy, nposoaxaiire same srenie.
B »buno yuTaere.
Bu BC8 cmauTe Hax® KHATaME.

Moif Garomxa Gesrpaxorers.

O nmcoyb.
Moxere AR BH OACAXHTH MEE AH-
cToxs Gymarn.
Kaxoil 6ymars yroguo maus?t

Houronoif Gymara.

Mub Haz06HO DRCATE MHCHMO.
K3 xoMy nammere Bt

H orebyaw Ha nEcsMO GaTomEH.

Oxs x0%eTE YTOGH A €My mHCaXB
CB CErOAHHIIHEN MOYTON.

Baws mHago6mo 6.0 nmcare mo
AYytlue; 3T0 Mapause.
H EacKOpO HRNHCALS. -

Reading.
Read low, aloud.
Spell this word.
The writing is fllegible.

Try to decipher the letters.

Just run over these papers.
Have you read this book?

I have read It carsorily.

I only turned over the leaves.
I have read the book through,
One may read it, the reading of
it is ongaging.

Well, read on.

You are always reading.

You are always poring upon your
books.

My father does not know how
to read or write.

‘Writing.
Can you lend me a sheet of ps-
per?
‘What sort of paper do yoa want!

Some post-paper.
I have a letter to write.
Whom do you write to?

I am answering the letter of my
father.

He told me to write him by re-
turn of post.

You ought to have written bet-
ter; that is & miserable scrawl

1 wrote it in a great haste.



O mxcexnd.

moe.

# eT0 mepemmcaTh?!

rO CHOBA NEPENHCATS.

) 370 XaKb cabayers.

* ero Ha csoboat.
COpPOMEHLKO Bamme mepo.
IO BOTH TaKb.
0AbmOll, yXadaTeabHLif
i masens. .
AEBy®0 PYXy Ha CTOASB.

0N's DPHXMMAET® Nepo.
*® He IpANO,

BTe Xapaxyad.

re Gyxsul.

XEB He POBHWI.

2T XPYNHKA YePTH rab
X240 cAbaaTh TOHKIe.

rBCKOABKO wame.

HeroAnTCH.
eck OWHHHNTE MEHB 37O

‘Te BOTH 3TO.

r0 MPHATYDHACA.

» TOHKO, OYeHb TBOPAO.
He XOpomrs.

XeTB.

r0 MepeYHHHTD, WOUpa-

10 AyTme.
A0GAD CTRABHIA MEphA.

ra OPOTERaeTs.

0%¢Hh TyCTH, ONR He

Writing.
This is only the rough ocopy.
Shall I copy it fair?
You must write (copy) it again.
Write this properly.
I will write it at leisure.
Hold your pen well.
You maust hold It se.

Bend the thumb and the two
fingers. )
Put your left arm on the table.

You lean too much upon your pen.
You do not write straight.

You make pothooks.

Join your letters.

The strokes are not equal.

You make full strokes where thers
should be hairstrokes.

Write a little closer.

My pen is good for nothing.
Please to make this pen for me.

Try this one.

The nib is too broad (blunt).
It is rather too fine, too hard.
The slit is too short.

It sputters the ink about.

It wants mending.

It writes better now.
I like stecl-pens better.

This paper blots

This ink is too thick, it does not
run.’



204 O mxcwyrk.

fl D0A0AB0 He WHOrO BOAN.

Teneps oHE CAEmMXOND GabAHE.
BoiuepEunTE 3TO CAOBO.

310 CA0BO DHICAHO He ECOPABHO.
But ommbance.

JT0 onmcka.

H3a0xHTe 3T0 NHCAMEHHO.

fl KORYHAB OHCHMO.

T'xs raazmixa, X01y CAOXHTh MOe
IACHKO.

BH ero eme He NOANHCAAW.

Mut ocraerca TOABKO aApecs Ha-
NHCATh.

3aneuataiiTe 210 mHCLMO.
CHAAR AH BW CBh Hero CnHCOKT.
OTHecET® 3TO MACHMO HA HOYTY.

BH 32 Hero SamAaTHTe.

Baxub Hago6HO TOALEKO GpocnTh
ero Bb AIWKE.

B3 xoTophiif ¥ack pa3AawTs Nuch-
ual

HETh A macens xo b

MuckMo ocTaBaseMoe Ha mouTh A0
NPHUCHLAKH.

MoTpe6HOCTE 218 NuChMa
Terpasb

Crona Gymarn

Otaan gecth

Iponycknas 6ymara
Jfomenan BeacHoBan Gymara
Konseprsn

Y10 BL MHCEMO BAOXEHO, BAOKGH-
HOEe NHChMO )

Writing.

I will put some water to %

Now it is too pale.

Cancel (cross) this word,

This word is not correctly spellsd
Here you have made s mistaka
It is a mere slip of the pes
Commit this to paper.

I have finished my letter.
Where. is the paper-kuife, I vl
fold my letter.

You have not yet signed i

1 have only to’ write the direstiss
(address).

Seal this letter.

Did you take a copy of it?
Carry this lettor to the postef
fice.

You must pay the postage.

You need only drop it into te
box.

At what o'clock are leiters &
livered ?

Are there any letters for mef
A letter to be left till called ¢

Writing materlals

a writing-book

A ream °

& quire

blotting-paper
hot-pressed vellum-paper
a cover

an enclosure




O mxcextk.

, ITTeMIeAb
A Gymara

s
HHTZ
1 xapasgams, samn

A AOCKA

i rpadean

3

PORECTH, ARHEBATL
+HaA MOARA2AKA
xa

HHOe mepo

B

3

2 BOXHED
%)

m

b, MamnKa.

(HODY4HOe NHChMO
€ MHACHMENO
eJbHOE MACHMO

IYTb CAORO

Writing
the post-office-stamp
stamp-paper
sealing-wax
wafers
the seal
a pencil
an inkstand
red chalk
chalk
a slate
a slate-pencil
a ruler, a tule
to rule
a leaf of paper ruled with thick lines
a base
a quill
a pen-case
a penholder
a pen-knife
& scraping-knife
writing-sand
the sand-box, ia.nd—dlah
India-rubber
a port-folio.

a note

& confidential letter

8 love-letter, a billet-doux
a letter of apology

a memorial

the signature

a postscript

a line

to score, underline



206 O nuceub.

Kaanrpadis

Hxtrs xopomilf movepxs
IIncats no zEKTOBAHIE
BLICKO6ARTS CAOBO

Toae ’
YopERALHOE NATHO
Hpomacs

O cyéms.

H y1ycs camTaTs.

Hxkere AR BH CerozHa ypoxs 53
cuncAanint

Moxere AH BH CIOCTh 3Ty 3aia-
ayt

fl aysme aw6aw cYRTATH Ha FOC-
KB HCXeAH Ha H3YCTh.

3uaeTe AR BH Y6THIpE NpaBBAAa ‘!

IoCMOTpHEMD, CAOXHTE ROTS 3TO.
IInuwkTe eARHHIE,
Aecarxa cGepernre B3 yws.

IIpn6agbTe BXB Teneps xu nud-
pans cabaywomaro paja.
Yerrpe B BOCEMD ABBHAANATS.

BrutHTe “eTHpe H3B ApbHazma-
TH, 0CTAETCH BOCENS.

TPpHXAK AeCATh TPHANATS.

TpH BT NATHBAAGATH COACPXHTCA
OATH pads.
MecTpEAATATD
MHCAO BJB YETHPEXS.
Cataaiire nopbpxy sumzanio.

6CTH  CRARAHOE

Whriting.
caligraphy
to have a fair, a round |
to write a dictate
to scratch out a word
a margin
& blot
& copy.

To count, to reck:
I learn ciphering.

Have you an arithmetie
to-day?

Can you do this sum?

I prefer reckoning on th
to mental calculation.

Do you know the four 1
arithmetic?

Let us see; add up this
Write the units.
You must keep the tens in

Add them now to the cip
the following row.

Four and cight are twelve
Four from twelve, eight r

Three times ten are thirty
Three in fifteen goes five

Sixtoen is the multiple of

Make the proof of the subt

'



207 O ceémb.
10 ¥33 3 me ma¥rTi.

Hoaoxmws wro 18 mazo6m0 =i
vecTh HIB 25A.

310 maz06HO mIFIeCTS WS CyM-
ML

Ecam mcE cotrére,
cuéTa.

Has 37Oro wWmcaa mazo6mo m3-
KACYh XKBAADATHHI KOpeHb, H BO3-
BUCHTS 3TO X0 BTOpOM noTennim,
A0 KmappaTa.

8 zoamews mpmeects Apobm x3
OARONY 3HMaNeHaTeAl.

3T0 BTOr®

& pasphmmus ypaunio (oxza-
niw).
Bux macTeps cimTaTh.-

Bu me xopomo cowim, BN ommG-
AHCh BB BANRNE paciérb.

310 ommbxa % CIETH.

Pactérs soxers, dammen.

3ra cymma He moana (3T0if cymns
26ro-10 lqum).
CosTHTE BAmME AQELTH.

Caérs B3 nopasxs.

970 posmEuii c¥éTs.
Hrors cuéra.
Y1061 pacIETATBCE CB BRMH.

Oxs osems o6mamyaca »B pascus-
k.
fl Gepy o7y Ha cmoil cuéTs.

To count, to reckon.

10 may not be deducted from
3.

° Suppose 18 to be deducted from

25.

That yon must dedact from the
whole.

If all be summed up (in a total).

From this number you ﬁnlt ex-

tract the root, and this you shall
square.

I have to rednce fractions of
qm'erent denominations to one

. denomination,

I have resolved an equation.

You are an excellent arithmeti-
cian,

You have made a mistake,

That is a mistake in calcalating,
a miscalculation.

The computation is false (wrong).
I find something wanting in this
sum (I have not my number).

Sum your money.

The reckoning falls out right;
the account is right,

This is oven money.

A balance of account.

In full of all demands.

He Is far out in his reckoning.

That goes on my aceonnt.



208

UFS: NpOH3ROANYS TOProSAN Na
cobcTeuRil CYETS.

O cuémb.

K10 6eas xo3anma xbaaers ceérs °
TOMY AOCTAeTCA HePECINTHBATSH.

CyéTs Apyx6t He whmaeTs.

MaTenaTnxa

Teonerpin

Aarebpa

Tpoiinoe npasnao
Yncaoxtaonoe; xbanTean
MuoxeMO00 THCAO; MEHOKHTCAL
PocTHOe HCIHCAEHiE

PocTs Ha pocTH

Hiponopuis

PoBBHIA wHCAZ
HeueTHmsa 4ncaa
tama yncaa
Uncanreas
3uadeHaTeab
RzrazpaTHOoe YHCAO
Ky6uyeckiii xopess
1ltnH0e mpannio
OCTaTOKB; HEAORMMEA
Pashocts

Tabanna ywnoxenis ’

CKARAHBATL, BHYHTATh, YMHO-
®xaTb, ABANTD.

Axcioma
Teopema
Buseaenie, saramuenic

KsaapaTypa, Esagparuoe CcOAep-
Xalie DUpPKyAa

To count, to reckon.
He trades on his own bolim
(account).

You should not count your chickes
before they are hatched.

Even reckoning makes long friends.

mathematics

geometry

algebra

the rule of three

the dividend; the divisor

the multiplicand; the multipliesie
interest, rent-account
compound interest

the proportion

even numbers

odd numbers

whole numbers

the numerator

the denominator

& square number

a cubic root, cubio
chain-rule (rule of equation)
the remainder o

the difference

the multiplication-table

to add. to subtract, to meltith
to divide

a principle, an axiom

a theorem (proposition)
a corollary, a conclusion
the squaring of the circle




O ceémb.
EpeYHNES

i yroas
1oa0xuu yroas

YIS %

HEKS

peEELIN TPeyroALHAKS
pisat g

wuan durypa

ALENKS, NOARFOHE

» YeTBEPOYTOABHHAKD
IBREKR , IECTH-, CEMN-,
ACBATH-, AGCATHYTOADb-

» B3B KOHYCa.

3aHIN M O XHBONHCH.
AM BM pHCOBaTBH?
AB2 YpOKa BB PHCOBaHIH

nextaw.

&% XHBONNCH NpPEANOYM-
it

Goabe awbaw aamg-

0640 GArypar.
b AH 9TO, FLAH CB HATYPH

0 xomn, BoTH 0Gpasent.

To connt, to reckon.

the diameter

the semi-diameter, radius
an angle

an adjacent angle
alternate angle
acute

uchnénln
obtuse

a triangle -

an isosceles
equiangular

an isagon

& polygon

a square

a 4. h h
D 4 s01, $01, Pagol,

a cone
conic section (confc).

Drawing and painting.
Do you learm drawing?

1have two drawing-lessons a week.
What is your favourite style?

Landscape is what I most ad-
mire.

As for me I prefer figures.
Is this piece of your own fancy
or is it drawn from nature?

It is & mere copy; here is the
original.



210 O prcosanix & 0 KHBOINCE.
BoraToe coiuHeHnie B npexpacEas
OTABAKR.

He npeicTasaseTs AH 3TO Bally
cectpuny !

IopTpers NHCaEh: OYeHb XOpPOMIO
HO He CXOAeHB.

Y10 y Back Tawms Ha cTankk?
JTO NOPTPeTs MOEro YiuTeAR.

Onb TOABLEO HaGpocaus.

Ous uut cHAbAB TOABKO ABa Yaca.

3TO TOABKO CKHIYH (9CKHIB).

Al cabaaas TOABKO O04epKD mOp-
Tpera.

Al x0uy AOKOHHTSH (0TABAATDH) ITY
KapTBHY.

9TOTH MOpPCEOH BHAB mp ™
yaumaTeAbHOE ABHCTBie.
Ped. ia BB BOAL npekp

HepcnerTRsa xopomo HabawgeHa
BB 2TOH KapTHuE.

Thuu XOpOWO paclnOAOKeHH BT
aToif KapTHat.

B% aToii kaptush orThHEKa X0pO-
mo Habawzena.

Kpacknn BB 910 KapTEME canw-
KOMB TyCTH.

ITOTH MOPTPETH HCEKOBEPKAH (Ka-
PRKATYpens).

JT0 y=macHOoe MapaHbe.
Ko0AOPATE CAMIIKONT APOKbH.
A0AxHO OB CMATYATH €ro.

3T0 Takodf HeAOCTATOKH KOTOPHIN
Aydile BHKaSHIBAETD KPacOTH
XapTHHH.

Drawing and psinting.
1t is a copious composition of &
distinguished accomplishment.

Is that intended for your sister's
likeness?

That portrait (pictare) is very well
done, but it is not like.

What have you got upon the
easel ?

1t is the portrait of my master.

It is hardly rough-drawn.
He sat but two h(;nn.

It is a mere sketch.

I only sketched the outlines.

I intend to give the finishiag
stroke to this pictare.

That sea-plece has an admirsble
effect.

The reflections in the water are
beautifal.

The distance in this pictare is
very well observed.

That piet is well shadowed
The clar is well supported
in this piece.

This pictare is overcharged.
It is a caricature.

That is a horrid picture.
These colours are too lively.
They should have been faded.
It is a shadow in the pictare.



PCOBARINE 0 XEBOMMCH.

i1 8 MACAHNLNIE Xpackaum
]

MACAAHLINM, CYXBMH Kpa-
[ Ha KA€D.

YHKH H 3TH IOAOBH Moesf

b mopTpeTt MNOTO BEIpA-
1 NPiATHOCTE; NOAOPARTS
BHACDXANT, APAanRpOBKA
PACNOAOXEHA, 2a HpH-
p  9T0 p-
Gora.
0ALKXO TPYHTOBaHR, Kpa-
£ He cubmanes N Ne
HCH.
tenie cebra M ThHN npe-
18

HHR RACARA BO BKych Py-

Padaeas pasucTyers
epa Tiniauna.

TCHRIH KOAOPHCTS.

OCTH MACHAIO MEETA WM~
He TOCTHIS.
(HBOBRICONE AYHuE mu-
JPTPeTH, HeXeAH HCTO-
1 KapTHEN.

PeTH Teneps BB MOAS.
JCHO NOAPAXATH ApeB-

wbaosaxs  Qaamanscxoit

TOAOBN nnmn_:hn BB
+ GesnogoGmer.
s 3TOi KapTRHS MECABL
POCTE. .
HHA NOCTaBAEHA NPOTHBE

Drawing and painting.
Do you paint also in ofi?

I paint in ofl, in crayons and
in water-coloars.

These designs and these heads
are drawn by me.

This portrait has much expression
and grace; the colouring is weill
kept, the drapery well arranged
and the bywork charming; it is
a masterpiece. :

The head is as yet only impeasted,

the colours (tints) are not yet
blended and softened.

«The distribution of light amd
shade is excellent. p
This pictare is executed in the
style of Rubens.

Raphael's style differs from that
of Titian,
He is a good colonrist.

. When expressing the softness of
flesh, he is mnparalleled.

That paimter succeeds Detter in
portrait than in historical pain-
ting.

His portraits are most in repute.
He is a skilful imitator of anti-
quity.

He is a follower of the Flemish
school.

These two side-faces are excel-
lent.

The figures in that painting are
full length.

That picture is not in a good light
(it, does not hang to advantage).



212 0 pucosaninx o xEBOMNCE.

O6mas orsbaxa

Ilepesnna 12cTs KapTHEL

Ipynrs

Thaonoaoxenie

Tpyamoii noprpers, 6wocrs
JCEN3S, NATEPTANIO XapaNAANMONT
Cpaxenie (xaprmEa npescrasan-
omas cp.)

Tpasnposxa Ha cTaan

T'pasEpoBBIEKD HA CTatH

Tpaswpa xphuxoil BoAKOH

Tpaswopa ua whax

JcTanns

T'pasnposxa Ba gepext

PHsmuxs ua aepest

IonpazeTs

Aareppsorans

®ororpadia

Kauepa o6cxypa

Cepebpanaa Gauxa HaAOXeMHAN HA
wban

Coaepxate wWHAHYy® AOCKY mAO-
cxoi

06 3
P P 14

Hocryms, onepania

PoRRaA mOXpHmEa
YyncTRATEALHAA MOKpHImKA
HaaoxaTs noxpuuxy

Atilctsie cabTa

Cnaa cehTa

Crbrann wicra

CrycTHTh SYBCTBMTEABEYD NO-
KpHIKY

Pasrepran nemsa

Drawing and painting.
the disposition, distributien
the foreground ”
the background
the attitude

" a bust

a pencil-sketch
a battle-piece

a steel-engraving

a steel-engraver
etching
line-engraving

a print (copper-plate)
a wood-engraving

a wood-engraver

to retouch

the daguerreotype
plotography

camera obscura
Copper plated with silver

to keep the plate even

to deform, disfigure
the process, operation
an even lay

the sensible lay

to lay on

the action of light
the intensity of light
the lights

to fix the sensible lay




IHIN X O XKEBONHCH.
rpomoll KHCAOTH pas-
2401

i

enin cxbTa
onmsETENE XpyxER

Tpy6ma, peiics-de-

icxim wepnnaa .

kB 2 o mhrin.

AR Bamn nle'rpy-l

0 Haz06HO TMOAMATSH
.

rBORTE CTPYRH HA

TPOeRS.

Drawing and painting.
a flagon of mitrie-acid diluted by
water
to blacken
vague

“the board

Jodine

the focus of emanation
iris, rainbow

a brush (pencil)

the touch of a pencil
a chisel

a crayon

& port-crayon

charcoal

a shading-stamp
Indian ink

the pallet

a frame

the varnish

a vignette

a portfolio

-a mannikin.

Music and Singing.
Is your instrument in tune?
My planoforte must be raised a

note higher.
My harp wants stringing.

The piano is out of tune.
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OTH ABA NECYPYNERT2 NACTPOORN
Ha OAHEL TOND.

B xaxomd ToNE T2 mbemm (3Ta
apin)t

Ona &% Ge.

910 Mut whrse!

Iponoiite Baws nkcensyy.

910 unbyan Aerxoe FAR roaock
uors 6 CBOGOAHO pa3BHBATRLCR.

fl x0 caxs nop® ToAuKO whaa Gpa-
BYPEWA NbOCK HANMXH HPMMAa-
AOHHD.

Cnoiite 21y Bearnmoxym =xasa-
THRY.

OTROpHT® POTDH MOPAAOUEO; TANN-
Te; NOAHMMATe FOAORY; We Ha-
#0680 cToabko QiopaTyph; Hav-
mnTe GHICTPO 9TO arierpo; 3a-
CTaBbTe TOHB NOAHNMATHOA K OCAR-
6LBaTh; CAHMKOMT BRCOKO! —
Bu  abaaeTre ®TOTH KageHCh
CAMIIKOMT APOXAIHME FOAOCOMD
. .’. HY Kpemenao, pnaopEANAO;
BAII'h I'OAOCH AOAKEH NOAMMATH-
€A NMOCTeNeHHO, He NOPHBMCTO.

Bu He nwtere MYSHEAALHATO
cayxa.
Al oxpumaa, A ue &b roxock.

Bu we npasuasHo, moere.

MoRr cecTpa moeTh He BhyYa Ha-
nepeAs, YI0 HH ARAYTh.

OHa npeBOCXOAKO HIpaeTs Ma dop-
TemiaHaxs.

Y5ub ynpaxusaach OHA A0 CHXB
nopst

Music and Sing

‘Both instruments are
the same pitch.
‘What key is this alr &

It is in the key of B.
What shall I sing you
Give us (let us have) !

Something very simple '
voice may easily displ

I hitherto only sung tt
bravara of our first ral

Let us hoar this. on
Bellinf.

Open your mouth prope
your voice to hold out; ]
head; no such fioritar
shings); begin this alle
ly; cause the note to
sink by degrees; too
This cadence is rather.
well now crescendo, r
«+.. your voice mus
degrees, mnot abruptly.

You have no ear for n
I am rather hoarse, I
voice to day.

You sing out. of tunme,

My aister sings at sigt

She has attained great

- on the piano.

‘Which exercises has
hitherto?



st & 0 hwin.

o esTwass Kpawepa,
GOINTRVTCH HPEROCXOA-

0TS BUTOAY ANT Datt.-
Smocrs m abmeit pysh
SEOCTH XAKS M mpamofi.

A6 M-ceia aT0AN;
ITO DiaRACTA yARBHTCAS-
& H OKpyIMesa.

san3 xonneprs K-a.

xoME: OHICTPO wHrpaere
ATe, STANS nieea am-
B0eH RAXNOCTH.

s xaxs Cepms mrpaas
3 xe oGpasoms.

eTh, 9T0 ycxepemlews
pa cabaaerca Gamera-

JH'YERR; XOTHT® AH YTO
cHoza cnbaa.

b, TOABKO DPOINY He
ATh TaK®h SACTO MSARAD
'CHAHBACTH TON'E CYPAH-
TNPOA3BOARTS CYMATOXY
XOTOpas 0YeHh MPOTHEHA
| 9TOM NPHBLIIKOK Hep-
MY YUATEAD.

0 YXBATKA NOCPEACTBCH-
‘SHEaHTOR® AabW npH-
NPaBHABHOCTS HIPHL.

OCTaABHHE TOHM 3TOTO
HAYEHHATO AeKpemeHAO
#0 ocaabbsath. . . . co6-
bepuare . . . . 3707 Xa-

Music and Singing.
They have advised her to the

etudes of Cramer, which are
said to be excellent.

They have the advantage of
making the fingers flexible and
of giving the same dexterity to
the left hand as to the right.

I like very much the etudes of
P.; this pianist has a delicate
finger and executes to perfection.

1 will play to you a concerto of
K.

You play this andante too fast;
that deprives it of its gravity.

I heard it executed by Herts tn
this way.

He fiatters himself to add to the
brilliancy of execution by acce-
lerating the time.

1 have finished the plece, shall
1 sing it again?

Pray be so kind; only mind yoa
do not make use too frequenmtly
of the pedal which lifts the
mutes. That produces a confu-
sion of sounds greatly prejudi-
clal to harmony.

My first master is accountable
for this habit.

A mere trick of indifferent players
in order to mask the incorrectness
of their play.

Give the last tunes of the mea-
sure sur dbyad d
by degrees weaker .... observe
this fermate . . . . this cadence
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AAMCE OveNh caafn . . . . Geilre
ero caasxie.

Bama mrpa Ee oxpyraema . . . .
Temeps WEXNO . . . . mlammcamo,
PRACNTANAO . . . 3RCTRELTO TOND
HETYBCTRMTCALNO CTRXEYTS.

[
Mysuxsasnak

Ayxosue HECTpYMERTM
CTpyHHLE HHCTPYMENTH
BRaxa NYSHE2ALNAR

Cxpunxa (Bicaa)
AnTe

Bacs-sioaa -
Kourpabacs
Bioxogyean

Cunrioxs

Kobriaxa

Koaoxn

Jazm

Tpoxbons, cepmesss
Tpy6a

®aroTs

To6oit

Kaapters

Saeiita

Porn

Baaropna; oxoramif pors
Poxéxs

Kaasnrypa; Hoza
Huxgas xoTa

Music and Singi
is t00 weak ... .otrike
with more energy.
Youphyln.m'hmnd

now dolos . . . . planisain
tando . « . . cause the |

die away gradually.

musical
wind-instruments
string-instruments

the tuning-fork

& harpsichord hammer
an organ

an organ-player

a violin (fiddle)

a second violin, a viels
2 basaviol

a violone, a counterbass
a violoncello

the bow

the bridge

the screw

the finger-board

a trombone

a trampet

a bassoon

a hauthoy

a clarionet

a flute

a horn

a french horn; a bagle
a cornet

key

F (bass) key



'SMxD = 0 nBRiE. Music and Singing.

auubaim a oymbal
a harp
o 8 harper
a lute
a lyre
a drum
A Oar0MRA & drumstick
a Jew's-harp
Sy6uu a kettle-drum
an harmoniea
an accordion

(poAs maieusxuxs op- & cabinet-organ

a bagpipe
015 rycaed) a dulcimer
sifra v a fife )
1 rapRONEEA musical glasses

» XAaBHKOpAM, ©am. 8 harpsichord

‘HOOBKA a shalm

.y NAABIR a tambourine

1, WeARywER castanets

i NBxe the bellows

pyba an organ-pipe
2 string

soprano, first treble
alto (counter-tenor)
treble

tenor

bass

barytone

falsetto, faint treble

uacrpousania xaasg-  the tuning-key

HOTA the key-note
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Oprammull permcrps
Tauma, czasa

Horu

Bymara sas 30TH

Taxrs

Taxrs mafangars; Gure Tacrs
Yepra passfuzmEan vaETH
AsyTaxTsaa m0T3

Ttusol Tanys

Ioaraxra

Yernepraa soT2
Ocuywxa

ecTsuasnaTAR, ABOCREINIA MOTR

Tpoesainas m0T2
Serupess3sas NOT2
Ocuymxa ¢ TOIEOD
Annoaxiarypa

Asoiinas mora

Hay3a

Tpass

Aieas

T3, pe, un, ¢a, coas, aa, en
Benoas

Bexapps

Tepuin unnops (Menbman)
Crapwiii Tows

Masops (Mensmif TONS)
Komrpanyssrs
Tenepars-6acs
Cuarynrs

Haprarypa

Axxopas

Kpyrosaa micmn
Kaaccmeckan wysuxa

Music and Slaphy

the stops

the gamat (scale)
the notes
musio-paper

time

to keep, to best time
a bar

a breve

a semibreve

a minim

s crotchet

a quaver

a semiquaver

a demi-semiquaver

#sa quadruple-qaaver

a dotted quaver
an appogiatars

a tamm

& rest (pause)

a fiat

a sharp
cdefgahb
b-flat

b-sharp

flat third

major

minor
counterpoint
thorough-bass

to flatten

the score

the chord, accord
a glee

classical music



rsuxs & 0 hnin,

| WysHIEa
ITAABHRR MY3WIKR

(oxoRwaTeAbBSH pHeMa)

ki,

meepcamenms,
0208 weaoBsEs 06y-
yunsepcureTh.

ca 8 Kex6pmaxcxows
Terh.

b BOMCAND WD — KOA-
» 08B bakyanTeTht

A npaBaMs, MeAuumuuL,
0.

BHHO nocBAMaeTs cela
1Y H AATAHCKONY RIWKY.

Music and Singing.

vocal mausic
instrumental music
a symphony
an oratorio

A sonata

a sonnet

a cantate

a ritornello

an air (a tune)
a lay (canzonet)
a ballad

the refrain
choral-song
the prelude
the finale

an adagio

a recitative
the melody
melodious.

The university.

That young gentleman has had
& unlversitary education. *

He has been tralned at Cam-
bridge.

His brother is entered of — Col-
lege.

To which of the faculties does
he belong?

He studies law, medicine, thoo-
logy.

His studles are principally di-
rected to the greek and latin
langnages.
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JTH AB2 WECTPYNERT2 NACTPOSHM
Ha OANNS TONB.

B xaxons Tout 3Ta whema (312
apia)?

Oua x5 Ge.

910 Myt mhret

IIpounoiiTe maws nkcembxy.

Yro Bn6yas serxoe rik roaocs
mors 6u c2060ANO pa3sMBaTRCA.

Al 20 cuxs nops Toasxo whaa Gpa-

BYPEMA NMOCH BANNYE UpHNa-
AORND.

Cnofire 31y Besammcayw xasa-
™HEYy.

OTROpET® POTSH NOPAAOMHO; TANN-
Te; NOANHMMTE FOAORY; He Ha-
20610 croasxo pioprTyph; mav-
mate GuCTPO 3TO aaterpo; 3sa-
CTaBbTe TON'S NOANMATLOA H OCAR-
65BaTh; CAHMKOMT BHICOKO! —
Bu  abtaaere 3TOTH KaAeHCH
CAHIIXONE APOXAUHNE IOAOCOND
. .. BY KpeineHao, pradopHani0;
Ball's IOAOCH AOAKEHS NOAMMATE-
CA UOCTeNneHHo, Be NMOPHBHCTO.

Bu Be mnntere My3HKaAbHaro
cAyxa.
fl oxpanaa, A ue »1b roaock.

Bu me mpaEAbHO, noeTe.

Moa cecTpa moeTh He BMYIR Ma-
nepeAs, 9T0 HH AAAYTH.

OHa NpeBOCX0AMO ArpaeTs Ha dop-
Tenianaxs.

Ytu® ympaxusaack OHa A0 CHXB
nops !t

Music and Singing.

Both instraments are tamed
the same pitch.

‘What key is this air set ia?

It is in the key of B.
‘What shall I sing you?
Give us (lot us have) a sosg.

Something very simple where the
voice may easily display itsell.

I hitherto only sung the arie di
bravara of our first rate stagern.

Let us hear this oavatim o
Bellini.

Open your mouth properly; ceuse
your voice to hold oat; Uft up yeur
head; no such floritaras (flourl-
shings); begin this allegro brisk-
ly; cause the note to swell and
sink by degrees; too high! —
This cadence is rather short....
well now crescendo, rinforsando
«<.. your voice must swell by
degrees, not abruptly.

You have no ear for music.

I am rather hoarse, I am not In
voice to day.

You sing out of tune, in tune.
My aister sings at sight.

She has attained great proficlency
on the piano.

Which exercises has she playsd
hitherto?



ayssexh ¥ o hniz.
Srosaam eToau Kpawepa,
A NOINTRTCA NPEROCI0A-

BTt BUTOAY ARTH NaAh-
rEémocTs M abmeli pysb

AOBKOCYS Kaks 8 mpawoff.

» A06a0 H-cxia aTIoAN;
. Cero DiaRHCTA yAHBNTCAL-
KHA H OKpYTMesia.

aw san® xonmeprs K-a.

amxons GnicTpo wHrpaere
IsaHTe , 3TMND mieea JH-
€ CBOeli BAXNOCTH.

s xaxs Cepns mrpass
mus xe o6pa3zoms.
'MaeTH, 9TO YcCEKGpemiews
nrpa cabaaerca Gamcra-
ie.

JXOH'ONa; XOTHTE AH YTO
)¢ cHOBa cnbaa.

fech, TOALKO DPOWY He
6AATh TAK® B2CTO HBARAD
AYCHAHBaETS TONL CYPAH-
r0 NPOH3BOAHTH CYMATOXY
% KOTOpaA 0%eHs MPOTHRHA
im.

Ha 9TOM NPHBLKON MHep-
OeHY YIHTEAD.

BKO YXBATKA HOCDOACTEGH-
MYSHEAHTORS AaGH npm-
BENPABHABHOCTS HIPH.

¢ OCTaAbHEEe TOHM 3TOro

Music and Singing,
They have advised her to the
etudes of Cramer, which are
said to be excellent. .
They have the advantage of
making the fingers flexible and
of giving the samp dexterity to
the left hand as to the right.

I like very much the etudes of
P.; this pianist has a delicate
finger and executes to perfection.

I will play to you a concerto of
You play this andante too fast;
that deprives it of its gravity.

I heard it executed by Herts In
this way.

He flatters himself to add to the
brilliancy of execution by acoe-
lerating the time.

I have finished the plece,
I sing it again?

Pray be so kind; only mind yoa
do not make use too frequently
of the pedal which lifts the
mutes. That produces a confu-
sion of sounds greatly prejudi-
cial to harmony.

My first master is accountable
for this habit.

A mere trick of indifferent players
in order to mask the incorrectness
of their play.

Give the last tunes of the mea-

shall

sure sur dbyad d

0 AGKpeIl
eHBO ocAabbBaTh. ... co6-
‘e depuaTe . . . . 27T0TB Ka-

by degrees weaker . ... observe
this fermate . . . . this cadence
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sancs: ovens caa6s . . . . Gedlre

ero cmaswhe.

Bama mrpa me oxpyraema . . .
Teseps WEXNO . . . . nianmcawo,
T¢ TONSL

NCTYPCTENTCALEO CTHXEYTS.

Mysuxssusl
Ayxosme EECTpYNERTM
Crpyumsie ENCTpYMeNTH
Braxa wysuxaisnas
Moaozosexs

Oprams

Oprammers

Cxpunxa (Bioaa)
AnTe

Bacy-sioaa .
Kowrpabacs
Biosomyeas

Cunroxs

Ko6maxa

Kouoxs

Aazm

Tpon6ors, cepments
Tpy6a

®arors

Toboil

Kaapters

Saciita

Pors

Baartopua; oxormmifi pors
Poxéxs

KaasnTypa; HOTR
Huxsuas 50712

Music and Singing.

is too wesk .. . . strike the shaks

with more emergy.

Ymphyh‘mﬁm....
now dolos . . . . pianiesino, rale-
tando . . . . cause the sosad ¥

die away gradaally.

mausical
wind-instruments
string-instraments

the tuning-fork

& harpsichord hammer
an organ

an organ-player

a violin (fiddle)

a second violin, s vicls
a bassviol

a violone, a counterbass
a violoncello

the bow

the bridge

the screw

the finger-board

a trombone



) mysmxb x o nhain, Music and Singing.

I, mumbars a .cymbal

a harp
> . 2 harper

a lute

a lyre
L] a drum
HHAR NaA01Ka a drumstick
B & jew's-harp
a, Gy6ma a kettle-drum
HXa an harmoniea
L] an accordion
% (POA® MaieHsEEXE Op- & cabinet-organ
2 8 bagplbe
s (poas rycaes) a dulcimer
@®aciita > a fife )
iHAH rapMONBKA mausical glasses

IHh, XAABHKODAH, ®am- 8 hArpllchord_

b, CHIOBKR a shalm

HES , DAL a tamboarine

/eTH , HICAKYIKH castanets

ubHRH MBXD the bellows

1 Tpy6a an organ-pipe
a string

) soprano, first treble
alto (counter-tenor)

3 treble
tenor
bass

19 barytone

falsetto, faint treble
a MacTpomBamia xaasm-  the taning-key

ag moTa the key-note



218 O uysmx3 x o abuin.
Opramwuili perncTps
Tauma, cxasa
Horu

Bywara gan mors
TaxTs

TaxTs Eabamgars; Gurs TanTs
Yepra pasakixoman TaEYH

Haaoli TaxTs
Hoaraxra
Yernepran NOT2
Ocuywxa

ABOCBASNAA MOTR

yT5, pe, un, ¢a, coas, aa, cn
Bexoan

Bexapps

Tepuia MuHOPS (MeHLMARA)
Crapwidi ToHD

Magops (MeHBmid TONS)
KoBTpanysETH
Tenepaas-6acs

CuarinTts

IlapTHTypa

Axxopas

Kpyrosaa mhcas
Kaaccriecxaa nysHEa

Music and Singieg

the stops

the gamat (scale)
the notes
music-paper

time

to keep, to beat time
2 bar

a breve

a semibreve

a minim

a crotchet

a quaver

a semiquaver

a demi-semiquaver

#a quadruple-quaver

a dotted quaver
an appogiatara

a tarmn

a rest (pause)

a flat

a sharp

c,d e f, g sh
b-flat

b-sharp

flat third

major

minor
counterpoint
thorough-hass

to flatten

the score

the chord, accord
a glee

classical music
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BoxamHAS WYSLIEY
HIRCTpYMENTAALNAR NY3MKA
Candonin

OpaTopia

Comata

Comers

Kautata

Puzopueas

Apin

Ikcenrxa

Baaaaaa

lpurkss (OxoSTRTEARNaN pHOME)
Pacutss

Opeawaia

Snnasn

Anxio

Pewmrarnns

Meaogin

Meaogarreckiii .

Yrmsepcermemrs.,
drors moa0A0H veaonixs 06y-
atca B yHHEepCHTeTE.

Ors ywnaca =3 KemGpmamcxows
yumsepcaTeTh.

Rro 6paTh BUNCANE N3 — KOa-
aerin.

B3 xaxows owts ®axyanrerhs!

Oms ywarca npasaws, mesnmmuk,
6orocaosin.

Omp ocobenno nocsamaers ceGa
FPeYECKONY M AATAUCKOMY ASKIKY.

Music and Singing.
vocal music
instrumental music
& symphony
an oratorio
a sonata
a sonnet
a cantate
a ritornello
an air (a tane)

a lay (canzonet)
a ballad

the refrain
choral-song
the prelude
the finale

an adagio

a recitative
the melody
melodious .

The university.
That young gentleman has had
a universitary education. *
He has been trained at Cam-
bridge.
His brother is cntered of — Col-
lege.
To which of the facalties does
he belong?
He studies law, medicine, theo-
logy.
His studies are principally di-
rected to the greek and latin
languages.



226 O mayxaxb E 0 Ammepamt.

M xaxs 6umcTpo M A0BEO HOHE-
MaeTs OHB H pa3CyXxaeeTs O
PasSAHYHMXS NPeAAOKEHIAXE.
Kaxs swmbxamso, cnpmuno
n Gaarompacroiino pa3Gmp

Sciences, arts, litteratare.

And how quickly and ’skilfully
does he comprehend and treat
every sort of questions.

Wlth how mauch urbanity of

ows mubHiA NPOTHBRAKOBS, 6031.
OropYeHis H HEHaBHCTH.

YiasAnETeCE APOXANIENY rOAOCY,
BOCIAAMEHEHHOMY R30PY B CTpe-
MHTeALHOCTH ero CAOBS.

Kro6u cxasats 3% mHavaxk, wro
H3% JCTH €r0 HOALXTCA Cif mAz-
MeHHMA CA0Ba, ¥TO BATiA BO3HE-
CeTCA A0 TAKOrO RMICOKArO BAOX-
Homenin.

Borocaosie

Borocaoss
I0prcupyAesnia, npasa
0pHCTS, 3axoBOBBAEND
ToCyAapCTBORHAA IKOHOMIA

IoanTRYeckoe (roCyAapcTBEHHOE)
npaso

1lepxoBHOE® NMpaBo

IleproRRaa HCTOpiA

JAornaTHka

Hpasoydenie, Mopatsb

Meanngnua

Xnpypria

Bpaib, AOKTOPH, MEAHED
Xnapyprs, AeKapb

3y6uoii aexaps

T aa3uoif Bpa1s (AeKaps), ORyAHCTS
BeTepaHapHill Bpayh

s , how justly and con-
veniently does he set forth the
opinions of his adversaries,with-
out Diterness or hatred.

Admire how his vofee trembles,
his eye sparkles and his words
come rushing on.

‘Who might have fancied, in the
beginning, that he would dart
those passionate words, and ele-
vate himself to so sublime inspl
rations,

divinity (theology)
a divine (theologian)
jurisprudence (law)

a lawyer (jurisconsult)
political economy

political law

charch- (canon-) law
church-history

dogmatics

ethics

meédiclne

surgery

a medical man (physician)
a surgeon

a dentist

an ocaulist

a veterinary surgeon (farrier)



ENBépCHmenD.
muxs Yesontxs Gesrpa-

36yxn (asa ®3 raasas)
5.

CA KOTAa 0XOTa HpHma-
) YHTaAS. '

mh caaboe momarie o

3 HCKyceHs m 06xoamTe-
5 y1éus.

oro padymters no aa-

saeTsh BB HIyYeuiH Ja-
ASHEKA.

#ro aareGpa.
XeTDh CAABATHCA CEOHN'D

OFG TaKh BHE2ASHBaCTh
HocTh!

| OHBD He BHASPEAXD

axagenin xopomo TOMY
)ro 6a6ymxa BOPOXRTS.

yuMBepCHTeTA

eTCKil CyAsa

IABEPCHTETCKIN cayxn-

pBCupyAensin

The university.
His nephew is an illiterate man.

He knows not a from b, he is a
mere ignoramus.

He studies by fits and starts.

He is well read.

He has a slight, general knowledge
of the sciences.

He has rather cleverness and man-
ners than real learning.

He has a lnu‘uerlng of Latin.

He succeeds in acquiring the Latin
language.
That is Greek to him.
He needs not boast of his lear-
ning.
But why does he make such a
show of his learning?
Poor fellow, he has been plucked.

Kissing in our Academy goes by
favour.

the Chancellor of the University
the Rector

the Dean

the Proctor

the Beadle

a fellow
a Candidate
a Bachelor

. Master of Arts (A. M.)

Doctor of Laws (L. L. D))



222 Yamsepcmmemb.

AoxTops meARTMME

HMarsars (133 yuuBepcETeTa)
Cryaemtua

Jx3aMess AAn  OpREMMaNis ®B
FHHBEPCHTETS

IKIaMeHs AAX NOAY1CRiA A0CTO-
HHUCTBA AOKTOpa

Konmatumi rosapants

Hosui cTysesTs

TyaeHTCKAR EM3HE
Yveunie a0aH, 06MeCTE0 YICHHYD

Covnuenin c» meanxnND Gabuiens
M TPYAONS NpOH3BEsCHEMS

0 nayxaxs ® 0 ammepamyph.
Kakuus counuediens 3aHHMaeTeCh
RW Teneph?

Koraa B H3gasuTe BB CBBTBH
BANIS POMAND?

JTOTH POMAHE 0YeHb NpHBAEKATe-
ACHE .

¥ Bach HeombHeHHBIA BRAYMEM.

Buw ywtheTe OKPYTAHTH Ralun He-
ploan

JTO CAOBO OYeHb BRIPASHTEABHO.

Bu canmgows ymuuiif veaoBhKs,
NTOGK OTKA3aThCH OTH YAOBOAb-
cTBiA cxasaThb OCTPOTY.

Bu aaeTe ROA® CATHPHYECKOMY
BailleMy 30MOpPY.

JTO caMBIH KOAKIR myTRM.

The wniversity.
Doctor of Medecime (M. D.)
to expel

. the stadents

the little go

the grest go

a chum
a freshman

College life
the learned world
learned lucubrations.

Sciences, arts, litterasure.
‘What work have you now on the
stocks?

When shall you publish your ro-
mance?

This romance is very engaging.

You have admirable starts of fasey.

You know how to give your pe
riods a good tarn.

This word is picturesque.

You are too much a man of g
nius to deny yourself the pleasure
of passing a joke.

You give loose to your satirical
talent.

This is an abusive way of festing.



IAYEAXD X O AHIIEpant.

mb pasxasaEHas N0~
HUPHKPAcHTh Cixo norkqn.

HYET0 NpPHBACKATEABHATO
6pommopt.
STOPS HEMHOTO EPENYX-

r's aBTOPOBT KOH OH_Me
w (e ocaabbam).

‘0 6e3® CHAM, BAAE.
1pEBYXAeHARN H RRAYTRIH

rcTocAOBie.

15 MHOTocA0BHAA Geas
ia B cuuicaa.

1eTh TOALKO B3A0PD.
rONHCATEAD.

ronmcadieNs A0cTaBAzeT®
4675,

16Th CTPOKY 33 CTOABKO-

H Baws GMA0 A0TETATH
ryt

» eé Ha 6bay, BH 3araa-
JBXS rphxoss.

BUAD Co0R ATERCTOMT.

umreas 65 A06nunews
1.

t1epp  oGescraBaent w®a

1BcaTeaei 06a3aHLI CROCI0.

NOAKYTIAEHHHND 0A0Gpe-
YPHAAOBD.

Sciences, arts, litterature.
That is a well told tale.

You ought to dress this story in
clean linen.

There is no spirit in that pam-
phlet.

This author is somewhat affected.

There is scarcely any author who
does not nod now and then.

His style wants energy.

What a stiff and forced bombastic
style.

‘What trash.

This speech is but an empty dis-
course.

He writes but nonsense.

This writer publishes every day
something new. ’

He geots his bread hy writing
books.

He writes for so much a line.

Could you prevail upon yourself
to read this book through?

I have read that book, alas! for
my puanishment.

He has set up for an atheist.

That author was wellcomed by
every one. .

He is now cried down for ever.

How many writers owe their ce-
lebrity to bribed recommenda~
tions in the news-papers.



224 O mayxax® x O ammepant.
Huntomilf »xycs: Taxs oTepa-
THTeACNT 9TO mMOXENO Gpocate
RNATY 0POth.

Ily6anxa xopunts ce6a pomanaun.

TarauTh Me BCAKOMY AAES.

3Ta UCINA DAARNA.

3TH CTAXM XOpOWO BMpaGoTamu,
CHABHEL.

3710 nocassuie craxm Baiipona.

3TH CTAXH HANCANGNM 3ATLYEAMH
(BcTaBxamm).

J3TOT® CTHX® XPOMASTS.

Huxorsa me 204xn0 6 mpeyme-
AHYHBATD TNOGTHYECKYND BOAb-
WOCTH.

3uaeTe AR BM 3Ty EoTepin ocTPS
KOBBY
310 moxmHO HassaTh cobpamiews
OCTPAKOES HECMOTPA HA NEAaHT-
creo.

Oun muyTs Ppnaocopcxaro xaMus.

O6GaacTs yMa.

Cia EMHra CAHWXOND JARYHA,
cy6sexTnREA.

Rouarers Tpe6yers 1T06% asTops
COKPRTHAS CBOK HbeCy.

IIseca NpHRATA Cb YCAOBieNS ¥T063
ows ee pepeataads.

Kprrmxa (pexen3ia) 0a06prTs 210
counHeRie.

Iipo3awseckia coAReHia cero am-
TOpa NPEANOYHTANTS €ro CTH-
XOTBOpeHiANS.

Sciences, arts, litierst

¥
The general taste of the dsy
bad that it is necessary to 1
book aside.

The public feeds apon nove

Talent is not at command.
That poemm goes off well.
These verses are very spirt

Those were the last notes
ron.

These rhymes are full of b¢

This verse hobbles.

Poetical licence should ne
driven too far.

Do you know that olub of

But for pedantry it may
led a meeting of wits.

They search after the philor
stone.

The province of wit.

This book is too subjectir
personal. .

The reading-committee wot
the author shorten his ph

The piece has been admi
condition that the author
submit to some alteration

The review speaks highly
work.

His prose works are prefe
his poetry.



NAYEAXD B O AHMIEPATIL.

B3 2TOND HO COrAacCHH.

mcrema Pumaocodin yrh-

» ApyTy®™.
pim 3TO O%YeEL XOpomo a
\xTHEKE HemcIOANSENMO.

mers A8 o1oll xigAenOCTR.

SHONIAARO OCYANAS CTHXO-
[

mEnss cio craTsn?
»Te eif, 970 cxasxa.

Owers NEPEMA CTATLH B3
tcxoif (Jlomaomcmoi) ®Bz0-
!

(PORETEABCTEYCTS HAYKANE
CHOCTH).

3% BEYCA ALK XYAOKCOTHD.

JBOALHO SHATOKS BB XYAO-
axh 9T0 OW cyamts ,06%

/yTCTBOBaAS DpH BBeAeHinm
) LACHA BB 2KRAeMin HAYKS.

a xaseApb He CXOACTBYeTS
T.-ou1 &, XOEro MEHpOBM-
Taxs Gaecramm, HE CB
II, pbs Xoero AeTHTH Ha
AX'S NOCTHIECKAr0 BAOXHO-
HO oms npunkyaTesess no
maell B TOUHOCTH AILIXA.

canons AbaB oaymensennoe
smee xpacHophuie, xoTopoe
T3 Ch CANAIO EEYALA.

Sciences, arts, litterature.
Learned men differ upon that
point.

One system of philosophy sup-
plants the other.

In theory it is good, but not m
practice.

He contributes to (writes for)
this newspaper.

He criticized the poetasters (rhy-
mers) with unsparing severity.

Who has written this article?
Don't believe it, it is a hombaug.

Who writes the leading articles
in the Paris (London) gazette?

He is a promoter of the arts and
sciences.
He has
arts.

I am not connoisseur enough to
judge of that.

no taste for the fine

I was present at the admittance
of 2 new member to the acade-
my.

Mr. B. on the cathedra or at the
tribune does not resemble Mr. V.,
whose improvisations are 80 bril-
liant, nor Mr. C., who in his
speeches gives way to poetical
inspirations, but he strikes by
the concatenation of ideas and
by precision of speech.

His is indeed a spirited and bril-
liant eloquence which captivates
immediately.



226 O mayxaxb H O ARmIEpAm.
H xaxs GMCTPO M A0BKO HOHH-
MaeTh ON: M DasCyXAReTs O
PASAHTHEIXS NPEAAOKCHIAXE.

Kaxs swtxamso, enpueuno

Sciences, arts, litten

And how quickly anmd
does he comprehend an(
every sort of questions.

Wlth how mach urba

B Gaar im0 pa3bmp

ors uESHiA NPOTHEBRHKOSS, 6es'b
OropYeHia H NGHABHCTH.

Y auuaakiTech APORANSNMY rOAOCY,
BOCILARMENENEONY R30PY X CTpe-
MHTEALHOCTH ero CAOBB.

Kro6ut cxasaxs 3% Bavaxk, 1o
EST JCTH €10 HOALKTCA Ciff mAa-
MeHHHA CA0BA, YTO BHTIA BO3He-
CeTCA A0 TAKOTO BHICOKAIO BAOX-
Homenia.

Borocaosie

Borocaors
IOprcupyaennia, npasa
10pacTS, 3axonoBbAens
FocyAapCTBeHHAR IKOHOMIA

ToanTRYecKoe (rocyAapcTBeHHOE)
npaso

1lepxoBHOE NMpaBO

IlepxorRaa HcTOpiA

AormaTHka

Hpasoyvesie, Mopaib

Meannnua

Xnmpypria

Bpaub, A0KTOPH, MEANES
XnApyprs, AeKaph

3y6uoii aexaps

Taa3soi Bpas (Aexaps), OKYAHCTS
Berepruapasi Bpaus

ge, how justly s
veniently does he set f
opinions of his adversar
out Diterness or hatr

Admire how his vofes {
his eye sparkles and h
come rushing on.

Who might have fancied
beginning, that he wo
those passionate words,
vate himself to so subll
rations,

divinity (theology)

a divine (theologian)
jurisprudence (law)

a lawyer (jurisconsult)
political economy

political law

church- (canon-) law
chaurch-history
dogmatics

ethics

medicite

surgery

a medical man (physicis
& surgeon

a dentist

an ocalist

s veterinary surgeon (fa



. Sciences, arts, litterature.

} nyxm X0 u’mepmn.
pazebmas Hayka, pH veterinary sci
¢ HMCKYCCTBO
dis philosophy
[ 29 a philosopher
logic
a logician
rHKa dialectics
HES a dialectician
Ka rhetoric
KB & rhetorician
opaTops an orator
ria philology . -
e a philologer, linguist
oria archaeology
ors. . an antiquary
faTHEa, HayKR O XB namismati
adia, npasonncamie orthography
oria etymology
THEAR the grammar
THKD a8 grammarian
rs, HAphuie a dialect
‘eHHHIH A3KKD a jargon (cant)
p pbus, op ph- low
s CTHXOTBOPCTBO poetry
‘BOpe’h, HO3TH a poet
Kidl epic
CKifi . lyrie
Heckii dramatic
mIeckiit, MOYIHTeAbHENN didactic N

», SIHYECKIH CTHXOTBO-

ie cTHXO0BT®
b (COYHMHATH) cTAXR

8 lyric, epic writer

a collection of poems
to write poetry



228 O mayxaxs x 0 ammepeas.
Puoxa

IipaxoznTs 5% preny

Iposa

Pomams

PomamTHiecxaa noskcrs
Hpo3anxn

XyAOXENKS, aPTHCTS

Bapryo3s

AmaerTTaETs, A6ETEAL XYAO-

Hayxa szpamaTHIecEas
CxyasuTypa, Bagmie
Basreas, Cxyasnrops
JAmrepaTops

XKypuass

Xypraancrs

C6opumxs

JlurepaTypHan (yieRas) rasera
Hsstcrie, yrbaonaenio
KoppecnongeHTs

KpHTHROBATD

Kprrnxs

HNepioanveckua coYRHEHIA
IIpn6asoxs

OGnaracnie
TocyAapcTeeERNA BHAONOCTH
Concoxs ymepmeMs
CapaBotHas KOHTOpa
Hcropia

Hcroprxs

Feorpadin, semrcommcanie
Temeaaoria, poaocaosie

[

Sciences, uﬁ, Htdersture

the rhyme
to rhyme
prose

& romance
a novel
prose writers
an artist
8 virtaose
a dilettante

the dramatic art
sculptare, statuary
a sculptor, statuary
& man of letters

a journal

a journalist

a magasine

a litterary gasette
a report

a reporter

to review

a reviewer
periodicals

a supplement

an advertisement
Ministerial papers
the objtuary

an office of intelligence
history

an historian
geography
genealogy



YXaxb B 0 AEmepAm.

‘Hag HCTOpix
Ab NPRPOAM, BATYpa-

v R " R

, IapcTBO mposabaenoe
ris, mapcrso mcmonae-

rs
IJaPCTBO XHBOTHOE

Sciences, arts, litterature.

heraldry, blazonry

diplomacy

a diplomat

physics, nataral philosophy
physiology

a physlologist

physiography, natural history
a naturalist

a natural philosopher
astronomy

an astronomer
astrology

an astrologer
alchymy

an alchymist
chemistry

chemist

botany, the vegetable kingdom
a botanist

mineralogy, the mineral kingd

a mineralogist
zoology, the animal kingdom
sootomy
anatomy

an anatomist
mechanics

a raechanician

a machinist
mechanism
statics

phonies, acoustics
optics



224 O wayxax®b X O ANTTEpam.
Husbmmidi »sxycs Tars OTspa-
TuTeaews 9T0 MOXEOQ GpocamTs
KHHTY OpOih.

Tly6anxa xopxnTs ce6a pomaMaun.

TasanTs: Ne BCAKOMY AAHS.

312 NoIMA DAARNE.

97H cTHIE XOpOmIO BupaboTamu,
CHABHE.

310 nocatauie cruxm Baifipoma.

3TR CTAXA HANOCAMENS 3aTHMEAMA
(scrasEaun).

JTOTH CTHX® XPOM2ETS.

Haxorsa we soaxEo 6u mpeyme-
AEYHBATE HOETHIECKYO BOAL-
NOCTS.

3uaere An Bu 3TY KoTepin ocTps
xo8B Y

310 MOXHO massars coGpamienws
OCTPAKOED HMECMOTPA EA DOAAHT-
crso.

Oun muyTs Ppnaocodcxaro xauus.

06aacTs yMa.

Cia xMura CAMNKONT AMYHA,
cyGrexTHRHA.

KounteTh TpeGyers 1T06% asTOp®
COKpaTHAS CEOX NLECY.

Tiseca MPUEATA Ch YCAOBIENS YTO6S
ouL ee pepestaaas.

Kpurnga (penen3ia) 0206pnTs 2710
coyunexie.

Ilpo3armeckia coinnenia cero am-
TOpPa TPEANOYHTANTh €ro CTH-
xoTBOpenian®.

Sciences, arts, Hitterst

The general taste of the ds
bad that it is necessary to !
book aside.

‘The public feeds apon nove

Talent is not at command.
That peem goes off well.
These verses are very spirl

Those were the last notes
ron.

These rbymes are full of I

This verse hobbles.

Poetical licence should me
driven too far.

Do you know that club of

But for pedantry it may
led a meeting of wits.

They search after the phila
stone.

The province of wit.

This book is too subjectt
personal. '

The reading-committee wo
the aathor shorten his pi

The piece has been admi
condition that the amthor
submit to some alteration

The review speaks highly
work.

His prose works are preft
his poetry.



PANTiH, EpEOBE.

™ TOAKOBRAA O CYW(e-
cBoiicTBS ® BAXHOCTHE
L

xie¢ CAYRRTS Kb RacTam-
POCTHXS, Kk oxphnaenin
> B Kb yrhmerin coxpy-
.

IPONOBEAHNKT NASHARAD
5 ero GLaa HASHARTEAR-
XHa. .
10pa XpHCTIARCEOE BEpM.
1 A yxe Bame gATA?
wwpy G6yxyTs xonpmpmo-
6yaymyw nacxy.

aan noxoponnt H-a.

Ha norpeGenin,

JpORBAR EECARKOABINO.
‘ie nmporoxaam.

'PORHAH BE HRcABACTBeH-
aoroH) rpobamuh.

»ph Xaxp AGGpumi Xpu-
5.

pb Kaxs Cearod.

HMHAAAD KATOAWYECKiH 3a-

BB WD AYXOBHOH Ynas.

Religion, church.

The sermon treated of the nature,
quality and importance of redemp-
ton.

The word of God is useful for
the jof¢ tion of the simpl
the confirmation of the weak
and the consolation of those
that are penitent and of a con-
trite heart.

This preacher has edified me.

He p hed with stn
and dignity.

He is a strong supporter of the
christian faith.

Is your child alrgady christened
(baptized)? *

My sister is going to be confirmed
next Easter.

The funeral of N. was celebrated
yesterday.

1 was present at the burial.

He was buried with great pomp.

The funeral procession was nu-
merously attended.

He was deposited in the family
vaalt.

He died llke a Christian.
Heo died a reputed saint.
Mr. N. has turned catholic.

He has turned a churchman.



232 Peanris, nepxoss.
KamouuxaTs! ONS sOMOTaSTCH BM-
MNXS CANONS.

Yeaorsxs npesmoaaraers, a Bors
PACHIOAATASTS.

370TE KATOANKT N6 OYOHS UPEEN-
3 K5 npasmians csoell shpul.

Ero noso3pisanTs Bh packoAs-
umyecreh.

Borocayxexie

Bipa

Baarovecrie
Asurecrso

AssEnxD

Sssrumxn .
fAsurveexill
H404A0I0KAOHCTRO
Hz04%, KyNHDS, HCTYKARD
H20A0N0KAOHHAKD
HaoronoxsoHHECCKI
Cyentpie

Cyestpunul

Hestpie

Herbpuwe, Gycypuaau
OTcrynaerie ors »Ep
Bipoorcynanxs

OrcrynnTs OTB  XxpHCTiaHcxKOH
sEpa

Boawe6cTro, WapopbiicTeo, Xoa-
AOBCTBO

YapoatsH, BoAmeOHHKT, XOMAYHD
Boame6rnna, x0AAyHbS, BEABNA
Baxoasosars

XKepTroBaTH

Xeprsa

Religion, church.

A prebend! he looks sp highu

Man proposes, God disposes.
He 1s a relzxed papist.

He is suspected of heresy.

the worship of God; Divise &

vioe -

the faith

plety

paganism (heathenism)
a pagan (heathen),
the gentiles
heathenish
1dolatry

an idol

an {dolater
idolatrous
superstition
superstitions
infAdelity

the infidel

. an apostasy

an apostats
to apostatise

witcheraft, sorcery

a sorcerer (wizard)

a witch, sorceress

to bewitch

to offer, to sacrifice
an offering, a sacrifice



ria, mepxoss.

MEOTHO® X% XCPTRY

ae6errie

r30, HCAAMHSNS, Ma-
& sbpa
TS, MYCYABMaHB

KHAOBCKiMH

i 3axows, -cxas stpa
0, Xpacriane

b

a TIpexo-Poccificxan

a shpa
1 sbpa
a stpa

cosaamie
BOpens

s (Iucycs Xpmcrocs)
136aBHTEAB
b

Religion, church.
a victim

the litanies
the lithrgy .

the Mussulman faith (islamism,

Mahomedanism)
a Mussulman, Mkhomedan
Judaism (Jewism)
a jew (Hebrew)
Jewish (hebrew)
christianity
christendom
a Christian
Greek orthodox church

Roman catholic church
Lutheran church
Reformed church
schism

a schismatic

heresy

a heretic

Holy Trinity

the Deity

God

a goddess

the creation

the creator

creative

Our Lord

the Saviour

the Holy Ghost (Spirit)
an angel

an archangel

angelic (angellike)



234 Peanrin, nepxoms.
Yoprs, mazons
MArssoscxili, seproscxii
A

Axcxif

Incraanme
Beenorymecrso
Beastcymmocts
Beesorymii

Beestabuie

CATOCTS, CBAMMEHBOCTS
Orxposenie Boxie
Boxecxoe BpoxEOBOHi®
Caamennoe nncanie
Babain

Berxiii, osuill sastr
Kataxnsncs

Cayxebrnxs
MoanTBeHEHKS

Ilcarons

HcaaTwps

Canus

Esanreaie

Atania CeATHXD ANOCTOAORS
HMocaanie

Hponoeban

AorxaTrxa, gorma
Hpasoysenie, Mopaan
Ilepsopoarmii rptxs
TptmEnxs

Bonaomenie
HipeoGpaxenie T'ocnoxme
Crpacra Iocnoasn
Kpecs

Pacnarie

Religion, char
the devil (flend)
devilish (fendish)
el -

Dellish, infernal
purgatory
omaipotence
omnipresence

the Almighty
omniscience
holiness (sanctity)
the revelation
divine inspiration
the Holy Writ (Scriptu
the Bible

the Old, the New Test
a catechism

a breviary

a prayerbook

a psalm

the psalter

a hymn

the Gospel

the Acts

an epistle

an homily
doctrine of faith
ethics

original sin

a sinner
incarnation

the transformation
the safferings of Christ
the cross

the crucifix



mia, wepxoss.
Ha xpecrs

Tocnoane
b, cTpamELl cyss

pecTREN
CBATHA TakEM

osbas
:nosbas ; nenosbaars

b MACAOND, €ACOCBR-

! B'h CBAUICHHEER

WBD KB CRBAIEBCTRY
sararo Ayxa

MINTAMIA

%mie; nocTaTeca

B% XpHCTiauCKy™ BEDY
, RCKyILASHie

'

nie; GaarocaosaaTs

owbgeil

0e mcnosbxanie BBpu

)enoasa, OTve Haurs

o

b, iepei, moms
nporoiepei

cebrexifl weaontxs
CBALIEREHKD

Religion, church.
the crucifixion
the resurrection
the Ascension
the Last Day, doom's-day

Baptism (christening)

the Eucharist, the Lord's Supper

Confession

aurioular confession «
to oconfess

a confessional

Last unction

matrimony

celibacy

Ordination, Holy orders
vocation

{llumination
repentance

a fast; to fast
conversion
jastification
sanctification

the blessing; to bless
the Ten Comandments

the Apostels’ Creed

the Lord’s Prayer

the clergy

a priest

a high priest (pontiff)
a layman

a minister, a parish



Tiepxozamil npmxogs
Iacrops

Alaxoms

JiaxoxcTRo

Pa66mrs )
Ayxoumoe o6mecTno
Komcncropia

Enmapszix

Masensxad mepxoms 3asmCAN{an
ors Apyroli Goanmoid mepxmn
Ilpuxoxaue

Aexans, ziaxoms

Kanaags

Kamomnxs

Cobops

Enncxons

Enncxoncrso

Enncxounckisi

Apxiemmcxons ; Apxieped
Kapaanaas

Ilana

IancTeo

Hanckiit

IIpeaats

Carogs, cobops

AG6GaTcR0, HryMeRCTEO

Hryuxens, a66ars

Hryuensa, a66arncca

Hrysens, HavaAbHMXTL (Ha1adb-
uHIa)

Religion, churoh.
a ourate, viesr
the parsonage, parish, ecag
a pastor
a2 deacon
the deaconship
& rabbl
a congregation
a consistory
a diocese

nonpdol‘uu(w
charch)

the parishioners
a deacon

a chaplain

a canon

a chapter

a bishop

a bishoprie
episcopal

an archbishop
a cardinal

the pope
papacy (popery)
papal

a prelate

a synod (council)
a convent (cloister)
a monastery

a nonnery

an abbey

the abbot

the abbess

the prior (prioress)



wria, nepxoss. Religion, church,

b, HACTOSTCALNHNA the superior
a monk, friar
a nun, holy sister
OCAMiN MBAOCTMEN s mendiant friar
Mentare
th; OTIMEAMENKS the bermit
s oell
2 XHA3HM monastic life
2 XaMHA2BKA a cowl
§, apxiepeficxili mesa® a crosier
jamecxoe a monk's gown
AS mManxa, NETPR . a mitre
eCEafl pHCA a cassock
OBTPaXHAL a surplice, stole
» ’ 2 missionary
the vestry
PR3EHYEH the clerk, the sexton
CTapmaNkl the churchwardens
pocs the choir
13 a chorister
an anthem
an aitar
ATADS the chief altar
boads (rosary)
00 YETRAND to tell one's beads
incense
. a censer
npocBApa a consecrated wafer, a host, the
holy bread
the cup (chalice)
: the pyx
| XpemeRia the font

na a holy-water pot



238 Peanris, gepxoss.
Castas »osa

Tpaneza, cpeARss 1acTs NOpEEN
Kaeeapa

lepxosumié crysm

I'poGosonaress, ROTRALIRES
Tpo6s

Tpobs, mormaa

HagrpoGusili xamens
3somaps

3ayTpens

Besepus

Maunzmga .

O npasocyain.

3T0TH 9eAOBEKD YYHEHAD 3A04E-
auie.

On®t BRAHOBeH®: (NMPOBHHAACA) BB
opocrynkk.

IpuBesuTe NpecTynHHKa.

Ero o6BERanT® 8% xXpaxt co
R3AOMON'S.

Ha Hero aoHecAR BB YrOAOBHOMT
abak.
Ows arnTCa,
cyAs.
Janncaan (cabaaan) UPOTOXO.AAT.

Aoaxno nocramaTE Ha OYMY®O
cTasxy o6enuawuaro u o6esnnse-
MATO.

OPeACTaBATCA Ha

Religion, chard
boly water
the holy-water brush
the nave
the pulpit
s pew
a churchyard, cemetery
the sextom (grave-digger
a coffin
a grave, tomb
a tombstone
a chimer
mating
vespers
a service for the dead.

Justice.

This man has committed
He is guilty of misdeme

Bring the criminal (cal
fore me.

He is accused of (charg
burglary.

He has been arraigned
impeached).

He will answer in law,
stand to trial.

A verbal process was m
The demandant is to be
ted with the accused.



nPaBoCyAin.

[y UpHKasaaH, OTBE-
BEHHTEALHEIE NYHETH.
HBaAH NOPAAOIHO.

ach b cBHabTeAn.
3 IpECAry orTh cunxb-

ubreamm ecrs Ak
s8L6 B OABND ONpaR-

ero x» npmears, sa-
0 OPACATAThH.
06BaBRMAR 6ro BHHO-

IBAG NOPHIOB0PS, ph-

aca 3% ARk,

M HR KaTOPXEY® pa-
:araa (Ha BpeMa).
KOHY, 0O CUpaReAAH-

)6 3aKOHS HCHOAHHA~

14cuie TpeGyers mue--

.

(pBrOBOpEHs Kb CMep-

KASHOHS.
1 BB CCBLAKY.

1 B UeHn (AeHexAmit
wcAYH pyGaetf.

™ GRs 3amaaTATH
yOurTRH.

Justice.
The accused was called upon. to
answer the indictment.

He underwent a regular examij-
nation.

1 take you for witness.
Swear the witnesses.

There are two witnesses against
and ome in favour of the accu-
sed.

Cause him to take an oath, let
him swear.

The jury brought him in guilty.

The court has pronounced his
sentence,

He pleaded guilty.

He was sentenced to the galleys
for life’s time (for a fixed time).

That is the right way; that is
according to law. '
Justice must be done.

That crime calls for vengeance.

Heo was sentenced to death.

He was beheaded.

He was p thed with
tation (banishment).

P

He was fined a thousand rubles
(2 fine of a thousand rubles was
imposed upon him).

He was condemned into the char-
ges.



260 O npasocyain.
Ero ocysmwm Geas xoupoca.

O3 x0uers a3mecTn sR40 B3
anpeassnin (DOAATE ammesas-
nioxEy® sesobmraym).

SamBTANKS €ro DpoCEAS ¥ CYAS
06% ymmroxenmin cyaediczaro
HpETOBOpA.

O3 3amumars ero s5ao ¥3 cyss.

OTxasaiN TAKYMNNCE FF NXB
xa2406ax%.

Ons OTHOCCK K5 NMAOCOTE NMOS~
paTopa.

O  sunpocmas
csoero Opara.
Oms moAxymuas cyaei. ]
Cyasn eny Gaarompisrcraywrs.
Cyss onpaszars  (oGessmmmrs,
oceo6oanas) ero.

Cyat npAxasaAs OTOYCTHTh ero
Ha BOAW.

OHH [NOMHPRARCH MO APYXECKH.

nomnaosaxie

fl Mors6M BCTYNHTH CB BaMH BB
Tax6y (TAraTHCA CB BaMn).
9ta Tax6a Tpe6yers MHOro pac-
XO0AOBB.

drors  crpamuiif
&Ba0.

Oss 6uas ycrbmers, weycmh-
WeHE: BB cRoeNd ABab.
Hoanneidicxie cayxmrean »cTY-
ORAR ¥ 3TOTH Kapréxmmi foMs
H  SaXBATHAR  KAPTEXEMKOND
BwbcTs b AcHBramm.

Iloannix noiimaia (3aapecroBaia)
ero.

OpOBOAOYATS

Justice.

He was ocondemned
hearing. ‘
He will apply to the
Appeal.

His advocate moved tha
tence should be amnal

It was he who deh
caase.

The indictment has bee

He appealed to the me
emperor.

He has obtained a pard
brother.

He has corrupted his §
He is like to carry 1.
The court has cleared a
ted him.

The court has ordere
lease.

The diffarence has beer
in an amicable manne
I am one who will bri
against you.

That lawsuit is a gulf.

This advocate multip]
ings.

He has won, he was ¢
lawsait.

The police having ent
that gaming-house sels
whole company and tt

The police has arrested



) rocyaapcmsb.

cyAsps (uomapxa, camo-
) ecrs wumaii saxoms
MOBAACTHON:  FOCYAap-

yoia »TOrO0 TrOCyAapcTEa
0 APHCTONPATHYECEAR HN
THWOCKAR.

DpaBAGHiA PasHOCOCTa-

\KOE'S> mpA3LBaeTs BCEX®
moco6auixs x5 BM6OpY.

MAPAAMEHTCEAA) KaMepa
BHGHEPATE AMpEKTOpin
3HTa, BHIG-NPE3HACHTa
Tapa).

awTs X» Bu6Opy xoM-

| 3TOTO NPeAAOXenia upu-
OTHX® B35 YAHBAeHie.

‘

s npexsapateALEArO
emia.

)aToph AbAseTs ONMO3HE-
THBH UPABHTEALCTEA.

JMaAH BTODHTEABEO HE
HCH OTH NpeAMeTa.

We roaoca sceraa Tpely-
msauia Pcmeliﬁ.
TiH 3TOr0 mnpeArOXeHiA
# roA0Ca.

mhuiens oxmiawTs KONy
rca GoasmmacTso roa0-

emiam 3TOrO BOmpoca 8a-
OCTAEYTCH AH NHEACTPL
KNOCTE HAR BETS.

State.

-The will of the sovereign (mo-

narch) is the highest law in an
absolute state.

The constitution of this land is.
neither purely aristocratio nor de-
mocratic. .

The form of government is of
a mixed character.

This law calls in all eligible men
of the nation.

To-morrow the house will con-
stitute the directory.

They are proceeding to the for-
mation of committees.

It has higly sirprized that this
motion was taken into conside-
ration.

,

They move the previous que-
stion.

This speaker sides against govern-
ment.

He was admonished several times
not to swerve from the que-
stion.

8ome voites are always moving
the close of debates.

The motion was pat to the vote.

They are anxiously looking for-
ward to the result of voting.

The ministers make it a cabinet-
question.



202 O npasocyain rocya.

CTOpOMM NpOrpeccHCTONs R KO- .

CepBATORS CTOATS Hapamus,
Ilogaum xauept geao6mTHY™®.

CANT NOACINENE AAS TOCYARDP-
CTBa mnpeanpiaTieNs upemmorie
9YHHOBHHKH ABIAAHC, CBOHXB
YAHOBB.

Oum Hepamuili pecny6auxanens.

Typenxoe NpABHTEALCTBO MPHHY-
XAROTD BEIXOALERS NOCEAATHCH
BHYTpH KpaA.

Bch omm naoxie moAHTHEH.

MEERCTPY NPHKASAAH ARRTHCA XO
ABOpY. .
Ero ANmRAR BHSHPCTRA.

Caygaiigme £0X0AW 3TOr0 MiCT2
ayuwe BEpHaro goxoja.
IipBABOpAE ADAI AerKO HpHME-
HANTCA Kb NPHXOTAND TrOCYyAa-
pei.

Boifsa mpapogEmif Bpars anmio-
Manin.

AMILIOMATE NpoONaAs KOAb CKOPO
ero yrajawrs Bawbpenie.

Cyae6HO® CAOBO, BHIpaxeRie

CyAonpoR3BOACTRO
3axoaunlf, -HOCTh; HNe3JaKOHEL,
-HOCTB

Tprka3ENIl YAHOREAKD

Justice, State.

The progressive fraction of the
House is countarbalanced by the
conservative.

They have presented a petitionts
the House.

This piece of great policy has
stripped & hundred fanctionaries
of their -offices.

He is a republican of one dsys
standing only.

The Turkish government camses
the refugees to settle in the in-
terior part of thg country.

They are all bungling politicisas.

The minister was called up #
the court.

The vizir was stripped of his ot
fice.

The profits of this place are bek
ter than the salary.

Courtiers are always ready %
humour the whims of princes.

Dipl y bears a natu
to war.

As soon as a diplomat suffers his
sentiments to be known, he ¥
lost.

I enmity

a law-term

proceeding at law .
legal, lawful, legality ; illegal, flle-
gality; legitimate, legitimacy; #
legitimate.

an officer of justice (a genilemss
of the bar)



O npasocyaia.
JACI'S, JOPHCNONCYALTS
iy aABOXATR

, nophpernmnil
~Iipoxypops

WpHCOpYAeEIin
[y 3

cxiff wmEOREEXE, mupE-

uesicreps

cyasa

ii cyaps, mocpesEmK:L
T, npeachiaTeds

b, 3achiaTess

s

B, DAcaph
ycu
aif cayxnTeAs ; roposonod

of cyxs
omusif- cyas

uf cyss
:xiif cyss
soif mRcTaHNin, JeMckil

e 3ackianie
peNHMIMA ABEDPLMH
ICTH

) CYAOIPOB3IBOACTBO

n3% Taxebuaro xbaa,
, oGzacuenie u mp.

Justios,

a barrister

a lawyer

an advocate, attorney, solicitor
solicitor (attorney) general, sheriff

a sergeant at law
a counsellor

a police magistrate

the director of the police
a justice of the peace
an arbiter

the president of a court
an asscssor

a4 notary

a client

an actuary, clerk

a recorder

an usher; a sergeant, a bailiff
a trustee

the supreme court

the court of appeals, the court of
cassation

a criminal court
assizes
the court of correctional police

a country-court

a public session
privately
publicity
oral proceeding

the preparing things for the tria)
or hearing of a caunse
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Hopyxa, PYISTCASCTEO; PYIATHCA
CyaeOmuia staa, axTud

Haposmoe mpaso

Kopensuii mam nepsonatasbamil
HPunepcxiii saxows.

AyxosHoe mpamo

YroAosHOe mpaso

Yroaosnoe yioxesie

C20g® YTOAOBHEIXS 3aKOHOES

Cz0AB rpaxjaECKEXT 3aKOHOFS
Cz0A® XOMMEPYECKBYT 3RKOHORD

Ilponseoants Tax6y, xoAmTH 38
Ktaons

IIpocuTs, AOHOCHTS ER KOrO

Xaa06a, ex06nTs0

IIpocaTeas, mcTen®h

OrsBTIBES

AOHOMEKE: NO YroAoBHMNS Agh-
Aa¥B

AoHoCH; AOHOCYHKS

AoHecTH Ha XOroO

IlosuBs KB CyAy

Cuickuan, o6sasaenic o 6trient
Ioseatnic 065 apecrosanin
3aapecToBaTh, B3ATH NOAH CTPAKY
ApecroBasie

JlunenucTeo

O6enERTEALHAA PEIBb
Catacraie, cupaBxa
Caymasie, AoHpOCH canghTereN

Justice.
s bail, to bafl
the acts, a deed; the m!
common law

_ the statute lsw

canon law

pensal law

the penal code

the criminal code
the code of civil law
thoeommudnlo&do
to carry on a lawsuit

to accnse, impoach

an action

the plaintiff, the proseout
the defondant, accused

the injured party

a delation; the informer

to inform

& summons

a note of resemblance

& warrant

to arrest

an arrestation

an arrest (imprisonment befo

the request
an inquest, enquiry
h'nrlng of witnesses



npasocyain.
carabTeAs, CEMEETEAL

1 T0O 0 Yems cCBEAB-
k)

TBOBATR
cenxhreacit
bHAR pEIB

weuld oreBTH; OTRB-

pasuTh
Hagalauiz
neperoBops,

orbToBanie

xagoexn6o xBA0B% cyAs

KB, HCTEUD

1bHaA phis

10BTOpeRie CYACOHEIXD

i

, nprtosop®

ui geaorbxs

1, ocBoGoxaenie

) Ha BOAD

pascy-

s HckB

sanpemenia Ha RHe-
n‘k\ule
, KaSeHHR OpHCMOTPD
2 mebeseli JOARHHEA
b, NOAG0BEAA cABARA
\s AOTOBOPB
asomilica
o
€HHaR AOAR, pOAMTEA-
gie
Roam

sapbmasie
je xomy mwbaie

Justice.
an eye-, &n ear-witness

to give evidence
deposition of witnesses

a speech in defence of; the de-

fender, counsel
the reply, to reply

to require, exact a pain
the deliberation, debates

to plead a cause
a litigant

a plea

summing up

the condemnation
the convict

the acquittal

the release
dismissal

seizure

sequestration

distraint

a compromise (agreement)
a contract

the ;contractors
an inheritance
the patrimony
. - .
the hereditary portion

a testament, a will

a legacy



Ilaara, nporops m mpokers
Ocxop6aenie semrecTsa

Mstexs, sosuymenie, Gynrs '

Ba6ynrosatecsa ,
B03CTaTH

Howkua

Haxbamnxs .
Y6iiictso, symeryGerso
Y6iiina

YMuUINACHHO, HapOIHO
Asroy6iiicrso
OTney6ilicreo

Taiisoe y6iiicrso
Tadtawii y6ilina
Cauoy6iiicTro

BO3NYTHTCE,

Henapoasoe cmeproyGiifcTeo

ButhcA BAa moeAHHKE;
WHKD

OtparacHie AfOME
OTpasnTean

JaxnraTeAscTRO

Kpaxa, roposcTeo

Bops

Rpacts '

Yraiimucs
Kapuarnuil sops,
MOWEHHNYECTRO
Hayrs, Momerumss, Gedabasanrs
IIayrorcTRo

Pasbodiumrectno

NOCARH-

MOMIeAANKY ;

Justice.
a eodiell
the executor
mortgage
fees
high treason, felony

sedition, riot, rebellion, ins
ction

to revolt, to mutiny, to reb

treason

a traitor

murder

a murderer

on set purpose, wilfal
{nfanticide

parricide

assassination

an assassin

suicide .
manslaughter, homicide
to fight a duel; a ’duellllt.

poisoning

a poisoner

arson

theft (larceny)

a thief

to steal

a receiver of stolen goods
a pickpocket; pilfery

a swindler, sharper
sharping, swindling, a fread
robbery



) ‘Wpasotyxtis,

1XS, XHNENEKS

X,

e Hamazenfe
pasGolirnxs
pasboiinmyecTBo

i, Gaasnrs

WS WOHETS
secrynacule , mapywesie
atiicTso

1LCTEO

HXONMCTEO ; AHXOHMEIS,
L]

aie

cuopGrenie

HACHLCYSOHEO

de, mpecryniexie \ﬁ- ’

0 mpegumcawin
(0XaSaTeABCTBO MpecTy-
NOAHYEOS

b MPeACTYyNACHIA

€3 HARA3HBATH, KADATS
e cueprio

asHenie

3

rbeTo, swadovs

5, apecToBamie, Saxep-

1» SAKANMETS B% TIOPHMY
ANDEAR THOPEMR
sexmmrh; pabouidl 20w

Justice.
a robber
a highwayman
ambash, ambuscade
a pirate
piracy

forgery
a false coiner

perjury
adultery
extortion
o deures °
v

bribery
injury, outrage, offence
to lay violent hands on

misdemeanour, offence

the substance of the offence

in the very tms
punishment, p&n; to punish

capital punishment "'.
an execution h™
the maiden *

the executioner, the hangman »~
thy scaffold

imprisonment, custody

to imprison, to confine
solitary confinement
prison, jail, gaol



248 O mpasocyaix;rocy.
Kososmnxs

Teunmua

Cumprrennnuil soms
Y3unxs, XOLOANEKS
Topeumuxs

IlpusopoTEuE®

Octpors

CxomaTh, 2% DR DOCRANTS
OxoB Ma pyxaxs

oo

Ilosopmuii croafs

Buicrasaenie

Kaeiino, suxxexnoe xiedno; xiedl-

MATH DPECTYONMER

Buchamma; shmanie na suckanms
Karopxmmii, ratepmsiii HesoAL-

Iy6amenoe chuemie posrawm;

posraun chus
IuTaTh, MY4YATH
Hsruanmie, cocaamie »% cCHAKY
Ocyxaenie Ha ccLAKY
* Bcenpomenie

Cyxs Boxiil.

T'paxaamcxoe o6mecTso
Haposs

HapoasocTs

Ypoxaenens, poAONs M3
Haceaenie

HpocToii BapoAs, IepEs
OresecTBO

Yabasuan, AeNEa® cHCTeM2

Justics; State.
correstionss
um )
& penitentiary
& prisoner
& jJailer
a turnkey
a prison for galley-slaves
to put (s prisoner) in irons
manacles
chains
the pillory

exposition

branding; to burn (in the )
or upon the shoulder).

the gibbet; hanging

a galley-slave

flogging; to flog, lash

to put to the rack
banishment
outlawry

an amnesty

.

an ordeal.

Civil society

the nation, people

nationality

a native

the population

the populace, mob

the (native) country
the feudal system



rocyAapcuini.

'y BACRAD
xo0a0ncT0, paberso
o weaowhxs

a

ain

jonnas momapxia

TAPCTRO

0

fmens

), BeAbNOX2A
Paxaaue
AapcTEa

JBHAR BAGCTS
ABHAR BAACTD  , o’

1 B TpaxTaTMa
cxidf, mapexiif
[

I[PEHENYTOCEa KOPONE

caMozepxens

L]

IpazmTesn

B npeczosa, Hacxbi-

a foudal tenure (fief)

a vassal

bondage

& bondsman, serf

a republic (commonwealth)
a confederacy

a econstitutional monarchy

an empire N
& kingdom

the crown »

the nobiiityy ¥e- dords
the dﬁzenl.'conimou

the estates

the Chamber of, Dcputies
the legislative power

the executive power

ihe administration
negociations and treaties *
imperial

royal (regal)

the regalia J§°¢

& sovereign
a monarch
an emperor
an empress
a king
a'queen

& viceroy
a regent

& regency

the crown prince (prince royal)

the heir apparent
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Kopomania, shmanie

HacatiCTRO, NpeenEmIecYs0 mpe-
cT0A2

Bocmecrsie ma npecToxs

Kaads

Kuarnua, Kuaxsa, Opaaxecca

Kuaxectso

Teprors, Iepnornua

Mapxnads

Mapxasa

Cpads .

T'padcrno

Tpadara

Bane-rpads, saxours

Bapors

Ieps

IlepcTBO

AsopaEnET (ABOpANKA)
CeabCEOE ARODAHCTEBO

YuEs rpaxiaHCKi

Kpectbane

Kagaaeps

PrmapcTeo

KasaaepcTso

TocyaapCTBeHHEIE £OXOAW

$nHancH

Kasgayeiicteo

YpessuvaiiHuii KpeAnNTH

Yatan .
Oco6enHEe AOXOAK ONpesBACHELIE
AR EOPOAR

Kaburers

CeHaTH; CeHATOPD

Ileprriii MREHCTPS

' State.
the coronation

the order of wacosssion

an accession to the throme

a prince

a princess

a principality

a duke, a duchess
a marquis

a marchioness

an earl, a count
an earldom, county
& countess

a viscount

a baron, & baronet
& peer

the peerage

a nobleman (a2 noblewoman)

the gentry
the commonalty
the peasantry
a knight
chivalry
knighthood-
the revenue
the finances
the treasury
a subsidy

an appanage
the civil list

the cablnet
a senate; a senator
a prime-minister



) rocyaapcmsb.

}pCTBO
i copbraaws,
axB

CexpeTaps
cTBeHBLi Ka3Hael
KaHIAeps

HTH FOCYAAPCTBEHHAr0 CO-

"

TaltHLI

eAb MedaTel

p» TOcTENiA

pp ©HHAHCORD

ps Buyrtpensnxs Abas,
rps Hoamnia

ps Huocrpemasixs Absn
i WHEHCTPD

i MHHECTDPD

P loﬁepuiu

Ph HapoAHAro mpocwime-

Fods-Mapmaas
Kamuepreps
Codueiicreps

Mraimeiicreps
ws-Hourneiicreps

eifcTeps

:Hereps

abuEl ASBORATE
pexeiilenepas-ipoxypops
repcTBO BayTperanxsAtas

repcreo  HHOCTpaHHHEIXH

€ WHEHCTePCTBO
[HAKD

Btate.

the ministry
a privy counsellor

a secretary of state

the first Lord of the Treasury
the Lord high Chancellor

the President of the il

Lord Privy Seal

Lord chief justice

the Chancellor of the Exchequer.
Home Secretary -

Foreign Secretary

the first Lord of the Admiralty
the Secretary at war

President of the board of trade
the minister of pablic instruction

the Earl Marshall
the Lord Chamberlain

the Lord Steward (of the King's,
Queen’s household)

the Master of the Horge
a Postmaster General

Master of the Mint

Master General of the Ordnante
Attorney General

Sollicitor General

the home department

the foreign department (office)

the war-office
an ambassador (foreign minister)
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TocoascT0

Ymoanonosennsall

Hocoas

Noskpenmuii ¥3 gRaax>

Komcyss

Iipedexrs

Byproumerps; crapocra

YaeET NATACTPATA

IodeNeAbNLA ACRAIR

Haaors ma 20X04%
Tlorososmmnea, noAymul oxAass
Iliata 3a x4eiino

IlowAnua 3a NPHRO3S

Buizo3sas NOMAHEA
HenocpeAcIBesuuA NOARTE
IfocpesCTseNNMS NOARTH (AKIEIS),

O solink.

Cpaxenie BIETPaHO; W OASPXaAR
noauywo no6tay.

A0 GLao Xapkoe.
Hawn coasaTs xpabpm,
A5A0 A0X0ARTH A0 ApaKH.

KOraa

JAnme  T0ALKO A BeaBA® AaTH
snaxs Aaa charamia  aomagpedi,
Mon crept Owan yXe TIOTOBH
6pocuTbCA Ha HempiATean.

A RAa HACH Manaam, mpexae Heme-
AM MK H AYMATh MOTAR O HACTY-
DAeHiE, H npexAe HexeAnm IO-
cTpomAHch 3% 60eRoii mopAAOKS.

State.

an embassy

& plenipotestiary

an eavoy

& chargé d'affaires

s consul

a lordlieutenant

& mayor’

an alderman

the land-tax (groundrent)
the income tax

the poll-tax

the stamp-duty

the import-duty (entry)
the export-duty

the taxes

the excise.

War.

The battle 18 won, we |
ried the day (got a
victory).

The action was very hot
Onr soldiers are brave w
are going to fight (enge
the cnemy).

No sooner had I sounded
than my chasseurs we
to fall apon (to engage)
my.

And we wcre attacked
sailed before we could
making a charge, eve
being drawn up in bat



XOTOpAR OTS
13ckaua, yxe
{areancran xom-
§; Ho oma omath
pa 6uao oTnpa-
rnaAepin m mo-
¥ B IyCaposs.

0AAR B He KCAe-
| HAH TpeBoC-
sasn. Ifaanba
ATh JaCOBS.

meaaa Geanpe-
BCXOpB cpaxe-
schxs whcraxs.
) YacoB’s Hempia-
6ruta coschus

ue uwba Goate
CROHXB ARAYH-
Sbrymuxs npa-

‘eHHNXD B y6u-
JpA BempiarTean
1340 SHRTHTEAb-

ayx6%t

1X0Aax® GuBaam

» cpaxeniaxs m
pPRINY.
oraa unbyss 33

6 monaica BB
6Ll BT aBaH-
1X%, H 8 CTOAAS

War.

The light infantry, partly disper-
sed, was already falling back;
the enemy's cavalry was at their
heels; but they rallied again
and it was just the time to
despatch the flying (horse) artil-
lery and to advance the dra-
goons and hussars.

Our troops stood firm (Held stoutly)
and did not give ground; our
batteries played well. The can-
nonade lasted ten hours.

The infantry fired continually;
soon the combat became general.

After some hours the enemy's
army was quite routed.

Our soldiers wanting cartridges
knocked the fugitives down with
the buttend of their muskets.

We haye & great deal of wounded
and ilﬂ.d but the enemy's loss
must be by far greater.

How long bhave you beea in the
army?

These four years.

How many campaigns have yoa
made?

I was present at all the battles
and fights in the Crimea.

Were you never made prisoner?

Once I narrowly escaped being
taken prisoner. I was in the
van at & bivouao, and one of
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na xapayAt BT camows ona-
cabiimens wtcrs; BApyrs me-
npiaTeAbCckili 0TPAAL Mapats Ha
MeHA cBb caaamn. A c» woed
CTOPOHM AOAr0 NPOTHRS HXB
SAIMHIGAACA; YXE & ABOMXS NOAO-
xnas Ha whcrd kaxs mogocnbam
xo wmub Ha momoms, Koummsd
KapayAh Aaib 3HATh Ha raynt-
raxt O TOMR 9TO NPOHCXOABAO,
H MeDpiaTeAb TOTYaCh OHAR
paschans.

Beas comubmia 3. TAReA0 Gmam
paseHLl.

Al noAyYHAR OAEHB yAapS cab.ew,
EOTOpHIl TOABKO Omapanass MxB
KOXY; N0 Wemy muk Hukakoro
He GLLI0 UPEMATCTRIA GHTH kB
atiicTein, XoTOpOEe nOTON® Ra-
vaa0ch Mexay dopnocrams 06%5-
HXB apuiii. !
A KB MeMy noCAyXi4a 3Ta CTH3-
Kat

R upuKpETiW Mapma HeOpiSTeAb-
ckoil apuin, KoTopaa xorhag Ra-
NACTH Ha HACh RH DPACHAOXE.
Ho cia araka mpnunsmaa Tpe-
BOry B% JAareph, holicko craio
b Goesoll nopatoxs; Aomao
HaKOHeIm'Ss X0 cpaXeHii, M Hempi-
ATeAb GRS PA3GHTH Ha roAoRy.

Pycckie ocaamam xptmocts H.

OHA Hagaan GAOKHPOBATH FOPOA.

Tpyaso 6yaers ozoabTs Eph-
HOCTb FOAOAOME.

K. YTO OCaX, Ha AOA-
roe mpema cHabxeEw cpher-

WAME NpEOACaMH.

War.

the advanced (perdme) sentinmels;
on a sadden s patrol of the
enemy fell upon me with thelt
sabres; I defended myself
well as I could. I had-lald twe
of them dead on the spot, whe
1 was succoured. The vedetts
advertised the main goard, snd
the enemy was soon dispersed.

You were dangerously wounded
to be sure?

I got a stroke with a swonl
which grazed only along the
skin and did not hinder ms
from partaking in the affals,
“which then engaged betwesn the
outposts of the two armies.

But what purpose was that akir
mish intended to?

To mask the march of the ensmy,
whose design was to surprise us;
but this attack alarmed the camp;
the army was drawn up in batt-
le-array, we joined battle, and
the eneiny was utterly defeated.

The Russians laid siege to (sst
down before) the fortress of N.
They have commenced the blockede.
It will hardly be taken by fa-
mine.

The besieged seem to be szp-
plied with provisions for a loog
while.



b,

61 pasbmmarn
o, w3ak3Te, DO
[HIAND Ha BaAN.
toa0 xpbmocTn

) OPKPLLAN. HX'B,
'PB-MHHAPYIOTD
KB,

AH BELAAIKY.

paGoTm oca-

&b, YTO OCTa-~

whero npucTy-
12487 HEKOTO.

JBADHBAACA O
(caaaca Ha Ka-

B NOAONE.
s BIpyGaens.

» PASAYNNS.
10, KFEE M8,

' Tenepars -

it

‘War.

In my opinien, they should bat-
ter the walls in order to make
a breach, and scale the ramparts.

They say, there are a great many
mines round about the fortifi-
cations.

Our sappers have already coun-
termined them; they are actually
undermining the great hornwork.

Tho besieged made & sally.

They have destroyed the works
of the besiegers.

They have spiked the cannons.

I lay & wager that the siege will
be raised. v

If the place shoull*§é thken by
storm, no quarter wilt'be given.

The governor has capitulated.

The u* are prisoners of war.
.

The whole garrison was put to
the sword,

This regiment was bgelses- up.
Gold is the sincw of war.

Flcld-marshal
the generalissimo

a commander in chief
Brigadier-general

a licatenant-gencral d
a major-general
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Waz.

Tesepars-wraln, s meafs o safl

Mieds resepas-wrala
Fenepan-§eassncirueiacreys
Mizan-oduieys
AnwranTs
GARIeAL-3LOTIETS
Dossosuuss
Hoasossosanxs
Tesepans-Koxmccaps
Msiops

Kanutams

Poruscrp»
AeliTenants
Hosscpysexs

Nieds Gozasiona
Hieds scmngposa
Kopuers

Ipanopogxs
Yurepn-odieps
Hoaunuensnie opineps
Geansn-delicas
Copxauts

Runpaas
Oxdepmpuelicrepn
Kuaprupueilcreps

®ypsops
OxoTEnks
Coagars, pazosont
lraGn-Aexaps
Myamka
Tuandypr-nNaiops
Bapacauwnss
Qi

the Chief of the stafl

the masier-general of G eplaam
a feld-officer (stalf-effem)
as aid-de-camp (adjutamt)
an sdjstant-major

a colemel

a licutenant colomel

a commissary general

a major

a caplaln

a captain of the homse

a lieutenant

an under-lientenant

the leader of a batallion
the leader of a squadron
a standard-bearer, cornet ’
a colour-bearer, ensign

a non-commissioned officer
subalterns

a sergeant-major

a sergeant

a corporal

a trainer (iastructor)

a quarter-master

a harbinger

a volunteer

a common soldier (a private)
a surgeon-major

the band

a drum-major

a drummer

a fifer



Q softxh. War.

& trumpeter
HES . a kettle-drummer.
woe weicxo the land forces
’ a battle

10e cpaxenie mexAy AByma  a pitched battle
PacHOMORCHELNE B

an action, a combat
an ambuscade, ambush . '

a march
Boiicxs the passage of troops
a review .
a parade
5, nepeAoEOe BOHCKO the van, vanguard ..,
paB, B8asuld oTpAxs  the rear ' \;"‘.1;

poiicka, raaBuui xop- the main bedy
a detachment

¢ Boiicxo . a bodytﬁ r'eurve
atBoe EpHAO the right, left wing

o6opounoe Boicwo, mpo-  an escort
H

» PAAR L ranks, files
N brigade L B
regiment
batallion
squadron

company
division
platoon
pia, mbxota infantry (foot)
txoTa light infantry

AHBA3iA

L
» P PSP P P P
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Kasasepis, zonnnna
Tazesan xasasepis

JAerzas xasasepis
Aprnasepis

Kousas apraasepis

Hapxt apTHasepin
Anneligus soficza
Ansefinuli noaxs
AckCrsapain, Thiospanwresn .
Kouwan selbraapgin
Konuun soiicxa mangapuoss
Apyxuua

Bceeobmes onorvenie
Kupacaups

Faaus -
Hudanrepmers, miwifi coasars
Kanasepncrs, scasunxs
Crpbaoxs, ereps
Mymnerepn

Tpexaseps

$uacaeps

Canepn

Illosops, maunoxon®
Kanoueps, nywxaps
Huxoneps

Huxenepnufl xopnycs
YuacTryomiii 8% nepecrphaxt
Kanapua

KuapTupa

Junnia xeapTnpu

1ocToil nocrasath

Canenar xsapTipa
Kapay.asua, raynTraxra

Oupana

Waz.

cavakry (koese)

heavy cavakty

light cavalry

artillery

horse -, fiying artillery
s train of artillery
troops of the line (regulars)
a regiment of the line
the life-guards

the horse-guards

the horse patrol

the yeomanry

posse, posse-comitatus
cuirassier

lancer

foot soldier
horseman

rifieman, a sharpshooter
musketeer

grenadier

fusilier

sapper

pioneer

gunner

an engineer

the engineering department
a skirmisher

barracks

the quarters ’

the winter-quarters

to quarter

the head quarters

a guardhouse
a guard, a watch



d softnk.

HowHOH A030p3
A03YHI'B

» BB Kapayas
0 BeYepoNs

0 HOYTPy aAm mupoby-
‘OAAATD

STal®

kphIAeHHL pRawm
maTépm
PaCNOAORHTECR

ans

i aasapers

panops

Y

EAaLB

423y TIHED

S, MapEHTaHTK2

»» 0603Emi Pypuanuaxs

asuf coazatrs -

v i

' BB COAZATHY
PexpyTOBE

> sofcxo
Ae3epTHDPD
3yas

sosbTH

3, mAaTa

a gentinel

a sentry-box

to challenge

to go the rounds

the watch-word (parole)
to mount guard

to beat the tattoo

the call

to beat the drum at dawn

the camp, an encampment
an intrenched camp
8 tent

to encamp

to decamp

a field-hospital

the colours

a standard

the baggage

a spy, a scout

a satler

ldier's boy, blackguard

an invalid

a veteran

8 recruit

a recruiting offeer
to enlist

to levy troops
to disband

a deserter

a eourt martial
a oouncil of war
pay
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®ypaxs .
Busyms
epenmpie

Boeusaa xuTpocTs
Orpt3ars npusoss
3aropoauts, oTpt3aTh NpoxOAM
B3aaTts cuaow nocTe

Aats cpaxzenie

Maxats xomsews

Bpateca 3a wnary
3uaneHeNT YeCTH 0TAABATS
Opecataosats wenpiaTean
Hpusoants 83 Gednopasoxs
O6paturs 33 6brerso
Tpaburs, pasrpaburs

Harpe6.aaTe oruenws u metent
3acters BB 3acaat

Bullrs ¢+ 6apabannumt 6ocwn,
vopmimm® JuTHACMD, B CB pac-

DYMICHHBIMHE 3HaMEHaMH.

Yxpbnasts

Huraze.s

Batapea

Pazopurs 6arapewn

3aropoaa; 3aropoAHTh
CrptabEHLIA, GacTiows
Taagnaa vacth kptoocTH
Kazematn

KoaTpeckapns, noKpuTmi nyTs
Hapaners, Gpycreeps, rpyauas
orpasa

forage
a ransom
a truce, armistice

a stratagem

to cat off the commaunicatioa
to stop the passage

to take a post by surprise
to engage, to join battie

to swing the pike

to put. one’s hand to the sword
to swing the banner

to pursue the enemy

to throw into confusion

to rout

to plunder, to pillage

to destroy all with fire and sword
to lie in ambush

to leave the place drums beating
hes lighted and col flyin

to fortify

a citadel.

a battery

to disable a gattory

a barricade; to barricade
a bastion

the principal fortress
casemates

a counterscarp

the parapet



O soltub.
in yxptnaenis

xa

a

-

130 OTEPHTR

a5, noaynscans
oxanmBanie

pua Ha Garapes
b, FA2CACH

Hie MocTOBOE, TeTBAC-

[ 1]

X
AHDOBATS
5 0POAONS

b NV OPHCTYNHUNS ABCHM-

Ha ropoACKiA cTBEE
nEua sbeunns:

B B30pBaTH

b CTEHE ropoaa
Th ¥b HEPEroROPM
eHTepPh

1 Ha yciaoBia

N

| Ha BOA® NOGHBARTEAN.

rbABHOE Opyaie

spifickoe opyaie
8 opyaie
| OymWEa

War.

the out-works

a turret

a port-hole, a loop-hole
the trenches

to open the trench
a ravelin

an intrenchment

a redoubt

the platform

the glacis (scarp)
a barbican

the palisades

a gabion

the bavins (fascines)
to bombard

to mount the breach
the escalade (scaling)

- .

scaling-ladders - P
to spring a mine )

to dismantle a fortress

to parley

an officer with a flag of truce
to submit with reservation

to surrender at discretion.

.

tire-arms

a cannon (gun)

a piece of ordnance
great gun, large artillery
a fleld-picce

a muosket, a gun



IIncToaeTs

BnxTomxa
Kapabuss

fapo

Oyas

Harpors

IlaTpoETams, HATPONNAN CYNKa,
ARgynxa

MopTHpa

Bou6a

Tay6mma

Kapreus

Kaan6epn

Obmuuia azpa
Hyecroii maps
Komrpesckaa pakera

Bamute nymxy, smcrars GamEm-
xOMB

O softwb.

Bauanxs

oczammrd nymxy Ha mepeskH
Japers

dnTHAL

3aTpaBka

Btaoe opyxie

Cabaa

MInara

Kanzoms

Jleseee, octpee

06yxs

Yawka y mnaxxaro epeca
Edecs

Hoxam

Tecaxs

Rmnxaan

a pistol

a rifie

a carbine (carabine)
a (cannon-) ball

a ballet (ball)

a cartridge

a cartridge-box

a mortar

a bomb

a howitzer

a gnpo-lh&t

the bore

bar-shot

hollow shot

a8 congreve rocket
to spunge a cannon

the malkin, drag
to mount a cannon
the carriage

the match

the touch-hole

a naked weapon
a sabre

a sword

the blade

the edge

the back

the hilt

the handle

the scabbard

a cutlass

a dagger, poniard



O sofiwb.

anocTphas

XOACmEO, MOpCKAR
caym6a.

craa

sauie

stelicTeo
b
anpaas
\AMHDAAD
1KB JCKAAPH
5

EOpabaa
ITB

to stab

a bow

a cross-bow

an arrow

a quiver

a lance

the armour

a shield, buckler
a helmet

the equipment

the regimentals (aniform)

the epaulets
a cockade
a knapsack.

Navy.

naval, sea forces
navigation

a fleet

a squadron, flotille
the Admiralty .
an admiral

a vice-admiral

& rear-admiral

a commodore

& harbour-master
a ship-owner

a lieutenant

a

KaAeTE, WTY]

‘CMaHp

tdahi



264 Mopexoxcmso.

oseanress BoeNNOil MADIKE

NMirypuaxs
Jonmanms

Pacxofiaxs, XOMMECAPS Dasas-
omilf npoxn3in

Xnpyprs

Somaxs

Marpocs, uopaxs

Iepsoxaacuoif naTpocs

10mra

Mopcxoif coasaTs

Mapcoruif, xapayasEmii crpaxs
ua Mapch

Crpaxs

Kopcaps

Kopadas, cyaso

Boenauii xopaban

Kynesecxiii xopa6in

Kopa6as naasawmii »5 BOCTOY-
nyw Hazio

Jnneiinuit xopabas

IlepBOXAacHEN BOEHREIH K0paGan
Tpexuaay6umii xopaban

Saarmanckiii kopaban, Aamnpass
el.‘.lopaﬁu

dperaTs

Kopzers

Bparrs

Ilawnka

Bparautuaa

Mixysa

Kamomepcxaa mimonxa

Navy.
a boatswain's mate
a cockswain, master

& steersman
a pilot
& purser

the surgeon of a ship
the crew

a sallor (seaman)

an able (-bodied) seaman
a cabin-boy

a marine

a topman

a look-out

a pirate

a ship

a man-of-war

a merchantman
an East Indiaman

a ship of the line (line-of-batl

a first-rate man-of-war
a three-decker
the flag ship

frigate

corvette

brig

sloop, a long boat
brigantine
schooner

gun-boat



Mopexoacmzo.

PABpHOE CYAHO
6013

BO@ CYAHO

i wéams

, 6o

1a

reAbHOE CYAHO

cAyXamiee AAM pasrpyxe-
oAbmEXD KOpabaedt

, mapoNs
10pTHOE, HEPERO3HOE CYANO
3

e

laxTa, EapayAsHOe CYAHO

BOE CYAHO
3
e

L3
b gaa Gyrcuposams
b CB Herpaun

15 B5 800 Govexs
Aerxoe Ha X0Ay

5

1, Gatizapa

KopaGan

naay6a
1 (kynesecxaro xopa6as)

Navy.
a bomb-vessel
a packet-boat
an advice-boat
a bark
a fisher-boat
boat
gondola .
life-boat
lighter

ferry (-boat); passage-boat
transport

store-ship

fire-ship

guard-ship

yacht

coasting vessel

privateer

craiser

galley

fly-boat

steam-tug

slaver

ship of 800 tuns burden
swift sailer

pinnace '
canoe

raft

the keel

the hulk

the hold

the deck

the quarter-deck



Pyas; sopumso

Becao, rpebao

fixops; Goasmol axops
Kamats

Bawru

Bepesxn

Saars

Kounacs

Kopua

Hocs

Baks, dopracrean
Mikauuu, KBapTEPH ACKF
KaGecrans, mnuas
Jtcrauna sut Gopra
KawTra

Baxfoprs

Mfrapboprs

Hopts

Kok

K GeabCKad ,
Mepa

Barops

JloTs-Auns

P

a2 mast

the sails

the rigging

a yard

the main-mast

the mizen-mast

the fore-mast

the top-mast

the top-gallant-mast
the bowsprit

the main top

the helm; tho rudder
an oar

an anchor; a sheet anchor
the cable, & hawser, a rop
the shroud

the ropes

a flag

a compass

the stern poop

the prow, the head
the fore castle

the quarterdeck

the capstern

the gangways

the cabin

the larboard

the starboard

a port-hole

the hammocks

the gun-room’

a grapnel
a deep-sea line



p?xo;cmo.

»y6a, pymnops
xopaGaexpymesie,

6GBTHCH, COXPYMBTECA
BTRCA

HHA, EaMeRHWH saA®
DpHECTaERA

1 Bepds

1
Iicasxa
saB Gepeross

a B8h Bchxs nymexs
ca Ha ogHoms Goxy

10BAANTD XOpabasb Ma

iyca
)yca
xeHie.

Gy —

Navy.
a sounding-lead
the pendants
ballast

A cargo

the pump
a speaking-trumpet

to be wrecked (cast away)

to spring s leak

to yun a-ground

to strike upon a shoal
a light-house

a mole

a leimn:k. a buoy
a wharf (dry dock)
a dockyard

a dock

the wet dock

stocks

landing, disembarking
coasting

a broad side

loading (lading)
unloading, discharging
to careen

to calk
to hoist the sails
to strike the sails

a naval battle (sea-fight).

B . Amasatanad






Omabarenie smopoe.

3bl O CaMBIXDh OGBIKHOBEHHBIXD> IIOHAIMLAXb.

Second part.

Phrases on the most usual notions.






1ie Bmopoe.

BIXD  OOBIKHO-
\ MIORAMiAXb.

0 9T0 BHI !

31AMaTh YeA0BBKE.
6: Back HH GHA0.
8p Hapaxtt

‘and He Guam.

He GHLAB.

omo.

, Beceao.

omaant

H.

CeroABA AeHb?

[0 AOXHO.
| HempaBHL.

Second part.

Phrases on the most usual
notions.

To be.

‘Who is there?
It is L
Is it really yoa?

It is he, it is they.

Here I am.

There she is.

How many are there of you?
There were twenty of us.
All of us.

Has he been at Parls?
He s still there.

He has never been there.
Nor have L

1 am well here.

It is good being here.
Are these your horses?
Yes, they are.

What day is this?

It is Thursday.

‘Who are they?

What is that?

That is true, that is false.

You are right, you are wrong;
you are in the right, in the
wrong.
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OsmEs pazh ®a BCersa.
Ecam 7710 TaKs.

Taxs xaxs 270. .

Ecam 704350 0 TONE A%40.
970 Beci?

Ha Goste, an weste.

Bamms.,

J70 me shponTso.
JT0 me CTOMTS TPYAa.

Hy, 6uTe xe Taxs.

Aa Gysers Taxo.

A x01y 97063 270 6MA0 TAKD.
J710 meobx0ARNO.

3710 He BYXHO.

J70 me AypmoO.

Mut =cé passo.

Al npesunue 270r0.

J10 Ayyme BCero.

JT0 He camoe ayimee.

YITo eme xyxe. ..

JTO CTOAL Xe€ XOpomo.

JTO TOXe, YTO M . . .

370 BCAKiil AeHh 0AHO H TOXe.
JTO He BCeraa Takh GLIBaeTs.
He BCARiff ACHb NPa3ABHKD.

¥ Hach 3TO He TaKh.

Jt1o apyroe atao.

Aagno ant

JTO CB Me AaBHAIO BpeNEHH.
H sakcs Tpu aua.

Ows ymeps Tpuauath 45TH TOXY

HaJaAb.

To be.
Oneces for all.

* If that be the case.

Mattars being thas.
If that be all
Is that all?

It is even se, neither mere nx
less.

It is not probabls, mot likely.
It is mot worth while (the tree
ble).

Well, let it be s0; be it!
80 be it.

1 will have it so.

It is absolutely necessary.
It is not necessary.

It is not amiss.

It is all the same to me.
I am above it.

It is best so.

That is not of the best (not the
best one).

‘What is still worse...

That is quite as well.

That is quite the same as...
It is the same thing every day.
It is not always so,

Every day is not Sunday.

It is not the same with us.

That is a different thing.

Is it long since...?

Lately, of late, itis not long since.
I am here these three days.
He died thirty years ago.



Brms.

:m3y (mBepiy) weromhxs,
uif X0weT: romopETE Ch

H Taws 10!

Toro WkTE.

10 AR emle OAHOTO?

wn Mena 6yaers A0BOABEO.
AAf BaCh HHIEro HETS.’
AOBOALHO WECTa AA8 ABYXS
1 6: ge 6ma0 gpyroii mpH-

109eNy 8 370 CABAaAR.

1 6 A He 6HAD BamEND
w5,

KB40 TAKH.
Goasmin ymeceaenin.

xomyepra Gnas Gaxs.
praaa Ilyccanosa.
»ugoHCKi¥ ypoxgemems.
% eXy NpHHAJAeXATS.
| HAR €A Ayume.

b COBEDIIEHEO MpEANT.
rOpOBY AepxHTé BLI!

ty £TOPORY TaKOTr0-TO.
b MHAOCTH Yy MHEHCTpA.

yccopraca ¢ GaTiOmKO0.
IPAHALACXATS CAOBO; BaMh
BTH.

1 OvepeAs, a Bama.

s e cuoil.

To be.

There is a man below (above) that .
desires to speak with you..

Are there to be had any?
There is no such thing,

Was there only one?

There will be enough for me.
There is nothing for you.
There is room enough for. two.
Were there no other reason.

This is the reason why I did it.
If I was not your friend.

Unless it be thus.
There were great festivities.

After the concert there was a ball.
This picture is by Poussin.

He is & native of London.

That house is his.

His or hers is the best one.

I am entirely yours.
Whom are you for?
1 stand for such a one.

He is in (in favour) with the
minister.

He-is out (at odds, at variance)
with his father.
You are to speak.

It is not my turn, it is yours.

He is out of his senses.
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Kaxs 6uz ons ywers mm Gairs.

Bsom.

Xors cumrs, X9TH S¢ CUNTS.

ORE A0AT0 BPOCHANTE 332 STOD
paGorow.

310 ero £%40, 370 A%40 €ro yma.

Oxs vecTumii vea0nhxs.
Yx» ero afTs.
Bots xaxoss caiTS.

B cews Gamxpyrcrek s ammmacs
TOAMKO 10,000 $pauxons.

N & Taxxe.

Bysere an 3w 3asTps csoGoxmst
fl Gyay s cobpanin.

fl we 6yay B33 nocabrmxs.

Bu e oznm.

Kaxs 6 & Guas cyacTAHB !
MoxHo noaarath.

OH#s goaxeHs 6uTh mombIIeHs,

HtTH veaortka croap raymaro
4T06% He npuHaas GoxecrBa.

EcTh ANAR AOBOALHO SAKe, 9T06%..

Ects z06pwe, ecTh B 3aule.

CTHXN TAKX® KaKD AWHH, €CTHAR
He XOpOWM, TO HHKYA4 HETOAHT-
cA.

Kaxs 6u1 870 Bn Gniao.

Kto 6u orB BR Grias.

To be.
However learmed he be; though
he be ever s0 learned.
Whethar he is awake or asleep.

He will be a long time doing
this work.

That is like him.

He is an honest man.
He is no more.
Sach is man.

1 have lost 10,000 francs by that
bankruptcy.

It is so with me.

WIll you be at leisure to-morrew?
I shall be at the assembly.

1 shall not be among the las,
1 shall not come short of any.

You will not be the only.
How happy should I be!
It is to be presumed.

He is to be hanged.

There is no man so stupid s
not to acknowledge a divinity.

Some men are so wicked as...

Some are good and some are bad.

It is with verses as with melons,
if they are not excellent, they
are good for nothing.

Be that as it may.
Be he who he may.



Bommrs.

SHRETS TT0 HIB 9Taro Oy-

Te 4B BH OuTH (yvacTmO-
) BB aTONB abak?

ick 6yay BB noaommmh.

ne Tans!

aXOAHMCA Ha pyxeinnuil Br-

® 6m a8 6mas Ha Bamews
5.

Wb GRAD DAaME.

te GLAT HOKPHTS (WAAMOW),
ACPXaaD WASDY- BB PYKE.
IXHO GRITh BCETrAa BeCEARND
saie BOAKY, Kakh He CJA-
» 33 060w roaxy).

AXHO.
YUIeCTBEHHK UYHETS.

.

Hams Aaxs Gurie,

ee CymecTBO.

Uxbms, Baaabms.

1 CBOH AOMB.
OpPHHAAAEXHTTH 3TOTH AONS!

TPHHAAAEXATH 061IecTRY.
0 cobcrBenHoe mutuie.
aazbers Goabmmws mwh-

» OEB awbers Goabmoe
anie.

To be.
God knows what will come of it.

Will you be concernsd in it?
I will be in for & half,

Are you still there-abouts?
We are within gun-shot.

Were l.in your place.

He had his cloak on.
He had his hat off.

He who wishes to be merry is
not always so.

That is of much comeqnenco;

This is an essential, a principal
point.

It is God who has given oar
existence.,

The supreme Being.

To have, to possess.

I have a house of my own.
‘Who owns this house?

It is owned by a company.
It is his own property.

He enjoyes (possesses) great wealth ;
he has a large fortune,



274 Hxbms, zaaxbums.

Ero mwimie 53 Accars ThICETS
pyGaeii.

Y mero eczs mowrbcrse.

Y mero ecrs ASuLIm.

710 BCE MOE HNYMOCTEO; 3T0 BcE
w10 & mukw.

Ecan 6u TOoAMXO y Mema GuLto
He MHOTO geNerS.

Co MNOW He ZOBOAMEO AeSers.

A cuabxers sTANS.
Co muow mcé, Y10 MEs MyxHO.

Y mero GLiA0 MHOTO ApY3eii.

Ecan s Gyzere cuacTamsu, TO
Gyxere mubTs Apyseil. (Apyseil
y GOraTnxs 9TO MARMHK OKOAO
sepaa.)

Y uero BBETH HH nNOAYmMER 8a
aAyweno.

Y Hero HETH NMOCTUAHHArO EMAM-
wa (nprGERumA).

EnMy ue ocTaerca Apyraro cpea-
cTRa.

Y Hach Hmxoraa e GEir0.

;| no.ay'ny 3aBTpa.

H aA0AXeR® TO NOAYYHTH BO 4TO
6 9TO MH CTaAO.

Hayro ue npioGptraerca Geds
TPyAR.

Cataalite MHAOCTS.

Mad xoverca ryasts.

Bu wakere yaoGumid caywad.

CEOAMKO Y Bach Jtomajxei!

To have, to possess.
He §s worth ten thousand ribles.

He has an estate.
He has got monmey.

That is my whole property; that
is all I have.

Would I had some money.

1 have not enough money abost
me.

I am supplied with ft.

I have every thing I want abwst
me.

He used to have many friends.

If you are fortanate you will kave
friends.

He does not possess a farthing.
He has neither house nor home.

He has no other resource (expe
dient) than this.

‘We have never had any.
I shall have some to-morrow.

I must have it any rate.

Nothing is to be had withost
troable.

Will you have the kindness.
1 have a mind for walking.
You have a fair opportanity.

How many horses have you goi!



by BAABmE.
wh.
YAOBOALCTRiC Bach

| FOBOPATH CB BaMH.
TOABKO CEa3aTh.
[ROIONS PA3CKAXOTS.

1010 l.peuen.
Tpa B0 YITPY.

OH OpHEAINKH.

0H NPHXOTH.
on caabocTu.

ia narbers ceoB 06K~

10 xkaans.
eHHO 3HaeTh CBOM
i a3mxs.

4RO pasynbers Kiac-
imcaTeaes.

dAyqmImS,
AT UHCHMO ®Bdepa
1ame Aw6eanoe urch-

) BaWero maChMa.
1 am B maphcrii

a wsshcrie 0 MéND
> wbcans.

oaysaas m3ekcriil o

v

To have, to possess.

I have two.

I should have had the pleasure
to see you.

I must speak with you.

You need only say the word.

He has a great many things to
tell you.

I have not much time.

I shall have time to morrow mor-
ning.

Every one has his own way.
Every body has his peculiar whims.
Every body has his weak side,
his feeble.

80 many countries, so many ou-
stoms.

He has it.

He is quite master of his native
language.

He is conversant with the clas-
sics.

To get, to receive.

He got a letter last night.

I received your kind letter (your
favour).

On the receipt of your letter.
Did you pot hear from him?

We have heard from him last
month.

1 have not heard from him this,
great while.



276 Moaywmms.

Toreacs xaxs 8 noayyy »70.
OFs BOAYINTS BamE NacTaRtemin.
Al DoAY NPEKATE.

ON3 NOAYTHAS NpexpacEuii noxa-
poxs.

Bul noayyman 3710 %% nopyt

Oxs noaywses Goate mexeanm 3a-
CAYRHAS.

THxs AyTHe AN DOSYINTEAR.

Aafite ust pocamcxy.

Kaxs 3w 970 z0cTaan!?
Al NuYero se NOAYIRAS.

Bu HFYEro W33 3T0r0 He MNOAY-
nTe.

Ecan 6 3K MOram moAywnTs.

3TO BCE ITO B NOAYIHTE.

9TO MOXHO AOCTATh Tawh Ae-
mesae.

H noayinas eme azemexmuni Ga-
PHWE.

AazaTh Ayume TENTE HOAYYATS.

Aocmams, noaywmms, npio6-
pbmams; Aocmmrams; Bem-
rpams.

Kax® zocTaam su aTot
H noayinas »T0 mnocpeacTRONE
TAXOr0-T0.

& moaywnus nossoaemie 310 CxB-
aaTs.

To get, to receive.
As soon as I shall receive
He will receive your iastructio
I have received the order.
He has got a nice present.

Have you duly received i#t?

He has received more than
deserved.

8o much the better for the |
celver.

Give me a receipt.

How did you come by it?

I have not got anything.
You will not get any.

If you could get any.

That is all you will get (obtsh

It may be got there cheaper.
I have got some money to boo

*Tis better to give than to recein

To obtain, to acquire, ¢
win.

How have you got it?
I have got it by his interh
rence.

1 bave obtained the permission f
do it



Aocmasams.

s Goabe wexean mpocuas.
My 9Ty MHIOCTH OTH BaCh.

HAM AH BM ero mpomenief

10N0T2XS eXy NpHETOROPS.

A2 He Mors y6Hiurs ero
[ OHB 3T0 cxbaaxs.
)M AOCTHIHeTH CBOeH mh-

MYIRLE 9TO AeCTHIO.
I{H ORG AOCTEI'B STOTO.

MEOTA2 He MOXeTh CpaB-
a ¢» Moaiepows.

OTY AOCTETHYTH 3TOTO.
ro & He MOr'y AOCTMIHYTH.

He MOxeTh GHTH HEEAKOH
LAHL.

sErpaw !

{ 9THNS BHHTpaeTe!

H Hero YHCTHH BRHETpHIIG.
aBHARA A06Hva.
|ocToponmeil nprGaan.
"paxs y Hero zsb naprim.
'TA3 Hé BHHIPHEAW.
yay9Bar Goabmoii Gapums
) AeHers HaXHAH) AKIiAMH.
65 mpioGpBas Apysei.
expactoe npioGphrenie.
BCTOYHHES NPOMHIBACAHO-

He MOXHO mpiodphers Gess
aro TpyAa.

To obtain etc.

He obtained more than he wished.
1 shall obtain this favour from
you.

Have you procured his pardon?

1 have obtained his sentence.
I could never get him to do it.

If he should compass his ends.

He obtained it by flattery.
At last he has achieved it.

He will never equal Molidre.

1 cannot reach it.
The object i3 out of my reach.

Nothing is to be obtained there-
by; nothing is to be gained by it.
What shall I gain by it?

‘What can you gain by that?

He has s0 much clear profit.
That is a good catch.

Besides the by-profits.

1 have won two games of him.
1 am never a winner at play.
They have gained much in shares.

He has acquired friends.
That is a splendid acquisition.
A new source of industry.

Learning s not to be attained
wl!,hout great pains.




278 3acayXmms, NAXNE.
Oxs moAytacTs mects pyGaek 3
nexbamw.

310 ne mechMa mpn6EULEO, ITO
npréuass0e wkcro,

3TO0 He BeChMA DpEOLLILEO.

310 MEE NPHHOCHTH NATHACCATE
pyGaeii zoxoxy.

OHB TOASKO TPYANICA AOCTAThL AC-
Bers.

O3 coaepxmTh ce6a ywhpenmnrs
TPYAONE.

Ors c3 GoALIENE TPYAOND CO-
AepXBTS cela.

OHD 0Xa3aX5 BARNLIN YCAYTH OTO~
YecTBY.

fl He 3aCAYXHAD DTO OTBH BACH.
Al 370 BacCAYREAB.

Bu NOCTYNHAHR Ch HANS N0 3aCAy-
raws.

Ors 3acayxuraers, 17063 BL ero
HarpaaRAH,

OHT 3acAyXEAT Baxasanie (YTo6s
ero HaKasaAn).

Ows aocronns sameil zosLpenno-
cTH (Balero pacnoAoXenin).

JTO 3aCAYXHBaeTH BamWero BHH-
Mania.

3acayramn Opata CmOero moAy-
SBAT OHB BTY HArpaay.

fl mocrapanch JacAYXRTh Bame
ozo6penie.

He3zacayxenno.

910 crmacuTeanBoe, GoroyrogHoe
Abao,

To deserve, to gain.

He earns six rubles & wesk

It is a miserable, a profilsble ¥
ving.

It doss not pay particuluiy wi
It is worth fifty rubles to me.

He only thinks of making mess.
He hardly gains a sabsistescs

He must work hard for his link
hood.

He has deserved well of B
country,

I have not deserved that of 1%
I have justly deserved it

You have treated him as be &
served.

He deserves your recompense.
He deserves to be punished.

He deserves your confidenes (e
affection, love).

This is worth your attention.

His brother’s services have pt
cured him that reward.

1 shall endeavour to deserve yorf
approbation,

Undeservedly.

That Is meritorious in the sigh
of God.




ISy IPORT PBIBAITE.
- AN 3K wore Gyt
ocraers OzHolf xEHrH.

IXNAR TOTSPA; 3TOTH
MOXEHO ACCKO NONpa-

HTATH 170 ITH ACHLTH
» KOTOPYM NONPARETR
0.

noTepanHo.
1 wbuin, spysedl n

‘8 BOCrAa.

; HemosspaTHO (Gess
1acerin).

aXh BB HAKARXD.
HANPACHO.
k.

X3 BB 9T0ND Goabmwyn
I'h ero NpONAUHNT Ye~
0 CTOABEO TPYAMTECH.

10 Me ocraerca Gess
da.

AOKeHO, elle He moTe-
40, HeXEAR MMEOrAR.

| NOTepAJH.

? BPEMEEH,

y6urKE orp mbEL.

To lose.
Did you lose anything?
A book of mine is missing.
Better lost than found.

This money may be regarded as
lost.

The loss is irretrievable.

It is almost lost.
1 have lost my estate, friends and
reputation.

Tis past recovery.

1 am undone to all intents and
purposes,

1 sold it at a loss.

Without any advantage.
1 go by the loss.

1 have lost a great deal by it.
He gave him up for lost,
‘You will lose your tofl (that m;uld

be trouble invain).
A kindness is never lost.

All is not lost that is delayed.

That is not lost which comes
last.

You have not yet lost all.

Do not waste your time.

He did not lose by the exchange



280 Tepmms, npoRrpasams.
KopaGas momass ma whas.

OHa AnmmAACH YeCTH,
fl TYTE RETEro He NOMHMAN.
O4® Cb yua coleAs.

08t ¥ Mesa HIB riads npona;rs;
& NMOTEpAAS €ro Nds BHAY.

CnyTaThca ; HCAOCTaBATh ANO NO-
ramu.

Hepocmasams ,  WyKAAMBCA,
6btmb HyKRBIND, 06X0ARIBCS
Gesn.

fl HyXA20CH BB ACHRTAXE.
CK04hX0 Baxs HYXHOY
Mut 370 MyxHO 3aBTpA.
910 Me06X0AHMO BYXHO.

A nwbo Goabe,
HYXHO.

HexeaH uEB

9TAM: ALTANE HyRHM GammMaxm.

Oux He UYXAAWTCA BD ITOMS.
910 HO HYXHO.
Mrt 970 HR Ha YTO Ho NYXHO.

310 6eanoaesno.
Koraa n 6yay mabTh Hy®AY.

Mozers 6uTh B cropo Gyxere
HABTL HYXAY Bb 2TOMD.

Eny 2T0 HyXxHO, 0OHB lyx'uorcl
BB 3TONB.

B cayvas EyxAd.

To lose.
A ship was lost on the rocks.
Bhe 1s lost to all sense of honow:
I am at & loss how to expisia it

He has lost his senses.
1 lave lost sight of him.

To loss ground.

To want, to need, to mis

I want some money.

How ‘much do you want?

I must have it to-morrow.
1t is indispensably necessary.

1 have more than I want

Those chiliren want shoes.
They do not want it

There is no need of it; thae ¥
no occasion for it.

I have no want of it

It is useless.
As soon as I shall want soms.
Yon may soon have occasion for 5

He has (stands, is in) need for it

If need be, in case of need




eaocmABAMD.,

lenpewsnmo 6urTh A0AK-

00ATOPRL.
(0CTaeTh NYXHaro Kb
0 ceba; y nero egsa

Ch KOHIIAMH CXOAATCA.
ons nanbnaers.

8AOCTaAO0 AeHErB, OHB
€3's rpoma.

I TepuATS.

\CH BEINIAH,
530Th BOAE, RYXAANTCH

&lA0 HEAOCTaTEA HR BB

)CT26TH OAHOrO Tadepa.
ICTaeTHh ABAALATH.
AeTH HYXAATBCA MH BB

0 Bago6HO BecTH coba
)

{0CTaeTh NPHACKHOCTH.
MEHD OTH HYXKAR.

40 Be cTaHeTh.

Tie Tpe6yers moaTmep-

» ockxaaca,

ro HOCKOAB3HYAACh.

10 3T0 CKA3aATh.
©A0CTAeTS. .

He ...} MaiuND 3EMB

iews, 32 HEAOCTATEOMD.

ATKOND DARTOXA.

To want etc.
If it mast needs be.

Ha ean scarcely make both ends
meet.

He is without help or protectlon.

Necessity has no law.

He was short of money; his mo-
ney fell (ran) short.

He suffers want. “

They foll short of provisions.
They are in want of (have mo)
water.

Nothing was wanting.

Here wants & crown,
Altogether twenty are wanting.
He shall want for nothing.

»

He needs only carry himself well,

He is not wanting in diligence.
He is ahove want.

‘We shall not be wanting on our part,
This news wants confirmation.

The pistol missed fire.
He slipped.

You need not tell it.
There wants a great deal
Little was wanting but,

In fallure of which, in default of
which.
In defaunlt of payment.



THus AyTme A8 DOJYIRTOAS.
Aaiite uw$ pocumcxy.

Kaxs 38 970 gocTaum?
Al NEYero Ne NOAYIRAE.

Bl HNYTO H3T 3T0T0 He nOAY-
nTe.

Ecan 611 BW MOTAN moAywmTs.

310 BCe YTO BW NOAyYHTe.

JTO MOXHO AOCTATE TANE Ae-
mesae.

H noayisan eme aeHexmuni Ga-
PRI,

AaBats AyIme YENT HOAYYATE.

Aocmams, moaywms, npio6-
pbmams; aocmErams; BEmI-
rpams.

Kaxs socTasm B 3701

H DOAYIHAD 3TO mOCPACTEONE
TaEOro-T0,

8 poayimas moseoaemie 310 Cxb-
AaTs.

To get, to rece
As soon as I ghall rece
He will receive your ins
1 have received the ord
He has got a nice presc

Have you duly received
He has received more
deserved.

80 much the better for
celver,

Give me a yeceipt.

How did you come by i

1 have not got anything
You will not get any.

If you could get any.
That is all you will get
’

It may be got there ch«
1 have got some money

*Tis better to give than tc

To obtain, to acqu
win.

How have you got it?
1 have got it by his
rence.

1 have obtained the perm
do it.



Aocmasams. -
% Goabe memean npocuAs.
9TY MHAOCTR OTH BACS.

| AH BK ero mpomemiet
0TaXB exy NpATOBOPS.

\ me Morws yGbhimTh ero
1% 970 cabaaas.

AOCTHrHeTS CBOel mh-

9BAB 9TO AeCThIO.
+ OB AOCTHIS ITOrO.

OrAR HE MOXETH CpaB-
> Moaiepons.

7 AOCTRCHYTH BTOTO.
H Me MOrY AOCTMFHYTS.

MOXeTH GHTh HEMEaKOH

arpamo ¥

[HEMB BHATpacrTe!

1er0 YHCTRI BEATPRIUS.
1ag J06mva.

roponHeii npubsian.

AB y Bero apd naprim.
X BG guurpu'aw.

~“aan Goabmoii Gapums
eHers HAXHAH) AKIiAMH,

npio6pbas Apyseii.
ractoe mpioGphTenie.
TOMHHKD NPOMEINACHHO-

» MOXHO nipioSptcTs Gesn
| TPyAA.

To obtain ete.

He obtained more than he wished.
1 shall obtain this favour from
you.

Have you procured hik pardon?

1 have obtained his sentence.
I could never get him to do it.

If he should compass his ends.

He obtained it by flattery.
At last he has achieved it.

He will never equal Molidre,

1 cannot reach it.
The object is out of my reach.

Nothing is to be obtained there~
by; nothing is to be gained by it.
‘What shall I gain by it?

‘What can you gain by that?

He has so much clear profit.
That is & good catch.

Besides the by-profits.

I have won two games of him.
1 am never a winner at play.
They have gained much in shares.

He has acquired friends.
That is a splendid acquisition.
A new source of industry.

Learning is not to be attained
wl;hout great pains.




2T Jaczruams, summm.

71 w wom muinsse,

71 = womm spefanss.
ITT WS MENNOETS EETRAICETS
rrimd srmugy.

Ors TLARE T7FSETCR ASCIRTS 20—

Ows coprpumrs cefa ywbpemmars
T AT

Ors 3 omamn TPymws oo-
»yxETy cria

Oy esxyars saEEIS YEAYIR OTO-

1 5¢ J2CIFERIE ITO OTF BACH.
1 e ncxyzmn.
Bi BOCYyERIR €3 BNNS BO 33CIY-

Ows 32cayEER2ETS, TYO0Y 3 @ro

O 32cayzens mapxsanie (yvofs
ero saxasasm).

Ows socromms mameil aowtpemmo-
CTH (Ramero pacnosoxesis).
J10 2acIYEMEACTE BANCIO REN-

3acayraun Gpara cmoero moay-
WAL OND ITY EATPAAY-

i nocTapawcs 3JacAYXETS BaEe
ox0bpenie.

Heszacasyxenso.

310 cuacmreasmoe, Goroyroxmoe

To dessrms, @ i
He emns siz nhin v
R s a misanble, s
R dees net pey putia
It is worth fifty reble
He only thinks of mk
He hardly gaiss a s
He mast work hard &
He has deservel v
I have mot daservei |
I have justly desarve
You have treated bis
Hs deserves yomr rect
He deserves to be pt
He deserves your con
affection, love).
This is worth your 2

His brother’s service
cured him that rews



by IIPORT pBIBATIS.

AN 3K 'wore anGyan t
‘TaeTh 0AHOH KHHIrH.
A NOTEpA; BTOTH
O0EHO AGFKO NONpa-

CATH 9TO 3TH ACHLIH
XOTOPY™ HONpPRBNTH
ITepAHO.

uwbuin, apysedt n

BOCraa.

Heso3spaTHO (Ge3n
cenia).

b BB HaKARLS.
\npaco.

5 B 5TONS Goaburyio
€ro MponauENT e~
' CTOABRO -i-pyunecs.

) He ocraerca Gesnm
3

)XeHO, elfe He HOTe-
), HEXEAR EHKOTAR.

10TepAIH.

BpEMEHH.

‘6uTKB 0TB MBEM.

To lose.

Did you lose anything?
A book of mine is missing.
Better lost than foand.

This money may be regarded as
lost.

The loss is irretrievable.

It is almost lost.
I have lost my estate, friends and
reputation.

Tis past recovery.

I am undone to all intents and
purposes.

1 sold it at a loss.

Without any advantage.
1 go by the loss.

1 have lost a great deal by it.
He gave him up for lost.
You will lose your toil (that W(;ﬂld

be trouble invain).
A kindness is never lost.

All is not lost that is delayed.

That is not lost which comes
last.

You have not yet lost all.
Do not waste your time.

He did mnot lose by the exchange



278 3acaymmms, EANNMD.
O3 noaysaers mecys pyGael 33
nexkaw.

310 e mecsua mpnliLLEO, 97O
npubuussce whcro.

3710 Ne BechuA MpEOLLALNO.

310 MEE NPBHOCETE NATHACCATS
pyGaeli xoxoxy.

OND TOALKO TPYAHTCA AOCTATH Ae-
Bers. .

Oms coaepxnTs ceba ywbpenmnes
TPYAONS.

O3 ¢ GOALWANT TPYAONMD CO-
ACPXBTS Celn.

OHS 0X23845 BAXNEIN YCAYTR OTe~
qecrny.

fl He 3aCAYXHAS 9T0 OTH BACH.
fl 370 33CAYXEMIE.

Bu nocTynnan 1 MEND 1O 3aCAY-
rans.

Oms 3acay=msaers, 11063 BH ero
HAarpasnAn,

OBB JacAyxnAs Naxasamie (Yro6s
ero Haxasaas).

Ows aocronEs sameil goBLpeEsoO-
cTH (Baluero pacmoAOXeRin).

310 3acAYRHBaeTH BAWEro BHH-
mania,

3acayraun GpaTa CEOEro mOAY-
MHAL ONB Ty HArpaay.

fl nocrapawch 3JaCAYXETL Bame
oao6penie.
Hezacayxenno.

370 cnacureabmOS, Goroyroguoe
xBa0.

To deserve, to gsin.

He earns six rubles a wesk.

It is & miserable, a profitable I
ving.

It does not pay particalarly wil
It is worth fity rubles to me.

He only thinks of making mossy.
He hardly gains a sabsistesce

He must work hard for his Hvel
hood.

Ho has deserved well of M
coantry.

1 have not deserved thst of you
1 have justly deserved it
You have treated him as he &
served.

He deserves your recompenss.
He deserves to be punished.

He deserves your confidencs (ye=
affection, love).
This is worth your attention

His brother’s services have pv
cured him that reward.

1 shall endeavour to deserve y&
approbation,
Undeservedly.

That is meritorious in the sight
of God.



by llpmpmm.

N A= WK Sero mnbysm !
ocraers OAHOH KHHTA.
XNAR TOTSpA; 3TOTH
MOXEO J6CKO RONpa-

BETATh 170 3TH ACHLIH

» KOTOPY® NONPARATE
0.

nOTEepAHO.
| mwbuia, xpysed m

a4 Boerja.

., HesosspaTHO (Gess
1acenin).

4B BB HAKAALE.

HANPACHO.
x5,

A5 BB 9TONB Goabmyo
b €ro NpOUAWMAND ‘e~
10 CTOALKO TPYAMTECH.

10 He ocraercA Gesn
ia.

AOXEHO, ellle HE HmOTe-~

A0, HeXEAR HHKOrAR.

HOTepRAR.

) BpeMeHH.

yourxt ors wBHL.

To lose.

Did you lose anything?
A book of mine is missing.
Better lost than found.

This money may be regarded as
lost.

The loss is irvetrievable.

It is almost lost.

I have lost my estate, friends and
reputation.

Tis past recovery.

1 am undone to all intents and
purposes.

I sold it at a loss.

‘Without any advantage.

I go by the loss.

I have lost a great deal by it.
He gave him up for lost.
You will lose your toil (that would

be trouble invain).
A kindness is never lost.

All is not lost that is delayed.

That is not lost which comes
last.

You have not yet lost all.
Do not waste your time.

He did not lose by the exchange



280 Tepams, mpoNTpHBanTL.
KopaGas nonass ma xbas.

ONa ARIERAACE YECTH.
A TYTS ENero Ne NONHMA.
On% c3 yua comess.

Ofs y Nesa n3s riads OpONaLs;
& DOTEPRAT ero IS BHAY.

CoyraTrecs ; ECA0CTaBaTh ANO NO-
raug,

Heaocmasams ,  Wyxpamsca,
6btmb AYAREIND, 06X0ARMECE
6esn.

Al HyXA20Ch Bh ACNEIaXS.
Cxoanxo Baws syxuo?

Mu$ 270 NyZNO JasTpA.
310 NeoGx0AMNO HYXHO.

A mwto Goabe,
HYZHO.

sexean uEE

ITENE ABTANE ByZHW GamMamm.

OuR ¥e NYZA40TCA BB ITONE.
310 We EyxmO.
Mrt 370 EB N2 YTO Ee NyXSEO.

310 Geamoaeano.
Koraa n 6yay nxtrs myxsy.

Mozers Gurh Bu cxopo 6Gyaere
nxbTe HYXAY BB 2TOND.

Eny 270 nyx80, OBT Eympaercs
B3 3TONS.

B3 cayvas myzau.

Vs N

To lose.
A ship was lost en the reds.

mbbdblni-ndl‘i
I am at a loss how te explsis &
He has lost his senses.
I have lost sight of him.

To lose ground.

To want, to need, to B

1 want some money.

How ‘much do you wani?
I must have it to-morrow.
It is indispensably necessay.

I have more than I want

Those children want shos.
They do not want it

There is no need of ft; G d
no occasion for it.
I have Do want of it

It is useless.
As soon as I shall want soes.
You may soon have occasion fx B-

Ho has (stands, is in) meed for %

If need be, in case of need



eAoCmaBamb.

reapewSENO 6LITH A0AXK-

DOATIOpPSL.
10CTaeTs NYXHAro Khn
0 ceba; ¥ Hero easa

{ Chb KOHIIAMH CXOAATCA.
tous BINBRAETH.

€40CTaA0 AeHerh, OBH
e3s rpoma.

¥ TepuHATE.

2CH BRIAH.
BWTS BOAW, HYXAAWTICA

LI0 HEAOCTATKA HE BB

0CTaeT® OJROI0 TaAepa.
)CTaeTh ABAAUATH.
'AeTHh RYXAATHCA MH BB

50 Bazo6HO BecTH coba
2

AOCTaeTh NPHACXHOCTH.
WEHD OTH RYRARL

540 He CTaHeTs.

sie TpeGyers moaTsep~

b ochxaxcd.

'TO TIOCKOABSHYAACH.

10 9TO CKalaTh.
1640CTaETS. .

JHE ...} MaANND YEND

dexs, 3a HeAOCTATEONS.

ATEOND IARTEXKA.

To want etc.
If it must needs be.

Ha ean scarcely make both ends
meet.

He is without help or protection.

Necessity has no law.

He was short of money; his mo-
ney fell (ran) short.

He suffers want, *

They fell short of provisions.

They are in want of (have no)
water.

Nothing was wanting.

Here wants a crown.
Altogether twenty are wanting.
He shall want for nothing.

He needs only carry himself well.

He is not wanting in dlligence.
He is ahove want.

‘We shall not be wanting on our part.
This news wants confirmation.

The pistol missed fire.
He slipped.

You need not tell it.
There wants a great deal
Little was wanting but.

In failure of which, in default of
which.
In defanlt of payment.

"4



276 Noayuams.

Toryacs XaKs & noaysy ?7o0.
OHG MOAYYATS BAIIH HACTABRACHIN,
Al poAYIRNE BPHKAZE.

OHL NOAYTHAS HDpeKpacHL moga-
POKE.

Bul noaywman 3To ¥5 nopy?

0a1 noayinas Goate Hexeanm 3a-
CAY KBAB.

THus AyTme AA3 NOAYIHTCAS.

Aaiite My pocuHcKy.

Kaxs BW 370 3ocT2AH?
Al HEYero He MOAYIHAS.

Bu HEero m3® STOro He noay-
SHTe.

Ecan GH BH MOTAB NOAYIHTS.

91O BCE YTO BH NOAYYHTE.

9TO MOXHO XOCT2Th Taus Ae-
menae.

A moAyimas eme AeHexHLIi Ga-
PHIE.

Aasats ayume TEND mOAyYaTs,

Aocmams, moaywmms, mpio6-
ptmam; AOCHHTAME § BEII-
rpams.

Kaxs 0€Tasm BH 3TO?

A noAyUHMAT 9TO HOCPEACTEONS
TaKOro-T0.

A noayumas uossodemie aro cxb-
AaTh.

To get, to receive.
As soon as I shall receive R
He will receive your instructioss
I have received the order.
He has got a nice present.

Have you duly received it?

He has received more than b
deserved.

80 much the better for the »
celver.

Give me a rpeceipt.

How did you come by it?

1 have not got anything.
You will not get any.

If you could get any.

That is all you will get (obial

It may be got there cheapes.
I have got some money to bet

*Tis better to give than to recein

To obtain, to acquire, #
win.

How have you got it?
I have got it by his taieh

rence.

I have obtained the permission®
do it




Aocmasans. -

mas 6oake Nexean NPOCHAS.
9y 9Ty MBAOCTH OTH B&CB.

B ag BJ ero npomenie?
|0HOTaXs eXY NPETOBOPS.

rAx He Mork y6bamts ero
OHB 370 cAbaas.

HB AOCTHTHETH CBOeil mb-

AYIBAD 3TO AeCTHIO.
IS OBB AOCTHI'D 3TOrO.

HKOTA2 HE MOXETSs CpaB-
& ¢b Moaiepows.

OrCy AOCTHCHYTh 9TOTO.
rO & He MOT'y AOCTMTHYTS.

He MoxeTh GWTH EHEMEaxoH
R,

serpam ¥

{ STHMD BRATpaeTe?!

A Her0 YHCTHI BEIHTPED,
aBHAR f06HIYa,

ocroponueii npa6sian.
‘paxbh y Hero zrB naprim.
TAS HO BEHTDHEAW.

»aysnan Goabmoii Gapums
) AeHerh HAXHAR) aKIliAMH.

61 npiobpbas Apyaei.
expacuoe npioGphtenie.
MCTOYHHKD HPOMLIILICRHO-

He uoxno npioSphcTs Geas
aro Tpyaa.

To obtain ete.

He obnh;.d more than he wished.
1 shall obtain this favour from
you.

Have you procured hil pardom?

1 have obtained his sentence.
I could never get him to do it.
If he should compass his ends.

He obtained it by flattery.
At last he has achieved it.

He will never equal Molidre.

1 cannot reach it.
The object is out of my reach.

Nothing is to be obtained there-
by; nothing is to be galued by it.
‘What shall I gain by it?

What can you gain by that?
He has so much clear profit.
That is & good catch.

Besides the by-protits,

I have won two games of him.
I am npever a winner at play.
They have gained much in shares,

He has acquired friends.
That is a splendid acquisition.
A new source of industry.

Learning is not to be attained
wl_thont great pains.




278 3acaymmms, Eaxms.
Oxs moaytaers mecrs pyGack 53
negbaw.

310 e mecsNa npubiLnNO, 970

npubussace whcro.

310 e BecaNa mpmOLLILEO.

310 MES DPENOCETE NATHACCATE
pyGaedl xoxoxy.

OFb TOASKO TPYAHTCA AOCTATS AC-
Hers.

Oxs coaepxmTs ceba ywbpenmnrs
TPYAONS.

Ors 3 GousmmNs TPYAONE CO-
AepxBTS ceba.

OHS OKA32X5 BAXNUR YCAYTR OTO-
secTny.

fl se 3acAyXEAS $TO 0TS BACH.
fl 370 33CAYREAE.

B nocTynRARB CB HHND IO 38CAY-
raws.

083 sacAyxuEaeTs, 17065 BH ero
HarpajmAn.

O8s 3aCAYXHATL Haxasamie (YT06%
ero Haxasaas).

Ows aocromes sameif zosbpemnc-
cTH (Baulero pacnoAoXenis).

JT0 3acCAYXHBAaETh BaWero BHH-
manla.

3acayraun GpaTa CBOEro noay-
9AAB ORD STy Harpaay.

/1 nocrapawch 3JacAYXATH Bame
oxo6penie.
He3sacayxenno.

910 cnacureasHOE, GOroyroaHoe
akao.

To desexve, to gain.
l!o-__d:nlhcni.

It is a miserable, & profitable I
ving.

It does not pay particularly well
It is worth fity rubles to me.

He only thinks of making mensy.
He hardly gains a sabsistesce.

He maust work hard for his Hvel-
hood.

He has deserved well of Ms
country.

1 have not deserved that of you
1 have justly deserved it.

You have treated him as be de-
served.

He deserves your recompense.
He deserves to be punished.

He deserves your confidence (your
affection, love).

This is worth your attention.

His brother’s services have pro-
cured him that reward.

I shall endeavour to deserve your
approbation.
Undeservedly.

That is meritorious in the sight
of God.



by npmpmam.

AR 38 wero mnGyan
TaeTh OAHOH KHHTH.
HAR TOTepA; 3TOTH
JXNO JAGrKX0 NOmpa-

taTh 170 STM ACHLIH
XOTOPY® HONPaRHTH
TepasHo.

awbuig, gpysedl m

BOeraa.

HeBO3BpAaTHO (Geas
senin).

b BB HaKARSB.
apacHo.

\ BB 3TOND 60ABIIYI0
€ro NponauANE Ye-
CTOALKO TPYAHTECE.
He ocraerca Gess
XeHO, elle RO HOTe-

) HeXeAR HHROrAR.

OTepRAR.

peMenn.

)HTEKS oTB MBHE.

To lose.

Did you lose anything?
A book of mine is missing.
Better lost than found.

This money may be regarded as
lost.

The loss is irretrievable.

It is almost lost.

I have lost my estate, friends and
reputation.

Tis past recovery.

I am undone to all intents and
purposes.

I sold it at a loss.

Without any advantage.

I go by the loss.

I have lost a great deal by it.
He gave him up for lost.
You will lose your tofl (that wodld

be trouble invain).
A kindness is never lost.

All is not lost that is delayed.

That is not lost which comes
last.

You have not yet lost all.
Do not waste your time,

He did not lose by the exchange



280 Tepams, mpoNTpHBanS.
Kopa6as nonass ms xias.

OHa ANINNAACS YECTH.
fl TyTS EEYero He NONMMAN.
Ox3 c3 yxa comess.

O3 y Mema H3% riads upmu.n',
A& mOTepAAL €ro M3h BMAY.

CoyTaTsca; HeAOCTaBaTh ABO NO-
rams.

Heazocmasams , RyXAQmLCA,
6bImBb HYRRBIND, 06X0AMMBCA
6esn.

Al ByXA20Ch BB ACHLTaXS.
Cx0Ahk0 Bax®s HyxHO?
Mut aT0 ByxHO 3amTpa.
9710 He0GX0AMMO HYXHO.

A mwtwo Goake, Hemean wuED

HYXHO.

3rBxs ABTANE HyXBW GamMaxm.

OuA He HYXAAWTCA BB ITONB.
310 He HYXRHO.
Myt 3TO HR HA 9TO He NYXHO.

310 Geanoaeano.
Koraa a 6yay nxtTh Hy=ZAY.

Mozers 6HTH B CcKOpo Gysere
ANETE HYXAY BB 3TOMbB.

Exy 270 HyXHO, OHB HYXAReTCH
BB 3TOMB.

B® cayvad HyxAW.

To lose.
A ship was lost on the rocks.
Bhe is lost to all sense of honow
I am at a loss how to explain it

He has lost his senses.
I have lost sight of him.

To lose ground.

To want, to need, to miss.

1 want some moncy.

How ‘much do you want?

I must have it to-morrow.
It is indispensably necessary.

I have more than I waat.

Those children want shoes.
They do not want it.

There is no need of it; there b
no occasion for it.

I have no want of it.

It is useless.
As soon as I shall want some.
You may soon have occasion for it.

He has (stands, is in) need for it

If need be, in case of need.



[epgocmasams.

menpewrSnNo 6urrs A0AX-

DOATIOPSL.

AOCTaeTh NYXHaro Kh
im ceba; y Hero easa
[ Cb KOHIAMH CXOAATCA.

toHs n3wbAAeTH.

€40CTaA0 ACHEr'B, OB
je3s rpoma.

¥ TepUHTE.

2CH BHIILAH.
BOTS BOAN, KYXRAAOTCA

L0 HEAOCTAaTKA HA BB

DCT4€TH OAHOrO TaAepa.
)CTAeT® ABAALATH.
"A€TS RYXAATHCA MH BB

50 Bago0HO BecTH coba
2

ROCTaeTh NPHAEXHOCTH.
MEND OTH HYXALL

$a0 He cTaHers.

ie TpeGyers moATBep-

» ocbxaxca.

TO NOCKOALIHYARCH.

i0 9T0 CKa3JaTs.
He...; Mainwb 9END

fews, 3a HeAOCTATKOM®.

\TKOND IARTEXA.

To want etc.
If it must needs be.

He ean scarcely make both ends
meet.

He is without help or protection.

Necessity has no law.

He was short of money; his mo-
ney fell (ran) short.
He suffers want.

They fell short of provisions.

They are in want of (have no)
water.

Nothing was wanting.

Here wants a crown.
Altogether twenty are wanting.
He shall want for nothing.

He needs only carry himself well.

He is not wanting in diligence.
He is ahove want.

‘We shall not be wanting on our part.
This news wants confirmation.

The pistol missed fire.
He slipped.

You need not tell it.
There wants a great deal
Little was wanting but.

In failure of which, in default of
which.
In default of payment.



282 Heaocmasams.

Moxere am xu ofoifrmes Gesn
sroil xEErH Whcxoasxo Ameiit

A aermo d6oiisycs Gean aroro.

Mu e Moxens 06xoanTRCS (XNTS)
Geas mero.

Cabaameca, cmanosEmBCA ;
CAY9QmpCA , MPONCXOARMB,
Bcmpbmamsca.

Y10 ¢ EmNs cabansocst

OHB CABARACA MAHHCTPOND.

Ous x0%eTh cabaaThca Xymmews.
Ons cabaaaca MOHAXOMD.

OHB CTAAB COBEDIUOHMO ADPYTHNS
(nepewbunacn).

OHB Ch XaXAHND AREND TOACTH-
eTh.

Yro co muow GyseTs?! wTO CTA-
Herea, cabaaerca co mHoo!

Y1o Bl x0TATE ABAATH CB cOGoW0?

OB cABARACR MOHNT ADYTOMT.
Ryaa aBsaasch ero uagexau?

Hap Goraza oms cakaaaca Em-
[TUT

10 ofpamtaeTcs BB BHTTO.

JTO 9ack® OTH MaCy XyXe CTaHO~
BHTCA.

JT0 mpilizers BB Moy,

J710'y HRX NpeBpaTRAOCH BB O6M-
wAll; BOWAO BB o6mxmomenie.

To want ete.
Can you spare this beok for s
few days?
I can do without it.

We cannot do without him, we
cannot miss him.

To become, to grow; to hsp-
pen, to occur.

What is become of him?
He became a minister.

He sets aup for a merchant.
He tarned a monk.

He is quite changed, altered.

He grows every day bigger.
What will become of me?
What course will you take; what
business will yoa follow?

He became my friend.
‘What are his hopes come to?

Rich as he was he became quie
poor.

It will come to nothing.
It is getting worse and worse.

1t is coming (grows) into fashios.

It grew into & habit with them,



CaBaamsca.

0INAO0 BB WOCAOBALLY.
METCH TONNO, CTAHORETCA
Ho. .

Ay1Raoch? BB 1€Ms ABa0?

il gemn CAyIaeTCH 1TO...
1re uEk YTO0 Ccayltaerca.

Een’s ero yrhAounTs 0 leﬁl;l
i CAYYHAOCH.

npoHcxoAns0 xbaot

3% aTOro Gysers?

CAYIBAOCH EaKE NOXRO GALI0
aTh.

er0 CAYIRAOCH ITO . . .
€5 NHNB CAYIHAOCH.

manamni cayvaif.

CYacTio CaAyInAOCH.

canoe Goasmoe mecsacrie,
»0€ MOr40 6H Ch MEAME CAY-
.

611 CAYIHAOCH, 1TO.

& HE caywmAoch; 3T0 6w
TOro MH nocataoBaso.

To become etc.

It has grown (passed)
proverb.

It is gefting dark, late.

into a

What has happened (what is the
matter) ? .

It happens every day that...
Tell me what happens.

1 ooght to inform him how
matters go on.

How did the ‘matter happen (how
was it brought to pass)?

What shall be the case?

It happened as might have been
expected. .
From whenoe it came to pass that.
The same thing occurred to him.
An unexpected, a sudden acel-

dent.

It happened unfortunately.

It is the worst that can befall
him. ’

If it should happen that... -
Come what may; what ever hap-
pens; no matter what may
happen.

me scrpbrHTCA peAs

0e mpeuarcTsie.

Ch EAND CAYYHTCR He-
dde.

1 pass XaKh RaWm CAy-
1 caBaaTE TAKOS ABAO.
JAYYHAOCH CKA3ATS.

aysaiigo, mo cyacrio, cay-
5.

If nothing intervene (Lest an an-
expected interruption should oc-
cur). ’

If he should meet with an acci-
dent.

The first time you happen to do
such a thing.

He happened to say.

It is by mere chance.



284 Cxbaamsca,
Orshaaens cuacrie soilmu.

Mexay TEw® xaxs 370 mpome-
XOAHAO.

Iponcmexams, cabaosams.

Bors cabacreie sToro cmopa.

Y10 u3® STOrO r.ﬂayeﬁl

Y10 MOXETH HI% 3TOr0 NPON3Oii~
Tut

OT3 9TOr0 mMpOMsoAyTs 6oAbmiA
HeyavberBa.

310 cabacTsie Bamero momepemia.

Ors 9TOr0 mpomsomAm Goasmis
HecvacTia.

Yeaxbre Kakia  sabayxsenia
UpONCTCKaA OH  M3B Takaro
npasnaa (Hagaaa).
Ilpuwsps, EBackymili 3a cofown
onacHmA cabacTeia.

910 BB NpPCAD NOCAYXNTDH npaMb-
PONE. .
CataoBaTeAbHO, B CABACTRie.
W35 sroro crbayers, 4TO B He-
1IpaBLL

Catayers an H3B TOro, 9T0 RH
npaBer}

9ra G6oak3HB NPOMCXOARTH: OTH
YMHOXaHiX MOKPOTH.

Hepes mMpOHCX0AATH HIB MO3ra.

Peiias mponcrexaeTs w3 Aanid-
CEAXB TOPS.

To become ete.
Let us try the chanoe of war.

While mt passed onj; in the
meantime, meanwhile.

To arise, to result.

Buch has been the result of that
dispute,

" What is the result?

What may be the consequence?

That mny occasion great incon-
venlence,
This is & consequence of youw
conduct.

Much harm arose from that

Consider the errors that would
be the natural consequencs of
that proposition.

An example of a dangerous con-
sequence,

That makes a precedent of it

Consequently.

From thence it follows, that you
are wrong.

From thence does it follow, that
you are in the right?

This disease proceeds from a re-
pletion of humoursse

The sinews prooeed originally from
the brain.

The Rhine takes its rise on the
Alps.



smexams,cabjosams
mawmiecs IS MOpA.

wif momars ma 3Ty

Hagmmans.

ere BH?
\BTpa.

TO HaYaxh.
anawomis.,
anéust

uipa.
la%aan TeYb.

I Ha9aTh 3THNB.
aTHEND.
laas mnoxsaion IOnm-

B X0pomoe Ha1aAo.
uoe Havaio.

b HIHOBA.

| DDHEBACA 3a CBOD

1 BTOPY® mapTiw.

ce6a B3 aBTOpA.
BpoBaaa 5% poan Adnu-

| YATaTh.
IEAD XOpOmoe HacTa-
» HaYaAbHHXD OCHOBA-
eMaTHEH.

To arise, to result.
The vapours nrlllni from the ses.

The idea originated with him.

To begin, to commence.

‘When will you begin?

1 shall begin to-morrow.
I am only just beginning.
I am merely a beginner.
‘Where shall we begin?
From the very outset.
‘When the world began.
Her tears began to flow.

Yon shall begin with that.

} Well now, let us begin,

The song began from Jove.

He begins well.

That is beginning well.
Begin again.

He has resumed his work.

They commenced a second game.

To commence author.
She made her debut as Iphigenia.

She commenced reading.

He has & good beginning in ma-
thematics.



286 Dacam, pacnpocmpausum.—
-ca.

KpacoTa N NYAPOCTS ¢S CEEABESNO
spubsisanTs.

Oms supARNO pocTeTs.

210 pepeso me coschws ewme M-
pocao.

Pocastil, 303nyRaAuili Te085KS.
OE® supocs xaxs rpmGe.

Xa36a CTOATS O%eNs TYCTML
Tpasa noxsjusaerca.
IlshTH NAYENAOTE PACHYCKATHCA.

Aypuas Tpasa Be3ss pacTéTh.

f16404K0 073 A6A0MEN Be AACKD
OTKATMBAOTOCA.

Kaxows 6aTsxa, TaxoB: y Mero
n AbTEM,

01% a0xzell 5% pixt mosa mpm-
G1aaa.

JT0 340 yBEAMIMTCH.
Ipoctpannui, oGmmpmmit.

lipnGassre X% aTOMY, HTO.
Oroxs MACAOMT JRANBATS,
OrNA UPHCARAATH.

JTOTR KHA3L OYEHB POCUPOCTPa-
RIA%  NpoABal  CBOGrO  rocy-
AAPCTRA.

Kro nowdcrre npocTEpaerca a0
Taxoro micra.

Kro mAacTs YaKs AaAex0 ®e OpO-
CTHPRCTCA.

Taxh A0reX0 EAKE TOIOCE CAM=
wews.

ANb

To grow, #0 extend, to
increase.
She increases every day in beasty
and wisdom.

He increnses space (grows up every
day).

This tree has mot yet attained its
growth.

A grown man.,

He sprang up like & mushroom.

The com is coming up thick.
The grass begins to grow.
The flowers begin to spread.

Ill weeds grow apace.
Buch as the tree is, soch is the
frait.

Like father, like son.
The rain made the river swell

This evil will increase (The wost
is yet to come).

Of great dimensions.

Add to this, that..
Do not add fuel to fire. '

That prince has very much enla~
ged his dominions.
L

His ostate extends as far as thst
place.

His power does not extend (resss)
so far.

As far as one’s voice can readh.



1=, pacmpocmpan.

AHyACK Ha Tpamb.

b, PaCHpOCTEPTH PYKH.
pHAT NPOCTPAHKO; OHB

amnaca 065 3TONS npea-

Th PacCHPOCTPAHALTCH ;
JCHTCA.

AGBRYE ITY TalHY.

b, ncnyciare.ii. A0X-~
7XOBB.

xamp, -CH; HACHO-
Amb HA.
itire, moxaayiire.

Hre WHTaTB, MNPOAOA-
wme 4renie.

iite BCé TakmM® 0Gpa-

fite xbaate a06po B
16TH X0powwo.

POACAXATB CTapaThCA.
NpOAOAKAETD [0 Npex-

0AXaAH CBOH NyTb.
TPOAOARHTCA; eCAH Ab-

{YThR BOepexds TaKHWD
b.

gie BupeAs.
OAOARAETCA.
yTh DPOAOAKATH AABaTh

c%h, coxpannte wud samy

'

To grow, extend, increase.

He laid himself at full length upon
the grass.

To stretch out one's arms.

He enlarged on the subject.

This report spreads abroad.

He has divaiged the secret.

A spreader of false news.

To continue, to insist.

Pray, go on; proceed.
Continue, go on reading.

Contioue in this way.

Continae doing well and you will
find the advantage of it.

I shail continue applying myself
to ft.

He saunters on in his own way.

They proceded on their journey.
If things go on at this rate.

To be continued.
Jt continues raining.
His pension has been continued.

1 desire you to continue me your
friendship.



288 Ipoaoasmams, —ca.

Oxs xocxkers 3% rphzaxs.

O3 ynopersyers B3 CBOeN
ndbuin, ocracrca mpm cmomxs
yTRCpAAeHiATE.

Croars TBepA0 B3 Hawbpemin.
ONS YUOPHO OTHHpAGTCA.

O3 HeoTcTYUmO TPoGyers TOro
-T0.

Ouws HacTausaeTS KA Go3ghuNIaxs.,
Hazo6H0 0cOGemMO HACTOATH Ha
2TONS.

‘Mu yXT AORCABHO 3SRHHMAAHCH
pascyxeHiens DPOCTPAECTER H
BpeMeHN.

Onn Tepunts GesmpecTammo.

Ous Gesnpepusso, mpRABKHO TPY-
AHTCA.
llpaatxagie scé npeozoatsaers.

'

YecnbBams, yaasambca ; own-
6amscA.
BcE 9T0 ORT NpeANpHAHMACTH, EMy

yaaerca. Omb mwbers ycnbxs
BO BCEMT.

Ows anters yenbxs; abaa mayrs
ycntiuHo BB ero pyxaxs.

OB 6AaroseHCTRYETS.

He60 6aaronpiaTceyers ero xe-

Aauians.
Bcé maeTs WO ero xeaaHin.
OH® poAHACA BB COpoukh.

Cuacrie exy 64arocKAOBHO.

Taynouy cuacrie, a ymuouy me-
HacThe.

To continue, to i
He continues in sim.

He persists in maintah
he bas advanced.

To persevere in a desly
He persists in denying.
He still insists apon tha

He Insists upon trifies.
You must chiefly insist 1
.

We have dwelt pretty
the considerations of |
daration.

He suffers without inte
He goes on working w
termission.

A constant application br
thing to pass.

To succeed, to pro
miscarry.
Every thing he undertak

with him; he is suce
every thing.

He goes on thrivingly.

He lives in ease and

Heaven favours his viev
pers his designs.

Every thing succeeds to
He is fortune's favorite.

Fortune smiles upon hir

Luck for the fool and ¢
the ugly.



Yenbsams.

ABETE CmOC OvacTie.
zaeTs (OH® NPOEOPMHT-

rpexpacsoif sopork.
TONY CHERTLCE K10 Ea
Gepery.

» Gorars.

ATOYeHB.

3apuTs BB 30407h.
aers % m306mAin.

kBT (y Hero ects)
x5 Gorarcrsa.

ATL EaAh CEOMMN AeHS-
XOpomeNs NOAOXEHIH;
' HAYTS ycmBmuo.

Tb XYAO.

% AYDHONS NOAOXEHiN.
joero cyacris Kysment.
faaromoayunaro ycntxa
npeanpiario. !

€y BAeTH N0 XeAaHiw.
FATHTCA CBOew pao-
BReTH BB HayKaxs.

pOmWO PACTYTH Ha aToM

'40 apioGphrenmoe, un-
fizeT® BB NOABL3Y.

To succeed etc.

He will make his fortane.
He gets on in the world.

He is in the best way of...
He may well laugh.

He is very rich, a wealthy man.
He is in easy circumstances.

He has plenty of money.

He lives in affluence.

He keeps a carriage and horse;
he has set up a coach; he hus
started his carriage.

He hoards riches (treasures).

He pores over his money.

He is well to pass.
Business is very dull.

His business does not prosper;
he is very badly off.

Every man is the architect of his
own fortune.

I wish you success in that attempt.

‘What prospers to one, does not

ys prosper to another.

He thrives by his diligence.

He thrives in knowledge, in lear-
ning.
Fruit-trees thrive well in this soil.

I gotten wealth seldom thrives,



290 Yeubsams.

Taxsws 06p
ycnksats.

Cie npeanpiarie me muwkao ycrbxa.
A%a0 me yaaiocs.

OR®: He A0CTHrE cmoed mhas.
Exy He yaaaoch 3TO mpeAmpisTie.

Ous Mo ycromss, OGamHKpyTmAcA.
Bu urS npmmocmTe Eecuacrie.
Cuacrie NOXEEYAO0 HaCs.

CHAW OCTaBRASNTS €ro.

Hyxaa B3 A6ghraxs BechMa He-
npiaTua. '

Ero gtaa seHb 0TO Aum Xxyxe
CTaHOBATCA.

Ous crpycmas, opobhas.
Dpeaupiarie, mpasuancs, TpyAuce,
OAHAKOXE: A HE OTYAARANCH CO-
BEepWIHTDH OHOE.

He MOXHO YNpaBHTLCA C'B 3THND
qeA0BEKONS.

Coobpaxamsea , BoAmmBCA,
6srms npmcmolinbiMb, yA06-
HBIMD.

Y0680 am Baws 3to?
Jro mut He yaobmo.

970 mut ovems ya06Ho.

To suoceed et
In this way he will aot

The plan falled.
The business has miscar
He has missed his aim.

He has failed in‘'his att(
efforts have been thwa

He has fafled.

You bring me ill-luck.
Fortune fails us.

His strength is beginnin
Pecuniary embarrassmeni
disagreeable.

His condition gets wc¢
worse.

His heart failed him.
The undertaking, I own
cult; bat nevertheless
despair of success.

It is quite impossible to
with this man (there is
ling with him).

To suit, to fit, to ac
date.

Will this do? (Will this
turnf)
That will not do; that «
fit me.

That suits me exactly.



uKambCA.

ao6ute.
yaoGgte.
Gute.

Ho.
Guiaa 611 AAA MeHA

exy OpHAHYHA.
aaraere AOGpPHINE.

{ OAHAr0, Heyx06-
)

1croifgo 6ITH rop-

KBMSHN BeChMA NpH-
NOAOKERI.

)} OPHECTOHHO TaK®

10 6u. ..
TLANYHEO.

mamaiif.

t coxpaesis npm-

| AR MeHA (3TO0 He
no0e» Whabw).
eHD.

€O BCENTE.

GpaxaTsca CO Bpe-
taAaThCA XO BCEND
ANB.

b cOOTBETCTBYETE

. mpecTym.aeHia Tpe-
+HpHAr0 Haxasamis.

To suit etc.

That would suit me better.
Make comfortable.
As (when) it suits you best.

As you like.

1 should be very much pleased
with this place.

He is fit for that employment.
If you think fit.

She fits us.

That which becomes one, does not
become another.

It does not become a beggar to
be proud.

This way of living is saitable to
(suits) my situation.

It does by no means become you
to speak so.

It would ill become you to...
That is very unbecoming, indecent.
That is contrary to decency.

It is for decency's sake.

It does not suit my puarpose.

1 make shift with any thing.
He accommodates himself to every
thing.

We must accommodate ourselves
to circumstances.

That word is very well adapted
to the subject.

The helnousness of the crime
requires & condign punishment.
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310 He COOGPA3HO C3 3AKOMAME.
Buuo urb mpeauo.

Coobpamamsca.

OcmasambCdj AANMB3 OMAR-
ramb, MeAAHNb.

Acaro an su npoGyzeret
He ocramaiiTegh A0Ar0 BB NyTH.

OcTansTeCs CO MHON0.

OcranbTeCh Y Hach CEroAHA.
Al ocTascA TANB ABA laca.
A ocramycs =5 3Toil 3eMat.

fl me mory m He xovy npobuTs
3stch Aoate.

OctanbTech Ha BamweMs wherh.

Jawbns BN ne ocrTaeTech!
OHT OAHHB OCTAACH AOMA.

Mo xelia Kakb DpRXOBaRa (NpH-
WNHTa) KB AOMY.
Ata0 cHNB enie He KOHYHTCA.

Ecan 6l ON® OCTAHOBHACH Ha
ITONE.

OHS Ne BCTaBaAB, OHS CTOANB.
3a whu® ocraerech B Halaan?

OHB 3anuHaAcA, cwhkmaaca BB
ptun.

Hnwro ue ocraerca.

To suit etc.

It is not according to law.
Wine does .not agree with me.

To ‘remain; to last; to de
lay.

How long will you stay?

Do not stay (be) long.

Remain with me. I}

Stay with us to-day

I staild there three hours.

I shall remain in this coustry.
This is no abode for me.

Keep your place.

‘Why won't you stay?
He remained alone at home.

My wife keeps close at home.
The matter will never stop thers.
Had he abided by that; had be

gone no farther.
He innad aftt as

Why do you remain behind?

He stopped in his speech.

Nothing remains, is left.



Ocmasansca.

BCE 970 OCTaeTca.
TOARKO OCTAaeTcs . . .

TORE OHE BCOTAX TBEPARTS;
Y Hero mceria Ha asuxh;
OCTROTCR NpH ITONS.

xo7erca eme Goate npemim-
. 910 ABa0. £
IOPNETE MEHA 3aSTPAKAMNMN,

'‘ax6a ovens gamres.
)BOPS OTAOKEBES.

JHO OTCPOYHTH CPOKSE.
+aemrs, saxke Gysems.

$A0 NOXETH AAMTHCA.

AaThe MPOCAYXHTH, CTAHETS
ma akro.

X6 M MeAARME!

Aemie omacso.

{BWE ITO A0 3ABTPA.

| AAS WSS AAHTCA.
xyImo axkce.

My HaBOAHTE CKYKY.
AREO 3TO OTRAIAHBATH.
8 TEPUHTH OTCPOYKH.
AAnTe npifiTh. .
€AARAS NPHTTH. i
BCAKAr0 OTAATaTeALCTSA,

.

ywbrums, u3bAEULCA,
»6pamans, poxbuanms.

re a8 B MAD pasmiEaTs
ot

To remain, to last, to delay.

That is the rest.
Nothing is left us but to...

He sings the same song over and
over again.

He wishes to protract it still.
He keeps me off and on.

This action lasts an age.
The judgment is gat off.
The term must be prolonged.
Fair and softly goes far.

That may yet last a long time.

This coat must last (serve) me
all the snmmer.

What need of hesitating?

There is danger in delay.‘

Let us delay it till to-morrow.
Time hangs heavy on my hands.
I grow weary here.

Every thing is tedious to him.
We mast not delay that.

That admits of no delay.

Do not delay coming.

It was long before he came.
Without the least delay.

To change, to alter.

Can you give me change for a
guinea?



Mut Hag06HO MOACUH WA OAMEY
TaAeDPs.

Ows npowiEsss accarsanim Ea
MepBOHIIL,

Ows npoBRtEALR CTapy® NOCYAY
Ha HORYN.

Xorare am npoMtEaTL Bamy
masny Sa mow$

Tleperbnmms.

3TOTS Tea0rAxT 0SONs NN ENNACA.
Ous nINSERMR A0 TOTO, TTO 6ro
HEAR3R YSEATS.

Ous XaKS: DepeTsOpeNs.
Oxs ovens mepextammss.

Oxs Gpocaerca myn oxmodi xpail- -

MOCTH BB APYTYM.
Ot N3NBEHRACE KT XYAMCNY.

A 6 He mpowhEAI: HOE Ba ero
noaoxenie.

IlpowtnaTs XyRymxy Ha acrpeba
(BtxaTh OoTH ROAKR a MONaCTh
ua neantan).

OR® mepeaymass;
Rruas Hawbpesmie.

O6uvan co mpesesews n3wbua-
WTCA.

HATh: RNYEr0 BRAROENAIO BB CEND
cetrt, ncd nepewbunerca.

Moau m3wbEawTCR EAXAMN ACHL.

Oxs we nepewrimmas csom mpa-
[ LTI

oxs mepewh-

Huuum ca0BaNB CXa3aTs.

HNoseaesie ,
RNTS.

nOCTYUEm mepewd-

To change, to
I want ;chnge for &

He has changed (exchs
notes for ducates.

He has bartered his
e,

Wil you change yo
mine? (Will you chm

That man is very m
He is so altered th

not know him again
another man.

llopqultotnnm
He is very fickle (in

He goes from ome
another.

He has changed for

I would not exchangs
with him.

To make & bad exch:
out of the frying-p
fire).

He has changed his
Other times, other n

Nothing is fixed in
all things change.
Fashions change eve:
His principles have
riable.

To say the same thia
words.

To sing to another !



Iepexb rums.
muaam spyro#f o60pors.

pespamasacs ¥ . . .
"5 NPeEPaTEAS BOAY BB

3T0 AaTh HepexhAmEm.
$HRO, DO NOPAAKY.
ApYTHNS.

# cropomm — c» apyroif
.

eKamp, NPOXOARIIE,
HCYe3HyIL.

ASH MOB MpOMAM.

poxoARTS.

poTeRAO.

i HOPE NDOTEXAO MNOTO

.

STADTE.

TOAHTS.

yCXOAR3EETS.

IHER OnycKaeTcs.

T yBAXE.

scaxs Gumars u »5 rph-
maas, (MoA0A®s MyX'D, MO~
0 H MRCAB).

b He XOYeTca...
oTéxs opmEs Whcams.

b Y Hero svB Begbam.

140 H3BH MOAHI.
_ERjeXAM nciesan.

ACKAS TPERPATHAACH B

To change, to alter.

Things have assumed a different
aspect; things took a tarn.
The scene shifted into...

Christ turned water into wine.

I must have it altered.
By turns, alternately.
One by one.

On the one hand, on the other
hand.

To pass away, to disappear.

My best days are over.
Time slides away.

The time is expired (ogt). °
It is a long time since.

Years flee away.

Every thing dwindles away.
The opportunity slips away.
That woman falls off.

That flower is faded.
Youth must have its time.

My fancy is over.
A month was speat in this man-
ner.

1 have spent & fortnight at his
house. .

It outlived fashion.
All these fine hopes vanished.

My hope dwindled away to nothing.
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OHT BCY€3% N33 TAa3%h NANEXE.

IIpomexants.

OH® BAPYTS CKpHLACA.
fl HaupacHO Uy MOH NepuaTKm,
onb 3aTepAAECS.

Tutes ero npoXOAETS BB YIpo-
3axs.

Mon Aeabrn MNAMHEANTE YMEHA-
INATHCA.

fl roa® KaKh COKOAS.
Oun pasopmAca.
Jinxopagxa yMeNmaeTca.

3anoxs o6saammaerca, o6pymia-
erca.

Ynazoxs xommepmin.
Pacnasarsca, maanrca.

Hcroyenxs xoropuii He M3CM-
Xaers.

OTH AWXaHIA CTOXAO 3epKaibHOE

TYCENBeTS.
Kpackn TeMaB0Ts, ARHEOTS, CX0-
AATS.
Mtcro moxaro.

—_

OcmarasamBams, -ca, npe-
pHIBAIE, MPEKpPAMAND, Hepe-
crianams.

OcTaHOBETECH HR MHHYTY.
L]

He ocranaeamBaifiTech Ha zoport.

OHT BAPYI'h OCTAHOBHACA, Nepe-
cTaAs.

OHD OCTaROBHAD MEHA.

To pass away, to disappear.

He vanished from our eyes (We st
sight of him; he was soon lost to
view).

He suddenly disappeared.

Invain I look for my gloves, they
have disappeared.

His pasalon exhales itself s
threats.

My ‘money begins to shrink.

My purse has been drained.
He is quite reduced.
The fever decreases.
The castle is going to decay.

The decay of commerce.

To drop (crumble) into dust.

A source that is never dried =
Breath tarnishes a looking-giass.
The colours are fading, grow fis

ter.
The ground goes sloping.

To stop, to interrupt, to cease.

Stop a little.

Do not loiter on the way.
On a sudden he stopped short

He kept me back.



Jomanssawsan, -ca.
X540 3acH ocramosmio?

CTAHOBRASE MAYE.
STAROBEACA HA MHEYTY.

ontmasn 33 camoil cpe-
ero phm.

ICTARRAS €r0 MOAMATH.
s BW npepuslere MeHa!

JHBAICh OPOPRATE RACS.

re KONUANMENTM (up’o-

amsre! R
80 cero, nurosopaw¥ "o
.

/eKPaTHAS PasroBOpS.
de me 60 mpepmamo.
3MPECTANEO XAAYOTCH.

THT® 9T0TH CUOP.
mxm octammam pabory

fMeTh OCTABHTL TOProBAN.

s0pM 6niAM mpepBamL.

CTaHS.
ipexpanienin  BenpiaTeas-
\&% OTB Hero.

Ka324CA OTB AGAKKOCTH.
ITh YKa3%.

To stop, to interrupt, to cease.

‘What business hindered you, has
kept you back?

He stopped the ball.
He paused a minute,

He was interrupted in his speech.
He has silenced him.

Why do you interrupt me?

I beg your pardon to interrupt
you.

Let us forbear compliments (ce-
remonies).

Desist !
No more of that, please.

He dropped the conversation.

The silence was not interrupted
by any thing, . -

8he never ceases to complain.

Leave off this wrangling.
The workmen have struck.

He will retire from business.
The negociations are broken off.

To strike the tents.
On the suspersion of hostilities.

I have entirely done with him.
He has resigned his office.
To repeal a statute.



298 Ocmamasamsams, 8.

0O4u8 33E0S042TCAN WOTYTS YyEE-
YINRaTS JaEOEM.

Kowvams, oxamsmsams, 3a-
Kaovaus.

OxXONINAN AR BM BaWh YPOXS!

Oxawsmsaiire.
fl eme me xoNYHAS.

3T0 RHEKOTAXR E6 EKONINTCN, 3T0-
uy me 6yseTs xouma.

A1A0 He NPHXOANTS KB KOHLRY.
A0 npr6AnxacTcs X3 KOELY.

H noAoxy 3TOMY KOHEIS.
Haxonens.

B% 3axamuenie.

Ytus MoxeTs 3TO KOBYHTHCA?Y
IlepecTanbTe roBOpPHUTH.

Onb OKOHIMAT pbYb CRA3aBH HaNB
aTo.

JTO0 CAOBO HAYHHAETCA COrAACHON
1 KORYUETCH raacHow Gyxsom.

Hucna xoRvanmieca ma o.

Ha céws cedTh mCeMy ecTs Ko-
HEITS.

Kouens atao sbuvaers.

Topre Kowens.

Bca MOR wyapocTs HCTOmMMAACS.

To finish, to end.

Have you finished (done) your
" axercise?

I have not yet finished it
Get it done.

That will have no end.

«The matter does not come to m

i
It is nearly finished.

I will put an end (a stop) to it
After all, finally, at the close.
In conclusion.

What will be the end of all this?
Have done speaking.

He concluded by saying to us
that.

This word begins with a cons-
nant and finishes with a vowe

Noans ending in o.

Every thing comes to an end in
this world.

All's well that ends well
The bargain is concluded (struck)
I am at my wit’s end.



o-gl,ommnmn.
0 mory0m?:, »% XoHems
1T,

HeTh OocTpHi XOmems, 370
{0HOHO.

e1eni’o XOHTpakxTa.

| ACTeleHia cpoxa.

rieTCA 3HaTh, Kb WMy BCe
IOHHTCA.

¥ BeAETH 'ro; 9TO BH FOBO-

) HEYTO He Gyaers.
K€TH TOABKO KB €ro morm-

—— e

epems , normGmm.

1epd NocAB KpaTKOBpeMeH-

rab3nn.

AX2 NOXHTHAR €ro Bb ABa
'

[eph CROEN, eCTeCTBeAHOD
0.

seps BB rayGoxoi ctap;)-

1eps BIepa.

n cMepra Goaens.
AOXHEETH A0 CTapOCTH.
A xoEYHAEB, npm mocaba-
13ALIXaHiA; OHD yMHpaeTs.
2 xpao rpo6a; ouws cry-

DAHOI0 HOr010 BB rpoGH.
H30KB Kb CHEpTH.

pexca co cuepTio.

eHb CTPaAaAs mpH NocCaba-
MBHYTaXh CBOeH XM3IHH.

A

To finish, to end.
That will complete his rnin.

It ends in (runs to) a point.

After the expiration of the treaty.
Before the term closes (expires).

1 wish to know where that is to

end.

What is the drift of your dis-
course?

All that will come to nothing.
That will only end in his rain.

To die, to perish.
He died after a short sickness.

A fever carried him off in two
days.
He died a natural death.

He died at an advanced age.

He expired yesterday.

He is deadly sick (dangerously ill).
He will not die in an old skin.
He is dying.

He has already one foot in the
grave.

He is at the point of death.
He is in agony.
His last struggle was hard.

PN



300 Yuepems, nora6ayms.
Ons McmycTAS nocatauil 83208,
Hcnycxath Ayx®.

OHT 1yTh He yMeps.

OHa yMHDaeTs OTH ropecTm.

Cepane y Hea paspuiBaiocCh.
Ous yMep®: 0TS CBOMXH pams.
OHH yMEpAH OTH I'OAOAY.

Onh ymmpaeTs OTH AwGEH KB —

A 9yTh He yMep: oTB cTpaxa (a
xpaiife omacaaca) wrobm mach
He moseAa Kb —

Ors 6mar y6urs BB cpaxesmin
NOAs —

Tpa THCAYH YedOREKS Aeri0 Ma
wherh.

10T Yeaorbkn He yiaers oTm
uoell mecrn.

Ou% mponaxs.
Bu yeaostks MepTBRIL.

fBusorons m cueprin Bornh Baa-
AkeTs.

Ons ovenh MEWKAaTHO rOBOPHTS.

Cptya racuers.

Ilporee®s cMepTh HBETB 3edis,
CMePTH He MHHOBAThH.

Bcé nponagers.
Kopa6as TOHETS.
MuoxecTso kopabaeii morouyao

Ceii zoMs cxopo o6pywnrca.

To dis, to pevish.
He has breathd his last.
To give up the ghost.
He was near dying.
She is pining away with grief.

She has her heart brokea.

He died of his wounds.

They perished (starved) with hun-
ger.

He dies of love for her.

1 was mortally afraid she wouald
lead us to...

He fell in the battle of —

Thres thousand men were killed
on the spot.

I shall have that man before he
dies.

He is andone.

You are a dead man.

Life is uncertain; no man can
tell how long he shall live.

Words seem to die on his lipa

The candle {8 almost out.
We cannot ward off death.

All will be lost.
The ship foundered.

A great many vessels have pe
rished.

This house goes to ruin.



° mg&yrm noxo-

aers cxdrh; oun ywbers
lecTH.

DYIRTS.

| xmeé15 1O CROENY.
1B€TH APYXHO, BB COTAA-
. AABNR.

e YeAOBBXONT HE MOXHO
ca.

myﬁ B35 mecoraacin sex-
jom0.

(MBYTH BB 910 crpamsb.

ous A0pOTO XATH. - .

DSMOXHO €My KHTRINPNSE.

meTs BB GkaHOCTR.

IBeTHh HA 1YXOH CueTs.

1BETH MHAOCTHIHAMM.
YAUO XHTb.

‘XOMB CBATHNG NHTAETCA.
IBeTh He AYMaA O 3aBTpell-
wk.

IBETH CBOHMH AOXOARMM.
ecTs YENE XHTD.

IBeTH MO IAPCKH , BEAHKO-

wheTs NOXAIHEHRY MeH-
ipaGoraers, THEND H XOp-

ATH yeAHHEHHYI XH3Hb.

To live.
‘We should live and let live.

He knows how to live.

They will teach him manners.
Every man to his liking.

He lives well (he agrees) with
every body. .

There is no living with him.

They do not live well together
(they are npon bad terms).
That's the way of living in that
country.

It is dear living in London (Li-
ving is expensive in London).
How can he subsist (exist) on
that?

He fares but scantily; he lives
poorly; he passes his life mise-
rably.

He lives at other pe'ople‘s charges,
upon the common.

" He lives on alms (on charity).

He keeps life and soul together.
He lives God knows how.

He lives from hand to mouth; he
leads a thoughtless Mfe.

He lives on his income.
He has enough to live upon.

He lives like a prince.
]
He has a pension for life.

He lives by his labour, by his
industry.

He lives a retired life.



302 Kaurs.

Raxauii z04xews xwrs csomis
peMecAON.

pexae Bcero, HaA06HO XMTSH.

Exy xn3ss ¥ TArOCTH; OHB Ope-
CHIIeND: XHIHLM.

Aa sapascreyers Ilaps! a2 3apas-
creyers Focyaaps!

Oush NepexAAT CBOEro CHIHA.

3ToTE YeAoREXT Hach nepexn-
BeTE.

Mepexusammis ,
XHBHIXB.

Eii Bory!
Ecan Bors ueRsa COXpaHHTS.

OHs ANE AApORAAS XH3EL, NO-
MAAHAD HXE.

Oms aocraers ceGt mponmramie.

ocrawmiiic 83

IIpacymcmeorams , moa-
BAAMBCA, RAXOAHIMILCA.

Byaete am BH Tamb; Gysere am
BBl HAXOAHTbCA NpPH BTOMB?

Byiere AH BW Ch HaMH BH KOM-
nadin; GyAeTe AH BH y4acTBO-
BaTh BB 3TOMB?

A noxaxych Tams.
1 He mory Tambp OHTSH.

Oup 6mas BB 9HCAB  npHCyT-
CTROBABILHXH.

Onn Bck OWAK NMPH 3TOME.

To Nve.

Every one muist Jve by his al-
ling, all trades wmust live.

First of all, the necessities of lit
must be provided for

He is tired with life, weary witk
living.

Long live the emperor (king)! God
bless the king!

He outlived, survived his son.
This man will outlive us all.

The longest liver.

As sere as I live.
It God spare me (my life).
e spared their lives.

He gets his Hvelthood.

To attend, to appear.

Will you be there? will yos b
present?

Will you be of the party; wont
you be ovne of us?

I shall be there.
I can not go there.

He was among those who wer
present.

All off them were present.



leqm anTs. '
1 ¥ DepRows npescTa-
2

> AR BM Ha morpeGemin?

MOr'BS NPHCYTCTBOBaTb NPH
craenmoli cayx6b.

e 6uan BB cobpanin; oms
PECYTCTEOBANL B 3ackia-

suacs (HOKR3ascA) BB Npa-

zows naate’k (85 mynampk).

IAI'S TOAMKO 3TO MSAREHA.
ABNTMCA NPEAS CYAONS.

», TIPONIIBAME, KBAPMIN-~
b, muBmb mpebnBaxmie.
HBeTs OHB Tenepht!

kol yamunt mmmers ows!
HBeTh Bb — yanmh.
HWBET? HA UPOTHRT MeHA.
asens Gumsxo.

7y nogs (HaAb) HAME.

tapTHpa 8 NEpBONH dTaxt.

xnBeTs (UPOXABaEeTH) BB -

uh.

amers BEE roposa.
tmBeTs OYeHb THCHO, npo-
10. :

HAR Y AeKApA.

To attend, to appear.

1 was at the first performance.
Will you attend the burying? -

1 was hindered from attending
(assisting at) divine service.

He did not attend (was not pre-
sent at) the meeting, -the session.

He made his appearance ia full
dress.

The book is just out.
To appear in court.

To dwell, to stay, to live,
to reside.

Where does he live at present?
In what street lives (dwells) he?
He lives in — street. :
He lives opposite me.
He lives close to me.
I live (dwell) under (above) him.

His lodging is in the first floor.
He lives in the country.

He lives outside the gate, outside
the town.

He is lodged in a narrow com-
pass; he has a great deal of
room.

We lodged at a surgeon's (house).



304 RKums, npoxmsanms.

Al xmsy 3 EmNE.

Ows ero nowscrass 5% Eamy
KOMEATY.
KsaptHpa ero mpEMMEaeT: KB
nepEss.

Apedaems npexpacmoe wicro aas
ENTEALCTEA.

O OCEOBALE CBOC KEANNLS BB —,
OB NOCEAMACA BB —.

Txs ows mwkers npeGunamie!
Ons npeGunaers x5 Jomgons.

Ows xHEeTS: y CBOCH TCTYMEM.
A Tamh OCTRROBANCE Ha Bpeua.

Ows uB rxk 04TO ¥Ne OCTamARAR-
Baercs.

B3 xaxoii rocrnaungt xmaprapy-
eTe Bu!

OH1 npoxusaAs 104ro B epma-
HiH.

OH® BH rapHn3ost me —.

€042aTH CEro NoAKa KBAPTHPYOTH
y whmaus 2TOro ropoaa.

Bawa gBapTApa HH CB KAKOI CTO-
poHH He 3amiAnieHa OT® BhTpa.

Ante Ha yanuk.

Haunvams, omaasams Bb
Raéxb, nepek3xams, ycmpon—
BambCA.

Haexnmii gons.
Oua HaRAA2 NOpeKpacay™ Kmap-
THPY.

To dwell, to siay cto.

1 dwell (lodge) with him.
He lodged him with us.

He lives closs to the church.

Dresden is s beautifal place ¢
abode.

He has fixed his abode in N.

‘Which is his residence?
He is resident (resides) in La
don (a resident of London).
He resides st his aunt's.

- make .
He nover'stays in any place.
What inn does he lodge at?
He has lived long in Germany.

Helsqumereduti.

A regiment has been quartere
on (upon) the towns-men.

Your lodging is exposed to ever
wind that blows.

To lie under the canopy of he
ven.

To hire, to let, to chang
one’s lodgings, to fit up.

A house to be let.
She has hired a fine lodging.



Hamaxams. N
TARETS €0 BB HadWD.
aHANS ero 3a THCA1y fpan-

{HMAK He HHaYe KaKhp N0-
9HO.

b (B34TH) A2y BB HaéMB,
'KyN'h, BB apeHAy.
MBI AOTOBODPD SaKANYERS.

UHKD, 2PeHAITOPB.
amaAxs xopabas.

lunmluc'bmt‘om-_
!

| MOXETH NAATHTH 33 HaSWs.

B 06ABAAT eny, ¥X06% OHB
s ce6B Apyrywo xsapThpy.
»e6yers xannTaxs 06paTrO.

Jaxens nepebaxars Gyay-
DATHALY.

nepebsxaere BM BB Bamy
apy?

toii agpecs nmocat nepedaz-

20040 mepet3soxs.
IBOARTCA MeGeablo.
'BOANTCH XO03AHCTBOMB.

63aBéas eé coberBenuon
B0,

IOPHCTPOHAD €ro.

jpomo y6pass AoMB CBOH.

STBO €My CTOMT . ..
6paa xo3Aika.

To hire etc.

He lets it.
He has let it at 1000 francs a year.

1 only let by the month.

To let (to take) an estate on
lease.

The terms of the lease are ar-
ranged.

Farmer, lease-holder, tenant.

He has chartered a ship.

Have you eontracted with him
for it?

He cannot pay the rent.

He has given him notice, war-
ning; he has warned him off.

He has called in the eapital.
He must quit (leave) next Friday.

When will you remove to your
new lodging?

This is my direction (address), since _
Ihave changed my lodgings.

1 do not like removing.

He furnishes his lodging.

He house-keept

PINE:

He has furnished a lodgimg for .
her.

His father has set him up.

He has fitted up his house very
well,

His establishinent costs him. ..

She is an excellent house-wife
(house-keeper),



306 Hanmxanoms.
B3 céws sows Tpm cessm.

Haiigews xapery.

OBa X0YeTs MaARAMATLCA.
Al manan od.

Moxynams, npoaasams, mas-
MHEMS, CMORMS.

Al xynnas ce6t manny.

Tzt su 08 xyomant

H e xynmas 33 210 samxh
(% aroNT marasuwh).

Bt s7odl aamxt MHOrO moxymarte-
Ao,

Y10 Ban® 910 CYORMTL

CxoAbKO BM 3amAaTiAH 3a 310!

JTO0 He Aoporo.
J10 ywbpenHas mwhua.
A 210 ovems szemero XymaAt.

A cataaas xOpomy™ HOKYDKY.
A aabce coméaca A0BOABHO XO-
pomo.

OR mpogaeTh Aéweso, HO BOSHa-
rpaxaaeTs ce6a  KoAMYOCTRONE
npoAaBaeMLXs TOBAPORb.

ORD AOAXeHD NMPOARTH Cb yOmT-
KONB.

CroAbKO OB Tpe6GoBaas !
Kaxs z0poro ous 970 mpoaaéTn?

s To hire efe.
There are three families living i
that house.
Let as hire a coach.

Blnwm‘o'b servioe.
I have engaged her.

To buy, to sell, to pay, &
cost.

I have bought s hat.
Where have you bought it?
T bought it in this shop.

This shop is well accustomed (they
have a great run).

How much does it cost yoa?
What did-you pay for it?

That is not dear.
It is a moderate price.

I bought it exceedingly chesp. (I
had it at a great bargain).

I have made a good bargain.
I have got it very cheap thers.

He sells very cheap, but the quam-
tity must make up the difference.

He must sell at a loss.

How much did he charge you!
At what price does he sell it?



Joxynams.
s mo zsa ¢pauxa sa

13% eNY CTONTS HATH-
aeif.

HA CAHIIKOME AOpOro.
OFKOMD AOPOIrO 3anAa-

{HOBEHRO AOPOTO.
HEXS CAHRIKONT 33 9TH

"» DOKYUATh HE OCMO-
1BapB.

AD ¥h ACArS.

70 3a moAosHEy k-

0 U8 nepeoi pyxm.

N 9TO 3a CBOW NBAY.
)TO WO CAYYAN.
9T0 C» nyGANINArO

5 970 ¥ OpHARYY.
¥Th Cb HepBOil pyEm.

laeTh ONTONEH ITOOM
) nbaown.

1eTs Bech xAB6E.
LASTEAS 33 BTy M-

ers Ha YHCTHA (Ha-
eHBIH.

b nposasats Geagham-
owia AeHbTH.

) pacKynaercs.

To buy ete.
I bought it at two francs & yard.

This jewel costs him fifty guineas.-

It is too dear for me.
You have paid too much for it.

That is an out-of-the-way. price.

He has overcharged you for these
goods.
That is to buy a pig in a poke.

I bought it upon trust.
I got it for half the price.

I bought it at the first hand.

You shall bave it at prime cost.
1 have boaght it under hand.
I bought it at a public sale.

1 have got it into the bargain
(to boot).

He buys things at the best hand.
He regrates.

He buys ap (mounopolizes) all the
corn.

I paid dear for that favour.

He sells for ready money.

He knows how to get rid of his
goods.

That sells (goes off) very well
(This article sells readily).



o oamos wis ocrosel
IACX0LE.

lws = oEEGCTY MODEERICE.
O IDNELTTS TR IO
~ura.

M IMMamLYTS TR WLETER
17008 .

TosTms.

W3 30080 AXTINTS A
LR SeNQN. 10VENTY W3 eEh
IDiATEN TYICTE . LA B WITHTR
Lrre o SEnm.

YL DECTISRSS TDEEPRCELE MO
5 EPLEXT.

R CDESMETS BA JRCKIRTY.
R SOSSWLER EOBLDE JPESGSS
TMEAPANS-
soersanrs sm wir i ?

$%m spocwre == 22 ITe?

CxomEn RYXS0 RFE ERAWe Ia
7T AKTETS.

30 = me WY YOTYERTE 33
Tary® mSy®D xiay.

Im ptuwrensas nitm

A 710 mposaw 3a Gexmtmoxi.

fl me zampammMEAN ANNRATO.

i we mory maws 710 yCTYURTH
semenase.

[Itsa T0MY TOBapy Temeps BuI-
cnKa.

Ons sepxmTca ¥ nhns.

11454 303BMmMANTCH, yHCNSNANT-
ca.

Ecan 6u su ycrynmim uxt 310
3a pybas.

Ye buy et
The gowis mec a rapld sale.

Na wmid his e dedy.
T3 2 be smid by private mh

Ris w be pac up o public mle

I dsve 3 theuasmi implements
Iny, md woxid be giad to have
you wiih ma

Be bas splandid shawis expesnd
S miv

Tiey are slllag off

Be bas recsived a fresh supply.
WK you burgain with me?
How mach will you have for tat!?
How mach de you ask for it?

1 canmot afford it so cheap.

It is a set (fixed) price.
I sell it under price.

I dont exact.
1 cannot give it you for less.

It bears a high price.

It keeps its price.
It is rising, falling in price.

If you will let me have it for s
rubel.



Hoxynanms.
Ha BCe, HTOrO.
10 Bt MEE jaiMTEe BB AO-
», B mpugauy? -
MXHO Takh AOArO TOpro-
a.

OprosaAca 0 xomedxt.
OproBatsE 3T0 CYXHO, cin
™.

» 3aDAay BUepexs.

rh HAAMYHEIMA ACHBraMH.

b  TaAepoBh HaAHIHEIMH
aMHa.

JAyYBAT ABAANATH PYO6aeii
9T,

40 WO CPOKaNs.

i CPOXB HaCTaAB CeroAus.

40 N0 mpexsABAeHin, noja-
*HO 1O EBHTRHIIH; SamAa-

TARTHAB IO CIETY.
1ARTHAD CBOM AOATH.
\CKBHT2ACA CO MHOW.
14D ACHLIH.
)3BPATHAH HIACPXKH.

1 HHYero c6aBnTh, BCE 9T0
YeHHBA ACHbIH.

'HTH CyMMY.
» ce6Bt aocraRAw maaTexa.

IaTHAB €My TOWXe MOHe-
A DABHLINE €My BOJAAS.

\nAATEAS MHB meGaaroaap-
0.

To buy ete.

The whole amounts to...

How much will you give me to
boot?

You must not stand so long hig-
gling.
He stood higgling for a penny.

He has cheapened this cloth, this
horse. '

1 will pay you in advance.
To pay down (ready money).
A thousand dollars in cash.

He has recelved twenty rables
on account.

Payable by instalments.

The first instalment takes place
to-day.

Payable st sight, to bearer.

Paid and receipted.

He has paid a bill.

He has discharged his debts. .
He is quit with me.

1 have spent my money.

He has been reimbursed for his
expenses.

There is nothing to be abated,
it is all money laid oat.

To return, repay a sum.
1 will pay myself.
1 pald him in his own coin.

He paid me with ingratitude.



310 Toxynams.

ONS 32ENERETS AONLIN J OANAIO
*700M APYIONY S3TMLAATRTS.
ONT AOPOTO DARTRTE 3a CBOD
rAYOOCTS.

3ansaTeTe 3a 06Ba3 (3a ybur-
KR).

OEp  OoxghaMBacTCE  A2CKOBLINE
caoBaMm.

310 cromrs emy GoAnmEXE Ae-
Hers.

370 CTOMAO MHE MHOTO BpOMeHN.
CECABKO €My 3TO CTOBTS.
Bo wro 6u TO mE CTaA0.
Xora 6m 370 MRt CTORAO XM3EM.
Tpyseas TOASKO DepEuii mWars.

AeHBrE eMy HM U0 2EMB.

Ous gBaseTs BCE C3. OpeBeAN-
KHMD TPYAOMB.

310 ovenp ybmiroumoO.
Ha ci€Th MOHXB H3AEPXEKH.

OHB MEOr0 HM3iepKHBAeTh Ha
nAaThH, S 2AMA3H, M HA AOLIR-
aedd.

Boimb A0AKHBIND, Abaamsb
AOQATH.
Oun sgbAaeTs ACATH, BRXOAATH BB
AOATH.
OH® OTATOIMERD AOATAMH.
* Ous BceMy CBETY AOAXeHD.

Ous aoaxeEs MBE gecATH pyGaei.
Bul Z0AXHM en8 CTOABKO-TO.

To buy ete.
He robs Peter to pay Psal

He shall pay for his folly.

To settle the soore (to pey the
expenses).
l!opqu-e'lthﬂlu‘qneu

He pays dear for it.

It cost me much time.

How much trouble it oosts bim.
At any cost (rate).

Not for all the world.

It is the first step only that b
dificalt.

He knows not the wvalue of money.

He does every thing against the
grain.

That is too expensive.

To my cost.

. He expends much in dress, j&

wels and horses.

To owe, to contract debts.

He runs into debt (he contracts, io-
cars debts).

He is over head and ears in ‘debt
He owes to every body.

He owes me ten rubels.
80 much is still owing.



b AOUKHEIMD.

OCTEETCA SAUMATETE
ACAK WL,

ARHEED.

[CR eme RB A0Ary,
r0 He AOAXEH.

X5 OACAREND.
2CAYRHAB OTH HaCh;
Bayers.

BB OKaJWBaTh HOYTe-
orny.

:0 81 gbaad , oHs BCE
ITO MaA0.

UKHOCTB.
POILY MOEro ACATA.

TARHEOE NOAD 3aKAaND.

cYemAEBEMb, Oe-
EIDb ; IIPAWHMb;
acmosvams.,

5 c6epexeniens.

61 ovemn pacibr-
'HBraxs.

ue Gepexérs.
. oTOpTA ¥ ceba oTHE-

us Gepexanws.
, NA PaCHAaTY.

To owe, to contract debts.
‘There is a dollar due to you.

He has much money owing to
him.

He is my debtor; he is in debt
to me.

He is in arrears with...
1 owe him nothing.

I am indebted to you for this.
He deserves it of us.

A son owes respect to his father.

He always thinks, others with-
hold what is due to him.

It'is the duty of my office.
I ask you what is due to me.

An estate encumbered with mort-
gages.

To spare, to save; to spend,
to waste.

He lives from his savings.
His father was very saving.

He spares for nothing.
He pinches his guts.

He is too saving, penarious.
He is a hold-fast.



306 Hanmxams.

B3 céws aowk Tpn cemsnm.
Hailgens xapery.

OBa X09eTs HAHNMATLCA.
A manan eé.

Iloxynams, npoaazams, mas~
mEme, CMOEMS.

H xynmaas ce6s waanmy.

Tat Bu 08 xynmant

H o8 xynars ¥ droif Jamxh
(v aroMs Margaumh).

B3 s1odi Aamxd MEOro moxymare-
A,

Yr1o Baws 2710 cromTE?
CEOAbKO BMI 3aILtaTHAM 33 270!

370 He Aoporo.
310 ywbperHas mwhua.
A 2710 oteHs A0mMERO XymMHAS.

A cabaaas xopomyw umoXynxy.

A 3abck coméicA AOBOABHO XO-
pomo.

ORT NpoAReTH ASUERO, HO BO3Ma-
TPaxiaeT: cebA  XOAMMECTEOME
HPOAARAEMLIXD TOBAPORH.

OHE A0aXens NMpOAATH CBb YOBIT-
KON,

CE0ALXO OEB Tpe6omas: !
Kaxs zo0poro ows 970 mposedTs?

’ To hire el
There are three famfilie I
that house.
Let us hire a coach.

8he will go to service.
I bave engaged her.

To buy, to sell, to pe
cost.

I have bought a hat.
Where have you bought it
1 bought it in this shop.

This shop is waell accustomei
have a great run).

How much doaes it cost yc
What did-you pay for i#?

That is not dear.
It is a moderate price.

I bought it exceedingly che
had it at a great bargain)

I have made a good bargs
I bave got it very cheap t

He sells very cheap, butthe
tity mnst make up the diffe

He must sell at a loss.

How much did he charge )
At what price does he sell



Th PacYCMAMBMMD.

CHINB.

phreanoe, 348 B mpo-
(Xya0 HaxHTOE BB

HAGTD ).

iTh Ha SHETHOH Hork;

ers Goabmia m3sepxxn.

ars Goabe Hexeam mno-
i TAXE pacTouseTe Bamm
ITh BPeME HIPON.

o o6kmaers, aa Maao
™.

amb, 3aHEMaN..

HB Ppas’puBawIs, OTH
BEALMOXH He 3achima-

rkeTca, a nAaATA A0ArD,

LAG MOHS KHHIOW.
6H eMy HH NOAYIKH.

» ACHbT'H BB POCTD.

» ®B 3ailiMKl AeHBrH NO-
cro.

‘Hb BHICOKD.
'Th ACHLIE RD AHXRY.

To spare etc.
He is a spendthrift.

The prodigal son. .
I got, Il spent.

He lives in a great style; he
leads a fashionable life.

His expenses exceed his receipts.

Why waste you so your money?

Ho wastes his time in playing.
With a wasteful hand.

He is liberal in words, lavish of
promises.

To lend, to borrow.

He that goes borrowing, goes sor-
rowing.

The way to lose a friend, is to
lend him money.

He has lent me a book.
1 should not lend him a farthing.

He lends money (out) at interest.
He lends money at five per-cent.

The percentage is very high.
He lends upon usury (is a usarer).



314 Ccymams, samaneants.

Momso sm maws sAsvs mES do
cynuy snepesn!
Aafite uxS 104580 pocENCEY.

Ows Jaussn y mess socars pyS-
acll.

Al JasuNaw y WOET0 Apyre.

Ous Ge30pecTaNsO SANRESSTS.

Ows xmséTs Jafimanm.

ON3 Jassss Cio NMuCAS § STOTO
asTOpa.

TNpnanopasie Aerxo npENapasAN-
sawrca x3 upuxorsas Focyapeil.

Pyamsca, omsbyams.

Oznnn nas ero npiareaedi nop‘y!u-
A 3% HOro nb 10,000 ppanxoss.

Oun NOPYKOX 32 MEeHA.
Pyvaerocs an snt xut 3a aroro
weaontixat

H otetivamw (pywamcs) sa mero.

JT0 HRACKNAR MOPYKA.

OrubvaeTn At v 38 30t

N wd 2TOMR ROPYKON; A BaND
pyYvamcs 3a a06poTy ITOCO TO-
RApA.

ONR ACIKCHS aaTh io ce6B nopy-
NHTOARCTRO,

Ond npnuars wa cefa  oGnda-
TOARCTEU 34 CRUCTV Apyra.

To Jend, to borrow.
Caz you advzace me this swm!

Give me your single bood.
He has berrowed ten rublesof m.

1 borrow of a friend.

He is always borrowisg.
He lives apon trust (tick)

He used the thought of thatm-
thor.

Courtiers are always ready
humour the whims of princs

To give bail, to pledge, t
answer for.

One of his friends has bailed hin
to the amount of 10,000 frans.

He is my pledge.
Wil you answer for him?

1 give my word (answer) for hin.
He is a good security.

Do you guarantee it?

1 warrant it good.

He must find (put in) bail

He was bound for his friend.



reams.ca, oxrsINem:.

riaeTCR, TOTH ACARCHD

Ppasopma0

CGAL3S COBEDWISHEO REH-

a1 BaND 33 70.

mxak uwbh ovwBuaTs 3a
5.

BR ABA2AR AAM MEHA eAy-
syd nopyxomo mamero x0-
CepATA.

whzamxs 3a norpbuiyoors

B.

10XBLS cBOD cepebperyw
s Fh 3240IB AONS CBON
aRmaND CBOHMB.

5 C40B0 CBO®, OHB 06A3a4-
rio.

mea 06b 3aKaaxb.
CTABETE B3 3axaagst
» 0 ABaALRTE pyGanxs.

KPHTH.
, DapH 332 HAN NpPOTHBE

* ACCATM NPOTHES OANOTO.
* napa.

To give bail etc.
The bail must pay.

That bafl Bes ruined him.

He 13 not muech to be depended
upea. '

1 watrgat yeu (I pass my word
for it).

You shall make good the damage.

What you bave done for me is
a proof of your affection.

1 am not accountable (answera-
ble, responsible) for the famits
of others.

He has pawned his plate.

He has mortgaged his house to
his creditors.

He has pledged his word ¢his
honour).

To wager, to bet.

What will you bet? Name your
‘wager.
1 bet you twenty rubles.

Every one may bet.

To lay a wager with or against
somebody.

1 lay ten to one that.
1 accept the wager.



316 Bamca 06b saxaazn.
Aepxy YIO TaKE, ACPXY YIO E8
TaKh.

i 6u UPOBARIATMEALE CBO® IO-
408y HPOTEES.

fl zepxy 3axsaxs.

Bsocs 063 3axaags ¥TO & ITO
cabaam.

Al Bo6swes 063 3axiags XXO ITO
€ro Aomazs.

Bul goaxmu phtmwTs mol 3aKLags.

Omn 64ryTs =% 3amyczm.
Or: COSNECTNRIALL CO WNOD O —
(mx Guam comcxareazam).

OHD DpHCTAERLS JeHers (BB
urpk).

Oxs CTasRus wecTh KOmEeXs Ha
cio xapry.

Bcmynams 85 6 pakh, sermme-
CA, BEIXOANMB 3aMyib.

Ous XeRHTCA.

Ous craTaerca 3a aTy sgbBnmy.

Ous cBaTaAcA 32 Heé, OHB mpej-
Aaraas eii CROO PYKY.

Ha- kaxoii gtramt xenurca oun?
Ous =mensaca wa gEsnmuts H.
IT0 eAHHCTEeHHARA A0YL H—a.

J1a ABRHIA ORKpyXeHa HCKaTeAR-
nH.

To wager, to bet.
Ilay it i, Ilay it fo mot

I stake my bead, my life on R

I lay a wager on it
1 lay a wager to do it

1 could almost lay a wager tat
this is his horse.

You must decide a wager I m
concerned in.

They run for a wager.
He competed with me for

He vied with me (in play).

He staked six pence on (spow)
this eard.

To marry.
He is looking out for a wife.
He pays his addresses to Miss N.
He asked her in marriage, M
offered her his hand.
Whom will he marry?

He has married a Miss N.

She is the only daughter of N.
She has many suitors.



arynams Bb Gpaxs.

B OHa OTKAalaAacCh HTITH

.

OTEa3aAa.
tpacHas mapria.
Baca Ha GoraToi.

5 OO0 paciéry.

maca 0o ao6en.

OHA UOAYIMTH B OpH-
]

CXOpas 4TO BOAZ UOAAA.

, shHIaABY
(axh CBOW A0%b 32 Kynua.

a sToparo Gpaxa.

WHAcA Ha Heil nporuss
1 poARTeACH.

awii Gpaxs. (Ous Tafigo

a).

ITA2CHAD MEHA Ha CBaAb-

1BEAYTH ORH uepsuiii k-

pauHaro cocroauiat
B3aHMHO CYACTAMBHL.

usli Gpaks.
HO KHMBYTB.

AcHHE 6pavHLINE  COWO-
PO ONATh XEHATCA.

uuph Opaxows ous xe-
3a moeii cectpb.

To marry.
Bhe has refused several matches
for you.
Mr. N. wears the willow.
It is an excellent match.
He has married a fortune.

It is a money-match.

He has married her for love.
What shall be her dowry?

Happy is the wooing, that is not
long doing.

‘Who married them?

He has married his daughter to
a merchant.

8he is her child by her second
husb'lnd.

He has married her in spite of
her parents.

They were married clandestinely.

He has invited me to the wed-
ding.

Where will they spend the ho-
ney-moon?

They are happily married.

They are well matched.

They don't live well together.

Joined in wedlock.

He is going to marry a second
time.

He married my sister in secoud
marriage.



313 Brmms pactemassieb.
Ous Gepexérs 3T06M pacTosars.

Oms Gepérs aaa yGormxs.
¥ mens ecTh AMWEATO.
Bepexansocts Ayswe npnburxa.

Baws mago6mo Gure Goxke pac-
9éTAnBLNT (XHTh Chb MCHLIIRMH
H3ACpRKANH).

370 aan wena Goasmoe cGepexe-
mle.

O cobpass meanxoe Bmbmio
c30em GepexANEOCTHIO.

Oxs GepexéTs CBOB AOXOAM.

Ons OCTRALHMSR KDOXH OpOAICeTh
n Thas xopuATCA.

Hi36askTe €ro 0TH CTHAR.
Ecan y meun Gysers csoGoamoe
speus.

He Tpyaurecs.

He maaure meus.

Ows mnxoro He masnTs: (Bchrn
340CAOBHTS).

fi xoThan 6w u3basHTR ero oTH
TOrO 3aTpyAHeHia.

On® MoAtaAuE® (THXD H3 CAO-
Bax®).

Bepernre same 350posbe.
Bepern eHcEKy Ha %epHOH ACHB.

Ox® pacTogsAs BCE CBOE COCTOS-
nie.

To spare et

He spares at the spig
# ron out of the bung
ny-wise, pound-foolish

He has spared someth
poor.

I have some (enough an
A penny spared, a pe

You ought to live wi
pense (to retrench).

I save very much by

He laid up great treas
saving.
Ho husbands his fnco

He lives upon his me

8ave him that shame.
If I can save any tin

Spare your labour.
Do not spare me.

He spares nobody.
1 wish to spare him !
He is sparing of his

Take care of your he
Lay up something for:

He has spent (diss
through, squandered
estate, his fortune,



Caymzms.
'0Tpe6HMAT 3TO AGKAPCTRO
5 AHXOPaAKH.

0Tpe6HAT HR 3TO MHOrO
n

yrpe6ageTs CEOe BpeMa Ha

T0 Kb BaCTOAMIENMY OpeA-
€ IPHEARARO.

orpebras civ cymmy B3
0AB3Y.
AR Hero HH Ha 9TO.

1 ¢n3mxa.
b NOAE3HO AAA JAOPOBbA.

HAO AN BaNS 3TO BB NOAb-

s oxa3mBats Goasmym
25 9TOND AbAB.
L3YETCA AOXOAAMH CB TOFO
. AH BM 9TO 9TO BHIFOAHO?
e o6pagm.

XS YeMy HO CAYXHTS.
RNTB AAA PasEaro ymo-
ain,

xnTh uuB BWBCTO CcTOAR.
mory 3bus EEbyas cay-
ans.

‘e MOH.

ebmas 970,

ry HOCATh BTO IAATHE.

moero ymorpeGaenia.
Haz06HO NOCTYNaTs KPOT-

To use ete.
He applied it in cases of fever.

He has employed much time
aboat it.

He spends his time upon books.

That passage is not applicable to
the sabject in hand.

1 have applied this sum to pay
the interest. .

Words avail little with him,

Experimental physics.

It is conducive (beneficial) to
health.

Has it been of any service to
you?

He served me well in that af-
fair.

The usufruct of that estate be-
longs to him,

Do you think it expedient?
The rites of the church.

It is of no use (avall).
That has several uses.

It serves me for a table.

If I can serve you in any thing.

Make use of mine.
I bave made use of it.

This coat is of no use to me.

It is for my private use.

You must use fair means with
her.



320 Caynams.

Hasobmo saTe 2amsTie aTONY NO-
A0z0My wesoxbxy.

Ecan s mory yoorpebmrs 310
Bupaxenie.

fl yx3 Be MOTY ynOTPe6EIS eroO.

9710 06Mr1ail cero xpas.

Hanomennoe msaTre.

Hoaoxm, NOoCMAaBHIMb ;
AeYs H np.

Oza0xETE 9T0.
IloaoxBTE 3TO MA CTOLS.
HaatusTe Bamy maanmy.
Ocaagnan 3TOTH rOpoxs.

3aA0XHAR IIEPKOBS.
Ilocrarbre 3Ty wa3y ma 6yders.

Haa0xHAR HOBYI0 MUAATH HA XH-
TeAeil cero ropoaa.

IToaoxnTe BCE Ha MEcTo.

Ort npnEAAcA 3a abao,
caMm’p TPYAHACA HaAB ...

OHD

IlocrarbTe 3TO0 BB CTPOKY (Ha
C9éTH).

OHT AeRbrH 0TA2€THh BB POCTH;
HXh ynoTpeGATH BB MOARSY.
Exy BHYmweHH DYCTWA n0A03pE-
HiA.

To use et
This young man wan
ployed.
If 1 may use this ex

1 cannot make amy
of it.

The practice of that
such.

Woran ost cloth. '

To lay; to set, to pu
to settle ; to

Lay it aside.

Put that upon the tal
Put on your hat.
They laid siege to th

The foundation of the
laid.

Place that vase on th

A new tax has been
the inhabitants of th:

Put (lay) every thing :

He put his own hs
plough.

Put that to accoant.

He puts out his mon:

They put a vain a
into his head.



IToaoxmms = np.

0TS AONS & HOTY He 3aHecy.

5orE 3a co6om BOAOYeTS,
TANHATCA.

CARAZ MAAACHIA EODMHAHNE
CKOpMAeHia.

pasBecesnds.
140K YCTRHOBAIO N STONM.

ynorpe6aas mcB cnocobm

ocTmxenis. . .

ach 3a0X0TRAS NETS (XB

0).

INTh CYAHO M2 MOpe, BB-
HOANNTB, CMATHCA CB

17b X5 Gepery.

OAOXHTS, NpHEAMAECTH 32
40 970 ...

UMD YTO 3TO TaKb.
IHTh YRCOBHIXS HA Kapay-

i MOAOXHAR Ha BRIBOPOTD.

TPOHATL MOEro ChIHA.
1BeTs xopomoe mEcTo.

Th CBOH AeHbl'H HA POCTD 32
0 HAAEXHOCTb.

BMXB, Hanocalioxs.
) CepAme He Ha CNOEMD
ITe 9Ty KHMry sna mbcro.

‘¢ Hinary OonATh Bh HOXHE.

rech, paas Bora.

To lay etec.
1 will never set my foot into
that house.

He cannot set ome foot before
another.

Bhe has put ont her child to
nurse.

I put him in°spirits.
1 shall take a course about it.
He set every engine to work.

T was he who put us in that

drinking mood.
To put to sea, to get under sail.

To set on shore.
He lays down the principle.

Pat the case.
To  post guards.

You have placed it upside down.

I placed out my son.
He has got a good place.
To place one’s money on good

security.

In the first place, lastly.

His heart is misplaced.

Put that book in its place again.

Pat up your sword.

For heaven's sake, compose your-
sclf.



322 Hoxowmms m mp.
Euxy soszparem 3cé ero mwdnie.

Euy supasman pyky.
ONS NOACKREAT CAOB3 E2 ROTHW.

Oms 6uas ocsoboxaews,
Hanssopors Y10 shaaTs.

Oun aeran swbcrs.

Ow: AexXHTS HA OapassoNs OApS.
3atcy morpebers H. H.

3TH TOBApM A0Aro y mack 6ysyrs
BB Marasmes.

HoaoxuTs Kopabas ¥3 speiidu.
Koraa mu cromam ma axopt.

Jnxopasxa MeES CBaAHAR Ch HOI'S
(R CAEr®S OTH ARXOPAAXEH).

Haxaaguan pa6ora.
TloABEprEyTH ONACBOCTH, CTMAY.

OHB NpeAAOXAAT BONPOCH.

OHS OTAAAE eMy THcAly pyGaeil
Ha cOXpaHeHie.

3TOTTH AOMB AEXHTEH BB ACAHHE.

OLLAL-

OB AeXHTH BB OYeHb

Tohjotn.
Ho has been restored &
estates.

His arm has been put b
again.
He has set words to ma

He was set free.
To set the cart before the

They Iay together.

He lies in state.

Here lies N, N.

These commodities will M
while upon your hands.
To lay by a ship.
When we were lying at
The fever laid me ug.

Inlaid work.
Exposed to danger, to s

He proposed (put) the qr
He deposited a thousan(
in his hands.

That house is situated in

P

HOH cTOpOHE.
OHT upRHMMaeTCA 3a R3ydeHie
durocodin.

083 NpHXO0AHAD BB THBRB, pas-
cepaAuACA.

It is ad ly sito
commerce.

He betakes himself to t!
of philosophy.

He fell into a passion.



323 Caabmb, carmmbed.

Cagnmrecs! A
Cabaaiite ogoaxenie, cagnTecs.

Cazpre HMa 370N WheTh.
Caantech 3034t mens.
He yroaso am saxs chers !

A caxy 3xbcs.

He =cramaiite (OcTamsTech Ha
Bamews wbers).

OBS C2AHTCA CEpecTR HOTH; OHB
CHARTS NOAOXKHED HOTH HA Nepe-
XpecTs.

IocaAuTe 3TO AHTA.

Ero npEEyAHAH CBCTh Ha OAMY
H3B ABYXS A4BOKD.

O8® chbas 3034t OKHA.

Cabaatite oOpOAXeRie,
po3aBs Gapruumm.

IItana chaa Ha BBTKY.

CaznTeCh

Oxs pasGEAB cBOii aareps Ha
xoans.

PackAaiLBATh NOAATH. .

Ows cBABAD Y TAKaro-To XHBO-
nECHa. .

EmucKXONCTEO; DHMCKAS CBANIEH-
Has,-manckasa o6aacrs.

Ilo wuAY CBOeNy OHE HMieTh 3a-
chaanie B3 mapaaments.

OHE X0Ar0 MPOCHAEAR 32 CTOAONS.

To set, to sit.

8it down, Sir!
Take a seat, if yoa please.

8it down here.
8it by me.
Won't you sit down?

I will sit down here.
Keep your seat.

He sits crosslegged.

Set that child in a chair.

He was ordered to sit down on
one of the benches.

He seated himself close to the
window.

Have the goodness to sit next
to Miss N.

The bird settled (lighted, perched)
upon a bnnch.

He has pitched his camp on the
hill,

To assess the tax.

He sat for his pictare.

Episcopal sve, the holy (papal)
see, the see of Rome.

His office gives him a seat in
parliament.

They have had a long sitting at
table.



324 Cmoams ; BOSABITHY IS ;
OCHOBamB.

OcTanosmrecs.

Mut TpyAHO AepxaTiCAa Ha HO-
raxs.

fl croaas.
OHB CTOHMTD HA NWNOYKAXD.

BO4OCH y Hero CTAHOBATCH AH-
60MB, BO3AKMANTCA.

JTO CTOA1AR BOAA.
Croiire, Be CxoaHTe CB MECTa.

Atao BB TOND.

B3 70N moaoxenin, 5 XOTOPOND
Haxoaarca ataa.

Onus 3aeTs 0 9éws AEA0 MACTS.
Ilpexge smcero naao0HO mMwh-
A3Th €I0 MLICAH (CKAOHMOCTH).
KpecTHTb, NpHHMMATD AMTA OTBH

KYNeAH.

UHB CTOAAD Ha Jacaxs.

Ero oTems npACYTCTROBaAS.
Ous 6yAcTH CTOATH 33 HACH.

MHOZKECTBO AWACH CTOAAO OK0AO
HEro.

Ous ua crpaxs.
910 MBE 3acAOHAETH.
OHB OTCTaeT® COTH 3TOVO.

Al HacTamBaw BB NpexHeMs MOEMD
npeAsOXeHin.

AtA0 CTORTSE.

Tax6a yAnyToZCHA.

OcTaBasANBaTHCH.
ButcTo sroro.

¢
To stand : to erect, to found.

Stand there.
I am scarce able to stand.

I stood. .
He stands on tiptoe.
His hair stands upon end.

That water stands still; it is 2
stagnant water.
Stand still.

The fact stands thus.
As the case stands.

He knows how matters stand.
I must know first how he stands
affected.

To stand godfather to a child.

He stood sentry.
His father stood by.
He will stand by us.

Great ‘many people stood about
him.

He stands upon his guards.
That stands in my light.

He stands off from it.

1 stand to my first proposition.

The matter is at a stand.
The law-suit is mow at a stand.

To make a stand.
Instead of that.



amSs ; BOSABETHY IIb.
wiers, sukcro ero.
'AH MOBYMECHTH BB €ro

ania Puxa.

9eMT  OCHOBWBAW H
aw) csoe mabuie.

40 Bawbpemie ocmoBa-
1aXh CHPOTCKil AOMB.
1 HEOCHOBAaTeAbHH.

CcEOe ynoBaHie BO3Aa-
BaCh

HB2eTH CEO® UPaso Na
| AOKA3ATEABCTBA.

b, yCIp eMum® ; NP1~
NPABOAUMD Bb MO-
»; pascmpomBAmS,
tepeBmams.

| ¥ BOPRAOKS BCH 3TH
ACOOPAABTECCh ITHNSG.

A MEHA PACNIOPAARTLCA
«H (NpHBECTH BB NOpA-

Akaa).
Bh XODOWENS COCTO-

yAONE COCTOAHIH, pa3-
> BB NOPAAOKS MOH

>ymarn.

nopaaxs?

To stand; to erect, to found.

In my stead, in his stead.

A statne was erected to his me-
mory.

Since the foundation of Rome.

On this reason 1 found my opi-
nion.

It is not the intentlon of the
founder.

He bhas founded an orphan-asy-
lum.

That report is without founda-
tion.

All his hopes (are founded, rest
on) are in you.

He relies upon good titles.

To direct; to put in order,
in disorder.

8Set all those things in order.

He has desired me to settle his
affairs.

His affairs are in good order.
They are all disordered.
I have arranged my books, pa-

pers.

Is all arranged?



316 Bmmnca 061 saxaaxs.
Aepxy YIO TAKE, ASpXY TIO Ne
TaKs.

fi 6 DpoSaRARAMEBALE CEOD IO~
AOBY UPOTHES.

fl zepxy 3amaags. )
Bswck 063 3axaags YTO I 30
cabaaw.

fl no6swce 06% Jaxisgs XZO 37O
ero Aomags.

Bu goaxmu phmers uoil 3axtaxs.

Omm 65ryTs B3 3amycxa.

O COBNECTHNTAAS CO WMOW O —
(Msx GuLaE COHCKaTeARNM).

OHE® UpHCTaBHAD AcHers (BB
nrpk).

ONs CTaBHEAB WOCTh EONESRS HA
cio xapry.

Bemynams Bb 6 paxt, xermms-
CA, BEIXOAMNNb 3aMYib.

OHB XeRHTCA.

Oun crataerca 3a ary abenmy.

ONE cBaTRACA 32 HE8, OHB mpea-
Aaraqasb eii CRO0 pPyKy.

Ha- xakoii xtRAIhE XeHATCA OMB?
Ous meunaca Ha absuyt H.
JTo eamHCTReHHAR A04b H—a.

97a ABBADA ORpyXeHa HCKATEAA-
nH.

To wager, to bet.
Ilay it is, I Iay it Is nmot

I stake my head, my life on t

1 lay a wager on it.
I lay a wager to do it

I could almost lay a wager @
this is his horse.

You must decide & wager I ¢
concerned in.

They run for & twager.
Ho ocompeted with me for it

He vied with me (in play).

He staked six pence on (up
this eard,

To marry.

He is looking out for a wife.

He pays his addresses to Miss

He asked her in marriage,
offered her his hand.

Whom will he marry?

He has married a Miss N.

Bhe is the only daughter of ¥
8he has many suitors.



317 Bemrynams 5B Gpaxs.

AAas Back ONR OTEAJaA2Ch MTTH
SaMyxb. -

Oua exy OTxalaia.

3Ta npexpacHaa mapria.

Ons zenmaca Ba Goraroi.

310 6paxs mo paciéry.
o
Ons xemEmaca 1no anban.
CKOABKO OH3 MNOAYIMTS BB NpH-
aamnoe !
Czaas6a Cxopas 9TO BOA2 UOAQA.

Kro nxs stavasnt
O BEIA2Ah CBOX A0YS 32 Kynna.

3710 AnTA BTOpary Gpaxa.

OBs =ewnaca Ha Eeil nporuss
BOAR ea poanTeseil.

910 Taliumii 6paxs. (Ous Tasiso
REHRACH).

ONs UPETARCHAD MERA Ha CBaAb-
6y.

TxS OpoBeAyTh OHH HepEHIH wh-
cags Gpausaro cocroauiat

Oun 06a B3aHMHO CYACTAHBH.
970 pomuuif Gpaxs.

OmE AYPRO XHEYTS.

ComoxynaeHHEN GpayHuIND  COWO-
30MB.
Ou% CKOpPO ONATH XEHNTCA.

Bropmumuns Gpaxows oun xe-
NmacA Ha Moeii cecTph.

To marry.
S8he hasp refused several matches
for you.
Mr. N. wears the willow.
It is an excellent match.
He has married a fortune.

It is a money-match. )

He has married her for love.
What shall be her dowry?

Happy is the wooing, that is not
long dolng.

Who married them?

He has married his daughter to
a merchant.

8he I8 her child by her second
husband.

He has married her in spite of
her parents.

They were married clandestinely.

He has invited me to the wed-
ding.

Where will they spend the ho-
ney-mogn?

They are bappily married.
They are well matched.
They don't live well together.

Joined in wedlock.

He is going to marry a second
time.

He married my sister in secoud
marriage.



318 Bemynams »» 6paxs.

Onma ocrasersca ¥ XRSERXS.
ONs OpoNOTaAS NpHAANEOe cBOef
xeum.

Oms  mawhpens
XeHOD.

passecrncs C3

Hxs passean.

OHHE patayiesu M Bs XNIEN B NO
anbuin.

Oxs OTBEPrayss CEOL Xeny.
OHB passytnica Cb XeB0®.

CAyXeEmE, BOCIOABSOBAMIBCA,
ynompe6aams.

K+ wewy mut sTo?
K3 wemy 310 cAyxmTh!

Mu  X0OpOmoO NOAL3OBAARCH €ro
copbrann.

fl BOCMOABL3YWCh BaWHMB HO3BO-
Aeniexs.

OHT RO 340 ynoTpe6adeTs ero Be-
Anxoxyuie.

Oup cabtaaca mnoae3smws npa-
BHTEABCTBY.

0O6oapATeCh, A XO04y 3aCTYNHTb-
cA 3a Back.

Crapainch RCAKAMB 00pa3oms,
ynorpeGaaan Bck cpeacTea.

IloAL3yHTeCh ITHMD CAyYaeMs.

OHB XOpOWO BOCMOAbL3IOBAACA CAY-
qaens.

Ous ynorpebasers oniyws.

To marry.
She will get no husband,
He has spent his wife's fortane.

He wishes to be divorced.

They have been unmarried.

They are divorced from board
and bed.

He has repudiated his wife.
He and his wife are parted.

To use, to apply, to employ,
to avail.

Of what use is it to me?
‘What is the use of it?

We made use of his advice.

1 shall avail myself of your per-
mission.

He makes an ill use of his ge-
nerosity.

He made himself useful to go-
vernment.

Take heart, I will make interest
for you.

All means were used (employed).

Avail yourself of this opporto-
nity.

He has cleverly profited of the
opportunity.

He employs (administers) opiom.



Caymmms.
10TPe6EAS 970 AGKADCTRO
s AHXOPaAKH.
10Tpe6HAD HA 3TO WHOrO
.

oTpebageTs CEoe BpeMa Ha

TO X BACTOAMeMY IpeA-
{6 MPHKA3AHO.

10Tpe6HAS ciw CyMMy BT
0AB3Y.

AA HEro HE Ha 9TO.

a ¢msexa.
Hb [OA€3HO AAA JAOPORBA.

HAO AR BAND 3TO BB IOAb-

mh oxasumBars Goasmym
r Bb 9TOND AbAL.

1b3yeTCA AOXOARMH CB TOF0
L

¢ AH BH YTO 9TO BITOAHO?!
aue obpaau.

KB 9eMy He CAYXATS.

FXHTD AAA DasSHaro ymo-
nia.
rxnTs Mub BukcTo CcToAa.

mory 3bus Em6yap cay-
1aMB.

re MOM.
pe6aas 3T0.

Iy HOCHTH 5TO MAATHS.

1 moero ymotpe6aeuin.

Haao6H0 moCTYyNaTH KPOT-

To use ete.
He applied it in cases of fever.

He has employed much time
about it.

He spends his time upon books.

That passage is not applicable to
the subject in hand.

1 have applied this sum to pay
the interest. Y

Words avail little with him.

Experimental physics.

It is conducive (beneficial) to
health.

Has it been of any service to
you?

He served me well in that af-
fair.

The usufruct of that estate be-
longs to him.

Do you think it expedient?
The rites of the church.

It is of no use (avall).
That has several uses.

It serves me for a table.
If I can serve you in any thing.

Make use of mine.
I have made use of it.

This coat is of no use to me.

It is for my private use.

You must use fair means with
her.



320 Cayxams.,

Haxo6u0 saTe 3amATic 3TOMY MO-
Aosony veaosbKy.

Ecan a mory ynoorpeburs 970
BuIpaxenie. :

Al yx1 Me mOry ynorpeGuTL ero.
310 oOmvaill cero xpas.

Hanomeusoe manthe.

IToaoxmms , MOCmABHMS;
Aews N mp.

OTr0xHTE ITO.
IloaoxBTE 3TO Ha CTOAS.
HaatusTe BAamy maamy.
Ocagnan 3T0TH ropoxs.

3aA0XHAR IIEPKOBS.
IocTarsTe 2Ty ®a3y Ha Gyders.

HatomnAR HOBYIO MUAATH HA XH~-
TeAeil cero ropoia.

IMoaoxnTe BCE Ha MEcTO.

081 npumAaca 3a abao,
canw'’h TPYAMACA HaAs . ..

OHB

IocTarbTe 8TO BB CTPOKY (Ha
CYETR).

Oun AeHbrH 0TA2eTH BB POCTH;
HXB yNOTPeGATE BT MOAR3Y.
Exy BuymweAn unycTua moposph-
Hid,

To use ete.
This youug mman wants to be en-
ployed. .
If I may use this expression.

1 cannot make any farther use
of it.

The practice of that country i
such.

Worn ost cloth. .

To lay; to set, toput,topiﬂ
to settle ; to lie.

Lay it aside.

Put that upon the table.
Put on yoar hat.

They laid siege to that place

The foundation of the church w»
laid.

Place that vase on the buffet.

A new tax has been imposed ®
the inhabitants of this tuwn.

Put (lay) every thing in its plsce.
He put his own hand to M
ploagh.

Put that to accoant

He puts out his money to us

They put & vain appreheasis
into his head.



IMoaonmms = np.

0TS AONS & HOTY He 3aHeCy.

EorH 3a co6om moaouers,
TaNHTCA.

FARA3 MARAGHIIA XOpEMAMITE
‘CKOpMAEHiA.

padBeceAnAs.
IAOKD YCTRHOBAID S STONh.
ynorpebaas BcB cnocobm
OCTHXeHin . . .

ach 3J20XoOTHA® nETs (XB
0).

INTL CYAHO Ha Mope, BB-

HOAMMTS, CMATRCE CB
176 X5 Gepery.
OAOKHTH, NPHEAMACTH 3a

40 970...
AMD YMTO 3TO TaKb.
IHTh YaCOBHIX® Ha EKapay-

i NOAOXHAH HAa BRIBOPOTD.

TPOBAD MOEr0 CHHa.
1beTs xopowoe micro.

TH CBOH A€HbI'H HAa POCTS 32
0 HaAGXHOCTb.

BHXB, Hanocaljioxs.
) CepAme HO Ha CNOCMD
ITe 3Ty KHEry Ha MBCTO.

‘e HINary OnATh B HOXHH.

Tecs, paay Bora.

To lay ete.
1 will never set my foot into
that house.

He cannot set ome foot before
another.

She has put ont her child to
nurse.

I put him in°spirits.
1 shall take a course about it.
He set every engine to work.

'T was he who put us in that

drinking mood.
To put to sea, to get under sail.

To set on shore.
He lays down the principle.

Pat the case.
To . post guards.

You have placed it upside down.

I placed out my son.
He has got a good place.
To place one’s money on good

security.

In the first place, lastly.

His heart is misplaced.

Pat that book in its place again.

Put up your sword.

For heaven's sake, compose your-
sclf.



320 Cayxmms.

Haxo6H0 Aath 3amATio 3TOMY MO-
A0A0MY HeaoBbKy.

Ecam s mory ynorpeburs 9710

BHpaxenie.
Al yxu Me Mory ynorpeburs ero.

910 o6uvail cero xpax.

H3asomennoe RAATME.

Ioaroxmmp , MOCMABHEMS;
Aews N mp,

Oza0xETE 3TO.
IlosoxBTE 3TO HR CTOXB.
HapxbubTe Bamy maany.
Ocaanan 3TOTH roOposs.

3aA0XHAH IIEPKOBS.
IocrarbTe 3Ty w®a3y Ha Gyders.

HaA0XHAR HOBYIO MUAATH HA XH-
Teaeil cero ropoja. °

IToaoxnTe BCE Ha MEcTO.

08T npaEAACA 3a abao,
caNh TPYAHACA Haps ...

OHB

HocrarbTe 3TO BB CTPOKY (Ha
C98TH).

OH® AeHbLTH 0TA2€TH BB POCTH;
HXB yNOTPeOHTH BB MOARSY.
Exy BHymweHAH nycCTHA noA03ph-
HiA.

To use ete.
This young man wants to be ex-
ployed. .
If 1 may use this expression

1 canuot make amy farther um
of it.

The practice of that ooantry i
such.

Worn ost cloth. .

To lay; to set, topnt,tol;hee
to settle ; to lie.

Lay it aside.

Put that upon the table.

Put on yoar hat.

They laid siege to that place.

The foundati
laid.

Place that vase on the buffet,

of the charch wa

A new tax has been imposed o
the inhabitants of this town.
Put (lay) every thing in its place
He put his own hand to th
plough.

Put that to accoant.

He puts out his money to use

They put a vain apprehension
into his head.



321 Iloaowmms m mp.

B3 3TOTE AONB R HOTY He 3aHecy.

Ors morm 3a co6om B0AOYeTS,
€ABa TaB[MTCA.

OHa OTARA2 MAALCHIIA KODPREAMRE
AASL BCKOpMAeHiA.

Al ero passeceasa®.

S NOpAAGKT YCTRHORAD BH STONh.

08B ynorpe6mas BCB cnocobm
AAR AOCTHXEHiA . . .

Ous Hach 320X0TEAD NETE (XB
NATH).

OTnpaBmTL CyAHO Ha MOpe, BB-
TPBA2 HOAMNTB, CMATECA CB
’KOpA.

Ilprcrath K5 Gepery.

OFB NOAOKHTH, NPHEAMAETH 3a
NpaBHAO 970 . . .

IoAOXHMD MTO 3TO TaKb.

HocTaBATh 9aCOBHXB Ha Kapay-
at.

Bul BCE NMOAOKHAR Ha BRBOPOTS.

* /I npBECTPOBAL ROEr0 CHHA,
Ors mwfers xopomoe mtcTo.

OTaaBaTh CBOM A€HbTH Ha POCTD 33
A06py™ HazeXHOCTS.
Bo nepsrix®, Hanocakioks.

Y Hero cepAme He Ha CROEMH
ubcrh.
IloaoxnTe 3Ty KHHry Ha mhcTO.

BaoxHTe mUary onATh Bh HOXHH.

OGoapmrecs, paan Bora.

To lay ete.
1 will never set my foot into
that house.

He cannot set ome foot before
another.

She has put ont her child to
nurse.

I put him in°spirits.
I shall take a course about it.
He set every engine to work.

'T was he who put us in that

drinking mood.
To put to sea, to get under sail.

To set on shore.
He lays down the principle.

Put the case.
To .post guards.

You bave placed it upside down.

I placed out my sonm.
He has got & good place.
To place one’s money on good

security.

In the first place, lastly.

His heart is misplaced.

Put that book in its place again.

Puat op your sword.

For heaven's sake, compose your-
self.



324 Cmosus ; 30SABETNYHIS ;

OCNOB2Mb.

Octamosmrecs.

Mxt TpyAEo acpxateca Ea NO-
raxs.

Al cromss.
Ors CTORTS BA NUOOYEAXS.

Bo4ocM y Mero CTaBOBRTCE AM-
Goxs , BO3AMNANTCA.

10 CcTONMIAN BOAA.
Croiite, Ne cxoAmTe Cb wiCTa.

Atao »5 TOND.

B3 TOM® mouOXesin, 3% X0TOPOND
HaxoANTCA Abaa.

Ous 3maeTs 0 1éns ABA0 MACTE.
Ilpexge smcero Hax06HO muwE-
AATh 6r0 MLICAH (CKAOHMOCTH).
KpecTnTs, NpHEHNATE AHTA OTH
KyMneAn.

OHWB CTOAAD Ha Jacaxs.

Ero oTems npRCYTCTROBaAS.

Ous 6yAcTh CTOATH 32 HACH.

MHOXECTBO AWACH CTOAAO OKOAO
Hero.

Ousb Ha crpaxt.
JT0 MEE 3acAOHACTE.
Ows oTcTaeTs OTH 3TOTO.

31 HacTanBaw BB NpexueMT MOEMH
npeaioxeHin.

AtA0 CTORTE.

Tax6a yanyToxena.

OcTaHavAnNBaTHCA.
BwbcTo axoro.

To stand : to erect, to found.

Stand there.
I am scarce able to stand.

I stood. .
He stands on tiptoe.
His hair stands upon end.

That water stands otill; it is a
stagnant water.
Stand still.

The fact stands thms.
As the case stands.

He knows how matters stand.
1 maust know first how he stands
affected.

To stand godfather to a child.

He stood sentry.
His father stood by.
He will stand by us.

Great many people stood sbout
him.

He stands upon his guards.
That stands in my light.

He stands off from it.

I stand to my first proposition.

The matter is at a stand.
The law-suit is now at a stand.

To make a stand.
Instead of that.



ams ; BOSABHTHY ITb.

wkcrs, subcro ero.
fAH MOHYMCETH Fb €ro

ranis Puma.

YeMh OCHOBWBAW &
aw) czoe matbuie.
w0 Hawbpenie ocmOBa-

3aAB CHPOTCKiH AONS.
1 HeOCHOBaTeAbHH.

CBOe ymoBaHie BO3Aa-
BaCh.

3HBaeTh CBOe Wpamo Ha
1 AOKA32TeAbCTBA.

b, YCITp MRS ; IIPH-
NPHBOAHME BDb IIO-
b3 pascmgomBams,
1epemBmams.

3 ¥5 MOpAAORS BCh aTH
'acnOpSAHTECH STHMD.

1A MEHA PACNOPAANTLCA
MR (IPpHEBECTH BB NOpA-~
xkaa).

. BB XODOINENT COCTO-
YAONE COCTOANIR, pas-
b B5 NOPHAOKS MOH

Gymarn.
. nopaAKE?

To stand; to erect, to found.

In my stead, in his stead.

A statne was erected to his me-
mory.

Bince the foundation of Rome.

On this reason I found my opi-
nion.

It is not the intention of the
founder.

He has founded an orphan-asy-
lum,

That report is without founda-
tion.

All his hopes (are founded, rest
on) are in you.
He relies upon good titles,

To direct; to put in order,
in disorder.

8et all those things in order.

He has desired me to settle his
affairs.

His affairs are in good order.
They are all disordered.
I have arranged my books, pa-

pers.
Is all arranged?



326 Hanpasmms, ycmpevMams.
Bcé »» mopaxxs.

fl npwsexs 3TO BB MODPAAOKS.

Al npHBeAy €ro X1 pasCyixy, Kb
nocaywaniso.

3ToTt YeaoRBXT MOpPAAOIMEI,
creneummii.

TIpesocxozrsiii pasyws; orutana-
ro padyma veaosxn.

Oas cans BCe pacHOpSARAS.
Bl pajpuiE MOHM KHMIH.

OHa sce mpmEoARTH B Gesuopa-
AOKE.

Kaxerca = 3T0 3aTepass.

He nprAmYALA CAO0B2.

Cymian MaaocTs ero Ge3moxomTS,
PasCTPOHBACTH €ro.

Y mero s nombmaHHHE,

9toTs 9erobEs 6e3nopas0IHEIN,
OMB XHBETH PacnyTHO.

Ou's AYD
Aaa roAosa.

Th; y Hero 6

Paaepatunif, crpanBmil 9¢A0REKE.

BoTh EKoMHATa, KBapTHpa BH HaH-
Goabmens Geanopaaxs.

Bce 6140 BB Geanopaaxs.

dREAaRCH pAICTpOEHH, BB pas-

crpoiicTeh.
310 padcTpoRrAo ero Abaa.

OH®B paspelAh MOM KHHrH, Mepe-
whmaas won Gymars.

To direct ete.
Every thing is in order; it isal
right.

I bave put it in order.
Tl keep him in order.

He is an orderly, a regular mac
A wit (genius) of the first rate.

He has arranged every thing hin-
self.

You have disordered my books.

8he puts every thing awry (%
side down).

1 must bave misplaced, mislaid £

‘Words misplaced.

The least thing in the world dis-
composes him.

He looks quite discomposed.
He is a man of disorderly life.

He is quite crasy, crack-brained.

A porverse, preposterous fellow.

His apartment is in great confu-
sion.

Every thing lay in disorder (all
lay scattered about).

There is a great confasfon in the
finances.

That has thrown his affairs into
confusion.

He has turned my books, oy
papers topsyturvy.



mol npomopxuin.
ePINGHHO MPOTHBHOE.
vB.

axEyxs ce6t Hory.

JAHACND €ro NpHEa3amiA
aeNs 0O ero MHCTPyX-

}eMHAT CEOH B30PH KB . . .
HanpasHTEe CROR CTONH !
re OHCHMA KOTOPHA B
mere x3 I'-my H.

b Xb Baws obpamaerca,
, KEAOHATCA.

1 nymxr Ba Goasepks.

[ABAHWB , NpeACma-~
1; BBOAHME; H306pa-
amp.

re IPEACTaBHTH
para.

re ugb, Cyaapuna, mpea-
BaN®s MOH YCAYTH, 3a-
JABCTBOBaTh BaMb Moe
e.

| MPOCHTDb Bach AaTh MEE
i Ha MHHYTY!?

BaMD®

CeroAHa He NpHHHMACTS

To direct ete.

He overturned the cup.
The coach was upset.
t
In inverse proportion.
The case is quite the reverse.
Rather, on the contrary.
He has sprained his foot.

We follow his instructions.*

He directed his eyes towards..,.
‘Whither are you bound?

Direct the letters you will write to
me, to Mr. N.

This speech 1s addressed to (re-
gards) none but you.

The cannons were levelled at the
bastion.

To present, to introduce, to
wait upon; to represent.

Permit me to present you my
brother.

May I have the honour of wai-
ting on you Mrs. N.?

May I ask you to grant me au-
dience for a moment?

The gentleman sees nobody to-
day (he is at home to no ome).



328 [Ilpeacmasaamn.

Moxuo 4n ero renepsh REgbTL
Ox3 B3é4% MENS BT 3TOTE AOND.

Oxs 6uirs npescTassexs k0 Asopy.

Omsa 6uisa npescrasaena HMunepa-
Tpank.

fl exy 3anpeTHAT ABHYRCA KO NNE
(®x04% BB AOND MOH).

Ox3 sTHpaeTca 80 BCh ofmecTsa,
nosCIAy.

Mon aseph HC 3amepTa HR AR
XOro.

O3 sechMa TPHCTYNeNS.
Ons nuBers AOCTYN': ¥ MMEHCTpA.

OHT BXpAICA BE €ro NHAOCTS;
OHB noAGHACA KB HeMy.

IIopokR CO BpeMeHeMh BKPaAHCh.
Outn nopaas npocs6y Iocyaapw.

Kro npeAcTaruAn Ha AYXOBHO®

ubcro

OTpaRaTh eCTb PYyXbeME; YCTa-
KOro.
BXOANTS BB

xoMnaRiw.

Kakh CROpPO caylad KB TOMY

MPEeACTABHTCA.

Cia xaprasa n3o6paxaers Boro-

PpoAmILY.

IIpecraBHTEAR HapOAA.

To preseat ¢
Can he be spokea wi

He has introdmced m
house.

He was introdmoed at
She was presemted to t

I have forbiddem him
before me.

He intrndes himself ¢

My house is open to
He is easy of access.
He has access to th
he is admitted at th
He has crept into his
Vices have crept in *
He presented a peti
emperor.

He was presented to
To present arms.

He has a graceful aj
As soon as the oppor
This picture represent

Mary.
The representatives of



mre; mmomm; ssoftmm, To enter; to step; to ascend,

b, MOAHHMMAMBCA, CX0~ to descend; to tread.
CNyCEAmbCA ; MONMAMb.

e, cakaaiire mmaocTs. Walk (step) in, 8ir.

> Bh 3a4y. Let us walk into the saloon.
s ero. Show him in.

6x0 BOWIEAD BB KOMHATY. He entered the room timidly.

esanHo, G6mcrpo momeas. He popped in; he entered boldly.

fXxaxs §5 rasans. He went (put) into the port (har-
bour).
Tyunas B CiTE. He has just entered the world.

T B35 eayx6y xm xowy. To enter into one's service.
IKOTA2 Ha YN® He npEmAo. It never came into my head.

HHYEr0 €My BKOAOTHTD, thmng can be beat into his

¥ IOAOBY. head.

BKaeTs Bh.CMMCAs cotn- He enters into (understands) the
I meaning of the author.

He aB3eTs Ha roaoBy. The crown of that hat does not

fit my head right.

» Hawkpemim sawbmamo  Ambition and interest have a great
w6ie B KOpHCTH. share in his design.

> BO BAapbmie. To enter upon an estate.
> ero sBecTm; npmxaxaTe  Show him up.
JARATHCA Ha abcTHmLy.
re (B3xb3pTe) Brmme. You must go higher up.
xE3% Ha Aepeso. He climbed up the tree.
AB BH BOHTH no adcr- Will you climb up the ladder?

peuiti B3a$33 ua crbus.  He was the first to scale the wall.



330 Bxoamms.

Mu s30¥sews (scxapabraencs) ua
cio ropy.

O chas B3 xapery.

O chas Ea AOWRLL.

Kopabus, Ea xoTOPONS CTO OY-
mexs.

Nymxn c6mm cb Garapem.
Korsa ows caB3s ch Aomagm.

ON3 BuIRCXS H3S KRpeTH.
Coiignre cxophe.

I'xt xoTHTE BM OcTamosETLCAt!
Cnycxatsca BERJS mo phxb.
Bosa upmGumaers, cOMBseTS.

Bucajman solicka Ea Gepers.
Ilostich HHXe 3Ty KapTHHY.

Y Hero 9maHY2 MO CaMHA OATH,
MACTS A0 CaMHXPD HATE.

Hora ®% HOry, marons.
Ors mzeTs GoAsmEME maraums.
OcTynuThcd, HPOCTYNHTLCA.

Ous momeads Haws Ha BCTphuy.
OF® ero nonmpaAs HOraMH.

JAaBATL BHHOrpaA®.
fl cronraab Kabaykw y MoRX®

GamMakoBs.

To enter
We will ascend this

He was stepping i
riage.

He got om horssbat
ted a horse.

A ship mounting 10

The guns were disx
On dismounting fro

He alighted from ti
Make haste to comx
‘Where will you ali
To go down the rt
The tide comes ia,

The troops were di

Take that picture ¢
lower.

His cloak reaches 1

Step by step.
He strode along at
To make & false s

He stepped up to
He trampled him wur
ned +him).

To tread out grape.

I have trodden m
at the heel.



1y ABETQMBCA, CHECMD,
ams ; BEIBECH, OM-—
OIMAAAEMILCA M WI. M.
O BepTHTCA; ONB BCerAs
min.

JXETS ABATaTBCA.
emeanTesa.

T TPOHYTBCR CBb WECTA.
ifrecs oTcoaa; He me-

Te CTOAD.

re 3Ty 6yTMAKY.

re REWEro.

rrecs; Aadlite mkcro.
 T423% MOHXB; NOANTE
| MpOIL.

CTO ASMANE.

b memmoro swkcra.

eHHO HOABHIAAHCE Bhe-

9TO0 BT ABEXeHie.

)0 OHB W »TOif KOMTa-
» BCEXD NDHBOAHTE BB

KOTOpaA BCO MAARY
s ¥b ABAXeHie.

0 NpBEAAraxh CTapamia
s xBab.

B 89T0 HIB colCTRER-
yxaenia.

OryTh CABMRYTBR 3TOrO

'_ro move, to remove, to stir;
to retire.

He is always stirring.

He cannot move.

He moves neither hand nor foot.
I cannot stir.

Do not stir from that place.

Get further off.

You move the table.

Remove this bottle.

Do not move any thing.

Stand by, stand out of the way.
Stand out of my sight.

Make room for the ladies.
Make a little room for me.
They moved on slowly,

To put a thing into motion.

As soon as he is in that compa-
ny, he sets every body a-going.

The moving spring of a machine.

He has bestirred himself suffi-
clently in the case.

He did it of his own motion.

They cannot move that stone.
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Cxsss no6ysuss ero Taxs nocry-
nms.

Ataaere AH 8H AsBXeHie!

Om1  HemoxoAeGEWT (TBepAn) BB
csouxs Hawkpemiaxs.

TeveHies cHECAO MOCTS.

Asaranms.

B#Tpous copsato, [emecso) y mena
maany.

CuepTs NOXETHAR €10 BB BEETYy-
maxs ABTaxs.

08 yMeps 0T 9TOH Goakamnm.
Br yxa0HAeTECH OTE mpeAMeTa.

OHT yxAoHEACA OTH CBOeH 00a-
SaHHOCTH.

Bypa pasctaia xopabam.

Oubp ysepuyaca, [orcTopommaca)
oTH yaapa.

OHD NOXHMAAT NAEYaMH.

081 prerca karkh GbcrOBaTEIN
(6benrea).

Puda Tpenemers B Boxk.

Acnsra He obpamawrca (BB TOp-
rosat).

Aenbru o6pamanrca Bh TOprosat.

PHub KoTOpaA BO36y=AaeTs cTpa-
cTh.

Ous yAapHAD MeHA NO PyRaM’h.

CrpaxuyTh CB ce6a mro, crpax-
HYTh OEAb.

f He 3820 KaK® passAlATHCH Ch
HHMB.

OH® KaZaeTh roA0BOM; roA0Ba y
Hero KayaeTcs.

To move
it is anger that :
do so.
Do you take exerci

He is immovable
tions,

The bridge was s
the flood.

The wind has blow
Death swept him of

That ilines carried
You wander (devl
matter in questic
point).

- He swerved from ]

The tempest has scat
He avoided the blo

He shrugged his sl
He struggles like ¢

The fish flounders
There i8 no money

Money stirs.

A speech that stirs
sions.

He shook hands
shook hands).

To shake off a yol
1 cannot shake him

His head shakes.



" Asmrams.
3eTSh, BLeTCA.
yma; HH3KIH CTHAB.

7Ch TYAR X0Ab ycmbo.
yxpasxow npHGARXA-

‘PO CEpHLACA.
1A% TOPIORAN; OHB 0CTa-
&0y (BLme.s BB OTCTaB-

suiiTa; BOoWB!
1ich (BAy) BB AepeBHIO.
1a paHO YXOAHTB.

KO ¥T0 Yyiiedh BH CBOX

b JaKA2AB.
OTh YAAAHTLCH.

AD loiicxo; o8B Beabas
b OTCTYOHTH.

A NOCTYOKH AHMANTSH €8
wenig. |

KAUAHCH OTH HHXB.
'b MYXa OTh CBOeH Cy-
€ HXB.

0Ab He X0%eTs AbAaTh
‘0 BLI FOBOpHTE.

yig ckopo 6yayrs ymm-
I

ero OTARAMTH OTS ABOpa.

b BB MRAONB Pa3CTOARIM
0AB.

To move etc.

The serpeat creeps.
A cringing fellow, a mean style.

T'll crawl there as well as I can.

0ld age creeps on.

He retired with speed.

He retired from business; he has
quitted the service.

Get you gone.
1 retire into the country.
He keeps very good hours.

He withdrew into the closet.

To fetch things out of pawn.
To get out of the scrape.
He withdrew his forces.

Her proud ways alienate the minds
from her.

We have estranged ourselves from
them.

To estrange & man from his wife.

Pat them at a distance from one
another.

He is far from doing what you
say.

The obstacles will shortly be re-
moved.

We must remove him from court.

Their house stands at some di-
stance from the town.
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Haao6H0 ero AepxaTh ¥h OTARAG-
HiH.

Asnrams.

H3s saqexa.

OTELAL HE.

Jenin, Apyrs OTH Apyra yiais-
wIiecA, pacxoasuiieca.

Bu MoxeTe BOiTH, BETE ERKOrO
DOCTOPOBHATO.

CrpausHi Hpass.

OHT NOXOAHTS Ma TYXecTpamma.
Ol HHOCTpaHems BB cmoeif Sem-
a5,

YymeCTPaHIIN XODORIO NPHHATL
8% Poccin.

Hazo6uo 310 nepecaaTs B3 Tyxie
xpam.

Ous yhAeTh 3a rpanmmy.

310 06CTOATEABCTRBO Ne npWRas-
ACXHTS Kb aBay.

HBocTpasane TOBaphl.

I'lpn6amxam , TOABOTANWD ;
BcmpBmIms ; CXOAUMBCAS CO-
TIPOBOKAAMIE.

IMoaofiguTe.

Ipubanzxbrech k0 MAH (DOABMHAB-
vech Ganxe).

Crynaiite BOCPEXD; BUEPEA®.
IlogBHHbTECh KB OTRID.
IMoasrHEbTE CTOA® Kb OrHI.

Al peatas aTomy yeaortKy npm-
6AR3ATHCA.

Yacs npubanxaerca.

To move etc.
You must keep him at a distance.

From sfar.
Not in the least.
Divergent lines.

You may walk in, there is
stranger.

Strange humour.

He has an outlandish air. -

He is & stranger in his owm
country.

Foreigners meet with a hearly
reception in Russia.

This must be sent abroad.

He is going abroad.
That fact e foreilgn to the csme.

Foreign c;)mmodltleu.

To approach; to meet;
accompany.

Come nearer to me.
Come nearer.

Go on.
Draw near the fire.
Draw the table near the fire.

I caused the man to come net
me.

The hour draws nigh.



Bampxamsca.
b Ne HPECTYNWeHS.

Aenin moum.

PYRY.

DTYAB.

» Hawbp Ha BeTphay.
, CAHINKOMB BHAQeT-
ay.

Bnepexs.

#b 3eACHOBATS.
b BCTpBTETHCA CB

3 ero 6AB3B nepxem.

5 ero BB Teatph.
BCTPpBTHAT ero.
b Ha BcTphuy cmoemy

ajrosops Ha exmub.
b MANS BCTPBTHTLCA.

IAHCh CB ABYMA BOGH-
Gaamn,

au6o wEE caysnTcH
‘HTh.

Ax  Berphuaems  06-

rph1aas ero Taws.
b ABLEND Kb ARILY.

po He CXOABTCA, a
Ch 4YeAOBEKOMD CXO-

To approach ete.

He is a man of difficult aceess (He
keeps people at a distance).

The night approaching (at night-
fall).

Stretch forth your hand.
Push on a chair.
He came dp to (towards) us.

That house juts out too much in
the street.

The army advanced, moved for-
ward.

This stone inclines to green.
I am glad to meet you.

I met him near the church.

I met him at the theatre.
I met him by chance.
He went to meet his father.

A private conversation, a téte-d-
téte.

1 sm in a tremble whenever I
meet him.

We fell in with two men of war.

If I should happen to light upon
(meet) him.

Company is always to be met
there.

I often met him there.

‘We met full butt, we came fall
tilt against each other.,

Men meet whilst hills stand still,



336 Hpn6ammamsca.

Fuuiie A0AN DONAZANTS KA OANY
MECAS, BCIPElawICA BB Nik-
CASXD.

Avs apmin aomam 20 Apaxm.

hnﬁcmmnm
whers.

Jumin cxoASTCE BB OANY TOIKY.

TpeyroALNMER CXOASTCA, NOKpEI-
BaWTh APYrs ApyTa.

Al macs uposoxy aomoi.

A nxtas %ecTs npoROEaTH 0.

Oxs CONnpoBOABAS  mpoxmeccio.

Ox3 CONpOBOXAALS €0 §h myTe-
MECTBiAXS.

Ceii y6ops mecsMa mpECTAND KB
ex aAnmy.

OHD CONPOBOARAT KOMIAMMENTS
AparoIifEHHLIMD NOAAPKOMB.

Ecam Bau® yrozuo ntTh, cCyaapui-
HA, TO A 6yAy Rams aKoMmaum-
posaTh Ma CKphnxs.’

Hmmm, yX0ARmE, TPOX0ARMb.

Kyaa Bu BatTe?

Kyaa ma¥re B Tak® ckopo?
A uay aomoif.

Kyaa mofigtus Mt

Kyaat

Coza, Tyaa.

To approach ete.
Wits jump together.

The two armies met.
These rivers moet at sush & pl
The lines meet at a point.

The triangles coincide (with ¢
other).

1 will wait on you home.

1 had the homour to acoomp
her.

He attended (followed) the prou
sion.

He attends him on his jogse

This head-dress
well, -

He backed his compliment v
a considerable present.

If Miss N. will sing, I will acet
pany her with the guitar.

suits her v

To go, to pass.

Where are yon going?
Where are you going so fast!
1 am going home.

Where shall we go to?
‘Which way?

This way, that way.



337 Hmma.

Cryunaiire npamo.
Crynaifre wmepxs.
Hokizére A xux c% ¥mumt

A nolfay c» maum. .

Orupazaserecs 41 Bl 55 Ilapaxnt

OHE noBAYTS KB Aepesmwo.

Mux nofiaéns mhukons.

Xm AB BW BxaTh Tyaa BO-
aow?

Kaxs zaqexo noila¥ws mu?

Ons mMAéTS Aaaeko.

8 nolfay me aaaexo.

Oxs BAETE BB WMKOAY.

Mu nomas BB HAapKs.

Cxopo Gyrers nopa HTTR ¥R
ePEOBb.

Xopomo am MH HASNE (mpasoii
an zoporod ME MAENBR)?

M noffaéws camoil xoporxoi
soporoii.

Muz cataaasm Xpyrs oaHOM MuaH.

M eme ovems Aaiexo OTTYAA.
Bu c6nancs Ch AOpOrm.

Ha xoport, MEMOXOAONB.

Bign Tyas.
Xloamre npous; yGmpaiirecn.

Qs whwaas wad npoifra.

Crynaiite, BaBTe RONT.

Y6mpaiirech, BOHB,
“0pTY.

Moan Tyan.

Madre 4n 3 TYyAR!

NOAR Kb

To go etc.

Go strait along,
Go upstairs.

Will you go (come along)
us?
I shall go along with you.

Do you go to Paris?

They go into the country.
We shall go ea foot.

Will you go there by water?

with

‘How far shall we go?

Ile is going far.

1 shall not go far.

He is going to school.

We went to the park.

It will soon be time to go to charch.

Are we M the right way?
We will take the shortor way.

We went a mile ont of our way.

We are a great way off,
You are out of the right way.

By the way, in passing.
On the way to that place.
Go your way.

He stood in my way.
Get yon gone!
Be gone! off! go to the devil.

Go thither.
Wil you go there?



338 i 2
WL ENFTR YY R

1 miry TYs ceregms
4 ey YYR BY.
Pust sz vyia mesisive!
Foirs am emn!

s yyommrs.

s mofgascs oramsa
He yiséits m osun!?

I:pa yirs

A ceiitacs OTHPARINCE OTCMSA.
Jacro am su vaws fumaere?

He Yyaa mm mu maerel?

Mxt

Hy, 7ars orspasmmes =e.
Kaxs su gymaere, moiaérs am
oxs TYsa?

Crynaiire snepess.
Al me nofiay magepéms.
Oy méss mnepeas.

Oms cefivace: 6ysers 3rtca: =
TOTE BacE

o
Crynaiire no3aam.
UBY AR pPyxa % PYKy.

OsR HAYTE HOpPO3WE.
OHE BAYTH TOADOD.
O#n wam monapwo.

Of® XOfHTH M3%T KOHNZ NB KO-
Hems.
On® HAéTs GoAbmHWA Waramn.

083 0CTOpOXHO mOCTyHaeTs.

Te go .
He is gelng Gillhee
1 shall go teve w-dag
1 wil go Geve drecly.
De nt you go there?
Is be game?
He is geing swxy.
He has made off
What, wil ha mever be gese!

R is ttme o ge

I ge lmstamtly.

De you oftem go theve?
There you will go?

I have 2 mind % go there We
Well than, lot ws go thare.
De you think, he will go fhan'

Lead the way.
I shall met go before you. Er
He went first.

He will be here immediataly, I ca=
befure, to give you notice of b3
approach.

Go behind us.

They went arm in arm.

They go separately (singly).
They go in troops.

They marched by twos (two &
two, two abreast).

He goes up and down, he wal!
to and fro.

He walks at a good rate (Wit
long strides).

He walks at a moderate pace



> THX0 (EaK®
§ goporow.

Pporomw.
Bu ckophe?

» ARAExif myTs.
5 ma mnoaoEHEh

KB,
b CEOpO.

) BOS.
Ha cebrh; Ta-

m TAxGa?
s x0pomo.

BC IGAO XOPOMO.
YAo0.

T AYPEO.
20ANTS 0clm 32

) OR> TFOBOPHTS.

cxasars?
| eano co6om.
) BASTS.

« noda¥Ts.

AbaaTs !

To go etc.
He walked very softly.

To go quietly one’s way.

To walk aprightly.
Why don't yoa go faster?

‘We have a great way to go.
We are not yet half-way there.

You are a poor walker.
He walks very fast.

The troops marched the whole
night.

80 goes the world; this is the
way of the world.

How does the law-suit go on?

All is well, every thing will go
~ well,

See that all be well.

That is not amiss.
Things go badly with us.
He is of a yielding temper.

Lot us hear, what he is going to
say.

What were you going to say?
That's understood.

There is no difficalty in the thing.
That will do.

That will not last long, will not
go a long way.

What are you goiag to do?



340
Croanx0 mg¥ts B3 $yemt?

Ows npoméss vpeas Mons, pe3s
yANRY, Ipe3s mMOCTE.

O wéss NNNO BamuXs Amcpeil.
Ipofiséan-1e 3skcn.
Tocuorpant® xaxKsh ONN EPOHIYTS.

P4xa 3gbce mporexaers.

Ows ero ymepmaiar: OCTpiems
wnewa.

Pyxeiinas nyas npocrphanaa ero.

Ilyan ppomaa unNo (Ne nonaia 5%
ntas).
Ilorozopnms 0 Apyrows.

O#s BCnMTaAL MHOTO cxopbm.

H3s oasoi xpalimocTR mepeiiTm
BB Apyrymo.

Cefi pass Bors mpocTuTs.

Kro noyuTanTh CHHOMB TaKoro-
10,

JTO cBOPXH MOEro MOHATIA.

Ilponycture 310 MbCTO, He wWAm-
TaiiTe ero.

Oun yNnOMAHYA® O TOMD CAerka.

COmTh,
MOHeTY.

BRNYCTHTh (QaMUHBYIO
H upobxaas RCw cTpamy.

On» nepenanas pixy.
llepenpasunca An Mu peas phxy?

To go ete.
How many go to a pound?
He passed through Lyoms, down
the street, on the bridge.
He passed by our door.
We must pass through there.
Let's see them go by.
‘The river runs through this place.
He raa him through with his
sword.

A mausket-shot went through
(passed) his body.
The bowl has passed the jack.

Let’s pass on to something else.
Ho has gone through fiery trials.

To pass from one extreme to ano-
ther.

This time I will let it pass.
He passes for the som of such &
one.

I do not understand that, it i
past my comprehension (that's
beyond my reach).

Pass (skip) over that place, do
not read it.

He has touched, glanced upon it
To pass bad money.

I have travelled through (crossed)
the whole country.

He swam across (over) the river.
Shall we cross (pass) the river?



341 Wi,

OnE mpom¥As Ypeds MOCTH.

Oms GLICTPO DPOMEXS MMMO MEHA.

!lpomiin AH ONB?

Kaxs # UPOXOAEAD MMMO; MHMO-
X0AOMB.

IlepeifxaTe Na APYTY™ CTOPORY.

Oms npobpasca CxBO3s TOANY.

Oms npobnpaerca.
Oxs mpeoaoatas sck npenarcsia.

Hycrerhca Ha 30w Boxin, ph-
MHTHCA.

Oms nepenpasnacs 1pe3s AAbNEL
ONS nepeckoimA® Upe3s PoBb.

Oxs BuX0ARTE H3B npeabaoss
Guaaronpacrolinocrn.

970 mepewmAo % Taxia pyxm.

HpuEaTs 3% CIETE.

Brixoamms, nporyaamsca.

BuifgeTe am B cerognat

Al suiiiay.
OFE% TOALXO W10 FMNeEXT.
Ox: BumeAs.

i mawbposaaca NTTH cO ABOpa,
XOTAa . ..

BoT® BMXOAATS M3% IEpRH.

To go etc.
He went over the bridge.
He passed me in a harry.
Did he pass by?
In passing (by the way).

Pass over to the other side..

He made way through the crowd.

He squeezes through the crowd.
He overcame all sorts of diffi-
culties.

To take the leap.

He crossed the Alps.
He has leapt the ditch clean.

He goes beyond the bounds of
modesty.

It has passed into the hands
of...

To pass to one's account.

To go out, to walk, to take
a walk,

Will you go out to-day?

I shall go out now.

He I8 just gone out,

He is out.

I was about to go out, when...

People are just coming out of
church.



342 Brixoamms, NPOrya.
Cie coumuenie BHXOAHTS B35 me-
9aTH.

Buatn,
TOPbMEL.

Ceii Moa0AuE 3er0nBES BHIXOAHTE
H3B YIHAHDIA, OKOHYHAS HAYKH.

fl ero oxmaaxs npH BRXOAE H3IB
KBAPTHpAL.

Hpn smxoak cyaedl B33 nasarsl.

Al ue muliigy cerosna.

He MOXHO BHRTH.

6uTh BUIymeERY H3B

Al cefiyacs BO3BpamLyCh.
OHT BCerjga Ha yamrh.
Tloiiaéus AR MM DpoOryaaTscat

XoTHTe AM HEMHOTO HPOTYARTE~
cut

Tlofaéus Ba ryassbe.

CerosHs NpeXpacHas NOrOAa AAM
DPOryAKH.

Taws npexpacBuA nkcTa g1a npo-
ryARH.

fl mAy ryaaTs.
Buiiizews Ha BO3AYXB.

ToiAéMs HEMHOXEO mporyam-
BaThCA.

A nobay ®B AepeBHNO, HAY BB
noae.

Ecant 6H MM nporyasamcs Bep-
XONB.

Osn nobxatn ry. aTh BH Kapers,

Mut o6omamt cags.

To go out, to walk ete.
This work is just come oumt of
the press (ls just published).
To get out of prison.

This young man has just lft
school

I waited for him as he came out
of his house.

Just as the coart broke up.

I shall not go out to-day.
Thers is'no stirring abrosd.
1 shall be back again presently.
He is always strolling about.
Shall we take a walk?

Will you take a walk?

Let's go a walking.
It is fine walking to-dsy, the wes
ther is good for walking.

There are fine walks,

I'll take a walk.
Let us go and take an airing.

Let us go and take a little fresh:
air.

I shall take a trip into the coun-
try (I intend making an excur
sion).

Suppose we take & ride on hor
seback.

They took a drive.

We took a tarn in the garden.



Ssrxoammrs, mporya.

OTYANBRAHCH BAOAL phEH.
JAMAH TYAATH BOAOW.
0 ryanrb a He GhraTs.

iTe NOryAaTs Cb ALTHME.
JARAS NXB 0O BCEMY IOpO-

dcxaeTs mhaumil goms; ows
75 NOCTORYN.
YOARTS 10 YAHIIAND.

COAHTTS, BOSBPAIMANTECA.

@ B HAETe!

H3B AOMA.

A npaméas Aomod.
a m8xs Aomoif,

s %0 Mwh.
ABTO-X5.

& CO MHOM.

MO HeHAETS.

© CIAs.

ous upiiiagrst

o OEB.

¥ ous mAbES.

a1 OHS HAETEY

AETH CB mepxy (ch HH3Y).
S OHD NpHWEAD?

> OHB M6 upHWEAS pautel

To go out, to walk etc.
We took a walk along the side
of the river.
They took a sail, a row.

I lové walking, but I do not like
to run,

Take the children out for & walk.
He has led them all ever the
town., ’

He rambles (loiters) about the
whole day.

He is strolling (rvaming) about
the streets.

To come, to return.

Where do you come fromf
I come from home.

When I came home.

On my way home,

Come home with me.
Come along.

Come along with me.

He is long in coming.

Come here.’

When will he come?

There he comes.

1 see him come.

Does he come alone?

He comes from above (below).
What did he come about?

Why did he not come before?



354 [Tpaxoanms, 303Bpamams.

3avkus EpAXOANTEe BM TaKs O3~

Aot

Kro nepsuii, 70T B B3 ABepaxs.

Bu npaman 0veHb KB CTaTH.

Al npaméas Gu ecan . . .

H npEw¥a: TOALKO 32 ITHND
° (HapoumO AAm 3TOTO).

Baws B9 NMYXHO NPHXOAHT.

fl Bamrs wpe3s MHHYTY.

JT0 HpHAETE CO BpENeNeNS.

Henpextuno npaxoamre.

JT0 He ACAXEO MEmaTe Bawd
NpATTH.

IIpuxoAHTE TAKS PaHO, KaK'D BaND
YTOAHO.

Kaxs 6u'no:wm OR'D HE DPNmEND.

Be Ha Toxe BmigerTs.

Ataa zoman 20 TOrO 94TO. . .

OTKyAa aTo!
Koraa ous ONATH NPHMENS BS Ce6A.
Teneph KOraa RW NpHIUAH,

IIpiwan 0co6ul, KOTOPHXH MH He
ORHAAAH.

ITncbMa xoTOpHA NIpHEUIAR CeroAHa.

Ilpsmaa an noytat

p TeCh

1 cKOpo BO3BpaM[yCh.

A sosspamycs BB
TPeTbATO.

noAOBHEY

BosepaTHACA Al ORD A0MON !
OHT BOSBPATHACA BB 0TEYeCTRO.

To come, to return.
Why do you come so late?

First come, first served.

You come just in the right time
I should have come, if...
That is the reason I come.

You need mot come.

I shall come to you in a moment
(Coming).

That will come In time.

Be sure to come.

This must not hinder you from
coming.

Come as early as you please.

However late he may come.
It comes all to the same thing.
Things came to that pass that...

How comes it that...?
‘When he came to himself sgain.
Now that you are come.
There arrived people that we did

not expect.
The letters that came in to-dsy.
Has the mall arrived?

Come back as soon as possible.

Tl be back i & moment.
Tl be back at half past two.

Did he come home?
He is retarned home (from abroad).



345 Ilpnxo.uﬂs, BO3Bpamanms.

BosspaTrMca ONATH XS NpexXEeMY
Ppasrosopy.

Iorraamams,, ssamsb; nock-
mams , 06X0aMmBCA.

Ons MeHA 33aAs (OPHTAACHAT)

065AaTh.

ONT mnpocMAT MHOrO 0co6%n 8%

rocra.

A cerogun 0645210 He AoMa.

Mory am s mwkTh_ yAoBOAsCTEie
saaBTh Bach 3aBTpa y Mena!

He xormre am Bu 06%aats, yx=H-
RaTh Ch Hamm!

Ows weHa OXuaReT: XB 06Bay;
a Aoaxers 06Baars y mero.
Y mach CeroAua meiepons Gyayrs
fOCTR (MM OXBAaeNs rocre).
Omn xma pasa 3% Hexbao zep-
xyTs orRpuTRE CTOAB.
Oxs nmnpHEEEMaeTs N0 cy66o-
TANE.
3amtpa Gysers Goabmaa accan-
Gaea y H-a.
Cobpanve, rat rocreii mpranma-
20TH TOALKO Bh NYHAHpaX®.
Xopomasa TOroAR Hachk BHIN-
B26TH Ha TyANESe.
Cxaxute, 1T0 y MeEs& O6yayTs
06%AaTh roCTH.
OF: XOpOmIO DPNEHNACTS.

To-come, to return.
Let us return to our subject.

To invite; to visit, to pay
a visit, to frequent.
He has invited me to dimmer.

He has invited much company.
1 shall dine out to-day.

May I hope to have the pleasure
of your company to-morrow?

Will you be our guest?
He expects me to dinner.
‘We shall see company to-night.

They keep open house twice a
week.

Satarday is his receiving-day.

He will have a large party to-
MOITOW.

A full dress party.

The weather is very inviting for
an excursion.

Tell him, that I am engaged.

He gives his company & hearty
reception (he makes them very
welcome).



36  INpmrssmamn,
Ows mpisTmnali cofechimaxs.

fl 204ReHS OTRAIATECA 0TS BANETO
apuriamenis.

Komy o6asamu mu secrin mame-
ro nockmenis?

¥ macs cerosus Guiso mmaro nocs-
THTeACH.

Oxs nochTRUs Nems wyepa.
i may =3 rocrm.

OE: % rocraxs.

8 eme me 0TAANS oMY BEHIETS.

A ressk0 ¥10 nockTaas, mmAbas
ero.

A mawbpews mnockTaTs ero ma
ANAXD.

A noctmy ero.

Ows phaxo macs: mockmmers. -
A soaxenn cabaate HBEOTOpHE
BR3HTL.

Bame noctmenie mnt ovens npi-
ATHO.

Ero noctmexia mut TArocTum.

Ous 9acTo Tams GuBaeTh, HacTo
nochuaers cie mbero.

Exy 3anpernan o6xuvAnTHCA CB
STHMH AIOALMH.

OuB He mNpHAEXHO XOAHTH BB
TepKOBb.,

Bw xoumepTs np BO A10-
aeif.

Oun Bcerga BB TpakTHph; OHB
4aCTO XOAHTH Ha APMOHKY.

Ons nockmaers Aypuums obnge-
cTRa.

To invike ek
B..hnqn-bl.eu

I am obliged to decline
invitation.
‘What procures us the
your visit?

We have had a great
sitors to-day.

He paid me a visit ye
1 go a visiting.

He is on a visit,

I have not yet retant
sit.

1 have just paid him

1 will go and see him
se days.

I will call on him.
He seldom sees us.
I have several visits t

You are very kind to
see me.
His visits are rather t
to me.
He continually haunts

He is forbidden to kee
with these people.

He is no great freqg
churches.

The concert is mumero
ded.

He frequents alehouse:
tends every fair.

He keeps bad compan)



JNTAAMAME.

i, b KBNE TH SHa-
'Kaxy Te6B XTO TM

0 npaKalans 3a ghaa-
sA3aNu wexxy cobow.
s apy=0y.

W ysamm ApyxO6u.

tocthibxams, mopo-
NHEMbLCA.

 Mommo cxopte.
cobmnre.
% 0 Bchx® mOIrs.

IaKs, YT0 3aAHXAACA.
raxs BOCH ACHL.

w6ETe pPLICKRTH.

)npoxmuyas Ha Gtry.
HACH OHEpPeAHTH Ha

A2 Goabmioe pascro-
A OMY Ha MOMOBIL.
TNYTCMOSTEOBALS.

3TH 00 ewdry.

itry xoasmo.
b TYAR H CWOAR

To invite etc.

Tell me with whom thon goest,
and I will tell thee what thon
doest.

To follow the bar.

He Is on intimate terms (upon.
terms of intimacy) with him.

I joined (engaged in a) friendship
with him,
They are connected in friendship.

To run, to hasten, to dis-
patch.

Run as fast as you can.

Make haste, be quick!

He runs with full speed (as hard
0

as possible).

I ran myself out of breath.

He has been beating the hoof
all day.

You love rambling strangely.

He ran over me.
He outran us all.

There is a good stretch from
hence’ to that place.

I hastened to his assistance. .

He has travelled very mauch.
He is ranging the world.
To rum at the ring.

He runs ap and down.



348 Bbxams.

Bu xaxerca, oteus cabmmre.
OHT O%eNh NOHYXAAND MONA.

Kro nobyxaaers machk X% raxol
nocnkmKocTit; 3a YEND BM Taxs
cntmnre!

Baut Ne HYXH0 TaKh TOPOUBTRCH;
9TO N8 K% cubxy.

Haws Mo sA% 9€ro TOpOnHTHCA, Y
HACh €CTh CIIe BpeMA.

Al 6uas »3 Taxoil mocrbmmocTn
YTO . e0

OrS DOCKANEO yAarmACA.
Ous Gpocmacs Ha HACE.

Ous KHNYACA ¥ CpPeANEY Omac-
HOCTH.

Onn GucTpo yAsamaca u9s 06-
mecTea.

A e MOrs HaCTHYB €ro.

il cxBATHAB, HACTHI'h ero y BO-
POTH.

Kakn moxuo cxopke; TRK® Cropo,
KaKb BL TOALKO MOXeTe.

Kakn moxHO ckopte.
Ilockopte cataaiite 3rto.

Haao6u0 mocnbmnts 30w pabo-
TOW.

Ous cxopo paGoTaers.
Cryuasite cropte.
Konunts cropte atao.

PaGorath Hackopo, xaxs NMGyab,
uT06h ckopbe oTabaaTeCH.

Ou®s canmxows cnbwHTS.

To run ete.
You seem in a great hurry

He has pressed (importuned) me
very much.

‘What makes you in such a harry?
why are you in such a hurry?

Do not be in & hurry; the bust
ness requires no haste.

We are in no hurry, the time is
our own.

I was in such a hurry that....

He hurried away.

He rushed upon (darted on) us.
He rushed into the midst of da»-
ger.

He rushed out of the company.

I cou)d not overtake him.
I overtook him at the gate

With rapid speed, with the gres-
test expedition, with all conve-
nient speed.

As soon (as quick) as possible.
Dispatch it immediately.

You must expedit this work (Make
haste to get ready).

He is a »eady hand at it
Mend your pace.

To hurry a business.

To hurry owver one's work.

He goes on with too great &
hurry.



bxants.

aaasme Gyzems.
i mapurs.

NOACKAKHBAMD ;
b, AONHYmE.
A 3pess crhny.
. o6kEME HOraMm
NH HOrH.

10wae.
26ab Ha BOSAYXB.

0 €ro BCOPHTHYTh
ACA OTB CTpaxa.
| 6percA, APOXHTS.
ICA OTH CTpaxa.

‘MEOND MArOKD OHB
1aeTh.

95 HA JAeTY.
cb oanoii Marepim

i BB riasa.
s ash crpoxm,
BaTbL.

METHL.

ay.

laeTCa.

11aCh W% CTOPOHY.

ma.
EHA OTh XaA0CTH

To run etc.

Fair and softly goes far.
Forced march.

To spring, to leap, to burst.

He leapt over the wall.
He jumps with the feet close.

To vault on a horse.
The ship was blown wmp.

It made him leap for joy.

He started up.
Her heart leaps.
He started out of his sleep.

That ball i1s too soft,
rebound.

To catch a ball at the bound.
He goes only by fits and starts.

it won't

It is obvious to the eye.
He has skipt two lines.
To spring the mine.

To set the waters playing.
To blast a rock.

He takes the better leap.

The horse started aside.
The ball rebounded.

My heart is ready to barst with
grief.



350 Cxaxams m wm. m
Tosoma y mems 9yTs BE TPO-
cEeTs.

OFS X0TeTE: BCAOCE: EA IETBEPO
passhants.

Pacxosors aposa.

Crpyua obopsasack.

JTOTE COCYAS AOHHETE, CCAR
ero mocrasars 6am3s orma.
Kotexs sonmyas.

Kousé nepeaoxmancs.

Pazaomasn, pasGmm gweps.
10T XAPEAJT CAMEEONT BM-
Aaetcs. .

Y6brams, ycxoassams,
CKPBIMBCA , Aembmsb, yae-
mbms, n36bxkams.

08 y6bxavs.

Kax® ycobas ous yGbxars!
Onn y6braers. '
Ons yCKOABIHYAT.

Ounr 6bxaas NIB TIOPHNM.

Ona yG6lhxasa ch HENB.
OHB yWEAD OTH HACH.
Bu OTBH pyKh MOHXDH He yliaéTe.

Al cyacTAnRO HIGETHYAB; A cyacT-
AHBO 0TAbAaACA.
OH® BHINYCTHAD KOAOANMES; OHB

6aaronpiaTcTuoBaas ero Ghr-
CTRY.

To spring, to lesp, to burst ete.
My bead is ready to split in two.

He would split a hair.

To cleave wood. '
The string snapped.

That vessel will crack, if ym
put #t too mear the fire.

The boller burst.
The Iance was shivered.

They forced the door.
This cormice projects too much.

To flee, to fly; to avoid, to
escape.

He took to flight.
How did he come off?
He ran away.

He stole away quietly.
He ped from his d

S8he eloped with him.
He gave us the slip.
You shall not escape.

I had a narrow escape; I happily
made my escape.

He favoured the prisonmer's escape.



‘6Bramm
5 CAOMS TOAOBY.

1 oms?
1, MCEKaxs y6txmme

obparmancs ¥ 6tr-

tan.

.

By ACTHTE.

‘puMa obmecTsa.
36%raas ero cooG-

Xb yAapa.
™ YAAPS.

A% ONacHOCTH.
(aBINH CKA3a.rE CAORO,
.

BXHO, HEO6X0AHMO.
koHéN® He 06BBaews.

'3 mpecabaosams ;
YAPAKAIITB.

L MHOMD.

a RaMH.

eTe 3a MHOW.

18 Sanm mpoxbayers.

cabayers .3a uHo®;
'Th 32 MHOM N0 na-

GpaxaThCa 3 MOAOW,
no moak.

To flee, to fly ete.
He betook himself to his heels.

Where has he made his escape?
He took refuge into the church.

The enemy was put to fiight
(routed).

The birds flew away.

The darts flew about.

Time flies away.

Shun bad company.

I have always avoided him.

He avoided the blow.
He warded off (parried) the thrust.
He escaped the danger.

A word escaped him (He drop-
ped a word).

It cannot be avoided.
Nobody can avoid his own de-
stiny.

To follow; to pursue; to
imitate.
F.ollow me.
I will follow* you.
You must come along with me.
He will soon follow us.
He is at my heels.

One must follow the fashion.



352 Cabaosams.
3asmCTS 0CTE BCOrJANMNAR CHYT-
nuna cuacrin.

Hows 32 aAméun calAyers N AcHS
32 NOYAD.

Ous nocasayers mwbmin Taxoro-
T0.

Cataywmas crTpammma.

H3s sroro cakayers, 910...
Ous ruars XpHcTiaws. .
fl noxasywcs Na Bero ¥ cyik
(amy Ma Hero cyaa).

Oun opecaSA0BaAR AC38PTEPONS.
Korga mu rEaAsch 3a MempisTe-
AeNh.

CraTaTsca 32 Kaxymw an6o xbsmny.
Hrte npecalaosats xoro.
Catayews ero mpnwbpy.
Haz0680 moApaxaTs ero mpuwrkpy.

Oum moAsBARIBAETCE DOLH I0AOCH
TAKOro-TO.

OHD TOABKO NOBTOPAETE CAOBA
ApYTAXB.

Bw Teenie, BB mpoaoaxeHie Bpe-
MeHH.

Euy #aoctaqaocs BE Hacabacreo
BCE er0 HMYLIECTBO.

Onsp coocobeds Kb HacABACTBY. ,

J10 moxeTp MWETH XYyAWA caba-
cTBia.

Y uero He GHLAO CBHTHL.

To follow etc.
Envy attends prosperity.

Night follows day and day follows
night.
He followed the doctrine of...

The next page.
Hence it follows that.

He persecuted the Christians.
I will prosecate him at law.

They pursued the fugitives.

When we were engaged in the
pursait of the enemy.

To ocourt a girl.
To follow one by the track.
It us follow his example.

We ought to imitate his exam-
ple.

He imitates his voice.
He repeats what others have sid
By succession of time.

He succeeded to him fu all ks
estates.

He is in a capacity of inher-
ting.

That may be attended with dis
agreeable comsequences.

He had no followers.



ams, COAepkAmb, BO3-
Aepams.

‘e xphnxo.
PEHTCA OYeHL XOPOMIO.
'Y, B CXBaTHAB ROpa.
pocHAT TO 3a %10 GHLO
HACH. .
IR Xypasaa BB He6B, paii
Yy ®% pykm.

w06l OEF HR ABAarT,
b MOHXB PYKaXs.
T, BOTH BCS 9TO A BaNd
.

b KOIO 3aBTpaxamm.

AepXATD JaBKy, Kabaxs,

ACPXHTD NEHCiOHD.

A o6baxs xpaiimocrei,
ThCA CPOAHHH BB KaKOMS
Sak.

> KOTOPHE Y KOpOAR Om-
coBbTE.

COACPXATS  CTOABKO -TO

pe6énoxs Takh phades,
! MOXHO er0 BO3jepXaTh.
3 MOXeTh HAJKKA CBOEro
ITh.

' NPeNHRYTb, YTOGH He
b €My 9TO...

0r0 Ch HHWE MOCTYIAEeTS.
)AepXxaArh CBOHXB abTeM
9706 OHH MHe BRIXOAMAR
JAXHArO HoYTeHid.

To hold, to keep.

Hold him fast.

It holds very fast.

I have got hold of the thief.
He let go his hold.

A bird in the hand is worth two
in the bush,

He may do what he will, now I
hdve (hold) him fast.

Here take what I owe you.
To keep one at bay.

He keeps a shop, an alehouse, a
school,

He keeps a boarding-school.

To ksep a medium in a business.

The days when the king holds a
council.

A hogshead holds so many pints.

That child is o lively, that one
cannot kpep him in.

He cannot hold his tongue.

1 could not help telling him, that

He keeps him short.

He kept his children in great sub-
mission. * '



354 Aepxams, cozepmams,

Asramvane 6AOKHPORaAM rOpOAS.

Cin xpBnoCTs He MOXETS N6 CARTS-
CA 1pe3s Heabaw.

OHE BLACDXHBAAR AOGATYI OCAAY.

OHa COAGDXRTE AONT ¥% ONpAT-
MOCTH.

AepxHTe roA0omy UpANO.

fl sack Me yaepxmmaw.
Hapo6H0 caepxaTs €308 CAOBO.
QE® rosopuas phis.

Cozepxn 310 »3 Talmsh.

Kro Besérs xmara y sToro xym-
nat

A exy me ycrymawo.

A o6ogpars ero susepEaTs,
BHCTOATS.

JTH MHCTPYMEHTH CEOPO pas-
CTPOHBANTCA.

0= yaepxaaca 3a BepéBxy.
Orp yxBaTHACA 3a BETBA.
A aepxych phbmenia nepksm.

A aepxych Bamero copbra.
CosepxuBaiiTe BCE BB XOpomeMs
COCTOAHiH, BB HCNPABHOCTH.
3TO HAaCh 3AMHTHTH OTH AOK-
An. :

Yyxoe mutuie yaepxumats.

K10 abaaers emy xoxnauint

OR® BEAND CB HaMH NpPOACAKH-
TEABHYW NepenHCKY.

To hold, to keep.
The English kept the town bloc
up.
That place cannot hold out ¢
days longer.
It held out a long siege.

Bhe keeps her house cleanly.

Hold up your head.

I won't keep, detain you long
You must keep your word.
He held forth,

Keep that a secret.

Who keeps the accousts?

I am able to cope with him.
I encouraged him to perseven

These instruments do not &
in tune.

He held fast by a rope.
He laid hold of a branch.

I keep to the decision of
church,

1 stick to your advice.
Keep all things in repair.

It keeps the rain off.

To keep back one's estate fi
him.

Who keeps her company?

He kept up a punctual co
spondence with ns.

R

Kpacora me aoaro

y t keep long.



355 Aepmams, coaepxanrs.
A yx3 He NOTY RBO3ACDRATHCA
(co6ow o6aagats, crepmbrs).
310 ABAO MEHA YACPXHBACTS.

fl yaepkaXx® ero 3a pyKy.

OF: COAePEHBEETH BOS CmOe Ce-
ueiicTeO.

Ox's 0Y6HS ROBACPXERT (BB CBONXD
PasroBopaxs).

B 06x0ANTeCH CAHIIKONE RO3-
ACDXEO Ch BAWIAMM ADYSANH.

3TO ewy OTAME B3 COXpameHie.

370 He 3aKAWIaeThH HHIEr0 3aHH~
HATOALSATO.

OND ACAROWE: COACDPEATH ce6a B3
npexbaaxs GaarompmcroduocTa.

MBmams; crbmams, swbmm-
BamBCA; NMPAAEMAMG yIacmie,
y9acnTBOBAMD.

9Ta mmeHANa CNEWAHO CB POXLIO.

TozutmaiiTe BOAH BB BHHO.

Haxo680 coepumnTh (COBOKYNHTD)
noAe3HOe CH NPiATHEINS.

304070 cubmano ¢b WBABL0.
Mu nprcTaad Kb ToAub.

He z04xH0 cxbniHBaTHL HEBHHHATO
Ch BHHOBHEING.

Temnaa, 3anmyraguaa pEis.

Bcagga BcAmHa.

Oxs mcé OpuBEAS Bh CMATeHie.

To hold, to keep.
I am weary with holding in.

This business keeps me back (with-
holds me).

I held him back by the arm.
He supports his whole family.

He is reserved as to his opinion.

You use your friends with too
much reserve.

He has it in his keeping.
It contains nothing particular.

He must keep within compass.

To mix, to meddle; to par-
take, to join.

This wheat is mixed with rye.

Mix water with wine.

We onght to join profit with
pleasure,

The gold contains an alloy of cop-
per.

‘We mixed with the people; we
mingled with the crowd.

One maust not confound the in-
nocent with the gullty.

A confused speech.
Miscellany, medley.
He put all into confusion.



356

3avtus su awkmnraerecs »% 3701
3a6oTaTech 0 Bamnxs cobcTmen-
NHXD ABAaXE.

He whwaiirecs 33 970.

On3 cyerca mOBCE.

Ous whmaerca s Namm ghaa.

Mbmams.

3maii csepi0Ks CBOH miECTOKD.

Al yx3 Ho SANHMAKCH, BamHMN
Abaaun.

Al BExorsa He Wiwawch BT NOAR-
THYeCKIX pascyxaemis.

Ero swimaar »% 310 ofsnNexie.

Oms sawBmaws ¥% AypROe AKAO.

Oms Gepérca sa MeAMNMEY.

OE: BBA3LIBAETCA B TO, ITO He
pasymbers.

3TO0 OYeHb 3AHHMATEALHO , HETE-
PpecHo.

oas3a samwa TpeGyers, 91065 BL
aT0 He Tepnban.
YuacTHHKR, yIacTywiie.
Mabt apasm vacTh H3IB nprbuan
2TOro mpeAupiATiA.
AMIIIO npHBAEYHL €ro Ra Bawy
CTOpOHY.
}: pawch BEIX.
ar0 wkcTo.

Kakaa Baws BB 5TON® Hy=AA!

3abchr BAEéTS ABAO O Moedl wecTn;
2TO TporaeTs Moe A00poe HMA.

Of® sacayxmeaers ¥robs 3a Mero
3aCTYNRBARCE.

To mix e

Why do you medd
Mind your own con

Do not meddle in t!
He interferes in eve
He intermeddles in «

Every one should m
business.

I will not meddle m1
your concerns.

I never meddle withk

They have included
accusation. '

He is concerned in
He dabbles in medec

He dabbles in thin
does not understanc

It is very interestin;

You are interested !
it.

The parties concerne

They gave me a ¢
business.

You must gain him
side.

I will use all my finf
cure you that situat

What concern have y

My honour, my repul
stake.

He deserves that or
terest one's self in



357

Moe cepante npHEHMACTE: B BEND
ysacrie.

Oa3 npHCTaA® Kb MoeH cTopomRt.

Mimams.

# mHCROABKO HE NpPHAHHMAND KB
méms yvacris.

Mut xeaareanEo 3T06T BH 3TO
cxbanan.

fl opummMan ®% sToMs Goxke
ylacria mexean BEL

i npummuaw ylacrie ®0 BCéNT 20
RaCh KACAOIEeMCA.

Kaxoe ytacrie npmmmMaere BLI BB
sTous Khah!

Yaacrie BIJOPOC % NpHEENAD ¥
samedl merasan.

Hxa caasa nepedsSrs m ma Hack.

J3TO MeNA BOBCC He 3aNMMaeTh;
& B ITONS HHCKOABKO Ne yua-
cTRY®.

He whmailte Mera BB 310 shu0.
f npomy Bmach He BUYTHEaTh
MENS Rh BaNM Da3roBOpH.

Ow» mpmEAXS Ylacrie ®% pasro-
oph.

ONE BCTYDHAH ¥% COMS®: CB
BAINMM HENPiATCAAMH NPOTHBY
macs.

A me x03y C3 EMND BNBTH Abaa.

fl me nuto c3 ERWE ODXOXAe-
mis.

To mix etc.
My heart is concerned for him.

He is in my interest.

I give myself no manner of con-
cern about him.

It is material to me that you
should do it.

I am more interested in it than
you.

I share in every thing that re-
gards you,

What part do you take in that
matter?

My concern for your affliction.

We shall participate the glory
with them.

I am by no means interested in
it; I have no share (no part) in
it

Do not drag me into this affair,

1 beg you would not bring up
my name in your discourse.
He joined in the discourse.

They joined our enemies against
us,

I will not associate with him.

I have no intercourse with him.



358

Kacamsca, ommocamsca ; Abao
HAEMDb, BAMHEO; Sasmchms;
cocmoAams.

Y10 A0 Mems; “TO nNpHBEajgAe-
XHATS, 170 KACAeTCA A0 MEBA.

Y10 A cCKaxYy, OTHOCHTCA KB BANS.

970 XB BaNh Be OTHOCHYCA; BaNs
20 atoro WBT® Abaa.

310 Me mo moeil wacrm.
3T0 BaNh He HPACTaAO.

Ous 06A3aET, OH: ACAXENS . ..
310 20 meHm Gam3x0 KacaeTca.
O3 coobmumxons »s 3arosoph

To concerm, to ; W
depend uwpon; to consist

As for me;
cerned.

What I speak of concerns you.
It is no concern of yours.

as far as 1 am con-

It is quite out of my way (lise;
1t is not in your province.

It is incumbent on M.
I am nearly conoermed fn that

Bt oTHOwWeNiE KB TOMY YTO BH
rosopure. .
KacaTeabs0, OTMOCATEABRO.

B% oTHOmeRim, BT pascyxjemin
TOr0 9T0 BH MHE AOAKHEL.

Cxotpa Ha oficToATEABCTBA 3TOrO
ataa.

Ilo pasHNING NPHYHEANMD.

3TOTS 9eA0B KT HeyBAXHTEALHOH,
6ess mcakod pa3GopynBoCTH.

On® BC OTHOCHTD KB cebh.

fl B® TOMB CCHA2WCh Ha Bamy
NpPHCATY.

Cin abaa He HMEOTH MeXAy CO-
600 HHKAKOH CBA3M ( 0

He is d in the plot.

In regard of (in reference to)
what you say.

Concerning, relating to...
As to what you owe me.

Considering how the thing is dr
camstanced.

In several respects;
points of view.

He rcgards nobody.

in differest

He refers all things to himsell
I put it to your oath.

These things have no relation to

CXOACTBa).

Ous npueAMaeTs Ha ce6a BCE 1TO
HH TFOBOPATS.

310 whCTO Kh HACTOANEMY BO-
npocy He NPRKAAHO.

one

He applies to himself every thing
that is said.

That passage cannot be applied
to the subject in question.



Kacamrics.
KANEER. ..

0 EyA: RAIOHENTCA BaNa

TS OTS Hero,

)T MeRA 3aBHCHTS.

12CTH 3TV KBAaTs.
3 CaMHXh TOALKO 3aBH-
Th CYACTAHEHINA.
HCATH OTB CBOEr~ OTIA.

1eTs 3TONY Orrrst

5. IO STONY DpEYNEa,
) 3TO 3aBMCRETS.

) CT2A0 TOABKO 32 3THND ;
BCE.
&kA0 He cragers.

, TOABKO Gyiers —-
ANa Gyaers, ecam . . .
TBeHHam BHHa O6ysers,
ta0?

rs 0 Bamel XH3HH,

'TCA MOHXB BHIOAB.

» AOAXHO xBAaTh!

A0 HAETH He O MyCTA-

ABA0 A0 TOAKO O . . .

HAETH O TOM®.
ut

To concern etc.
He alluded to; he hinted at...

I don't know what your discourse
aims at.

It depends on him.
As much as lies in me.

1t is in his power to do it.
It is in our power to be happy.

Children depend on their father.

What hinders the thing from being
done?

I know not where it sticks.
If that be all; if it sticks there.

Never mind; that can make no
difference.

You have it in your power to. ..
s’

It won't be my fault.

It will be his own fault if...

What is the matter?

Your life is at stake.

It concerns my business.
What is to be done?

It was not a trifling ocoheern.

The ﬁnllnul was only to...

That is not the business in hand.

‘What matters it? what does it
signify ?



360 Kacamsca.

Ht1s Emiero.
910 mnk 3a ghaot

Kaxaa sans Syxis 3% TONB!

A mcxoAsx0 He 3a609yCh O TONS.

3TO AAR EACH OYeNMb BAXNO.

310 xacaercr A0 ofmecTsemaoil
GesonacsocTH.

3710 He Otenmh BaXHO.
Iipexse BCOr0 MAAACXETE 3EITH

KpacoTa COCTORTS »% copaswip-
HocTA YacTeii.

Ilpmnocwms ; NochAAmE 343
BeCIIA ; NPONCXOANMb, NPOH3-
BOANTIE.

Hprrecnre wwt Bamy KRATY.
Kagia HoBocTE uMbeTe BH?

BoifEa npRYAEAETH TOABKO Y6H-
TOKD (BAe4ETH 32 cobow BCh Re-
npiaTEOCTH).

Ero Xxema npaHeCA2 €My MHOrO
npHAamHaro.

Ouh NPHREAD XOPOMIA NPHYMMEL.

IlosaTeasr nucbMa.
OTHecHTe 3TO Ha3aAs.
Opunecn cwbay.

To concern etec.
No matter; it does not matter.
Whatis it to me; what have Ito &
with it?

Of what importance Is it
you?

I do not care a straw for it
It is of the greatest moment %
us.

It concerns the public safety.

It is but of little consequence.
The main point is to know...

Beauty consists in the propartion
of the parts.

To carry, to bear, to wear;
to bring, to fetch; to lesd,
to guide; to derive.

Bring me your book.
What news do you bring?

War always brings mischief along
with it

His wife has brought him a grest
fortune.

He has brought in (alleged) very
good reasons.

The bearer of the letter.
Bring it back.
Look for a light; fetch a candle.



Mpunocams.

. nolixy sa HmNE.
3a HAND.
11 BH erof

» Muk Aomass.
3aTEABCTO H3B AaAeKa
1aTARYTO®).

acTie BAe1é7E 3a cobom

0 Bach Cozal
uws 370 xbao.

A0WaAb Bh KOHODIHI.

YA mamy Cympyry.
Xy Bach A0 TOro mkcra.

ra;o CReCTH BacCh Ma
xoMeAi, ecam xOTBTe.

laMH. ’
b HACH HO ROSKY Fg=

H ¥h TOPLEY.
ax» (yBéas) .ero cm

rsésh Bb cBoeH Kaperh.

1346 33 ysay.
ITA Ma NOMOYRXB.

ro 32 HOCH.
vknaro meaérs.

, TO H3B 3TOrO0 MOTAa
\NTHCA AAA MOHA Xakad
HIoAa.

0 He MOXHO OXBARTH
npubuan.

To carry ete.
I will ‘go for him instantly.
8end for him.
Have you brought him along with
you?
Bring me my horse.
That proof is far fetched.

One misfortune seldom comes
alone.

‘What brought you here?

He has brought the matter to
bear.

Bring the horse back to the stable.
Conduct your husband thither.

T will wait on you thither (I will
bring you on the way).

I am at your service to wait on
you some day or other to the
play, if you'll give me leave.

God speed you.
He led us round the town.

He was marched off to prison.
His father fetched him away.

He took him into his coach.

To lead a horse by the bridle.
To conduct a child in leading-

strings.
To lead one by the nose.
*Tis a blind man who leads another.

I thought I might derive some
advantage from it.

That is of no service.



OTXyAa B WPOM3IBOARTE Cie ct0m0?
OHO HPOHCXOAMTS M35 AATHECKO-
ro AJMKa.

OT®: TOro-TO NpPONCXOANTS BCH
erv Hecyactia.

Npmwocems.

Co6craenman ero muTOsR (XO-
pocroawbie) AME yOpaBAAeTs.
He sBeaAn HaCH BO HCKYRIeHie.
lipasects 8% 3abayxasenie.

Bcaxs muwbers csol xpects, cmom
medadm ®% Ceii Xm3mM.

CrecAH AH BM NMChMA Ha BOYTY?

OHT MMXOrAa Ne NOCHTS Npa cobh
AeHers.

A womy 310 B cobow.
OHA NOCHTS TPRypPs.
3Ta MaTepia NOCEAR.

Y EHea cayra KOTOpii 32 New
HOCATS mAeiids.

ITnth 32 340poEBE.

OH'B AePXHTH FOAOBY BRICOKO.
Onnh KB HeMy uMbers Apyx0y.
9ro pyxve Gepérs,
A3A€K0.

JluTs BOAY BT MOpe.

XBaTaeTs

Cobmpams, coepmRAMS.

INapaaueuts coGpaica.

Ouu cobupawrca BB parywrs, BB
TOpOACKOH AyME.

Mux cobepémca y wess.

To carry etc.

‘What is the derivation of that wood?
It is derived from the Latin.

It is from this source that all his
misfortanes flow.

He is led by his interest.

Lead ws not iato temptation.
To mislead.

Every one in this world has hs
own cross to bear.

Did you deliver the Ilstters st
the post-office?

He never osrries monay shest
him.

I carry it about me.
She is in mourning.
This staff wears well.

She has a servant to bear up b«
train.

To give a toast.

Ho carries his head aloft.
He bears friendship for him.
This rifle carries far.

To carry coals to Newcastle.

To gather, to meet, to as
semble, to join.

Parliament is assembled.
They meet at the senmate-house.

We will meet at my house.



Bpams, COeANEAME.
0.0 ero cGhxaaacs.

axs JepHS, CKONHIIe.

paeTs BOjcKa.
paeTh OCTATKE apmim.

2082 cobHpaAncs.
TOABKO COGHpaeTs, BE-
Th N33 PasHHX® MHCa-
s c60pmEKE.

$pasn.

I roaoca.

2 CB pasyNMoN®, CBb MH-

pyxa.

OKYILA MOH NpOChOH XB
s Bammxs Apyseil.

‘6 Kb CeMY 990 . o

oAmaach 6i cosoxymaema

5, MANEME, NPABAE-
mb, MOAKHYME.

HAB BTO H2 BEpXh.
1€3yTH KapeTy.

1AH BB TIOPbMY.

»¢ BOAOYHTCR No 3eMat.
ACEa6Th B3OPH M CepAma

[HPb CAHIKOMS KpEROKD.

yA» mmary 49ro6n cebx
Th.

To gather etc.
A mob gathered around him.

He gathered all the rabble; he
got the mob together.

He gathered troops.

He collects the scattered remain-
der of the army.

The troops rallied again.
He is a mere compiler.

A collection of phrases.

They are going to gather the
votes.
To recollect one's self.

To join hands,

1 joln my prayers to those of your
friends.

Add to this that.

The will would happen to be.
combined with the force.

To draw, to pull, to push.

He drew it up,
The horses draw the coach.

They thrusted him (dragged him
away) into prison.

Her gown drags.

She attracts the eyes and hearts
of every one.

‘This plaster draws too much.
He drew to defend his life.



366 Taxyws, masmms.
Orogsmmsre CTYAS.

i susass B3 BACH PexCess E3
100 pyGaeki.

Cis A3K232TeALCTRO EXTRNYTO.

Bsscmpamusars Y EOr0 TT0.
B TOAKEYAR MeuS AOKTENE.

ONs XAONEYAS ADEPE €Ny DOSS
8OCS.

Onm orpasmsm wempismreasn.

Caaspsams, NpEITAAANS,
passasams.
CsaxxTe 3TOTS DaKeTh.
Haao6m0 310 xphnye csa3aaTs.
CthunTe y3ean no xptuve.
Passaxure yleas, 3TOTH NaKeTs.

Kuy cBasaau (ckoBaam) pykn u
Horu.

Ecau BW oro palsgxure.
Ch 3aBASAHHRIMH FAR3AMH.
Ou%» nepessnzaas pany.
06sn3ath 604ky oGpyzamm.

HarecTh M 1eMEHNTH CBASHBARDTH
KAMHH.

Oxa npHCTaAbHO CMOTphAa HA
KAPTHHY.

Oup oGasaaca o6tToms,
K&ACH.

ope-

H ue x0uy CBASMEATE ce6B pyKb.

To draw, to pull,

Pash the chair ost of
1 drew wpom you for

This argument is bro
besd sad shoulders.

To pump a thing o=t
You have pushed me
He banged the door i

They drove (pushed)

To bind, to tie, {
to hang; to stick;
Tie up that parcel.
You must tie it faster.
Tie that knot a little h:
Untle the knot, this pt

He was bound hand a

If you untie (loose) hii
Blindfolded.

He bound up (dressed)t
To hoop a cask.

Lime and mortar bind
8he had her eyes fi
the picture.

He his bound by his v

Iwill not be bound.



Tamyms.
IpAXEHM, CBA3AHM MEXAY
APy %eCTBONG.
RO CBAJaHK MeXAY c060m.

e HHERKOr0 CHOEHiR
[ %

t phbus.
wboaacs kb aTOMY mMuh-
B OPHCTaAB Kb 3TOH CTO-

+teTs nNpHUBA3AHHOCTL KB
ceneiicTay.
rBO32b B CTBHY.

mmre 310 K% 060ANE, KB

1HOrpajHHA H XNbAL mpm-
OTCA KB THYLAND H Aepe-

re B8TOTH MBmMOEL Ma

ea sambomaock 3a Tep-
KYCTB.

sCA CB KopaGaews.
shcaaca, yaasmaca.

> noebcATs 3Ty KapTRHY.
Th ABEpH.

mb; 6Emb, yAapEm.;
BEITHAMIB,

BOAY H3B OKOmEA.

pochbTe 3TO.
)OCaAH BB HEro KaMeHb-

AHYAS IHHEAD.

To bind etec.
They are connected in friendship,

They stick close together.
I have no connexion with them.

A coherent speech.

He sticks to this opinion, swears
to that party.

He is attached to his family.
8tick a nail to the wall.

Fasten that to the tapestry; fAx
éhat against the wall.

The vine and hop cleave to the
poles and trees.

Hang that bag upon its peg.

Her gown was caught by the
briars.

To grapple with a ship.
He has hanged himself.
You must hang up that picture.
To hang & door on its hinges.

To throw; to strike, to beat;
to drive, to thrust.
Throw the water out of the win-

dow.
Do not throw it away.
They pelted him with stones.

He threw off his cloak.



366 Bpocamss 6mms.

Ona 6pocasach KL €ro MOTAND.
Oun Gpocranchk N2 HenpiaTeaa.
OHB BCe 32 OKHO MEYeTS.

Bpocnrs, ocrasmTs BCé shao mo
nepeoil Heyaavh.

JaxnuyTh AKOpS.
Onys 6pocnas HMa MEHAR B3OPH.
fl nosaanas ero.

Orm y6man ero.
OH'B NPOrHaAs ero B% TOMIKH.

fl ero 3acTaBAM NEPECYRTATS CTY-
NCHA.
i nporuaas ero cb npesphmiens.

KABND KARHA BMIOMASTS.
Hy=xaa sacraBafeTs kaaavn BCTh.

Ous He NpAHAAS (OTKa3AACH OTH)
ero npearoxenis.

Cryvath;
AsepH).
fl AaaB eMy nomevnBy.

Beli crasno!

Al 6MAB XAKD FPOMOMD NOPAXEH.

KT0-70 cTyuuTs (¥

OHR CAIBHO IIOKOAOTHAH ApPYyId
Apyra.

To throw; to strike; etc.

8he threw herself at his feet.
They rushed upon the enemy.

He throws the house out of the
window.

To throw the helve after the hat-
chet.

To cast, drop the anchor.
He cast a look at me.
I threw him down.

They knocked him down.
He kicked him out ouf the house
I shall kick him down stairs.

I sent him packing.
One nail drives out another.

Hunger will break through stom
walls.

- He rejected his offers.

Somebody is knocking at the doar.

1 gave him a box on the ear.
Lay on him!
I was thunderstruck.

They have banged one another
at a good rate.

Myx® €A KOAOTHTE eé

Al 1e6t HaxAemy ymm, RapyMAHD
WERA.

BHTLCA BB KyAalKH.

Onb 6uAB BeCh H3GHTH.

Y ucua cepane Gbérca.

Her husband rib ts her dafly.

I shall cuff your ears.

To fight, to box.

They have beaten him to a mum-
my.
My heart beats, throbs.



Bpocams ; 6amm.
exBso, noxa rops%o.

(PaTHO  mepecKasWBAHEAR
*

'» rososy 06% criuy.

ame, AOMamB, PBAITE.

»xéms o6ptsass ce6t ma-

165 mepephsaas ropao.
rpo mpepsaxs ero phus.

sus 6oALINE FOBOPHTD O TON'S.
5sérca o Gepers.
1 pa3braca 0 cxaau.

UCA XKYBWHHD 1O BOAY
b, TaWB 6MY H FO0AOBY
™.

a36mas CTaKaBE AOAXEHD
apsatare. (K10 y6mrors
IHHA'S, AOAXEHD 3aNAATHTh.)
& mepepBaAach.

JA0BY AOMACTH HaAh ITHND
1eTOND.

b GaHKB.

)i xoxuars 3aropBaock.

. JCTYORTh, HEXEAH BpEAS
HTh.

JTHTE AM SHIPBATH STOTH
!

To throw ; tostrike, tobeatete.
Strike the iron while it is hot;
make hay while the san shines.
An old beaten story.

To knock one's head against the
wall.

To cut, to break, to tear.

He has cut his finger with his
knife.

He has cut his throat.
I cat ‘him short with a word.

Let us break off there.
The sea breaks against.the shore.
The ship split against the rock.

The pitcher goes so often to the
well, that it comes home broken
at last.

He that breaks the glasses must
pay fee them.

The rope broke.

He beats his brains about that
affair.

To break the bank.
The fire broke out in that room.

Better to bend than break.

Will you pull out (d}nw) this
tooth?



368 Oksams, Aoxams, prams.
A zupsass ce6t Mo30LE.

OHa BHpWEBaeT® ce“ B0AOCA.

Y sHero oTHAAm mmary, y Rero
BWPBaAH TPOCTh.

Bupsute 3% cTHEEM reo3sgm.

Bupraan wmaageana mnIs pyxs
MaTepH.

Pasaysams, paspbamms,
PA3HCIIBOBAmMbB, PA3AIYAMB.
Canpie ayuie ApyshS HANOBONS
Ppa3ay4anTca.

Ilnpenelickisa ropal pasAyvRwrs
$panniv ors Hcnagin.

Ons pa3ropogsA® rOpHHELY Ha
Tpoe.

OTABAMTD MAKHHY OTD LUIEHHI[R

Mul HECOrAaCHHl TOABKO B STOMB.

Pazabanub-Te po3BELY WO mno-
AdMB.

OTH BCWH CTOAbXE PASHCTBYWTH
ojda oTh Apyroii ckoap Ghaoce
OTH depHaro (feHb OTB HOYHM);
TYTHh BO BCEMD palHHIA.

Beas pasanuia.

Pasabante mbace na cBOH JacTH.

To cut,.to break, to tear.
I have picked out my corn.

8he plucked up her hailr.

They snatched, wrung his sword
out of his hands.

Draw those nails out of the wall

They tore the child from its mo-
thet's arms.

To separate, to divide, to dif-
fer, to distinguish.

The best friends must part at last.

The Pyrenees divide France from
Spain.

He made three chambers oat of
one by partitions.

To part the good seed from the
bad.

We differ about one thing only.
Let us split the difference.

Those things are as difierent as
black from white (as night from
day).

Indifferently.
Divide the whole in its parts.



AmS , MOXEAANS , OM~
HITb; OMKEAa3ambCa.

- Memm »3 noxob.

) 3TOr0, NOANO.

uxf 22 BOMO 370 Cak-
2 RBTE.

up 3T0 Ea croak.

1a nou&rs Gpocaers, sa-

\BHAS NpPHEAIS.
[ReTCA mevadH.

SHAR CEBOHXS pPOAMTeAel.
18 NOKMARLTS. .
HXB He NOKHA2ETS.

1 OCTABEAS TaMB.

opoa® Ha pasrpabaesmie.
AHEHP® CKDHACA OTB
IaHMOAARIERD.

2eTCA YAOBOALCTBiANS.

ce6a Iposaatuin.
ara ce6a Ha Boaso Bo-

OCTaBHAH.

B BaCh OCTaRHTh.
b OCTaBHTH CBO® peMe-
uie.

4% BB OTCTaBKy. Ons
H3D CAYXOHL

To leave, to quit, to dismiss,
to forgnke; to forego.

- Let me alone.

Let that alone,
Leave that affair to me.

I have left it apon my table.

He leaves all at random (at sixes
and sevens).

He left word.
He abandons himself to grief.

8he has deserted her parents.
My strength fails me.

God does not forsake his own.
He loft me in the lureh, at a
pinch, .

The town was given ap to pillage.

The place was surrendered to the
enemy,

This banker has made off.

Ho rune: siot.

I commit myself to Pruvidence.
8he resigned herself o the will
of God.

He is forsaken by every body
(deserted of all his friends).

I must leave you.

He intends quitting his profes-
sion.

Heo has tendered his resignation;
he has asked for his discharge;
he has thrown up his commission.



370 Ocmazasms, noXHAAMS.

Ero OTCTasmAR 0TS AOAKEOCTN.

f OTRYCTEAL MOCrO CAYRNTCAR.
A zars eny abmmas.
OroycTars moiicko.

A orocaass ero Ges: nepemoniif.
fl yeTynam emy ITOTE AONS.

i mmyero He ycTynam.

ONT OTCTYURACH, OTKA3AACH OTS
cBOMXS HpHEmAeril.

Orpessca camoro cefa.

fl otxasumaw cebk 3% arol BM-
roxk.

i 30326pEMBRICH OTH ITOMO.

O we uoxers ofoiirmcs Gess
mEa.

Oxs Mm 3% “Ens cofh me OTXASH-
BaeTs.

O3 Ne Haiaraers ma ceba HH-
XaKuxs Anwenii.

ORs Tpe3BHit YeA0BbKD.
A Be MOrs yAepxaThcA OTH cMbxa.

OcBoboaums, oceobogmmnucsa,
BRIy MAMECH.

£

To leave, to quit
He has been discharged
been dismissed from h
I have dismissed my se
I have discharged him.
To disband soldlers.

1 dismissed him without «

, 1shall make over this de

I won't abate an inch «
He vesigned his privileg

To deny one's self.
I will forego that advan

1 will abstain from ft.

_ne cannot abstain from

He does not deay hir
thing.
He cannot deny himself

He is very abstemious.
I could not help laught

To free, to liberate
liver, to get rid

Al me 3@aw, Eaxm
oTh 3TOro deAonbka.

Aparyus ouncthHAR NC10.

Al BuUNyTaA®: €ro H3% XAONOTS,
H3B AYPHaro UNOAOKeRiE, H3B
SaTpyAHeHiA.

Or%: BRNYTAACA.

Al orxbaaacAa OTH 3TOrO.
OTBHIKAliTe OTH 3THX'H NPHELITEKD.

I get rid of hin

The dragoons cleared th
I extricated him from
culty.

He cunningly withdrew
affair. (He got out of ti

I got rid of it
Leave off those ways, tt



Ocso6oaums.

JBAE €T0 OTH ONACNOCTH.
w0635 & ero BunycTEAB?
s paby ma moam.

)ry ocso6osHTE Bach: 0TS
enis samero o6hmauis.
sazeTs pasphmurs cebs
ATBHL.
izéTs 11063 BMXYDET

reah POAA eaonfIecxaro.

» CB060OACHT, He 3aMATE.
)ENL OTKPOBERNO, CEASALD

3 ¢Xa3aXs ITO OTKPOBCENO.
OPeACCTABNLS.

xoThas paspBmnTe Goan-

s ero rphxoss.

taenie =Eémz ms: non
HXB CYUPYTOBS.

Mazanms.
'0 NOCKOAB3HYARCH, H OND
R S6MAW.
ems ymuGes npm nagesim.
a4s BaBSHHB.
ITAKYACH BB P3N,

{0AB3HY.AO B35 PYKS MOHXR.
HAL CBOH acH.
145 26 ¢3 Goasmoif mxIcO-

ars 3 06MopoKs.
1A Ch AOMAAN.

To free etc.

I rescued him from danger.
Will you that I release him?
To emancipate a slave.

I cannot release you from your
promise.

He wishes to be absolved from
his oath.

He comes to redeem us.

The Redecmer (Saviour) of man-
kind.

1 am disengaged at pr?unt.
To be plain with you, said he.

He told me so frankly.
I gave him free scope.

He would not give the sick per-
son absolatich.

The emancipation of women.

To fall.
His foet slipped, and he fell to
the ground.
He had a heavy fall.
He fell backwards.
He fell prostrate into the mire.

It slipped out of my hand.
1 dropt my watch.
He ,has not got a great fall.

He fell into a fit (fainted away).
He fell from his horse. N



372

O xaxs Chb meGa ymass.

Hazawms.

Cyauo moTommam.

CAe3H Yy HETOX N3’ A28 TEKYTS,
ABLXTCA.

OHB CHOTHKHYACA O KaMeNb.
Kasens npermxania, coGaasma.

A ocrynmaca.
OHBD HOCKOABIMYACK.

Hanoasrums, 6b1ms A0BOABHY,
OITOPOXHHIIB.

Aoansaiite 6o1xy.

Hago6Ho 3amaanmTs (3acmnats)

POBB.

Y1061 AOMOAHMTH THCAO.

HanoAbRHTe pOCIRSKY.

310 WECTO He 3aBATO; KTO 3aif-
MéTD ero?

Ous HabbeTs ce6t Gproxo macows,
ONbETCA RAHOM.

Op nbARB, XMEBAERE.

Ytus Goabme twb, THEWS Goabwe
X04eTCA.

fl HCNOAHHAT CBOX AOAXHOCTD.
Bcet ero xeaaHia ucnoasswTCA

JTa KHMTAa HANOAHERA Y1EHOCTHIO.
H3anmuee He NoOpoOKs.

BbanocTs me nopoks.

Onp Ba BChX® mnapycaxs MAETS.
Y uero noaoss norpe6s BmHa.
OR% ONOPOXREAT POMKY.

OuT meApO AaeTs.

To fall.
He looks as if he had dropl
from the clouds.
They sank the vessel.

The tears trickle down hqrcho&.

He stumbled over a stone.
Stumbling-stone.

1 made a false mp.

He alipt down.

To fill, to suffice, to empty.

Fill up that cask.
That ditch must be filled up.

To complete the namber.

Fill the blank of the receipt.
That place became vacant; who
will fill t?

He crams his belly (guts) with
meat and wine.

- He is tipsy, intoxicated.

One shoulder of mautton drives
down an other.

I have done my duty.
All his desires are fulfilled.

This book is stored with learning.
Store is-no sore.

Poverty is .;:o' crime.

He goes with full sails,

He has a cellar full of wine.
He emptied the glass.

He gives plentifully.



[amoawzmts = m. np.

BOALHO WA oro CoAepxanie.

06x0 =m0 nycromy G6eamo-
a 0 Gyaymens.
10 TOARKO CRHOHOTS, & KTO
IHED CMEICAHTS.

BoAsHMI B npHEyXAemEuE

ymosaams ; 6pums romo-
BBDD.

ossTe 06EA%.

‘Bce 620 roroso.

I0Bap%  X0POMO NpHFOTO-

b (upmipasaners).

AYOTORNCNO KXA D70i Hrepe-

THS Xaxs & cOupasca 33

pmesso pacnoaarasn ceba
)TOBAGND) KB ITOMY.

LA0 FOTOBO, HOA® PYXON.
'EDACTON BS ARABEIHA HyTH.

TOBH AAA Cpaxoamis.

b BOOPYXERD AAA Bepexsa-
ia menpluTeancxuxs cy-

b TOTORS: OTHPABHTACA BB

A06m0 CTOABKO-TO, YTOOK
1> ce6x BchuE mOTpeG-
.

To fill, to suffice, to empty.
That is safficlent for his sud-
sistence.

Sufficient for the day is the evil
thereof.
A word to the wise.

A selfsufficient, starched air.

To prepare; to be ready.

Get dinner ready.
Look that every thing be ready.

My cook dresses victuals very
well, '

Every thing has been preparetl
for that ceremony.

While I was getting ready for my
departure.

I am absolutely bemt upem it.

It was ready, at hand.
He prepares for a long voyage.

They are ready for battle.

The ship is fitted oat to cruise
(to privateer).

The ship is ready for sea (to sail).

He wants so much to equip him-
self.



376

Omxprrsants, ommmpans ; 3a-
MOpamws; NOKPHBAN.

OrompaTe Adeps.

anpare Ameps.

3Ta AReph OTUHPACTCE MI% RNYT-
pa (cmapy=n).

OH EATRE2ETE OTKPLBATS [A832.
Onm mecxpuian THa0.
Hstru pacnycxawres,
TURAWTCA Ha coAumE.

f TOALEO BaN® OTKPHBAK CEBON
MuicaAN.

Tipm orxpuTinm mext3moi goporm.
ITHOKEA Be XOPOINO UPETEOPADTCA.
3Ta pana CEOPO 3AXNEACTS.
ON® DOXKpMTE pamasm.

3avbn: sanupacTe BM OTS NMOEN
Aweps t

Aseps 3amepra.

CopAdsTe BalNH ACHLTH.

passep-

f mce 3amepn; y MeHA BCe MOXS
EA0END. .

OcTaseTe gEeph MOAYOTBOPERNY.

3anpnTe eé AROlIHLNS NOBOPOTONS
XAKYa, JRABHEKON.

OnB 3arpaxszawTh AOpPOry.
3axynopaas am Bu GyTHAKY?

Mtcro cpaxenia moxpwro 6H.A0
y6uTRNA,

Yyscmsosams, omymams ;
mporams.

3saw, suxy Y10 Mews ofmamu-
BaWTE.

To open; to shut, to clos
to cover.

Open the door; pleass to wnb
the door.

Shut the door.

‘This door opens from withis (fic
without).

He begins to open his eyes
They opened the dead body.
The flowers open to the sun.

1 do not disclose myself but
you. .

On the opening of the rallway
These windows do not shut ca
That wound will soon close §
He Is covered with wounds.

Why do you shut me out?

The door is locked.
Lock upyonrm&nq.
I have all under lock and key.

Leave the door a-jar.

You must doublelock it, &
(hasp) it.

They stop the passage.

Have you corked the bottle?

The field of battle was spre
with dead bodies.

To feel; to touch.

1 am well aware, that I am che
tod.



375
Ows uyscrsomass cebx Gamsxo
CMepTH.
ONT COBCPINCNEO SNACTH CROH
AOCTOMNCTEA.
A syscTsy® Beanxyo Goan.
ON’S REChMR TYBCTEHTEACKDS KB . . .
f O%eHL OMYINAW Bamy FOPECTS.

Yyscarzosans.

ORS BOCLNA TYBOTEBHTCACES Kb
caans.

Ouws JYBCTEBHTGAeNS Kb HeCia-
erizmws schxs.

Ows mwhers 6aaroposrym, Tys-
CTEETCALEYD AYHWY.

Iocroamsoe miacrie 3acrasiderTs
»s anoliEE YyRCTEOBATR MeC-
uacxie.

A wyscrsyo 1710 peamria cocra-
BASCTE CAHMCTREHNYN yThXY
BeCIACTERIXS.

910 sabayxaeuie (ommbxa) omry-
THTEALRO.

il mynsass exy nyAbCs.

Catmoil BUEYNMRACTE AOPOTY
TPOCTLIO.

970 HpiATHO AAA OCA32RIN, MATKO.
He Tpoms 3TOrO.

Ha TTO0 BM XaAyeTecs, OED Bach
e TPORYAS.

He 4s38 YNOMEEYTS 06% 3TONT.

Baabums, cuomp‘kmi, npu-
mByams ¥ M. I

Bugban An B ero!

A smxbas 970  coGeTmemBMH

raazass.

- To feel; to touch.
He was sensible of his own déath.

He knows himself very well.

I-feel a great pain.
He is keenly alive to —

I am much affected with your
SOITOWS.

He is very sensible of glory.
He feels for all mankind.

He thinks noble, he has noble
and exalted sentiments.

A constant prosperity gives a grea-
ter feeling to misfortune.

I am sensible, that religion is the
only comfort of the unfortunate.

That error is palpable.

I have felt his pulse.

A blind man feels his way with
& stick.

It feels soft.

Do not touch it.

Why do you complain, he did
not touch you.
Onemaustnottouchupon that string.

To see, to look, to perceive,
to observe etc.

Did you see him?

I saw it with my two eyes.



376 Buatams, cxomiphm.

9T0 OYeBRANO.

IlocMoTpHTe, MPEMEAE AN ONE.
TlocmozpMte, XTO 3T0.

Kaxn mBAHTE.

CuoTpa No TONY, YT0 X BAKY.
HenpawsTRAE AW B 370!

Al He wors ero smabTs.

Al 370 TOALKO WeALKONE BEAEAS.
370 H3AaAM BBAHO.
Baraaunre Ha 310 nobamxe.

Al ysnaas ero C» nepmaro B3raasa.

Al m3raaEyAw Ha 3TO.
00 NPACTAALEO HA MeT0 CMOTPhAD.
Ons zaate crOEro HOCa He BHAHTS.

Hoxo6uaro & eme He BEXEAT.

Onn Bupaba® cBbT: (oM® TepTMil
XaAayh, OHH cemn meyed XaBOW
H4aAD).

He yroauo 4n’ Bawh AXS RHAKTH?

Ctonrs BHABTH.

Hy, nOCMOTPHMB.
fl He BUXY ACHO Bb 2TOMDB ABAE.

He BHXY Kb UeMy MOXCTH CAY-
XHTh.

Bu oveub NpPOHAUATEALHBI.
T'aazoutiph y Bach XOpows.
OHD HEMHOro KOCHTCAH.

A euy nokaxy c» xbwe: OHB
nubers akao.

To see, to look ete.

It is evident.

8ee if he is come.
See who is there.

As you see.

For all I see.

Did you not notice it?

_ 1 could not get sight of him.

1 had but a glimpse of It
That is seen at a distance.
Look nearer at it.

I knew him at first sight

1 glanced at it
He stared her full in the face.

He does not see further than his
nose.

I never saw the like.

He is a man that has seen s
great deal of the world.

Will you kindly take a view of
them?

That is & thing worth seeing, o
be seen.

Well, we will see.
I don't see clear in this affair.

1 don't perceive what may be the
use of ...

You are very clear-sighted.
You have a correct eye.
He squints a little.

I will show him, what a persod
he has to do with.



Imators x om.nL

BOTIETE B 6T0 FOOTHLIEY

0M'R.

© Ea 3T0 HEa%e.

3% BOHS H3% yNa BOH®D.

) MM OAHACO X0pabaa »s
L]

IHYAT 830DaME BCG CD-

*AH BM 3TO NpocuoIphTh,
rhTaTH? !

axBas 310 cobmTie.
»a Beaxomeyma.

Paxs, %TO OHATD -BACEH

bxs nops He BRjLAE ero.

aTe BBEPXBH, BHA3S.
re AR BW 3Ty AaMy?
IPETS BB OKHO.

rpbAs CKBO3b CKBAXHAY.
IT% PASABTLCA B 3€pPEaA0.

whvaeTs 32 BamH.
TPHTS: Na MeHA Ch Ne-
cTBieNs.

OAH Ma MeHA TaKbh NHpH-
CMOTPATH! -
saEmaMn Me GyAxy Taxn
cnorphrs.

To see, 40 look etc.

By his looks you would take him
for an honest man.

I'view it in another light than you
do.

Out of sight out of mind,

No vessel was within sight.
He surveyed all the spectators.
How came you to overlook it?
I foresaw this event.

That alley reaches farther than
one can see.

I am very glad to see you again.
We did not see him since.

Look here! Behold!
Look up, look down there.
Do you see that lady?

8he is looking out of the win-
dow.

He peeped through a hole.
8he is fond of looking at her face.

Bhe observes, spies you.

8he does not look at me with a
favourable eye.

Why are they thus etaring (ga-
ping) at me?

In indifferent matters T shall not
look so sharp.



378 Buabms, cxomphms.
ONS MOACMATPNSAOTS.
Oxs cxoTphias Ea Nero b npesph-

miews.
He 204AXE0 CEPANTLCE NA TO, 4TO
Mensmie Ma HACH CMOTPATS.

TlocMoTpET® N2 MEro CO BEHMA-
miews. '

94w Goake x ranxy ma srorc
weaonbxa, TEun Goasme Myt xa-
=EeTca, IT0 ral-10 ero BHARAE.

Oms cans BCe Pa3CMATPHEACTS.
Oms cxkaass cuotps moficxaws.

Kasamscs, smmnca.
Y10 3 Aymaere 0635 sromnt
Mus Taxs EaxeTca.
Eny xaxerca. .
Kaxs mBt xaxeTcAa; no MoeMy
urbHio.

Exean 0BB 32 61aro pascyAuaTs.
Mut xaxercd, 3TO XO0pOmO.

dta
MBIMH.

Mut xaxeTca, y BACH €CTh OXOTA.

KaxyTCA eAb-

B camows sBat, 3710 Be BEpPOATHO.
Mouaosuie A0sH AN6ATS GAeCHYTH.

B3 3ToM® BHABHD ero yws.
Btauwii qebTh CHRABHO BRIXOAMTH
Ha 9epHONS.

970 TOALKO 17068 coxpaHnTh Gaa-
TONpHCTOMBOCTS.

CyAA 00 HAPYXHOCTANS OHB BHHO-
BaTs.

To ses, to o«

He keeps a good loc
He looked down up
contempt.

A cat may look aupor

Heed it.

The more I examine
the more I am pen
I have seen him am

He examines every tl
He held a review.

To appear, to
What do you think ¢
It appears so to me.
He fancies, he thinks
Methinks; to my seel

If he thinks fit.
That appears well to
These reasons seem t

It appears to me
mind.

Truth, little sign on't

Young people love 1
pearances.

He shows his wit in
Black sets off white.

It is merely to save

To all outward appe:
in the wrong.



,
\VASATILRCS, NERITLCSE.

moeTs obMaNymEL.
} TO 304070, Y70 GaecrnTs.

ANIIAmMb, CAYMANb.
iire mens.

3 X0WeTS NNICTO CAMINATE.
SOpETE TAKE CPOMEO, HaCh
JWHBAYTS.

ilTe, X BANS CKAXY CAOREYROD.

Hire co mEmmamiews® (mum-
- GAAIOCKAONNO) YTO & BaN®

ECHOCAYHIRANCS.

JROPHAS O UPHMEpeRiN, HO
) IOCAYEIRAHCS.

waxs; MEE cxasasn.

1axS, TO 0N TOBOPHAS.

) 370 MO CAYXY.

YWALS TO, Y70 MAI FOBOPHAN.
IYWACTS BEEMATEALNO.

20681 uonuy--ui-s y
i. .

JACAYMIHBACTH.

10 NOCMOTPETh, HEe WOACAY-
Th AH KTO.

10 YTO Y Hero yumn 3gexwban.

b TPYRO'I-‘ CALIINTS; OHB
XB Ha yxo0.

JABTS Y HETO ¥ OARO YXO,
pyroe BHXOARTS.

Asaro Gpoxa wiTs yxa.

To appear, to seem.

Appearances are deceltful.
All is not gold that glitters.

To hear, to listen.
Listen to me.
He will not hear any thing.

Do not speak 80 loud, we are over-
heard.

I say! a word with you.
Give ear to my words.

I could not make myself heard,

He talked of an accomodation,
but they wounld not hear of it.

I heard some people say; I am
told.

1 heard him tell.

I know it by hear-say.

He listened to what we sald. ;
He pricks up his ears.

He likes listening at the door.

He listens; he larks.
Pitchers have ears.

It is likely his ears were hot.
He is hard of hearing.
That comes to him through one ear,

and gets out through the other.
A hungry belly has no ears.



380 Camtmams, caymams.

JT0 MeCANXANO.
OH® y HOMA DPOCAYMANS YPOXS.
KaxeTca & 3TOro He XOCAYWIAAB.

TCosopmmsb , pasroBapmBams,
6oamams, pascKassiBams.

CraxuTe Nub, cxbaaiire oz menie.
YTo BH XOTNT® CKalaTh!

Kro cxa3aas atof

K10 Baws 3T0 CKalaAs?

Raks & cxalaas BaMs.
Cxa3uBawTs, rOBOPATS.

To ects.

Taks cxa’aTh.

Yr1o cxaxmTe Bu 06% aTOMB}
Craxute Bt BB 9€MB ABAO.

Bawn ocTaerca CKalaTh TOABKO
€080,

Y10 6N BW HH rOBOpHAH, BaMD
ACTKO CKA3aTh.

H ne Mory cka3aTh RaMBh BB TOY-
HOCTH.

A mory TOABEO CKalaTh BaMb,
MTO . . .

B® npaBay ant

i1 BaMB CKaxy.

Aa, ckazaam A.

O6naenTe Bame Mmatie.
ToRopHTE OTKpOBCHHO.

fl eMy cEa3aam Cymyw npasaAy.

fl ckajaas eMmy Ha DpAMKH.
CxasanHO cybAaHRO.

To hear, to listen.

It is a thing mnheard of.
He heard me my lesson.
1 must have misheard it.

To speak, to talk, to say,
to tell.

Pray, tell me.

What are you going to ssy?

Who sald it?

Who has told you so?

As I told you.

It is sald.

That is to say. '

If 1 may say so.

What do you think of that?

Tell me what is the matter.

You need only'to speak a word

It is easy for you to say so.
I cannot tell you exactly.
All I can tell you, is that —

You don't say so!

I'll tell you yhat.

Yes, quoth I.

Speak your mind.

Speak out (freely)!

I told him his own; I was plain
with him.

I told him without ifs or ands.
No sooner said than done.



BOpIED R ML I.

OpAT® BCk.
4YTO CKasaTh O BCEMB

WWHO BaCh NOHOCHAB.

I0BHTS MeHH.
WO MHMOXOA0NE.
9TO YroAHO.

| exagsaTh CHAbWhe?

HTS rAYROCTN; ONS 6oA-
AOPB.

RETE.

640 CH HNNE FOBOPHTH.
&b 0 rARBHOND ABat.
s pbib 06B 3TONB.
rAKB I'OBOPHTS CO MHOM.

TP He HOAYMaBh, 6e3n -

eRnia.
puTh Ge3® oxAasy, ma

PETH M@ NPHErOTOBACH.

PHTB BB HOCH.

A€TS NOACBRHY CAOES.

aBUTE.

HBAETCA.

1a 6e3M0Ae3HEL; STO CKa-
»ETpE.

opomiee MpoH3HOWeHie.

WO BMpPAXAGTCH.

no ce6t acuo.
TO Ma A3WKE.
0B0pb 6MAB 065 ITOMS.

To speak, to talk etc.

It is the common talk.

I do not know what to think of
all this,

He ralled at you with bitterness.

He speaks {ll of me.

Let it be sald by the way.

You may say what you please.
What can be sald more to. the
purpose

He talks nonsense.

She tells fortunes (upon the cards).
I must speak with him.

Let us speak to the point.

He started the subject.

You ought not to speak in that
way to me.

His tongue runs before his wit.
He talks at random.

He extemporizes.’

He speaks through his nose.
He clips half his words.

He speaks in the throat.

He speaks faltering.

You spend your breath in vain.

His delivery (diction) is good.
His tongue runs glib; he expres-
ses himself very well.

The thing speaks for itself.

I have it on the tip of my tongue.

The conversation ran merely upon
this subject.



382 Tomopmums o m. .

Sl roROpEAS Cb NENE O BACH.

Tosopman An BM Cb Mmmm?
OH: rOSOpETE YMNO, CB YMONL.
Muoro (sck) rozopaTs 06% aTONS.

310 oawEm phIm.

OHT TOASKO CACrEKA YUONMEAL
063 sTONS.

O=D BXOARAS BB HOAPoGEOCTR.
ToropATE KOPOTXO.

OND 32CTYOAACA 33 NEro.
OHa CBb HHND MemYeTCH.

Oxs mEk cxalaas 9TO Ea YyXO.

Onr 3C3 TOALKO WEMIYTCA.
Do6oaraews mwhcrs.

O mwhamif yacs sammuaance Goa-
TaHbONB.

Ona 6oataers 6e3® yYOAKY.
Oua 10687 GoATATS.

Ona 604TaeTs Kakh COpOKa.
A romopEas Ccb HEME rpy6o.

JbcTABLIA CAOBA.
910 rpy6na (RenpEARIELIA) CAOBR.

Ons ymeas He CKalaBh HH CAOBO.
Ona Bceraa xoveTs 6uiTe mocaba-
nea BB phin.

Ons roBopATS PENIATEALHEIND TO-
HOMB, TMOBEAHTEALHO.

Ons 3aRéas phus.

To speak, to talk etc.
1 talked to him about you

Did you speak with (t0) them?!

It is a thing much talked of.

These are words of coarse (men
court phrases).

He oaly mentioned it alightly.

He went into particulars.

Be short.

He spoke in his behalf.

8he speaks to him in a low voice.
He whispered it in my ear.

They do nothing bat whisper.
Let us prate a little.

They have been discoursing for
an hour together.

8he is tattling continually (she s
a gossip).

She likes babbling, prattling; she
is very talkative.

She chatters like a blind magpie.

I have spoken rather harshly with
him.

8weet words.

Those are big (abusive, smatty)
words.

He went without saying any thing.

She always out-tongues it.

He speaks imperiously, perempto-
rily.

He took the lead (he was tv
spokesman).



‘oBopMmS B ML IT.

Hb CTPQHHO TOBOPHTE.

b8 CKa3Ka, MHCTad BH-

B0 CKRJOTHAKD.
CKa3HEBaeTDh BANS Y CTHKH.

d XOTHTE ero CAylaTh, TO
0ro0 HaroBOPHETS BaMS.

3CKash NpiATeNs.

NpoNOBLAHHES DpPEXPacHO
.

ICKA3aAs 0 CBOHXS NPHKAN~
B.

HBOARAD CAYY2H b TOMB
aKbh aus GHas,
pecEa3nBaeTH EBCe.

o Depecxamuxs.

SHTRa cepama ycra riaro-

muBams ; omebyams,
nospamnm.

MeEA He CHpamlHBaAs !

‘BaliTe y Hero mMa.

PYI'B BaCh CNPAIHBAAD.

sbaomuaca o aopork.
1bA0MARACH O BamieMd 340-

)yanEEM BOMpOCS.
1u Bonpocs WETH oTELTA.

moazanse 15s He 0TBETE.

To speak, to talk etc. -
You talk strangely.

That is & nursery-tale.
He is a great fibber. .
He tells youn idle stories.

You need only listen to him, he
will tell you a fine heap of sto~
ries.

He recites agreeably.

That preather has & good deli-
very.

He related his adventures.

He related the
ned.

He is a tell-tale.
You're a blab, I find.

fact as it happe-

‘What the heart thinks, the mouth
speaks.

To ask; to answer, to reply.

Has nobody asked for me?

Ask his name. ‘

Your friend has inquired for you.
He inquired the way.

He has asked after your health.

This is a strange question.

A silly question deserves no an-
swer. ’

No answer is an answer.



384 Cnpammeams ; omsbyanms.
A maws npesaoxy, cataaw =o-
npocs.
IIpeswers 0 Kews MASTS phis.
lnoumy’aun...

Oxs nomexs cobupars csbabais.

fl 063 sTom: ocstaomamaca y
BCEXT BOMXS 3NAKOMMXS.

IIpexae xcero orsbsaliTe Ha 3T0TH
BOPOCE.
Y10 orziiass on: mawsn!

91061 AaTH BaNs OTSETE Ea Bame
nRCLMO.

Mas weero enan'lpoms
sTOrO.

Y10 BM cxaxeTe mpOTHES 3TOro?

Exy cxbaasn nospaxenie ua X0To-

poe OH: He MOT'S OTRE1aTS.
9710 BLI EO3paxACTE HA ITH A0BOAM !
Ors 6u1 cabaaxs BO3paxewia.

Ycntxs He cooTBBICTBOBAAT Ha-
UMD OXBARBIiAND.

HassiBamb, HA3BBAMBCA ;
3pams.

Kaks Bame mua! Kaks Bacs

30BYTBH!
Mena 308yTH 'eopriexn.
9TO UPHMHATOE HMA.

Ero m Temephb Ha3WBAWTE eMfe
3THMD HMeHeMT.

To ask ; to answer, to
I will ask ﬁu & questic

The point in question, a
1 sent to inquire, wheth
He went to take inform

I made inquiries aboat
those 1 knew.

Answer to this question

What answer did he giv
In reply to your letter.

I have no reply to it
‘What can you object to

They made him an object!
he could not answer.

What do you object agai
reasons?

He would have remonsti

The success did not ans
short of) our expectatio

To name, to call; t

‘What is your name?

My name is George.

It is a false (a suppc
name.

He is still called by that



Hasmsams, ~cs.

of WeaoRBNE mO mMenm
5.

X6 MuS mwhers Kakd H A.

s B3FBCTEND NOAH STHME
.

ers ce6t amopamCTEO.
2 coe BEIHO NPOCAABHAD.

$eTs FeamROe MMA BT Hay-
BB CAOBECHOCTH.

INBETH YCCTAMNT “eaord-

04b TOABKO IO MMEHH.
130RéTe BN 3TO?

I MOHXS CAyXHTeAeH.
LB Ha TIOMONLS.

#70 Mena?

A3 ero, BO ONB GuAs Taks
, UTO MEeHA He MOI'B CAM-

re ero Hasaaw.
6HAB 0TO3BAHD.
| ORAIKaAS €ro ABa pasa.

MHTH BO BCE ropao.
0yCTAAD KPHKB, BCKPHK-

»: IIOXaph, BOPH.
9aTh Ha yannb!
peGeHOKD xpHuuTE Gean

mamrs, yebaoMaams,
coobmams.

ieTe 005 9TONE MenBpHHA

in.

To name, to call, to cry.
A rich man Jenish by name.

He is my name-sake.
He went by that name.

He gives himself a noble name.

He has immortalized his name to
eternity.

He has a great name in literature.
He stands in good repute,

He is nominal king only.
How do you call that?
Call my servants,

He called for help.

Do you call me?

I called after him,
out of hearing.

but he was

Call him back.
The ambassador has been recalled.
The sentinel challenged him twice.

He cries (screams) with all his
might; he roars as loud as he can.

He set up a loud scream.

They cry out fire, thieves.
What is cried about the street?
That child is incessantly squalling.

To inform, to advise, to
advertise.
You have been misinformed,



386 Hsshmams = m. 1.
Hiasserio 0 TON: DpmmAO camm-
KON DO3ANO.

A noay1RAs socTORkpEOS HSFECTIO.

A 3ach 3apamfe mpesyupexAaK.

HNorpyawrecs yshaounTs uens 065
210N,

A coobmnas emy 06 srows.
083 moayimss o Tows masicrie.

ONT npesympexisss meus 063
onacmocrn.

Oxs ofsasmas 310 23 BhAONO-
cTAXD.

O6acrams, moaxosams.
O6sacanrecs TOowmke, Back: me
HONNNANTS.
08% Toaxyers, matacaners Css-
mieaNOe nucamie.
Bu XyA0 TOAKYeTe MOH CAOBA,
O08% npHHHMaETs BCE BB AYPRYD
cTOpOHY.
Y106 upeayupexsaTh JAOREMA
MCTOAKOBAHIA.
He npuuuuaiite 3710 33 AypRYy®
cTopony.
fl npmEEXa 270 BL XOpPOWYW
CTOpORY.
He npnanuatite 370 33 THECAaBi0
(ue nopanaliTe M¢RA TIECARRIENM).
I ie ero 067

ToaxosaTs CHH.

TCA 3THNS.

08D 0GLABANL COYYACTRHEORT B3
CcBOeNMD 34025aAnin.

To inform, to advis
The notice came ia too

I have received istellige
the best authority.
I advice you of it befor

Be so kind as to give
informsation about it.

1 advised him of it.
He got scent of ft; it
his ears privately.
He apprised me of the

He has advertised it &k
pers.

To explain; to de

Bpeak plainer, you are
derstood.

He expounds (explains)
tures.

You misinterpret my w:
He puts a wrong (an

struction upon every tt
To avoid misrepresentati
Do not take it amiss.

I take it well.

Do not construe it as v

That accounts for his be
To interpret dreams.
He revealed his accompl



6/CHAMD, MOAKOBAMB.

tenie moEm, t068H.

saBaxs ce6d MOENB DpO-
XOMB.

HenpisTeas.
1 OTKpELIACE.
GHApYXHBAeTCA CO EpeMe~

, ows caws ceba o6Ha-
526TB.

|y eMy ARYHHY.
rkpuAa MEB CBOe cepAme.
)BC0AY 06BABAAETS 9TO . . .
#iHa BCeHapoAHRM CAYXB.

343eTH KHHTY; OND H3AaAB
BTH CBOI0 KHHry.

HTh O NOMOABKE.
06HapoAOBaHE.

s GyaerTs 06HapOAOBAN.
)TPHITS.

1aeTs Taiiuy.

Te TalHy.

13CA3BAAD 3Ty TAHAY.
poinm’s nsubey.

{a3BIBAMDb ; AOKA3Amb.
e uub zopory.

Ea3ulBaeTh Ha BaCh Nadb-

axaas Mk pykomw.
1A €My TOAOBOM.
ka3aad 6GoAbuIOe MYXeECTBO.

To explain; to declare.

Declaration of war, of love.
He declared himself my enemy.

A Qeclared, professed enemy to ...
The cholera morbus broke out.

All will come to light in the
end. (Time brings truth to light).

Now he throws off his disguise.

1 shall unmask him.

She has unbosomed herself to me.
He announces everywhere, that...
That secret is a common report.

He intends puablishing (he publi-
shes) a book.

To bid the bans of matrimony.
Peace has been proclaimed.

The law will be promulgated.

The thief has been discovered
(detected).

He is in the secret.

Keep your counsel.

He set this secret abroad,

He had some inkling of the treason.

To show, to prove.
Show me the way.

She points at you with I-xer fin-
ger.

He beckoned to me.

1 nodded to him.

They displayed great courage.



390 T peGosams, mpocums.

Hami¥ npocuas ero o umaocTuns.

Oz moamacs Bory,
MOARTRY.

Oxs MOAHACH 1O JOTEANS.
O moanss Bora o nomompu.

Moantecs Bory se mempisreaed

BANHXD.

Yebpams, ymsepxaams;
OIMpHI{aNmD , NPOMKBOpBIAMmE.
Yztpaw Bacs, 1T0. ..

Konewno; 6ess comutuix.

310 A0Ka3aHHOe AkA0, AOCTOBEp-
HLA DpoHCHeECTEiA.

o vecTn, xaxs YecTuni Yea08txs
A BaM® AaK 4YeCTHOEe CBOe CAOBO.

On’s yTBepXAaeTh YTO OHB 3TO He
CKadaAb.

fl ue MOTY YTBeDXARTH 9TOroO.

fl we pyyawcs 3a BEpHOCTH 3TOrO
nagbeTia (A He BWAAW ero 3sa
whpuoe).

Ogs o0TBb9aaB  YTREPAHTEABLHO,
OTPHIATEABHO.

Hazo680 npu3HaThCcA (CO3HATLCA),
970 . . .

Ou» CO3HAACA B CBOEMD NPOCTYN-
xt (BH TOMD 9TO OHB BHHOBATE).

Ons 06BABAAD 4TO OHB DpOTe-
CTaHT®.

fl co3HaCh BB TOM'S, ITOOH'B NPaBh.
fiens rpbxs MaAy BHHY TBOPHATS.

To ask, to demand ; tob
The beggar asked cheifiy

He sald his prayers.’

8She told her beads.

He implored (craved) ¢
stance of God.’

Pray for your enemies.

To assert, to attest; t
to deny, to contra

1 assare you, that.

To be sare, certainly, o

It is an avowed (an un
fact; it is fully attested
matter of course.

On my honour.

He maintains he did
80.

I cannot assert ft.
I cannot warrant this n¢

He answered in the affirm
the negative.

It must be owned (granted

He confessed his guilt (h¢
gullty).

He professed (avowed) t
protestant.

I grant, that he s right
A fault confessed is half



y2%pamms, ymsepx aanms.
SEXpeIaAT TaliEM CBOM AB-
b

IX5TEALCTEYI0, ITO BOAYINAE
> MHCHEO.

OTPHIIRM 9T0 A 3TO CEasals.
\

H3HA0 3TO AOXNEHMD, A OTPH-
9T0. :

OTBEprcA -0TH Hero.

10 BCEWD 3amepcA, OTBH BCEro
iKCA, 9T0 HE rOBOPHAD.

yXB He MOXeTs OTKa3H-
cd.

HE OE'B I'OBOPHTH TO, a 3aB-
Apyroe (¥ Hero ceb NATHAIVE
texbat).

caus ce6t mpoTuROpBYATE.

HI8Lh ero BO AKH.

crepmaw 9T06H MEE NpoTH-
S9HAR.

tH5 NpOTHBHO.

)6Bmams; yrpomams.
jaxs MEE CA0BO GHTH(IPATTH).
ice, 9T0 A Mory 065maTs.

AaAB CAOBO.
D TO MyXB.

HHANAWD Bame upeuoxenin.

ZATh B CAOBO AepXaTh, Kakb
) B 3eMad.

CYABTH 30A0THA TOpH.

MOMOABHAS €My CBOW A01b.

To assert, to attest ete.
He betrayed himself to a false-
hearted man.

I acknowledge the receipt of your
letter.

I do mnot deny to have said so.
1 pronounce it false.
He disclaimed his acquai

He disowned every thing he said
before.

He cannot go back.

He sAys and unsays.

He contradicts himself.

1 gave him the le.
1 bear no contradiction.

* That 1s rep
to my feelings.

t to my ,

To promise; to threaten.
He promised me thathe would come.
That is all I can promise.

He has passed his word.

A man of honour stands to his
word.

I take you at your word.

It is ome thing to promise and
another to perform.

He promi wonders, i
of gold.

He has betrothed his daughter to
him.




393 O6Bmarms ; yrpomans.
OFs MEeES KODNETS SAETPAKANN.

O6sToRaNNAR J6MAN.

Oxrs rpo3NAS OMY PYEOS, TPOCT.

To promise; to th
He puts me off (amnses
fine promises.

The land of promise.

He th d him with

Cie 3samie yrpoxaers najemiems.

Hoif rpo3uTs, & CANS APOXNTSE.

Tloseabsams, mpAXASBIBAME ;
BaaaBme.
A%aziire TO, YTO BANE BEAATE
£EaaTe.
Bans 0CTa€TCA TOAMKO NPAKA3ATE.
fl X3 BAINHND YCAYTANS.

Bani Ne NagAeXATE: NPHEAILBATE
nuk.

i no aoaxmocTEH O6BA3ANE 3TO
cabaats.

He nwhere am 2. vero BEGYAR
nmpnxa3aTh Mub?

Hx® EKOMaHAMPOBaAM AAR 3TOTO
cpaxenin.

EMy X04eTCA IOCHOACTBOBaTSH A
T0 BH 610,

Kaxsguii b csoewt aomt rocmo-
ARHB.

Onsp Baagkers BeAHEKHNT HApO-
AOMB.

TocyAapCTRO XOPONIO YUpaBAAEMO.
OHA BA2ALITECTBYIOTH MOPANH.

Bu uutere GeanpesatabuYI0 BAACTR
HaAh WAWE.

with the stick.

This building is in de
to fall.

Your swaggerers are |
ards.

To command, to bid
Do as you are bid.

You need only comma

I am at your comman
service).

You have no power 4
me,

My duty commands m
Have you any comma:
They were ordered for
He likes to domineer.
A man's house is his
He rules (reigns over
people.

The state is well gow¢

They rule the waves.

You have an absolnts
(authority) over him.




393
Camsams, pABHAWBCA; ROXO~
AGmE.

CJanunte cEXS ABYXD ARTOPORS M
Bu HailfeTe BB MHXT BeAHKY®
Pa3muLIy.

OuT X0YeTH CPABHHMTHCA CB Ta-
XHME-TO.

# ey paBens.
ORS PaBHACTCA eXY B 3&CAYTAXD.

O8% CpaREHBaXD COHCOKS CBh IOA-
ARMHAEOMD.

CpassnTeAbHO.

Hecparueuno, 6eas cpasHenin.
310 6eanoaobnuii veaonbxs.

910 Gesupumtpro.

Osa noxoaHT: Ha (ONR BCX B33)
NATS.

Omm oOvUeHb NOXORXE APyI's EA
Apyra.

Koms X0 x0HA, & MOAOAEID A0 MO~
AOALL4.

Mexsy nnwE 3anMbTHO Cemelimoe
CXOACTRO.

Onu sct ognaro moxpoa.

Ipesocxoanms, omamsamscn;
npeanounmAms; 0A06pAmS ;
ynpexams ; H3BUHEIIb.

0N npesocXoAHTH MxH BChXD.

Ox: satubeaers schxs cmomxs
CORPOMEHHHKOBT.

Oms cans ce6n npesdomens.

OnT OAepxass Bepxh Haxzh BCBMA
CROMMHE COnepHBKaMA.

Oxn npesocxoaube wthxn cmomxs
TPOTARENKORD.

To compare; to resemble.

Compare these two authors, you
will see their difference.

He pretends to be equal to such a
one.

I am equal to him.
He is equal fo him in merit.

He compared the copy with the
original.

By way of comparison.
Beyond comparison.

He has not his like (match).
It is without a parallel.

She takes after her mother.

They are as like as two drops of
water.

Like loves like; birds of a feather
flock together.

There prevails a family likeness
between all of them.

They are all of the same out.

To excel; to distingumish; to
prefer ; to approve ; to blame;
to excuse.
~ He exceeds (surpasses, excels) all

of them.

He eclipses (effaces, drowns) all
his contemporaries.

He has outdone himself.

He has carried it over all his
competitors.

He is superior to all his anta-
gonists.



392 O65mams ; yrpoxams.

OHT MEHA KODMHTS JARTPAKANN.
06tToRanRan Jeman.

Ons rpo3nas eny pykoso, TpoCTS.
Cie 35akie yrpoxacTs Nagemien®.

Huoii rpositrs, a cans APpORETS.

’
v

R

Tloseabrams, mpoxasse ¢
BAAABmB. .

Ataatite TO, YIO BAMY

ataaTe.

Bani OCTaCTCH TOAMEO °

A X3 BamENE yeAYT e

nocry-
Band ne magiexw
unt.
A no aoaxmoc
cabaars.
He nwbere
NpEEAJATE
Hxs xow
cpaxent /,

pésu.
pporlii mErOROp™.
gEENITh.

52Nk RS NOHOlIeHie.
CROD 2095,

e

To promise:
He puts ms’ L
fine prov !
The la . ™
. "
He .
>
, . .
Jtothow
aed God

_cefer him to ...

1 like it better in this
Do you approve of his
His behavionr is disap
every one.

He censured him.

They gave him a sharp

He cannot be blamed
That will be laid to yo
8he scolded her daugh

Euy 10 / ot Me2 £ 3a6urn
)

TO B§
Kaxy / $3Ch H3BHHHTL MeEd;
- ﬁy“ﬂ opomenin,

or ’ﬂ‘ﬁhe npowy y Bace
. » ’lﬂ“ﬂ.
g» SORNARUT OTO mpexs M-
TOpONS-
MOKHO ACTKO MIBHHMTE, wro
f; »10 cAbaaan.

He reproached
ness.

1 beg your pardon.

me with

I beg you a thousand

Make no apologies.
He has apologized for |
emperor,

He must be excused
done so.



)y OMARNL, To excel; to distingnish etc.
memnors I desired him to be excused.

He pleaded poverty.

jstake, to cheat, to de-
eive; to lie.

are greatly mistaken.

ou lle (labour) under a mistake.
He has deceived our expectation.
y-  They are mistaken who think ...

ceouxs  He found himself disappointed in
his hopes.

uaxh. I have committed a blander.

® Ho is easily misled.

He told you a lie (a story, an
untruth),

oBpaas Ha  He lies; he lies in his throat.

1t is a lie, a fib,
A fine puff indeed! it is all stuff!
He is an arrant liar.

wensps. He dissembles; he is a dissembler,

hypocrite.
v He disguises the truth.
BHRINE. He felgnes sickness.

They have imposed mpon you.
sutxs (ay- He has oufjested, mystified him.

d, CaN's BB He who lais a snare for others
falls himself into it.




894 ITperocxoammE, OmANL
JiwGoss mmoraa GepTs Bmepxs
Haz®h palCyYAKOMD.

On3 GepéTs mepxs Ra%0 MEOD.

Oxs no 3samiw suwe ero.

fl ycTynaw sawh NepBeNCTEO.

ONd npeAynpeAnts MoRA.

ONS OTABYAACS FOAMNTAEN, CROSKD
xpabpocTin.

Ous ero mpero3nécs A0 Hebechn.

OMM NIPOCAZRHAR, CARBOCAOBHAM

€ro TaxoMy-To (8
RaLs
TAKHNB-TO).
' TaxND.
ero nosesediet

Beck CBETB XYAUTE €ro moCTy-
noKs.

On® ahaars emy ynpéku.
Eny cakaaam crporiii BHCOBOPS.

Ero HeAb3A BAHUTH.
310 ButHATS Bauh BH MOHOlUeHie.
Ona 6pamnaa CBOX A0Yb.

Ons yopexaAs MeHS Bh 3a6MBun-
BOCTH.

Ilpomy Bach R3IBHHATE MEHA;
npomy y sach DpolfeHiA.
npomy y Bachk

npomesia.

He mapmuniiTeck.

Oxb H3BBEBAD €ro npegd Fu-
nepaTopoM’s.

Ero MOXHO AerKO A3BAHATH, YTO
onp 970 cabaaas.

To excel; to distingu
Love often gets the bette
son.

He is getting the ascend¢
me.

He has the precedence.
1 give way to you.
He got the start of me

He has distinguished ki
his talents, his courag

He extolled him to the

~ They glorified God.

1 prefer him to ...

I like it better in this
Do you approve of his
His bohniolfx is disap
every one.

He censured him.

They gave him a sharp 1

He cannot be blamed 1
That will be laid to yo
8he scolded her daugh

He reproached me with
ness.

1 beg your pardon.
I beg you a thousand

Make no apologies.

He has apologized for t
emperor,

He must be excused {
done so0.



Ipesocxoamms, omamy.

MAS €r0 YBOARTL HEHA 0T

ssERmaca Gtawocrin,

\RBIBAMb, ~CA; ArPAMb.

1y csoiicrsenEo  3abay-
ca.

CTOKO O6GMaHLIBaeTECH.
3abayxaenin.

IMaFyAT Hame sammie.

MaHLIBAWTCA XOTOPHA AYy-
5

HAB O6MaHyTE B33 cmoMXE
A3X%B.

(cataaas) npomaxs.

rx0 o6manyTs.
WB COATAXD.

IX8TD;
Aywy.
®b.
[ 8
tacHuIN Axews.

pliBaeTh; Ous Auenmtps.

PHIBAETD HCTHHY.
HATBOPAETCA GOABMLINE.
Guanyan.

AHAAD ero Ha cuEx® (Ay-
b ero).

Al Apyromy amu, cams »®
laAnmbCA.

Ok COBpash Ha

To excel; to distinguish etc.
I desired him to be excused.

He pleaded poverty.

To mistake, to cheat, to de-
ceive; to lie.
To err is humesa.

You are greatly mistaken.

You lie (labour) under a mistake.
He has deceived our expectation.
They are mistaken who think ...

He found himself disappointed in
his hopes.

I have committed a blunder.

He is easily misled.

He told you a lie (a story,
untruth).

He lies; he lies in his throat.

It is a lie, a fib,
A fine puff indeed! it is all stuff!
He is an arrant lar.

IR} hl,

He dis
hypocrite.

He disguises the truth.

He feignes sickness.

They have imposed upon you.
He has outjested, mystified him.

he is a dl

He who lals a snare for others
falls himself into it.



394 IMperocxoamms, omARY.
Jw6oss nHOraa Gepérs mepxs
NALB PA3CYAKOND.

O3 Gepérs weprs HAZO MEOW.

Ous mo 3samio sume ero.

fl ycTYnamw Baws NEpEeNcTS).

Ons npeAynpesnss MORA.

OH% 0TABYHACAE TOAMNFTREN, CBOSH
xpabpocTin.

Ous ero npeso3uécs Ao mebecs.

Oun npocAassan,
Bora.

A npegnoHTAN €r0 TaKOMY-TO (A
A0 eMY OpPEHNYMIECTRO MHafh
TAKHANE-TO).

Al ayume Awba0 TAKE.
0Ogo6pnere an B ero momeseHie!

Becs cBETE XyAuTh €ro mocry-
noKs.

08% xbaars ey ynpésu.

CARBOCAOBHAM

Euy cabaaan crporiii BEroxops.

Ero meAb3A BAHHTH.
910 BMLHATE BaM® BB HOHOWeHie.
Ona Gpamgaa CBOO A0%b.

P

Ors ynpexas» MeHA BB 48

To excel; to distingu
Love often gets the bett
son.

He 1s gotting the ascend
me.

He has the precedence.
I give way to you.
He got the start of me

He has distinguished h
his talents, his courag

He extolled him to the

) They glorified God.

1 prefer him to ...

1 like it better in this
Do you approve of his

His behavionr is disap
every onme. '

He censured him.
They gave him a sharp :

He cannot be blamed |
That will be laid to yor
She scolded her daugh:

BOCTH.

Ilpomy »ach R3IBAHATE MEHA;
npomy y Bachk mpomesis.

fi noxopubiime npowy y mach
npomiesia.

He uasanniitecs.

Oub H3BBEBAT ero mbpesd M-
nepaTopows.

Ero MOXHO AerK0 HIBHHHTH, IO
O’ 9TO CABA2AD.

He reproached
ness.

1 beg your pardon.

me with

I beg you a thousand

Make no apologies.

He has apologized for }
emperor.

He must be excused |
done so.



PeBOCXOANMb, OMARY.

'S €r0 YROAHTH MEHA OTH
-

maaaca 6amocrin,

1BIBAMDb, -CHA; ATamb.

7 csoficTenEO
fl

3a6ay-

r0k0 06ManHIBaeTeCh,
1abayxaenin.

[aHYAD Hawe Yaanie.
AHLBAWTCA KOTOPMA AY-

4B O6MAMYTE BB CROMXD
AXE.

(cabaaan) npomaxs.

50 06MaRyTh.
B COATAA.

€T3
yury.
b.
[
\CHEH AXems.

HBaeTh; OB Aumiembps.

HWBaeTh HCTHHY.
TBOPAETCA 6OALHEIMT.
MaHyAB.

HAXB ero Ha cwBxp (Ay-
ero).

i ApyroMy AMw, cawd BB
LAHIbCA.

.

OHB COBpaA® Ha

To excel; to distinguish etc.
I desired him to be excused. .

He pleaded poverty.

To mistake, to cheat, to de-
ceive; to lie.
To err is humsa.

You are greatly mistaken.

You lie (labour) under a mistake.
He has decelved our expectation.
They are mistaken who think ...

He found himself disappointed in
his hopes.

I have committed a blunder.

He is easily misled.

He told you a lie (a story,
untrath).

He lies; he lies in his throat.

It is a lie, a fib,
A fine puff indeed! it is all stuff!
Heo 'is an arrant liar.

h bl

He diss
hypocrite.

He disguises the truth.

He feignes sickness.

They have imposed upon you.

He has outjested, mystified him.

: he is a di

He who lais a snare for others
falls himself into it.



396 O6xammsms, ~ca ; arams.

ONN CTAPIWTCS BEPLINTETS PYIS
ApYysa.
Ons nposéss evo.

Ero crpammo obmanyam.

Hapoyauii, sopersyssmcsenssi
obuaws.

370 TOALEO NPETEOPERS MOKYNKA.
Caasuu Gy6uum 32 repsmm.

Moasams.
Jasosvmrre.
Tame, wossmwre, TCL!
Yaiepxnre Bams a3LIKE.
Moaanre.
3actassre MOMATL 270 ANTA.
A 1e6a 3acTamAw MOMaATS.

Mu eny 3axwass poTs, DPEKO-
BaAH €Ny A3MKh.

fl we wory moavars (coxpausrs
noavauie) 06% 270wn. (He mory
yiepxaTuca, 11006 He roEUpBTS
o0s 2TONS .

Y Hero semercs A3WKS.

Oup Geanpecrauno Goaraers.
Tayhoxoe (yrpwowoe) mo.anie.
Moavanie 3uaKs coraacia.

TN NOCTYNKONS BHl 3ACTaBATE
BChLXS MOAMATH.

Ilywxu samn 3acsasman mot9aTh
HeUupiATE.SbCKYI0 APTHALEpiW.

To mistake, to cheat ete.
They txy o out-wit ome saelher.

He has put him off; bo gave bin
the slip.

He has been thoroeghly takes in
A wilfal deception.

It is only a feigned purchase.
Far travellers may lie by asthority.

To be silent.
Be sflent; be quiot.
Peace, hush, quiet!
Hold yoar tongue.
Keep your peace.
Husb this child.
Il make you hold your tosgse.

‘We put him to a non-plas; he was
put to silence.

1 cannot forbear spesking of it

His tongue itches.

His tongue runs upon wheels
A sullen silence.

Silence gives consent.

By so0 doing you will stop people’s
mouths.

Our canon has silenced that of the
enemy.



yuamb, MPABEIEAMS.

(HEI KT 9TOMY NPHBUKHY TS,
Ka BTOpan HATYpa.

0MY DBpHBEIKE.

) DPRYYATL MOAOARIXD AW~
pawke X% TpYAaNh.

bas obukgOBenie cxasaThb.

1% o6ukmoBenfe, A mpn-

raiil Namero wpas.

\eTh 3TOTH ASHKH TOALKO
(KOW,

% OPHELIKS.
) OTYYRTH €ro OTH 3TOrO.

Y
JIHKAeTS OTH HBIpLl.

¥h OTBHIKD OTH 3TOrO.

»; npobosanrs; mocma-
mMBbCA; HAXOANNMD.
CBOW WAALY.

xaab ceoero Gparta.

) 6l BN HA HCKAJH; BRI
MO HUeTe.

AYHTP HCEATH HTOAKH Wh
chbna.

0 HMCKaTh, 9TO6W HadTH.
KR4 CCOPHI CO MHOM.
3 oG BHUCKHBAND.

To accustom, to be accu-
stomed.
You must accustom yourself to it.
Custom is second nature.

I have got used (accustomed) to it.

Children must be accustomed early
to labour.

He used to_say (would say); he
was wont to say.

I was in the habit of...
That is the practice with us.

He knows this language only by
pote.

1le is used to it.

He must be broken off from that
habit.

He leaves off gaming.

1 am altogether out of practice.

To seek; to try, to endeavour;
to find.

I am looking for my hat.
e went in search of his brother.
You are searching in vain.

It is to seek a needle in a bottle
of hay.

Seek and you will find.
He picked up a quarrel with me.
He has rummaged every where.



398 [czams x m. x

A starn rommus macsfgonamis
ofs sTows.

Cremys TOMED CriiaTS OMEITS.
He zoreve m mewipars 31Ty
maswy?
HpoGosars 304070 82 OCEIXS.

A BOCT2paWCh BACE Y AOSOLLCTRO-
BATS.

A maméxs a10 cayualime.
Ero me moryrs malre
Hamen am xu popory?
AasiTe NES OCHOTPETLCE.

fl poliay 32 smws.
Oy maiiaéTs veaostiza 0o cebly
I7y smmry moxmo mairm seass.

Or: BLIAYNAS: EOBYD CHCTENY.
OrxpuTie HOBaro mipa.

HMzsobptraress THROrpadCKaro mMe-
KyccTRa.

Ox3 NOpoXy Se RHIYNACTH.

Omraaseams ; noxo3phsams;
NOMOMAMb; CyAHmb, RpeA-
NOAOTAMb.

OTtragaiite 170 3x5ck y Meus.
Bu TowHO oOTraiaau;
Aaan.

BWl OTTa-

Bu powrd oTrasaam.
BH aa4ex0 0T pa3draixn.

Moxere 4 BH OTTafaTh 3Ty mMa-
pasy, 3arasky!?

Pywawch, 1T0 BW 11 BB CTO pa3s
He oTrajaere.

To seek; w0 try ete.
I have classly imvestigated i

Tis but trying.
Wi yea txy this hat?

Te try guld by ths touchst
1 will endesvesr #0 cmtent

1 hit om it by chamoe.
Hs is not to be found out
Did you find youwr way?
Give mo leave to comsider
I am.

I will wait wpom him.
He will ind his match
Tals book is to be had (
evesy where.

He invented a new system
The discovery of the mew
The inventor of typograph)

He is no _eonjum.

To guess; to suspect; &
ceive; to judge, to supj
Guess what I have got he
You have hit upon it

You are very near the poi
You are very far off.

Can you solve this ¢
(riddle)?

I give it to guess in one hu



MmriAbIBAMSG O M. M.

I03MOXHO OTTAARTS.
\o3phBaeTe MeHA BB B3«

(03pBEANTS B 3TOMS.
mxons HefonBpumBLL
=xHo GMLI0 DpeaABycCMAaTpH-

ORNO €I'0 NOHHMATH, OHB

:e64 He NONHMAETD.
D & MOI'y NOHATSH.

JHEMA ero moBeAHie.

ce6n pasynso; 3Haw Yro
0. :
10 coGow pasymbercs.

OHHNAETE WY3HKY;
b Bh KapTHHAXB.
oMy 3HaTH, pasymbTs.
HUNaeTD WYIKY.

Malp 9TO OHB X09eTS.

(1)«

‘ABTH 0 ApYruxs no cebb.
a6aaro cyanrs o zbaaxs
npegsy6txaenia).
@APAICYARH.

{ CYAMTb NO HApYXHOCTH,
PRArO BRIrARA3.

JMBKO MNOTesa (NPOHIBOAL-
peasoxenie).

BHEEITH M3 3TOr0 MhCTa.

) npeanocAarath YT0 —.
I0XKNO OPOANCAATATS 170 . . «

wxoMs Hagbaacs HMa cmoe
..

To guess; to suspect ete.

There is nothing to guess.

You suspect me to have betrayed
you.

They suspect him of it.

You are too suspicious.

Thbat might have been anticipated.

How could you understand him?
he does not anderstand himself.

By what I find; as far as I can
understand.

1 do not know what to think of
his behaviour.

I know what 1 mean.

That is understood; of course.
He understands music, pictures.

I gave him to understand.
He takes a joke very well.
I take the bint.

He judges others by himself.

He forms a sound judgment of
‘things (without preposseasion).
These are prejudiced, preconceived

opinions.
One must not judge at first sight.

That is a mere sapposition (hypo-
thesis).

We may easily gather from this
passage.

It is to be supposed that...
How can it be supposed that...
1 presumed too much on my heart.




400

Ayvams, MHCANWE, PaSubi-
mAAms ; cCoMRbRambCA.

fl me 3mAD Y0 posymars 063

2TONS.

fl comepmenno OANOTO C3 BANN
ustuis.

A aepxycs mamero uwkain (%
pa3abam0 Bamy MECAB).
(KOABKO FOAOBS, CTOALKO N YMOSD,
Tipeactasste ceGh Mow pagocTs.

fi B3AYNAAS CPEACTRO KaKL ero
MOXHO B36aEmTH.

Al noaymaso 06% aTONS.

O 9éNs AyMaeTe BM MOCTYNaR
TaKs !

Ous cxrkiars 370 He HAPOYMO.

Y uero me 6xa0 348 ma yws.

Tors Aa 6yaers Gosiecrews, KTO
340 O CEME NOMEICAHTS.

Al Aymaw YT0 OHL MOXeTS mpiliTn
ceroAns.

O 4éns BW symaere!

3TO MOA MEICAb.
310 BHYmHAO MHE MEICAB,

370 MHt HHEOFAA He NpHILA0 A2
yus, 06h 3TOME A He NOAYMAXB.

TricAYr Muicaeli Kpyxmauch ¥y
MeHA Bh roaoss.

PasuumasiiTe 0 TOMEH TO BAND
Hajo6H0 AbaaTs.

Hugkorza 06% 3TOND He AyMaAs.

A e nutar maatifimaro nouaTia
06B aTOM®B.

To think, to consider;
to doubt.

I am at a loss what to think ofit!
I am of your way of thinking.
I am of your opinica.

80 many men, 80 many minds
Imagine my joy.

I have been thinking on the mesal
to save him.

1 will consider it.
What do you mean by that?

He did it unwillingly.

He did not mean any harm.
Evil be to him who evil think

I think he may arrive to-day.
What are you musing aboat!

That is what I fancied.
That made me think of...

It never entered (into) my miod

Athousand thoughts passed throes!
my mind.

Mind of what you are aboat

This was never thonght of.
1 had no idea of it.



¥MAmb,MBICARTIG, ¥ NI 1T,

Ar0 pajuLusasere.
0GAyMaAM Bawm cAoBa.
Wk 06 3TONS.

oobpaxaers ce6t 910 OHEB
iti 1ea0nbkn.

'‘POMTS BOSAYIHEE 3AMKH.
pEmA 0XO0TR NOCETHTS ed.

HAB BeCh yraybaews sn
IXB.

*AH BH comutBaerecs!
OABKO BB 3TOMB He coMub-

omubuid; WhTH HHEakoro
Hin.
MHBBAACH BH 3TOMB.

oMAEMb; 3a6btmb.
10, 9T0 BH Ruk ata cxa-

meHHo 3a6HAT 06 aTONME.
A0 Y MEHA M3 NaMATH.

ure uut 06% sToME.
AT DPRXOAMTH: MHE Ha

muam 06% 9TOME CB yAO-
siens.

uTe exy 060 myk.

A MOry DpPHNOMHATSH.
 BCOOMHHTS.

BO MEB HIT DaMATH BM-
no3a6atas).

To think, to consider ete.

You are musing a long time.
You don't consider what you say.

I thought of it; I have considered
it

He fancies himself a great man.

He builds castles in the air.
I took up a fancy of visiting her.

He was rapt in thought (deeply
absorbed in meditation).

Do you doubt of it?

I make no doubt of it; I do not
doubt it.

No doubt (no question); doubtless;
without any doabt.

He called it In question.
To remember; to forget.
I recollect you told it me.

I have quite forgotten it.
It is quite out of my mind.

Be sure and remind me of it.
It recurs to my mind.

I recollect it with pleasure.
Remember me to him.

As far as I can remember.
It does not oecur to me in this
moment,

The word has escaped ¢slipped) my
memory.



602 Moo ; 3a6sms.
Al 336105 06 FTOWS.

3710 mpesano 3abuTio.

CEO4BEO MOXNO 3ABONRETS.

310 y mens eme »s csixedl ma-
NATH.

Oy pomsmrs 0 Gaarostuiars.

B3 3maxs Dausts.
Ox3 3a0uscs 40 TOTO, TTO.

3uams.

3naeTe am 3 ero?
J 3%20 ero N0 BEAY, KO ENENN.

Mu ¢ MMM CTaphie JNAKOMESC.

Al no3maxoMAD Bach ¢b EENE.

Ous Gmrs owens pass susiTs
ce(a MexAYy INAKONLINE.

370 He aoma0 g0 moero cshienmin.

O#3 y3uaxs seNs fo 1oAocCy.
Mu ero TOTYaCh y3HasH.
Kaxy Bu 063 aToNS y3maam?
Croanxo wut u3astcro.

Ecan 6 8 210 36ars.

Huxro, cxoapko mEt maptcTHO.
Bu y3naere 210 3asTpa.

Passt B a10ro me 3maere?
J10 Mut He Hem3RBCTHO.

To remember; to forget.
I have comsigned #£ to oblivies

That is buried im oblivice.’

Withia the memory of mes.
It is stll quite fresh in my
mory.

He remembers (is mindfal of) the
favoars.

As a kespeake.

He forgot himself so far as 0. ..

To know.

Do yos know him?
1 know him by sight, by same
(by reputation).

1 have been long acquainted with
him; he s an old acquaistesc
of mine.

I will make you aequainted vilk
him.

He was overjoyed to find himseli
among his old acquaintances.
That has not come within ®F
knowledge.

He knew me by my voice.
We gnised him distely
How came you to know i?

For all 1 know (as far as I ksov:
to my knowledge).

If 1 had koown It

Nobody that I know.

You will learn it to-morrow.
Don't you know it?

1 am not ignorant of the fact




3rams.
sTows Re HoEwExs ( A
ICMKITaAB).
1ankpHoe 3nnw.

ghaaars 910 Gean Moero
2.

m; sebpambca; Haxk-
ImMbCA, OKHAAMD.

) BaMB.

T6 MOENY CAOBY.

b OXOTHO dTOMY BEpIO.
ory & sromy nostpure?
32 an BBpOATHO.

)BOABMO ACTRKOBLDPHEIXE AN~

‘e AH BH 9TO OB 3T0 CA%-
]

uo Aa (ubTB).

 wbpyers BB Bora.

yend, y6hEACHD BT 9TONE.
AOKR3aAB 3Ty HCTHMY.

KeTe Ha 9TO MOAAraThCAH,
PWIEHHO DOAATaOCh H& BACH.
exnoif weaonbrs.

arafiTec Ha HAXB.
pCH BaME, MOAATawCE: HA

A0REKS BE AOBBpEHHOCTH ¥
1apA.

10 BeEpHAH, NOPYUHAM.

» A0BBPATH APYTS APYTY.
X0XB OMYTH YepTH BOAATCA,
&nxs ynosanie ceoe na Bora.
)¢k 170 BW npiilagre.

To know.
I know the thing to my cost.

I know it for certain.
He did it without my knowledge.

To believe; to trust; to hope,
to expect.

I believe you.

Take my word for it.

1 have a strong notion that is so.
How can I believe that?

It is scarcely credible.

There are some men so credulous.

Do you think he will do it?
.

I think he will (he will not).
He does not belleve in God.
I am convinced of it.

I have persuaded him of that
truth,

Depend upon it.
1 dopend entlrely apon yvu.
He is a man to be depended upon.

Do not count (reckon) upon them.
1 repose my trust in you.

The prince reposes a confidence
in him.

He has been trusted with it.
They mistrust one another.
Smooth water rans deep.
Let us trust In God.

You will come, I hope.



404 Bbpums ® m. m.

fl BCO MOK HRACKAY BO3ARrSI0 RA
Rach.

Moxno an masbaThCA BHALTS BACD
eme ceroauat

OHa He ARIHAACH eMle MajeXAM.
Al He oxmMaaas ITOrO.

Al noTepaAs BCW Hajexay.

Oua Bb oT9aRHIN.

JTO ero NpPHECANTS B OoTYasMie.
A xay ero.

A oxuiasm mac» b Herepmb-
Hiews.

Mut cxyino xaAaTsh.

OHD 3aCTRBHAB HACH AOATO AOKH-
AQThCA.

XL NPHIEAS HEOXHBARHHO.
OxHaaTy AH MHE Bacn?
ITosoxan a0 3aBTpa!

Xombmb, #eaamu; Mousb;
cubms ; no3soaams.
Y10 x0THTE B 4T06B & cabaaan?

On% xodeTd ¥T06% BH NoEMHOBa-
AHCh.

O#%: x04eTh 3aBTpa BLIBXaTh,
H xo4y 4T06% TAKB cabaaam.
Bamt, A2ay TH BCe wero xeaaere.

On% Re 3HaETH YEro xoveTs.
Ont xeaaeTh unk g06pa.
OHa xeaaeTs NHE 3aa.

K70 Bam» nazobens?
Boaew, ne Boaew.

To believe; to trust ete.
All my hopes are in you.

May we hope to see you agsin to-
day?

Bhe has hopes still.

I did not expect it.

I bave renoanced all hope.

Bhe gives up all hope; she des-
pairs.

That drives him to despair.
I will wait till he come.

I have been anxiously waiting for
you.

I am tired of staying.
He kept us long waiting.

He came quite unexpected.
Shall I stay for yon?
You may wait for me till doomsday!

——

To wish; to be able; to
dare; to allow.

What do you want me to do?
He will have you obey.

He has & mind to set out to mesrov.
I will have it so.

You shall have all that yon wis
for.

He does not know his own minsd
He wishes me well.

Bhe bears il will against me.
Who is it you want?

Willing or unwilling.



omrbmb ; KeAams X o, It, To wish; to be able etc.
KOBO Hame COM3BOAenie. For this is our will,

He HepocTaeTs Gaaropacno- He wants no good-will.
ia.

PACTHO XEARSTH HTOr0. He longs for it.
W0 BaMb BcAkaro Gaaromo- I wish you all happiness.

YeTCHA IHATH. I should like to know.
)/aBAHI0 BACH CB HOBMND ro- I wish you a happy new year.

1ABIIAD €r0 CBb BCTYyHAe- I have wished him joy on his
BB CYUPYXECTBO. marriage.

30JMOXHO, A HENOT'Y NPRTTH. I cannot possibly come.

bAaeTh BOINOXKHOE. He does all he can.

CA KTO MOXETS. Let every body shift for himself.
6> y MOAOAKIXS 3JHAHiE, 2 S s youth had experience and old
XD CHAR. age ability.

teTh GuTH. That may be.

BO3IMOXHO. It cannot be.

10 B03M0oxHOY — BoaMoxno  How should it be possible? —
Is it possible?

T0 He wWory cabsars »% 1 can do nothing in that affair.
caysak.
ieTe Hagb BBNS Goabmyw  You have a great power over him.

pe6awo ma To Bck ceomcn- Il do what ever lies in my po-

3 BO3MOXHO®C CTapanie. wer.
(eTh CAYUHTHCA, It may happen.
Hb BOZNOXKHO, It is very possible.

‘nTeAbNO He Bo3uoxHo(wbTs  That is quite impossible.

ro cpeacrsa 310 cxbAath).

te 06a3ans staath memo3-  There is no doing impossibilities
. (there is no flying without wings).
)ry Goate cHOCHTS. I can bear it no longer.

33 CBAaXS HCHpasmTs 370. He is not equal to it.



392 O6bmams ; yrpomams.
Oxs NeNR EOPENTS 3ABTPAKANN.

06hToRaNNAR JemAn.

To promise; to threaten.
He puts me off (ammuses me) with
fine promises.

The land of promise.

OF'S rpo3NAS enYy PYKO0, TP 20

Cie 3zamie yrpoxaers majesmiems.

Hgoii rpo3nTs, & CANE APOXETS.

Tloseaknams, MPIKAIKIBAME ;
Baaabms.

Ataatite TO, YTO BANH BEAATS
abaate.

Bax® OCTaeTCA TOAMKO NPHKA3ATS.
fl X BAIHNE YCAYraws.

Bans He NagACKHTS NPHKAILEATH
unb.

fl no aoaxmocTH 06%BH3ARD 3TO
cabaath.

He nwtere am B Yero HEGyAs
npukadath wwb?

Hix®: KOMAHAHPOBAAH AAH 3TOrO
cpaxeHia.

Euy Xx049eTcA rocnoscTsosath rab
T0 MM GBIAO.

Kaxauwif ®» cmoews aowt rocmo-
AHHB.

Ous BAaAbeT: BEAHKHND Hapo-
AOMB.

TocyaapcTRO XOpOMIO ynpaBAAeMO.
OHA BA2ABIYECTBYOTH MOPANH.

Bu unbere 6eanpeataAbuy0 BAACTR
HAAh HHNB.

He thr d him with the hand,
with the stick. )

This building is in decay, resdy
to fall.

Your swaggerers are great cow-
ards.

To command, to bid; to rule.
Do as you are bid.

You need only command.

I am at your command (dispossl,
service).

You have no power to command
me.

My daty commands me.

Have you any commands?
They were ordered for that affair.
He likes to domineer.

A man's house is his castle.
He rules (reigns over) a great
people.

The state is well governed.

They rule the waves.

You have an absolute command
(authority) over him.




Mh, PABRAMECH; OXO—
ARMB.

fe CHYH ABYXE ABTOPOED H

aifizeTe 8% HHYE BeAHKYD

ny.

09eTH CPABHATHCA CB Ta-

T0.

paBens.

BHACTCA €MY B 3aCAYTaXh.

‘aBHHBASD CNHCOKD CH NOA-
IEOMD.

ITeALHO.
HeHno, 6e3® cpamHeRis.
‘300406HKI 1eA0BBKE.
3upunbpHo.

OXOAHT® Ha (02 BCH B3B)

)4eHb TMNOXOXR ApPyrs HNa

0 KOHAH, 2 MOAQACLH AO MO~

uaMs 3awiTHO Cemeiinoe
rBO.

5 0AHArO mOXpoA.

'CXOANMIL, OMAMYAINTLCA
109EmAmS ; 0A06pAmS ;
PeKamb ; H3BUHEMb.
'1€BOCXOAHTD MXB BChXE.

sTubBaers BCchBX: cROMXB
1eHHHEOBS.

ws cebx npessomens.
epXaAh BepXh Hagh BChMH
4 CONepHHKaMH.

resocxoaibe BYExE CBOMXB
BHHEORS.

To compare; to resemble.

Compare these two authors, you
will see their difference.

He pretends to be equal to sach a
one.

I am equal to him.

Ho is oqual '#% Mm in merit.
He compared the copy with the
original.

By way of comparison.

Beyond comparison.

He has not his like (match).

It is without a parallel.

She takes after her mother.

They are as like as two drops of
water.

Like loves like; birds of a feather
flock together.

There prevails & family likeness
between all of them. .

They are all of the same cut.

To excel; to distinguish; to
prefer; to approve ; to blame;
to excuse.
~ He exceeds (surpasses, excels) all

of them.

He eclipses (effaces, drowns) all
his contemporaries.

He has outdone himself.

He has carried it over all his
competitors.

He is -superior to all his anta-
gonists.



394 Mperocxoamms, omand,

JinGoss mmoraa Gepdr: Bepx®
HaZB Pa3CYAKON®.

Ors GepéTs Bepxs B240 MEOW.

Ous no 3zamim sume ero.

fl ycTynam BaMh UEpBEHCTEO.

OuS mpeAyupesHts MORA.

OHB OTAHYRACSE TOAMFERME, CBOCH
xpabpoctiw.

OHs ero mpeso3EEcs A0 Rebecn.
OuR npocAaBBAn,
Bora.

fl npeAnoYATAM €ro TAKONY-TO (&
A210 eMY NPeHMYMECTBO Hash
TAKEN'B-T0).

Al aymue awbaw TaK®.
QaobpaeTe AR BH ero moseAcuie?

Becs CBETE XYyAMTE €ro mOCTy-
noxs.

Ous Abaasd ey ynpéku.

CARBOCAOBHAH

Eny cataaan cTporiii BRITOBOPS.

Ero Heab3a BRAHHTD.
310 BMEHATS Bawh BB NOHOWeEHie.
Ona Gpannaa CBOW A0%b.

Oms ynpexass Mens BB SaOHBuH-
BOCTH.

Ilpomy Bach R3IBHHHTH MEHA;
npomy y Bach OpOmieHif.

i uwoxopubiime mnpowy y Bach
npomtesia.

He u3pauaiTecs.

Ons ®3BBEHEAS ero npeas HMu-
nepaTopoMb.

Ero MOXHO Aerk0 H3BAHNTH, 9TO
oHb 370 cabaaas.

To excel; to disting
Love often gets the bett
son.

He is getting the ascend
me.

He has the precedence.
I give way to you.
He got the start of mt

He has distinguished 1
his talents, his courag

He extolled him to the
They glorified God.

1 prefer him to ...

I like it better in this
Do you approve of his

His behavionr is disap
every ome. '

He censured him.

They gave him a sharp :

He cannot be blamed :
That will be laid to yo
She scolded her daugh

He reproached me with
ness.

1 beg your pardon.
I beg you a thousand

Make no apologies.
He has apologized for |
emperor.

He must be excused
done so.



Ipesocxoamms, omama.

‘HA'S er0 YBOAHRTh MCHSA 0TS
* b4

ysmmmsca 6tamocrin.

ANBIBAMB, —CA; ATAmD.

«y caoiicTeenso  3a6ay-
CcA.

cTOKO OGMaHEBaeTeCh.
sabayxaenin.
MaRyAs Hame asmie.

'MAaENBAalTCA KOTOPHSA AYy-
5.

/MAD OGMAHYTD B CBOMXS
AaXB.

» (cabaars) npomaxs.

X0 06ManyTS.
B COATAN.

AXETD;
Aymry.
1&b.
KH.
KaCHHH AXeWs.

(pHBaeTH; OHb Anuentps.

(PHBaeTh WCTHHY.
JUTBOPAETCA 6OALHRNE.
OManyAH.

0AHAAD ero Ha cwixs (Ay-
B €ro).

1al Apyromy Amu, cam’h BB
BaAHIUBCA.

ONB COBpaAD Ha

To excel; to distinguish etc.
I desired him to be excused. .

He pleaded poverty.

To mistake, to cheat, to de-
ceive; to lie.
To err is buman.

You are greatly mistaken.

You lie (labour) under a mistake.
He has deceived our expectation.
They are mistaken who think ...

He found himself disappointed in
his hopes.

I have committed a blunder.

He is easily misled.

He told you a lie (a story,
untruth).

He lies; he lies in his throat.

It is a lie, a fib,
A fine puff indeed! it is all staff!
He is an arrant liar.

He dissembl
hypocrite.
He disguises the truth.

He feignes sickness.

They have imposed upon you.

He has oatjested, mystified him.

; he isadi b1

He who lais a snare for others
falls himself into it.



396 O6samsesams, ~ca; arams.

Oxn crapawrea BepeINTHTS PYIS
Apyra.
Ons nposéas evo.

Ero crpamno oSmanyan.
Hapownuii, npessysumsessul
obuans.

3T0 TOALKO NPETROPEAS SOKYEEA.
Caasuu GyGEu 32 repsmm.

Moasamns.
3auosvmre.
Tume, woasnre, TC!
YaepxnrTe mams A3LIKE.
Moaanre.
3acraBbTe MOAvATH 2T0 ANTA.
fl Te6a 3acTarA0 MOAIATH.

Mu emy 3axmain poTh, NPHKO-
BaAll €My H3HKb.

A He Mory moauaTh (COXpAMATH
moavaHie) 06n aTonms. (He mory
yAepXaThCA, 4TOOH HE rOBOPHTH
00 3TOM™).

Y Hero uciuerca AIRIKE.

Onnp GeanpecTaHHo 60ATaeTB.
Tay6oroe (yrpromoe) moavanie.
Moayanie aHak® coraacia.

OTHMB NOCTYNKOMB BR 3ACTABHTE
RCEXD MOAYATH.

Ilywku HawWW 3aCraBmAl MOAYATH
HenpiATC.AbCKYI0 ApPTHAAEpiN.

To mistake, to chest
They tzry %0 eut-wit ons m

He has put him off; he gav
the slip.

He has been thoroughly tal
A wilfal deception.

It is only a feigned purch
Far travellers may lie by aut

To be silent.
Be silent; be quiet.
Peace, hush, quiet!
Hold your tongue.
Keep your peace.
Hush this child.
I'l make you hold your {

We put him to a non-plus;
put to silence.

1 cannot forbear speaking

His tongue itches.

His tongue runs upon wh
A sullen silence.

Silence gives consent.

By so doing you will stop p
mouths.

Our canon has silenced that
enemy.



HY9aNs, MPUBLIKANE.

UKHMN K 9TOMY NPHBHKHYTb.
19Ka BTOpPaA HATYpa.

YTONY DPHBWKE.
HO DPMYYATH MOAOAKIXB AN~
apawhé X TPYAaNE.

wkas obuxaORenie CxasaTs.

bas obwxeoBenie, a mnpmn-

vl mamero mpas.

HaeTs ¥TOTH ASHKSD TOALKO
[AKOM.

1KS OpEBLIKS.
HO OTYIHTH €ro OTH 3TOro.

A Y
IBERAETS OTH MIPM.

‘eN’b OTBRIXB OTH 3TOrO.

mb; npobosants; mocma-
)anrscA; HAXOAMITD.

7 CBOW ImARDY.

ckaxs csoero Gpara.

k0 6K BM HA HCRaAH; B
ACHO HufeTe.

‘HaYHTD HCEaTh HTOAKH BB
; cbna.

HO BCKaTh, 9TO6M HafiTH.
CKaAs CCOPH CO MHOM.
ce 06BHCKABAND.

To accustom, to be accu-
stomed.

You must accustom yourself to it.
Custom is second nature.

I have got used (accustomed) to it.

Children maust be accustomed early
to labour.

He nsed to say (would say); he
was wont to say.

I was in the habit of...
That is the practice with us.

He knows this language only by
mote.

He is used to it.

He must be broken off from that
habit.

He leaves off gaming.

I am altogether out of practice.

To seek; to try, to endeavour;
to find.

I am looking for my hat.
Ho went in search of his brother.
You are searching in vain.

It is to seek & needle in a bottle
of hay.

Seek and you will find.
He picked up a quarrel with me.
He has rummaged every where.



398 Hcxam x m. m

A staars TORmMA micrbiomamix
063 sTONS.

CronTs TOASKO CXEAaTH ONMITS.
He 3xotmTe Am npENipETE ITY
manny?

IIpo6osats 304070 =2 OCeAxs.

A nocTapancs Bachk YAOBOALCTEO-
BaTh.

A saméxs 310 caysalimo.
Ero me Moryrs madma.
Hauan am su zopory?
Aaiite nut oCMOTPATRCA.

Al noiiay 3a WmN3.
Ons madaéTs vesostxa no cebly
)Ty KHATy MOXMO MaiiTm Be3xb.

04D BRAYMAAH HOBYW CHCTEMY.
OTxpuiTie HOBaro Mipa.

Hso6ptTaTeap THROrpadcKaro mc-
KYCCTHa.

OHB NOpUXY He RELIYMAETB.

Omraasreams ; noao3pkhsams;
NOHAMAMbB; CYAUMb, npez-
TMOAOTAMb.

Otrajatite 9T0 315Ch y MeHA.
Bul TOMHO OTrazaam;
AQAH.

BB OTra-

Bu uowrn orrajaam.
Bl Aaaek0 OTB pa3raiki.

MoxeTe AR B OTrajaTh 3Ty mua-
pasy, saraaky?

Pyyawch, 4T0 BH It BB CTO pads
HC OTrajaere.

To seek; to try etc.
I have closely investigated it.

Tis but trying.
Will you try this hat?

To try gold by the touchstons
1 will endeavour to content you.

1 bit on it by chance.
He is not to be found out.
Did you find your way?

Give me leave to comsider where
1 am.

I will wait upon him.

He will find his match.

Tk book is to be had (found)
evesy where.

He ‘invented & new system.
The discovery of the mew world.
The inventor of typography.

He is no 'conjnrer.

To guess; to suspect; to con-
ceive; to judge, to suppose.

Guess what 1 have got here.
You bave hit upon it.

You are very near the point.
You are very far off.

Can you solve charade

(riddle)?
I give it to guess in one hundred

this



IFQABIBAMD K 1T, IT.

/SMOXHO OTTAASTS.
13pkBaeTe MeHA BB R3-

13p5RaX'TE BH 3TOMS.
1xoN'D MezoBEpINRH.
HO 6mA0 mpeAByCMaTpH-

ZNO Oro NOHHMATSH,
68 He NOHAMAETS.

A MOry MOHATS.

o8

HEMa0 ero moBeAcHie.
ce6a pasywtwo; 8HaK IT0

o cobow pasywberca.

/HHMAETh MYSHKY;
b Bh KapTHHAXD.

oMy 3HaTh, pasysbTs.
MMaeTh MYTXY.
1210 YTO OHD X09eTH.

oNd

|BTH O ApYrEXs mo ceGt.
6Gaaro cyanrs o0 xbaaxs
1peasybtxaenia).
Apa3sCyAKH.

CyAuTb N0 HapyXHOCTH,
BAro BOrARAA.

KO HNOTe3a (NpOA3BOAb-
ear0xenie).

WEBEe3TH H3B 9TOro MhCTa.

npeanoAarath 910 —.
)XHO IPEANOAATATh 9TO . . o
1xoMs Hagbaacs Ha cmoe

—

To guess; to suspect etc.

There is nothing to guess.

You suspect me to have betrayed
you.

They suspect him of it.

You are too suspicious.

That might have been anticipated.

How could you understand him?
he does not understand himself.

By what I find; as far as I can
understand.

1 do not know what to think of
his behaviour.
1 know what I mean.

That is understood; of course.
He understands music, pictures.

1 gave him to understand.
He takes a joke very well.
1 take the hint.

He judges others by himself.

He forms a sound judgment of
‘things (without prepossession).
These are prejudiced, preconceived
opinions.

One must not judge at first sight.

That is a mere supposition (hypo-
thesis).

We may easily gather from this
passage.

It is to be supposed that...
How can it be sapposed that...
1 presumed too much on my heart,




400

Aywams, MHCANWE, PaSMbi-
mAsms ; coMrRbRamsCa

fi me 3maw Y10 DoAymars 06

210N

fi comepmeNE0 OANOrO CE BANN

uxbnis.

i sepxycs smamero umimin (%

passbano Bamy Msicas).

(KOABKO FOA0SS, CTOALKD N YNOSS.

Mpexcrasste ceGs MOD pagocTs.

Al B3iyMats CPEACTEO KaKh ero
woxmo m36asmTs.

Al noayman 065 ITONS.

0 %éws AyMacTe BMW DOCTYOaR
TaKs!

Ous cxkaass 370 M6 NAPOINO.

Y mero me GuLto 34a ma ywk.

Tors sa 6yaers Gesvectews, XTO
340 O CéNEH NOMEICAHTS.

Sl Ayuaw 9TO OMH MOXETS HpiliTH
ceroAus.

0 4éus BW AymaeTe?

370 MOA MBICAb.
3710 BHYMHAO MAS MEICAS.

3T0 MHE HHEOrAa He NpPHOLIO HA
yus, 06 3TOMB A HE NMOAYMaAB.

ThicAYH MuCAell EPYXILINCh ¥
MeHa B% roaost.

PasunmaaiiTe 0 TOMH 9TO Bawsh
Hago06H0 ABAATS.

Huxorsa 06 3TOND He AyMaiH.

A ve nubas MaabHmaro mnoMATia
06s 3TONB.

To think, to consider;
to doubt.
1 am at & loss what to think of it!

1 am of your way of thinking.
I am of your opisiea.

80 many men, S0 many minds.
Imagine my joy.

1 have been thinking on the mesmn
to save him.

I will consider it.

What do you mean by that?

He did it unwillingly.

He did not mean any harm.
Evil be to him who evil think

I think he may arrive to-day.
What are you musing about?

That is what I fancied.
That made me think of...

It never entered (into) mxy mint

Ath 1 thonoht:
my mind.
Mind of what you are aboat.

d throog

This was never thought of.
1 had no idea of it



Ay¥amb,MbicaAams, B m. 1T,

0470 pa3MEmAReTE.
1 0GAYMaAH Balm CA0BA.
Maah 06% aTON®.

BooGpaxaers ce6s wto ous
1Kl 9ea0nbKE.

CTPORTS BOSAYWHIE 3aMKH.
OpPEMAR 0X0TR NOCBTHTH 6.

6uas Bech yrayGaews wp
AAXB.

xe R BW coMubBaeTech?
SKOABKO BH 3TOND He COMHEB-
b,

comutnia; wbT® MHRazoro
Huia.

:0MHEBAACA BH ITONS.

[ToyrEms ; 3a6b1mb.
160, 9TO0 B MHB 3Ta cka-

pimenko 3a6u4% 06 aTOME.
HILAO § MeHA M3B NaMaTH.

inuTe MuE 065 aTOME.

JIATS DPHXOAMTH: MHE mHa
5.

AMMHal0 00 ITONE CB yAO-
Toiens.

HuTte exy 060 muk.

(0 A MOTY NPHOOMHMATH.
Y BCOOMHHTS.

1080 MHB MJIB DaMATH BH-
‘A no3abaas).

To think, to consider ete.

You are musing a long time.
You don’t consider what you say.

I thought of it; I have considered
it.

He fancies himself a great man.

He builds castles in the air.
I took up a fancy of visiting her.

He was rapt in thought (deeply
absorbed in meditation).

Do you doubt of it?

I make no doubt of it; I do not
doubt it.

No doubt (no question); doubtless;
without any doubt.

He called it I question.

To remember; to forget.
I recollect you told it me.

I have quite forgotten it.
It is quite ont of my mind.

Be sure and remind me of it.
It recurs to my mind.

I recollect it with pleasnre.
Remember me to him.

As far as I can remember.
It does not oecur to me in this
moment.

The word has escaped (slipped) my
memory.



£03 Tlosewanas ; sabums.
A a6 obn sTOWE.

210 npessno 3ab6urin.

Cx0ABKO BOENO JABONENTS.

210 y wesn eme 33 csbxedl ma-
NATH.

Onr noussts 0 Gasroskuiaxs.

B anaxs nansrs.
Oms 3a684cH 40 TOTO, TTO.

3uaois.

Inaere an 3u erof
H ouaw ero no BHMAY, NO MMERH.

Mul cb MMM CTaphie 3MaKOMEIe.

H HOJINAKOMAND BACH CB HANS.

Our Gwanr oveus paxs mnatTh
coln MOXAY JHAKONLINA.

D70 He AVIAO A0 Moero cebaeniA.

ONh yIHAAR MOHA MO TOAOCY.
MK ero TOTHACS Y3HAAM.
Kaxh wnt 067 9TOM® yaHaAR?
Cxoanxo mut nancruo.

Kean Gut A 0710 BnaR.

Huxro, cxoavxo wet nastcermo.
Bu yanaere 3710 3amTpa.

Paswd Bu 3TOrV Me 3maere!
Jro Mut we memaztormo.

To remember; to forget.
I bave cemsigned & t» chikvies.

That is buxied in oblivien.’

Withia the memory of men.
It is still quite fresh in my me
mory.

He remembers (is miimdfal of) the
favoars.

As a keepeake.

He forgot himself 30 far as to...

To know.
Do yoa know him?
I know him by sight, by name
(by reputation).
I have been long acquainted with

him; he is an old acquaintance
of mine.

I will make you acquainted with
him.

He was overjoyed to find himself
among his old acquaintances.

That has not come within my
knowledge.

He knew me by my voice.
We gnised him i
How came you to know ft?

For all I know (as far as I know:
to my knowledge).

If I had known it.

Nobody that I know.

You will learn it to-morrow.
Don't you know it?

1 am not ignorant of the fact

Aiataly
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A »1 aroNs Re HOBEYXS ( &
caws HCIHTaAB).

8 310 mawbpuoe 3EAD.

Ows cxbaaas 910 Gess Moero
sbaona.

3rams.

Bbpmame; ssbpamsca; maxb-
AmMBCA, OKHAAMD.

A wipo Bant.

IlostphTe MOEMY CAOBY.

fl o9YeHh OXOTHO TOMY BEpmO.

Kaxs Mory s 87oMy nosbpurs!

310 easa an BEpoaTHO.

ECTh A0BOABNO AeTKOBEPHLIXT JN0-
Aeil.

AyuaeTe A2 BH 9TO OB 3TO CAB-
AaeTs!

A aymaw sa (abTH).

Ous me ebpyers 85 Bora.

Sl ysbpens, yobxaAeHT BB 3TOME.
Al eMy AOEa3aA® 3Ty HCTHEY.

B MOXeTe Ha 3TO IMOAAraThCA,
#1 coBepIIEHHO NOAAranCh Ha BaCh.
Ofs Hagexnoit veaordxs.

He noaarafiTech Ba BHXB.

Al sxSpoch Bamb, NOAArawch Ha
BaCBH.

Ceii 3ea0BLks BB A0BEpeRHOCTH Y
Tocyaapa.

Euy sTo BebpnAn, HOpyuHAM.

OnH He AOEEPANTE APYTS APYTY.

BB THXONH OMYTH 9epTR BOAATCA.

Bo3sAoxaws ynoranie czoe Ha Bora.

Hazbwcs 970 BM npiligére.

To know.
I know the thing to my cost.

I know it for certain.
He did it without my knowledge.

To believe; to trust; to hope,
to expect.

1 believe you.

Take my word for It.

I have a strong notion that is so.
How can I believe that?

It is scarcely credible.

There are some men so credulous.

Do you think he will do it?

1 think he will (he will not).
He does not believe in God.
T am convinced of it.

1 have persuaded him of that
truth.

Depend upon it.
1 depend entlirely apon yvu.
He is a man to be depended upon.

Do not count (reckon) upon them.
I repose my trust in you.

The prince reposes a confidence
in him.

He has been trusted with it.
They mistrust one another.
Smooth water runs deep.
Let us trust in God.

You will come, I hope.



404 Bispums @ m. n.

fl BCO MOD HRACKAY BO3A2raw HA
Bach.

Moxuo an BaaBATbCA BBASTH BACH
eme ceroAua?t

OuHa Me ARIHAACK elle HaieXAM.
A ne oxnaaanb artoro.

fl moTeparn mCL HasexAy.

Oua BB oTYanmin.

JTO ero NPHECAKTE B OTIasnie.
I xay ero.

A oxuaaaxk BaChk Cb EeTepmh-
Hiews.

Mut cxy9HO xAaTh.

OHD SACTRBRAD MaCh AGATO AOXN-
AaThCA.

B NPHWEAS HEOXMARHHO.
Oxnzath AR MHE Bacs?
1Tozoxan A0 saBTpa'

Xombmb, #eramn; Moun;
cnbmb ; no3poaams.
Y10 xoTHTE BH 4T06B A cataaan?

Onh x09eT® 4T06% BH MOBHHOBA-
AHCh.

On%h xodeTh 3aBTpa BEIBXATh.
A xouy 9T06% TaK® cabaaan.
Ban® AaayTh Bce Yero xesaere.

ON% Re 3HAETH YErO X0YeTS.
Our xeaaeTs MHb 206pa.
Ona xeaaeTn Mus 34a.

Kto ram® nazo6ens?
Boaew, He rosew.

To believe; to trust ete.
All my hopes are in you.

Inywe)mpeto see you agsain to-
day?

Bhe has hopes still.

I did not expect it.

I have renounced all hope.
She gives up all hope; she des
pairs.

That drives him to despair.

I will wait till he come.

I have been anxiously waiting for
you. .

I am tired of staying.
He kept us long waiting.

He came quite unexpected.
Shall I stay for you?
You may wait for me till doomsday!

—_—

To wish; to be able; to
dare; to allow.

What do you want me to do?
He will have you obey.

He has a mind to set out to morrow.
I will have it so.

You shall have all that you wish
for.

He does not know his own mind.
He wishes me well.

8he bears ill will against me.
Who is it you want?

Willing or unwilling.



{omrbmb ; Xeaamp & m. .
\KOBO HamIe COH3BOAeHie.

He HeAocTaeTs 6aaropacno-
i,

‘PACTHO KeEAZSTH ITOTO.

a0 BaNh BCAKAro Gaaromo-

)4eTCA 3HATH.
paBAAI0 Bach Ch KOBKNS I0-

paBiAh ero C%» BCTyNAe-
BB CYNpYXeCTBo.
BO3MOKHO, A HEMOr'Y OPRTTH.
$aaeTs BO3MOXHOE.

CA KTO MOXET®B.

t 6B Y MOAOAMIXT JNaHie, &
pHIXB CHAQ.

xeTh GLiTh.
BO3MOXHO.
T0 B0o3moxHOY — Boanoxno

ero He Mory cabsare 53
caysak.
kere Hags HEws: Goasmym

'pe6ax0 Ha TO BCE CBOM CH-
€ BO3NOXHOe CcTapanie.

KeTh CAYUHTHCA.
*Hb BO3MOXHO.

UATEAbHO He BOSMORHO(WETE
Jro cpeacrsa 370 cAbAaTh).

He 06a3ams xtaaTh HeBO3-
e.

ory Goate cHOCHTB.
BB CHAAX'E MCHPaBHTb 3TO.

To wish; to be able etc.
For this is our will,
He wants no good-will.

He longs for it.

1 wish you all happiness.

I should like to know.
I wish you a happy new year.

I have wished him joy on his
marriage.

I cannot possibly come.

He does all he can.

Let every body shift for himself.
If youth had experience and old
age ability.

That may be.

It cannot be.

How should it be possible? —
Is it possible?

I can do nothing in that affair.
You have a great power over him.

Il do what ever lies in my po-
wer.

It may happen.
It is very possible.
That is quite impossible.

There is no doing impossibilities
(there Is no flying without wings).

I can bear it no longer.
He is not equal to it.



4§08 Xowlms, mesanms X mr. 1.
Ons 3o 53 cocTORRIN BAATHTL 3TY
cynuny.

Ecan sl cuere. . .

Cuk® CE32TS YTO OWD HPRNS.

A ocxhamsamcs.

%3 ysay, 5a veaxodl cayaif.
Oxs EE THNS NO pACKYOTS.

Oxs CTARNTS BCO NPOTHES BCErO.
Kyo me_pmcxyers, T0TS ES BMN-
rpusasrs. (Cubanalf Taws maii-
aers rxs pobxill morepass.)
TEos®0AsTe NS CEASATS BANTS CAORO.
Ilozsoasze MES, N6 OCyARTE oCAN
a...

Aaiite ey nasems, ous BO3METE
BCO pyKy.

IMosmroBambCcA; omKasams;
wBmams; HPHHYKAAMB; A0A-
‘ MEeHCMBOBAM b.
Hazo0x0 eny mosamoBaTHCA
085 x0%eT® 9706 eNy mOBMNO-

BaARCH; OHE HE X096TSH, IT06H

€My OKalHBaAH HenoBHHOBEHie.,

CTpacTH AOAXHH NOKOPATECA Pa3y-

uy.

Mu nosmEyenca caak, myxat.

Exy Tpyaso 6ysers mogimamTsCA
sTony.
On® OpoTHBHMTCS eXY.

To wish; %0 M
He is net abls W

If you dare.
Idawe say be Is ¢

I have taken the
bold).

At all hazards (risk:
He risks nothing ¢
He ventares all.
Nothing ventare, n

Allow me one wor
Allow me to... (
amiss).

By your leave.
He is not allowed
He takes a great |

Give him an inch
an ell

To obey; to ref
vent; to forbid;

to be obl
He maust be obeye«
He will not be dis

Passions must be v
trol of reason.

We yileld (submit)
force, to necessity.

He will hardly sab

He resists him, e¢o



IlosmAosamsca m m. I
TBOPAD RepXETCHE CEOEro M-

uHE HaYHCTO OTEa3aAs.
104YHAS OTEADS.

He OPHHAMAETS Npealarae-
» 9acTO0 0 TONB XaakeTs.

Mory mpifira.

rbao eny cakAaTh TO YTO
FOBODHTB.

¥OTPA Ha TO OHB 3TO CAB-
AyxuTh MEE GoAbWwMNT mpe-
TEiewk.

1AKH 3aNpementl.

'a sanpemeHa.

coxpasH.

Y6832 970 cABAaTh.
5A3aHBI 3TO cABAATD.
)6A3axca 310 cABAaTE.
JAXHK 3TO cAbaaTs.
vbA2eTE TOYHO TO YTO £0A-
ABaaTs.

0AXHO GHTH TaKs.

ie BeAETH ce6a KaK® Hasde-
b.
XeEs WTTH TYAa.

NpHHYARAH Kb 3TOMY.
1 BOAE0, HOYTH HE BOJAEN,

(OAHMOCTH NPHHYKA2ETDH Me-
> 9TOMY.

bmamsb, pbmamscs, ma-

peBambCA; HASHAYMID;
NMPHIEHAMB,

‘0 phuaerece B!

To obey; to refuse ete.
He is wedded to his opiniom.

He gave me a peremptory refusal.
He met with a refusal (rebuff).

He that will not when he may,
when he fain would shall have nay.

I am preyented coming.

I shall take care to hinder him
from what he says.

Notwithstanding that, he did it.

That is a great impediment, ob-
stacle to me.

Duels are forbidden.

The newspaper has been sup-
pressed.
God forbid.

He is obliged to do it.

You are bound in daty to do it.
He bound himself to do it

You must do it

8he acts just as she ought.

It ought to be so.
He does not behave as he ought.

I must go thither.
I was compelled to do it.

Partly compelled, partly volanta-
rily.

I am forced by necessity to do so.

0

To appoint, to determine, to
intend ; to cause.

What do you resolve upon?



408 p:nptmm nm. nm.

Y70 npeasosarsere Bui ghaars!
Ha06x0 pEmmThcn N2 ITONBGYAS.
Al Tsepao phmiaca Na 37T0.

Ous me 3naeTs Na 70 phEnTLCA.

Eme umvro ne phmeso.

Teneps 9T0 XON1eNH0; 9TO phmen-
uoe xkao.

Iipexse nexean 3: pEminTecs.
Iro pasywhkere Bu 3THNB?!
1o cabaano ¢ mawhpeniens.

A se 6uan HawBpenn 3T0 CAB-
A8TH.

JIfxapcTRa XOTOpMS OF'h HpRAEH-
HMALD NPHYNEMAH €0 CMEpPTh.

He xamam 1mA0X0, e BNOAR BOpA
wb rphxs.

Ows Beatas Cxevh ropoxs.

Ataams, nocwynams I m. np.

IloctynailTe CB ApYrHMR TaKsb,
XaKkh BH 6u xoThanm, 3TO6M ADY-
rie nocTyunain ¢b BAMR.

fl reaw 51O cakaaTh.

On» ue 3naeTs wro Abaath c3
ATHNR.

Ilo naatew rerphuanTs (a no ymy
HPOBOKANTS).

A nutn uyoro paGors.

H JanATH DTHNE.

Kean 2310 moxers cxbaarnca.
A cataan 310 KAk Hubyas.

Yro unt cn draus abaars!
By an 210 cataaan 6mt

To appoint, to determ
What do you imtend to
You must come to a ret
It is my firm (set) reso
am firmly resolved upo
He cannot make up his

There is nothing settled
The matter is settled.

Before you determine wt
‘What do you intend (mean
It is on parpose (on set
I did not intend that.

The medicines which he
ken occasioned his deal

Opportunity makes the °

He caused the town to be ¢

To do, to make
Do as you would be d¢

I will get it done.

He did not know what
of it.

Finc feathers make fine

I have a great deal to
I am busied about it
If that be practicable.

1 will do it in one way
ther.

What shall I do with it
Would you do this?



iAame H m. np.

50 BB cmam.

abaaers mapowHO (CB
ens).
1B 370 MO cBoel moAL.
CTyNReTS HO CBOEMY.
Th BH DOXOGHONT cAy-

b cabAaasn!
‘€Eb 3aTPYARAL.

e abaot
ATBOpAETCA
CBOI0 A0CRAY.
1085KS FOTORS HA BCA-

BECEARIND

J4eHb He XOpolo HOCTY-

|amb; B3AmB.
1ans KymaTh.

A38TB, AA€TH BB ABOe.
ol M8t Goabme AaTs.

HAD MuB Gyxers.

} DOAAPKH HOAAEPXM-
»yx06y.

1€Th eMy AeHer» Ha
: PaCXOABI.

7 CKOABRO HHOYAB.
mE ocraabHoe.

b eMy 3TO.
)3Bpally BABOE.

KaxAOMY OTAABATH AOA-

4T0 (CKOABKO) BaMb

To do, to make ecte.

1 shall do my utmost endeavours.

He does it on purpose (with ‘a
design).

He did it of his own accord (head).
Every one acts to his understanding.

What would yon have me do in
such a case?

‘What harm have 1 done yom?
I give you much trouble.

What is that to yon?
He sets a good face on a bad game.

He is a man capable of doing
every sort of mischief.

He has been unfairly dealt with.

To give; to take.
Give us to eat.
He that gives soon gives twice.
You must give me more,

He presented me with a nosegay.
8mall presents keep up friend-
ship.

His father allows him so much
for his trifling expenses.

Give him ever so little.
Give me my change.

He gave it back to him.
I shall return you twofold.

‘We ought to render every one his
own; every one must have his due.

Take what you want (your fll).
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Bepate Geas mepemoninm.

Al upnunNaw Bame UpEriamenie.

BepuTte ero ¢» cobomw.

Bepare 10 %10 BaNh AAWTS.

Oxs B324% MEER 33 PYKY.

BoasunTte 3T0 CEREpXY.

Ouh CXBaTHAS 3T0 06kmun pyxawn.

Paset BH CuMTaeTe MeEX MOmEN-
HHKOMS, TAYHIIONSY

Beperutecs, ocreperaiiTech 91065
wach He o6maban, obuanyam.

Ofs TOIHRIXS CAOBS ACPXHTCA.

Aams; s3mms.

Exean BCE X0pOmoO pascyARTh.
OFs BCAKY® CEasKy 3a Cymywo
npaBAy UPHNEMACTS.

fl Gepy 310 Ma ceba.

310 coumMeHi® yABA0CH.

BoThk Kakh OHH MPHMHAACA 33 3TO
abao.

OHB cb oAHOro Omka ABL KOXHM
ACPETE.

IosuuxnTe Chb 3eMAH NepYaTKH.
O céNS He CTOHTH TPYAA H AYMaTh.
9710 3aunMaeTh Goabmwoe mEcTO.

Ioxorams; 6aaroaapirms.

IomoraTe! Kapayas!

To give; to
Take without cerem
I accept your invita
Take him along wit
Accept what is giw
He took my hand.
Take it at the top.
He took hold of it wi
Do you take me for a

Take care of being

He takes things in

manner.

Upon an average.
He takes for gospel
tw are current.

I'll take it upon m
That performance ai
That is the method

He takes double (fi

Take up the gloves
It is not worth pic
It takes up a great

To assist; t«
Help, help!

'BOBATh.

Touy ue

910 arn Mena Goanmoe mocobie.
He MOXHO AH BaMB OAOAXATH MERA
WECKOALKEMH pyGanmn ¢

Ous nomors el EuiiTn B3® EKape-
TH.

It t be helped,
past help).

It is a great help
Can you assist (acc
with a few rubles

He assisted her ou
riage.



.omorams; 6anroaap.
JMOT2eTH eNY BCTATS.

ora Hapbilica a cam:n He
.

Mors GBAHENE.

1H AH BH 3TOMY HeCYacT-
J

tens 0Gaerymas MEh 3T0.
‘e monevenie 0 Moens cuul.
ITe BallH rAasa.

BAX 3TO BalleMy NONEYeHin.

I'hb THIaTeABHO cMOTpEAR BO
ero Goabaun.

JHTH 32 CBOEMH AETHMAE.
b 6aayers cBOMX® xbTeH.
o6EMens CBOeH MATYIKH.

)6BTH noXoH ; OHB 3a6oTHT-
ABKO O CBOAXB yA06CTBIAXE.

» 3a 9T0 OYeHb 06A3anD.
apw Back (cnacm6o).

me 6iarosapo Bacs.
. 09eEb 6aarogapmo 3a 970.

AWKOMS AwGe3nm, Gaaro-
HEL .

YITHBOCTH 3aCTaBAANTE
KpacHETh.

apo Bach 3a TPYARL
y pass 6aarosapo Bacs.

wto0 A0BOABHO GaaroxapaTh
3a Bamy zo6pory.

B A 3HaAB CPEACTBO, AO-
b €MY MO0 NpH3HATEAb-

To assist; to thank.
He helps him up.
Help yourself.

He relieved the poor.
Did you assist this unhappy man?

He facilitated it considerably.
Take care of my son.

Take care of your eyes

I leave it to your care.

He was carefully attended du-
ring his illness.

8he nurses her children.
This mother fondles her children.

He is the fondling (darling) of
his mother.

He loves his ease (he likes to
make comfortable).

I am very much obliged to you.
I thank you.

I thank you most humbly.
1 take it very kindly of you.
You are too kind, too obliging.

Iam confased at your kindness (Yoar
kindness puts me to the blush).

I thank yom for your trouble.
I return you a thousand thanks.

I cannot thank yon enough for
your kindness.

If 1 could but make him some
acknowledgement.



412 Iloxorams ; Baaroaap.

Ous mat 203zaas MeGaaroxap-
HocTiw.

O ayBcmBoBawiaxb.
Al ors mcero cepama AwGaw Ba-
wero Gpara.
Al ero ovemp 40640,

Ors mxwters Aap® JacTaBuTh ceba
A068TH.

Ons BebMM AGHNT.
Ons uuk ovcHL HpaBuTCA.
Uus uuk ovenn aopors.

Exy o%eHb pasul BB CENB AONE.

O mckpenuiii Apyrs moero as-
AWIWEH.

JTO ero cepAeiHKle APY3bA.

ITO TAKaA NpeAeCTHAH KEHUIHHA,
OHa cKpoMH2Z M KpOTKa.

Ona awbnTs cronxs Abreii.
fl uwbio KB Hell NpHBA3AHHOCTS.

310 BechMa awleanaa abmuya.

Xopomaa ghrama.
Osa oaHa MOXeTHh cAbaaTh MeHA
CYaCTAHBEIMD.

Oxa KHHEYAQChb eMyY Bh r.aala.

OHB npHCTpacTHACA Kb HeH.
A BawGaens (BawbHacA) B Hed.
OHu AwWGATH Apyr® Apyra.

To assist; to thauk.
He proved ungrateful to me.

On sentiments.

I love your brother with all m
heart.

I love him dearly.

He has the knack of plessi
every body.

He Is beloved by every body.
I like him very much.

He has greatly endeared himse
(is very dear) to me.

He Is very much liked in th
house.

He is an intimate friend of m
uncle.

They are his bosomfriends.
This lady is so handsome.
Bhe is modest and sweet.

8he cherishes her children.
I feel an attachment for her.

She is an amiable, sweet girl

A pretty girl.
I cannot be happy without her

She struck his eyes (she has_be
witched, fascinated him).

He fell in love with her.
I am quite enamoured with ber
Their love is reciprocal.



413 O uyscmsoBaniaxs.
Oua AGHTE HapaxaTbea;
neroAnxa. '
A uwe apbaw 3TO.

d10 Mt He HPaBATCA.

Ecam mab Y70 He HpPaBHTCA BB
meif, TO 3T0 eA TOPAOCTE.

Mud 97O OYenh MENpiATHO.
fl 3THMB OYeHb HEAOBOAEHS.

aTo

Al He OYeHb ITHND AOBOACHE.
‘TpyA#O NOHPABHTLCH BCHME.

Bax® TpPYyAHO YIOAHTH,
ONS AOBCARCTBYETCA He MHOLHMB.

Kax® BaNBh YroAHO.

Ecaas 970 AOCTaBAAETS: BANB YAO-
BOABCTEiE.

310 z0cTaBuA0 Myt Goabmee yao-
BOALCTEiE.

Al sTomy OyAy oveHb paxb.

f BOCXHUICHH ITHME.

310 TOABEO YTOGH ero yaoRrae-
TBOPHTb.

OH XBaJHAH BEYCH MOM.

Bame mauManie uEb
ABCTHTEABHO.

OFS ABCTHAS €H ARCKOBHMA CAO-
BaMn. OHB TOBODHAS el AacKa-
TeAbCTBA.

BeChbMa

Or3 6ainl TOYHTH; OB AACKAETCH
Kb XeHIHHAN'D.

Y10 BH CEaxeTe OYeHb ABCTH-
BO.

On sentiments.
8he is fond of finery.

I am no friend to such things.
1 do not like it.

‘What I dislike most in her, is her
pride.

I am greatly displeased with it.

I am by no means contented
with it.

That does mot quite satisfy me.
It is almost impossible to please
every body.

You are hard to please (difficult
to be pleased).

He contents himself with little.

As you like yourself.
If it pleases you.

It has afforded me much pleasure.

I shall be very glad.
I feel much delighted with it.

It is merely to satisfy him.
He flattered me for my taste.
I am flattered with your attention.

He flattered her with fair words.

He entertains ladies with amo-
rous nonsense.

What you say is rather flattering.



414 O gyscmsomaniaxsb.

Ausonncens elf noascrTRmA.

OHT YBHBAETCA ROXPYTS 3HaT-
BRIXE.

910 AbCTON™ H O6MANMMKE.
OHB NOACAYXHBaCTCA.
Ous wBxmO Aackaan eé.

OHBb CAMmMKONS MHOTO BOOGpa-
XaeTh.

)70 raynems, XOTOpHH CANmEOND
uHoro soobpaxaers.

Bu ¢b 6oanlinMH npRTA3aBimMM.

OHh NPHHNYMAETS Ha Ce6A BaxHui
RHUAS.

OH%h ropanTcA, BakHHY8eTH, Ha-
AyBaeTcs.

OHB BHICTaRAReTR ceba Myspe-
OéMB; OHh XBAAHTCH, YTO OHB
yucHRIi.

OHF cunTaeTt cebA oYeHh CMEIN-
ACHLWIMD.

Oub oveHb TICCAABHTCA ITHMS.

OHB XBACTAETH ITHYD.

OHB xBaAnUTCA THMB 4TO OH% cAb-
AQXD.
OR% X04eTH BHKA3ATh CEOK TBEp-
AOCTb.

Ons cataaeTs 210 HIB TINECAABIA.

OB N0YMTAETH 3TO AAA ceba ve-
€Til0; BBICTABAAETH 3TO Jacay-
row.

llepha coxoArH a KpHARA BO-
POHLA.

Oua kaxeTcA He CrOROPYHEBON,
csATOMOW0.

On sentiments.

The painter has flattered her a
little.

He flatters (courts) the great

He is a true wheedler.

He is over-officious.

He fondly caressed her.
He thinks much of himself.

He is a conceited coxcomb.
You presume too much.

He an air of {

P

He is puffed up with pride; be
struts about like a peacock.
He carries it high; he plumm
himself of his wisdom ; he boasw
with his learning.

He thinks himself very clever.

He values himself very muach nponit

He makes & show of it; he takes
pride in it.

He boasts of what he did.
He piques himself upon his firmness.

He stands upon his point of honoar.

He thinks it an honour; he ms-
kes it his boast.

He is fond of decking himsef
with feathers of other people.

She affects prudery.



9yBCIBOBAHIAXD.

MaHHTCA;
ta.

Hb 96CTOANGHES (CAaBO-
). N

b yKpamenie, Epaca CBO-
eiicTRa.

oHa meMaHKa,

CcbMa 06XOAHTeAeHD CB
1.

HCXOAHTEAeHD , dea0st-
BB, DNpABBTAHBE.

"TOMB 0COGEHHO HCKYCeHh.
PAB BB 3TOMB.

) Oovedh XxXOpomo 06])!30'-

BCEMB MCKYCeHB.

1b1% HepOCTaTKa BB ymE.

‘BT 9eA0BBKE , CB Xapak-

[epb BB 9eCTH, BB caask.

)BOcTeneHuml %eA0kBKD;
wsBKs oTWBHAAr0 BKYyca.

8EKB Cb 3ApaBEING pasy-
OHD OYCHb pasyMHml Ye-

oskkn Ge3s mparTasamid.

ATeAbHRIS, HeyTOMMMEL,
. 4eA0RBKE.

roHaMBpeHHu Ye 0B K.

pocepaedHuIl 2eaoBLKH.
€ro yBaxam.

‘HCcoK0 mbm0.

Pi HA MOe Kb HeMy yBa-

" On sentiments.
She minces her words, her steps;
she i8 a prim.
He is very ambitious (of glory).

He is the boast of his family.
He is very polite with strangers.
He i8 very conruonl,. affable.
He is especially clever in this.

He is quite master of this sub-
Ject.

He Is a well-informed, highly ac-
complished , enlightened man.

He is naturally handy at every thing.
He does not want wit.

He is an honest man, a man of
much character.

This man is in fum?n now.

He i a man of the highest degree,
of the first rate; he has an exeel-
lent tone.

He is a very reasonable man; he
has common sense.

He is unpretending.

He is an active,
exact man.

He is a well-minded man.
He is a very goodhearted man.

indefatigable,

1 esteem, value him highly.
I make very much of him.

Notwithstanding the regard I
entertain towards him. )



416 O uyscmmomamiaxb.

Oms 064222eTS AparoyEHEEIME Ka-
JecTRaMA. .
p. | wrenmuil pems

A10 sbaaeTs eMy gecTs.

OET YAOCTOHBACTH MCHR CBOEW
Apy=Gow.

UE'S RROYTaACA BS'B 3TOr0 Abaa B
wecrio.

Bu CAHRIKONS BHICOKO 3T0 whHETe.
Bu we 3HaeTe 3TOMY ITBMEL

Mu sceraa aw6aws TEXB, KOTO-
pHe HaN® YAHBAANTCH.

Hatro He NoxeTh OuTh yAusi-
TeabEbe.

Al 6MAT MOpaxeHd yAHRAeHieMT.
Onrs BHymaers MHE noureie.
ItHa wmoxeTh OWTHL Bach H3y-
MHTD.

fl YAMRAAWCH, 9TO OHB HE BHAMTH
0NacKOCTh Kb KQTOPo OHB HaXO-
auTCA.

MOXHO AH YAHMBAHTBCA 9TO OHH He
A06HMEL

fl aToMy He yauBaswch (3TO He
JAHBAHETH MeHH).

K+ 6oabmemy yauBAeHio Bcero
cebrta. (Bch BB yausaesin).

JTa HOBOCTh MEHA O4eHb NOpA3uAa.

fl 6mas BeCchbMa YAHBACRT ero cub-
Aoctho. (Ero cxbaocts npunesa
MOHR BT Kpaiinee yaAuBaeHie.)

On sentimen
He has estimable qual

A venerable old man,

It redounds to his hon¢
honour on him).

He honours me with kit

He has honourably acg
self of it; he came off

You attach too great
you overrate it.

You do not know hov
ciate it; you underra
We always love thos
mire us.

There is nothing mor¢

I was taken up with
He inspires me with
Perhaps the price will

I wonder he does not «
danger he is in,

Is it surprising if they
loved?

I do not wonder at it.
that...).

To the greatsurprise of
(Every body wonders

I was greatly surprisec
telligence.

I have been very muct
(quite amazed) at h



) syBcmBosaniaxs.

e fokers mprrTn ¥5 Cceba
anBaenia, (OB® He MOXeTE
ATHCA.)

BBASETE MEHA.

AMBANETCA BCORY.

324CH 09€Hb YAHBACHHLINE;
AR32 BHIYYHAS.

sroAGentAT.
aAa BB BOCTOpPrh.

socxumienin.
b 9T06M OB He HPHMEAS.

)ATCA GMTH OTKPHTEING.
0 OHAcaTHCA YTO0 . . .

»ut Gomrecs?t Hago6mo an
sTpammMTLCA Y

¢ po6tw0; 6010cs, 9T06% B
16 CAyYHAOCH Kakol 6han.
»CA Ha Mo40xB, crasews
# Ha BOARILY.

I0AARHHRIXD CBOMXB Aep-
35 crpak®; out ero Boarca.
rpaxa, wrobu oms 3710 He
b, '

b KaEh Ha HroAxaxs, Go-

1A BanyTaam.
MTCA csoed ThuM.

'TaeTCA B3A0PY.

AbaaacA CTPaxoMs.

f
cKill, RHe3auEWM# CTpax®
b TOARY.

On sentiments.

He cannot recover from his asto-
nishment.

You make me wonder fow. ..
He makes & wonder of every thing.

He looked all wonder;
qoite bewildered.

he was

He was dumb with astonishment.

8he was enravished, wrapt up in
admiration.

I am quite enraptured.

I fear (apprehend, am afrald) he
will not come.

He fears to be discovered.
It is to be feared that...
Why are you afraid ? Is there any

thing to be feared?

1 fear for you.

A burnt child dreads the fire.
He keeps his subjects in awe.
(They stand in fear of him).
For fear (lest) he should do it.

1 sat upon thorns, fearing that. ..

You have frightened me.
He is frightened at his own shadow.

He startles at a trifle.
His fear was his only punishment.

The crowd was seized with a panic.



418 O wyscmmosaniaxs.
Al me Mory aymats 0 Tows Gean
coaporanis.

ApOxb MCHA NPHHAMAAS; & B3APO-
THYAB.

Bt céws aoxt uepTH BOARTES.

He Goitecs; e ocTasaniire mpea-
ppiaris mamero H3® cTpaxa.

He 3a6oreTeCs 0 TOMS.

Ero Aerx0 MOXHO HanyraTh; Ma-
AOCTH MPMBOAMTS €ro BB yHHAHie,

»b pobocTs.

Bu meua oGoapaere, oxmmasere,

Hy cuhabe.

Bsl orHAMaeTe y MeHa 60apocTs.
He yuuzaiirte.

0GoapHTeCh, YCHOROIiTECH.
CrapafiTech €ro yCnuKOHTb.
Bawu MHAOCTH OXHBARKTS MEHA.
H ycnokoHBawCh He MHOro.

Ile cepautecs.

Ymtprre rutrs Bamsh.
il yxpoTruas ero rubmb.
OWBH ACTKO NPHXOAHTH BB THEBB.

(OW®s cepaMTCA Ha NYCTAKR).

OcyuwnTe, OTpATE BallH CAE3HL.

Ons yrhbwaerca Haaexjomw.
Beankaa otny yrbxa.

On sentiments.
I shudder to *hink of it

I was seized with a cold shudder.

This house is haunted.

Do not be dismayed; this ought
not to deter you from your par-
pose.

Do not be uneasy about it.

He is easily intimidated, disheart-
ened.

You put me into heart, encourage
me; you revive my drooping
courage.

Come, cheer up! Take heart (cou-
rage); be of good cheer.

You discourage me from doing it.
Be not disheartened.

Compose yourself.

Try to procure him relief.
Your kindness encourages me.
I recover myself a little.

Do not be angry.

Moderate your anger.
I disarmed his wrath,
He takes fire presently.

Wipe away (dry up) your tears.

He consoles himself with the hope.
It is a great comfort for a father.



’

419 O uyncmmosamiaxsb.
OB HeyThmaws 0 csoed morepk.

A crapawch yTEWHTH €ro 0 KoH-
9yuEt ero cuHa.

Ha 910 =aayerech Buif

Al 3JacTaBAI0 BaCh pacKaABATHCA
Bb 3TOMB.

§l HOXaAY0OCH Ha 3TO BalleMy OTIY.

Y 'muA ecTh NPHINHZ Ha Bacs
-SBMOBATHCA.

Oxa Ge3npeCTaHHO XaAyeTCH.

OHD BLHICTaBAAETH Ce6A XaAKAMD.

Oua Ha MeHA AyeTcA.
Oxs CTPORTS MAS rpuMacsl.
Mut 3T0 09eHb A0CAAHO.

OHT odenb cepauTH (B3Ghwens)
Ha Hach.

3o 40 ero p
BRIATHE H3B ceba.

OHD 04eRb PasjpakATeAeHE.
BH ero CAMIIEONS 3aTpOrmeaeTe.
Oxb (OTH NPHPOAK) BCHLLATHES.

O 9éws maavere BHY

OHa 3aAHAaCh CAE3aMH;
IAQEATH.

Havyaaa

OHA NA2KaA3 FOPIOYHMH CAe3aMH;
OHa TOPEO NAAYETH.

OHa niaaveTh OTHh TOCKH.

OBa mpoAHA2 PYUbH CA€3B.

O 9ero BH TaKh nedasbunl?
910 MeHA OYeHH Ge3NOKOHTE.
9T0 neJaruTh €ro.

On sentiments.
He is inconsolable about his loss,

I endeavour to comfort him on
the death of his son.

What do you complain of?
You shall repent of it.

I shall complain of it to your
father. .

I have good reason to complain
of you.

She is always lamenting.

He makes his case very wofal;
he makes a poor moath.

She pouts at me.

He looks sour at me.

I am greatly displeased, disgusted
with it. .

He is very angry with (enraged
against) us.

That made him fly into a great
passion.

He is very touchy.

You provoke, vex him too much.
He is hot-headed; he his of a
choleric temper.

Why are you weeping?

She burst into tears; she fell a-
crying.

S8he shed bitter tears;
bitterly.

she wept

She weeps with sorrow.

She shed a torrent of tears.
Why do you look so sad?

It gives me great concern.
That distresses him. N



520 O syscmsosamiaxs.

14 #10 OUES STOPISET.
H napenuo ¢ SNSE Xastiw.

Owt, esmashuin 4oCT0NNS.
Onrne xam 930. ..
H zastm, 910 8 we GRS TaWS.

Mut ¥eNL BAAS , 9T % Bacs o6n-
A,
Ons 0%eNS OTOPICHS ITHNS.

D10 BpONISETE NMHE cepAne; 3TO
npuanuneTs uuk Goaumve orop-
HeHin,

Ko neanwaifimeny moomy coxa-
Abstin; 8 o%enh coxaabo 9T0 .. .

Mk 0NeRb XiAh.
Beh coxaatinTs 0 HEND.

Oin aToMs Yeaontixh GyayTs xa-
Aban,

Oun yl'lll'l"l- ropesh; OHb  yHblAB.

Own NEKPENRO  PRACKABBACTCH R
WTOMh.

Tocna cxnvaern mwh cepane.

Tocnn rpaaers cepute.
Neaonbnh yrpusaesnii conbeTbi.
Our OOPAAORAACH  DTOMY  M3RE-
CrIn,

AT ere ONCHL  OOPANORAN0E  ITO
HWANLIRAMT R €10 |\=|\lil‘1‘il‘l.

G0 COPIONRD MCHR patyeTh.
Jo receante aymy.

Ouas wnd cetn oTe pagocT.

On sestiments.
R grieves him moch
1 pity them sinecerely.

It is a pity for him.
It is a thomsand pities that...
1 regret that I was not there.

I am verry scrry I have offended
you.

He felt extremely mortified.

It grieves me to the very heart

Much to my regret.

I am very sorry of it.
He is generally regretted.

That man will be missed.

He Is very much depressed (de-
Jectod).

Heo repents it earnestly.

My heart is ready to burst with grief;
I am vexed to the very heart.

Grief preys upon the heart.

A man tormented by the stings
of his conscience.

This news gave him much ples-
sure (he rejoiced at it).

He is overjoyed at it

I am heartily glad of it
It makes onc merry.

He cannot contain himseld for joy.



-

§21 O uyBcmmosamigxm

Pazocth Gmaa HanHcaHA Ha BCEXD
AMIAYE.

ORM OYeHh BeCEAHAHCh BB Ae-
pesuk.

OH'B HAXOAHTD MHOI'O YAOBOALCTBIR
BB Mysukh. ‘

3TO0 OYeHs mpiATHO® sl.n;ﬂe.
310 MeHA O%eHb 3a6amAmeTE.
OB yBeCeAHAH BCIO KOMNaRiNM.
Al Gsaan TaK®s BOCXHUIEND, 9TO ...

0, 9éus B cuberech?

Al rpouxo 3ax0X0oTaa® (pacxoxo-
TaACA).
Ons nomeps co cubxy.

OWL X0X09eTh BO BCE ropAo.
Mut crBAARCE OT'H YHCTAro CepAna,
OHT THXOHBEO, TalKOMB CMEeTCA.
Brn 3acTaBadere MeHA cMBATHCA,
9710 ovenb cwhiruo.

Mt nopaxoyHo HocMbesca.
Haas uuns (Exy) cubworea.
1 roBOpRAB ITO BB WIYTKY.

Kro nocas Bchxn cuberca, ToMy
Beceabe.
Tyrs HedeMy CMBATHCA.

Hacutmansaa yanGka.
0B8R yAROHYAUCH HA BAWH CAOBA.
Ous Bceraa ynters pascwbmnTs.

H Buxy, 4TO BH WYTHTE.

Al TOABKO WYTHAR.
A cabaaas 3TO Ha cwbxn.

On sentiments.
Joy beamed on every coantenance.

They enjoyed themselves very
mach on the country.

He takes a delight (he delights) In
music.

It is very amusing.

It amuses me very much.

He amused the wholo.oompny.
I felt so delighted that...

What do you laugh at?
I burst out with langhing.

He was ready to split his sides
with laughing.

He laughs as if for a wager.
We laughed heartily.

He laughs in his sleeve.

You are very pleasant indeed.
It is very ridiculous.

‘We shall have fine sport by and by.
He is laughed at.
I said if in jest.

They will be best off who laugh last.

There is nothing to be laughed at.
A malicious sneer.

They smiled at your words.

He is very facetious.

Youn are facetious Sir. You mean
that as a jest?
I was merely joking.

T did it for fun.



422 O wyscmisosasisxs.
Myrsn &3 m (romopa ¥%
npasay). s
ONE NOAWYTHAR BOXS RENE.

C3 Emy Nedk3R WyTWES. ’
Onwprm“twnw
Bu lnmmmn-l
mYTXR. §- ™
Bu curpass u MREOW WTYKY. .
Bu MYTHTE SIN0ANTS, CYARPLINN,
Al e 3a6ouyos @ Tows, m&r—
AYTS: TOROPRTS-

J10 myTs.

Kaxodi y macs ceroame muxs!
Bu, npazo, mpesalasunl.
310 myTRa.

3T0 BCE UNCTRR WMYTEA.

Ous wyTaTs €3 Ne®.

O8s gBarers ceba cwbmmurs,

On®h CAYXETS mocwhmumeNs Boe-
uy cBbTy.

Ount o6pamaerTs 3T0 BB CMBXB.
OHa o6nxaerca mameil mryTxom.
Ous BCEND O6HXaerca.

Ona ockop6HAach STHME.

Bul ero xecToxo ockopbman; =&
3axtan ero sa xmsoe.

Ero 414HO ockopGman.

Yecrs ero ocxopbaena.
Kakb BH 6e3TOAKOBM, raynsi!

But ueroanii! B Goasaus!
Bu uycaortks Ge3as Bocnaramia.

"i:.lli"
ﬁ-r--- whthon Jut

n#-l.p-o(qon)dh

l.h-nbhﬁuvlﬁ.
B tumed .3t of with o lexgh.
Thats sscrying tha jeks too far.
Yﬂﬂ!ﬂ-\-ﬂﬂﬂn .
You are pleased to banter, Mylady.
l-uutodnvhvhtw
wil say -abent % - |

He Is & joker, & merry man.
What & pickii ‘you' are !
!nmlmﬂlwhu
n-nmnhh.
A‘nﬂhhhtnhu.
mbdnnyh‘ bolh"lih
He makes himeslf ridiculous.
He 1is the langhing- stock of
others. .

He turmed it into ridicale.

He takes offence at your joke.
He is offended at every thing.
She felt hurt, affronted; she took
ambrage at it.

You have stusg him to she guick.

They bave outraged him in his
person.

He has Deen outraged in his honour.
What a blockhead you are.

You are a Ilmphtod.
You are a naughty fellow.




) YyBCmBOBAHIAXD.
a36paHHAD MeHA, HAroBO-
uut rpy6ocreii.

1aHHETH BCBXE.

iaxbaaas emy rpy6ocres
8% ero xsapraph.

3pasmacH# Gpasnw (cTpam-
NYCTHACA) Ba MEHA.

7TRAH Bags ero GBauocTin.
CTYNOKD YBHSHTEACHSD.

TaKoH CTeNeHnm yHH3HACH.

rie cAbA240 ero OYeHs
{HBINB.

! AOPOXETH 3THNS.

)CTynaxh Ch HHMHA Iopao,
3phuiens.

1aupaere MO Apyx6y, Mom
)xeninA.

W He CYATaeTe YHHSHTEAb-
HHCATB eMy.

1B4éxs H2 ce6a npesphaie.

1a Npe3upass TAKY® MOA- -

mp‘m nch Mom cosbrT.

UaKncCh HMB; A €ro HeHae
1epTeALHO HEHABHAHTD €ro.
1345 HeHaBHAHMD; BCH ero

HAATS.
IHTCA Ha MeHA.

i42eTh 3T0 HJIB HeHABHACTH.

On sentiments.
He abused me;
language to me.
He abuses every body.
He abused him even in his own
house.
He inveighed against me.

he used gross

They made a mockery of his misery.
This step is considered as degra-
ding.

He stooped to that.

The misfortane has humbled him
very much.

He disregards it; he makes light
of it.

He treated them with contempt,
disdain (contemptuously).

You disdain my friendship, my
offers.

If you can condescend to write
to him.

He is fallen into contempt.

sead

I always desp such

You have set at naught all my
counseis.

I abhor, detest him.

He hates him mortally (bears a
mortal hatred to him).

He is the execration of every body.

He owes me a grudge.

He does it out of spite, through
resentment. .
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[bROmOPEIA MOCAOBHIEI.
uro BGEpaeTs, TOTH Beer-
unGerca.

1 catnuME B KpHBOHN EOpOAB.

.

pp y3maerca mo abay.

BEHAKD THCTO METETS.
[y=A gbaaii 406poxbTean.

AeHers RBe3xt XyAeHeKD
» AeHerh BOAY NHTE).
po3sl 6e3s MHMORE.
npasaaa (e H3IEAWTERiA.

4y CROW AOMB MHAAB.

30AKa HH KODMH, & OHB BCE
5C® TABARTS.

NpopoKs MeCTeHH BB OTe~
4 csoens.

A few proverbs.

He choses for the worst.

In a country of blind people, the
one-eyed man is king.

An artist is known by his perfor-
mance.

A pew broom sweeps clean,
You ought to make a virtue of
necessity.

No money, no paternoster.

No rose without a thorn.

There is no rale without an ex-
ception. : .
Home is home though it be ever
80 homely.

‘What's bred in the bone, can ne-
ver be out of the flesh.

No prophet is believed in his own
country.
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